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ي2"]. سوره يس 


مشخصات كتاب 
سرشناسه:م ركز تحقشقات رايانه اى قائميه اصفهان./8١؟١‏ عنوان و نام يديداور:قران مجيد به همراه /7 تر جمه و 9 تفسي ر/ م ركز 
لفاك رابانه ا قاكبيه اسرفياة شتات فر ونجفال اامسقيامي > عشفات زايانة ان قاشبية كيان 19 مشكسات 


ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه و رايانه 


سوره بس 


بشم الل الرَحْمنٍ ن الوّحِيم 


نس (1) 
وَ القَرَآنٍ الْحكيم (9) 
نك لَمِنَ الْمرْسَلِينَ (*) 
على عراب تختزي 11 
جلاعي اعرد 
قؤما ما أَنْذِرَ آباؤمُمْ قَهُمْ غافِلُونَ (6) 
عَقَّ الَْوْلَ عَلى أككرجِم قَهُمْ لا يُؤِْنُونَ (/) 


نا علا فى أَعْناقِهم أَغْلالا فَهىَ إلى الَْذْقَانِ َهُمْ مُفْمَحُونَ (0) 
ين أَبْدِهِمْ سَدًّا وَ مِنْ حَلْفِهعْ سَدًا َأعْشَعناهُمْ قَهُمْ لا ينِصِرُونَ (4) 


لَتندو 


وَ جَعَلَنَا مِنْ : 
وَ صواة عَلَيهع أ اند 5 ني أء لم لتدوق لا بزئرة ل 5 
نّم َِْرٌ من انب الذّكرَ وَحَشِيَ الوَحْمنَ الِب شه بغر و أَرٍ كريم )1١(‏ 
ا نحن تخي الم وتكتشرما فدتواة افوقو وكل تور أخصننا فى إمام مُبِينِ (1) 
الْمَوَسَلُونَ (17) 


وَاضْرِب لَهُمْ مك مَنَلا َصْحابَ الْقَوْيهِ إذْ جاءَهَا 


ِذْ أَْسَلْنا إِلَنِهمُ اين فَكدَبُوهُما َعزَّرْنا يثالث فَقالُوا إن يكم مُرْسَلُونَ (©1) 
قانُوا ما أَنْمْ إلا بَمَر ِتنا وَ ما أَنْرّلَ الحمنٌ مِنْ شَْءٍ إِنْ أَم إلا تَكذِبُونَ )١١(‏ 
قالُوا ربا بعلم إن الدع لتومارة )0 

وَ ما عَلَينا إل لبلا الْمَِينٌ (17) 

انوا إِنا تَطيؤنا كع كن لع تَقهُوا لنجمتكع وَ سكع ينا عَذَابٌ أَلِيم (1) 
قانُوا طائركُمْ مَكغ أ إِنْ ذكُوع بَلْ أَنكم قَوْمٌ مُسْرِفُونَ (19) 

وَ جا مِنْ أقْصًا الْمَدِيئهِ َل شعى قالَ يا قم انّبعُوا الْموْسَلِينَ (20) 

نبعُوا من لا كلك أخراً وَهُمْ مُهكَدُونَ )1١(‏ 


وما لى 


لا أَغبَدٌ الذى فَطَرَنِى وَ إِلَيِهِ تُوْجَعُونَ (؟؟) 


و 


تخذ مِنْ دُونِهِ آلِهَهَ إِنْ يُرِدْنِ الرَحْمِنُ بضرٌ لا تَغْن عَنَى شَفاعَتَهُمْ شَيئا وَ لا يُنْقِذُونٍ (59) 


هم 


أ 


إِنّى إذا لَفَى ضَلالٍ مين (58) 

إِنَّى عت بكم قَاسْمَعُونِ (10) 

قِيلَ ادْخُلٍ الْجَنَّهَ قال يا ليت قَوْمِى يَعْلْمُونَ (©1) 

بما عَفَرَ لى رَبَى و جَعَلَنِى مِنَ الْمكَرَمِينَ (91) 

وَ ما ْنا عَلى قَوْمِهِ مِنْ بَْدِهِ مِنْ مد مِنَ الصماءِ و ما كنا مثِْينَ (8) 
إِنْ كانت ِل صَتِحَ واحدّةَ قّإذا هُمْ خامِدُونَ (5]) 


يا حَشْرَةٌ عَلَى الْعبادِ ما بَأتِيهمْ مِنْ رَسُولٍ إلا كاثوا به يَسْتَهْرَؤْنَ (:") 


- 
0 


م يرا كم أَهلكنا قَبِلّهُْ مِنَ الْقَرُونٍ أَنّهُمْ لَه لا يَْجعُونَ (01) 

وذ كر مرضي دن ون 1 

وَ آي لَهُُ الَوْضُ الْميِتَُ أخبيناها وَ أَخْرَجنا مها حبًا قمئْهُ بَأكلُونَ (0م) 

وَ علا فبها جنّاتٍ مِنْ تَخيلٍ و أغناب و ْنا فيها مِنَ الْعيُونٍ (6) 

ليأكُلُوا من تَمَرهِ وَ ما عمِلَثهُ أَئدِيهْ أَفَلا يَفْكرُونَ (0) 

سِحانَ الى حَلَقَ اواج كلّها مما تبت الَْوْض و مِنْ أَنْفْسِهمْ وَ مما لا يَْلَمُونَ (58) 
وَ آي لهم الللْ تلح مِنْه النّهارَ َإذا هُمْ مُظْلمُونَ (/0) 

وَ اللّمْسٌ تَخِرى لِمَسكمرٌ لها ذلكك تَفدِيرٌ الْعِيزٍ اليم (50) 

َ الْمَمَرَ قدَّرْناةٌ مَنازِلَ حَتَّى عاد كَالْعُوْجُونٍ دِيم (08) 


32 


لا الشّمش يَْبَفَى لها أنْ تذرك الْمَمَدَ وَ لآ الليل سابقٌ النّهار وَ كل فى قلكك يُسْبْحُونٌ (:ع) 


وَآية لَه أ 


نا حَمَلنا َرُيتَهُ فى الْقْلك الْمَمْححُونَ )8١(‏ 


حَلَفْنا لَهُعْ مِنْ مِمْلِهِ ما يَكبونَ (89) 


وَإِنْ نَمَْ تغْفْهُمْ قلا صَريحٌ لَهُْ ولا هُمْ يُنْقَذُونَ (7» 


إذا قِيلَ لَهُمْ انَقَوا ما : بِيِنَ أَيدِيكغ وَ ما خَلْفَكعْ لَعَلْكم 5 حَمُونَ (هع) 


وَ ما تَأَتِيهمْ مِنْ آي مِنْ آياتٍ رَبّهِمْ إلا كانوا عَنْها مُعْرضِينَ (69) 


وَ إذا قبلَ لَه أَِْهُوا مما رَرَقَكمْ اللَهُ قال الِّينَ كَفَرُوا لِلّذِينَ آمَنُوا أ نطْعِمْ من لو 


وَيَة يَقُولُونَ متى هدًا الَْعْدُ إِنْ كنت صادِقِينَ (مع) 
طون ِل صَيْحَه واد تَأَحُذَّهُمْ وَ هُمْ يَخْصَقَون (وع) 


فلا يَسْتَطِيعُونَ تَوْصِيَةَ وَ لا إلى أَهْلِهمْ يَرْجِعُونَ )05٠(‏ 


وَ فح فى الصُورٍ فإذا هُمْ مِنَ الأداثِ إلى رَبهِمْ يَنِْلونَ (١ه)‏ 


فالوًا نيا وكلنا ف تعقنا من مه فقا هذا ماوقد اكير وعدن التؤملون 89 


إن 2ه 
05 


لآ صَتِحَه واجدّهً فَإذا هُمْ جَمِيعٌ لَدَيْنا مُخَضَرُونَ (*ه) 


نت ! 


م 


فاليم لا تَظْلَمُ نَفْسٌ شَيناً وَ لا تُجِرّوْنَ إلااما كنم تَعْمَلُونَ (6ه) 


إِنَّ أضحاب الْجَنّه اليوْم فى شل فاكهُونَ (5ه) 


0 


وَأَرُواجهُمْ فى ظِلالٍ عَلَى الأَرائِِ مُتَكؤّنَ (ه) 
لَّهُمْ ذ فيها فاكهَةٌ وَ لَّهُمْ ما يَدَّعُونَ (0ه) 


ه22 


58 


وَ امْتازُوا الْيَوْمَ أَيّهَا الْمَجِْرمُونَ (09) 
عْهَد إليكم يا ب: َنِى آدَمَ أن لا تَعبدُوا التَِّطانَ إِنَّهُ لَكُمْ عَذُوٌ مب مُبِينٌ (:8) 
0 


0 


نِ اْبِدُونِى هذا صراط مُسْتَقِيمَ )2١(‏ 
وَ قد أَصَلَّ مِنْكم جبلاً كثيرا أَلَمْ تَكوُوا تَعْقلُونَ (60) 
هذه جََ جَهنهْ الى كتمع تُوعَدُونَ (طع) 


اصْلَوْهًا اليوْمَ يما > 2 تَكفُرُونَ (ع2) 


فى ضَلالٍ بن 067 


الوم َحْتمُ عَلى أَفْواهِهم وَ تُكلمنا أَيِدِيهم وَ تَشْهَدٌ أَرْجُلهُمْ بما كانوا يَكيِبُونَ (ه*) 
وَلَوْ نَسَاءٌ لَطْمَسْنا عَلى أَِنِهمْ فَاسْتَبَقَوا الصّراط فَأَنّى يُنِصِرُونَ (9) 
لقا له لَمَسَخْناهُمْ عَلى مَكانَتهِمْ فَمَا اسْتَطاعُوا مُضيًا وَ لا يَرْجِعُونَ (80) 


وَمَنْ 


تعقوة تتكشة فى الخلن أ قلا تتقلونٌ (زغ) 
وَ ما عَلْمْنا الشّعْرَ وَ ما يَْبَغَى لَه إِنْ هُوَ إلا ذ كر وَ قُوَآنٌ مُبِينٌ (و) 
ِنْذِرَ مَْ كانّ عا وََيَحقَّ القَلَ عَلَى الْكافرِينَ (0/0 


أ 


وَ لَمْ يرا أَنَّا حَلَفنا لَّهُمْ مما عَمِلَتْ أَبْدِينا أنُعاما قَهُهْ لها مالكونٌ )/١(‏ 
وَ ذَللناها لَهُع فَمِئْها رَكُوبهُ وَ مِنْها يأكلُونَ (+/0 

وَلَهُمْ فيها مَنَافِم وَ مَسْا ارِبُ أ فلا يَشْكرُونٌ 0/9 

وَ انََحَذُوا مِنْ دُونٍ الله آلِهَهُ لعلْهُْ يُنْصَرُونَ (0/6 

لا يَسْتَطِيعُونَ نَطْرَهُمْ وَ هُعْ لَهُمْ جَنْدٌ مُخَضَرُونَ (0/0 

قلا يَخْرنك قو ْلَه إَِا نعلّم ما يُسِرُونَ و ما يُعْلِنُونَ (0/8 

أنّا حَطَهَناةٌ مِنْ تُطِفَهِ فَإذا هُوَ حَصِيمٌ مُبِينٌ (7/) 

وَ ضَرَبَ لَنا مما وَ نسي حَلقَةُ قال مَنْ بي الْعِظامَ وَ حي رَمِيمٌ (0/8 


- - - 
أَنْشَأها أوَل 


قل يُحبيهًا الى ها أَوَّلَ مر وَهُوَ كل تلق عَلِيمٌ (0/9 


2 


الْذِى جَعَل لَكمْ مِنَّ الشجر الأخضّر نأذ 


ذا أنْتُمْ مِنْهُ تُوقِدُونَ (0.0) 


أ 


وَلئِسَ الى حََقَ السماواتٍ وَ الْأَرْضٌ بِقادِرٍ على أنْ يَحْلقَ متْلهُع بَلى وَ هُوَ الْحَلاقَ الْعليم (45) 


إنّما أمْدَةٌ إذا أرادَ سينا أن يَقَولَ لَه كن فيكونٌ (؟8) 
مَمعحات الذى بيده ملكوتٌ كل شَئْءٍ وَ إِلَيهِ تُوْجَعُونَ (8) 


آشنايى با سوره 
- يس [از حروف رمز قرآن و خطاب به ييامبر] 


در اين سوره كه با ييامبر سخن كفته شده. يايه هاى سه كانه دين (توحيدء نبوت» معاد) مطرح شده و نيز حالت مردم را در 
قبول و رد دعوتهاء و سر انجام مجرمين و متقين را در قيامت بيان كرده است. و از رويش كياه در زمين مرده» روئيدن باغها و 


ميوه هاء روجيت عمومى در مخلوقات» 


شب و روز و ماه و خورشيد حركت كشتى ها در دريا و ... بعنوان «آيه و نشانه برخدا ياد شده است. اين سوره «قلب قرآن هم 
ناميده شده است. و همجنين به «ريحانه القرآن هم معروف است ينجاه و نهمين سوره اى است كه در مكه نازل شده است و 


8 آيه دارد. ينجاه و نهمين سوره اى است كه در مكه نازل شده است و ”8 آيه دارد. 


شان نزول 


م عار ا 
شأن نزول آيه هاى ١‏ تا 8 سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 
تنهايى يا به همراه كروه. نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شرك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نكاه هاى تند و 
معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى بيامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش 
تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها 
و نراق عبتادت آن هاء رسول ندا و همزاهاتش رارها فى كرذقد وييروث ان كه دويازه يشت بر اوبراة مي افقادنك واو يوا 
مسكرة فى كروتك و آزار.مى دادقد هده اق از سران آتآن بميعارئ سكي وجان شالك ويه نكال مركك افقادتد: ستيار اق 


حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل 


شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها ازاو كمكك خواستند. با دعاى بيامبر آنان نجات يافتند ولى باز ايمان نياوردند و 


اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 8 سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] بيامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
قؤكارة بيقن ترشنان محنق كر بدة اسنت» دن "شيحه اثثان تشواهدد كروية وها دن كردق ها انا اانه هايكبان تمل هاس 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

ايان كار كمراهان 

شأن نزول آيه هاى ١‏ تا م سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 
تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شركك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و 
معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى بيامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش 
تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها 


وبراى عبادت آن هاء رسول خدا و همراهانش را رها مى كردند و بيرون از 


كعبه» دوباره يشت سر او راه مى افتادند و او را مسخره مى كردند و آزار مى دادند. عده اى از سران آنان به بيمارى سختى 
دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى از حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن 
محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها از او كمكك خواستند. با دعاى ييامبر 
آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند واعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا8 سوره يس شرح حال 


كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] بيامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
ذونازه نين ترشان متحنق كريد :اسك » دز 'نتيجه انان تخواهتد كرويد ما در كرذن عاق اناتاخا جانة ها نشان تمل ها 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

ايان كار كمراهان 

شأن نزول آيه هاى ١‏ تا 4 سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 


تنهايى يا به همراه كروهء نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شرك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند 


و معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى ييامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه 
بيش تر مش ركان مى شد. يس از يايان نمازء تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام 
بت ها و براى عبادت آن هاء رسول خدا و همراهانش را رها مى كردند و بيرون از كعبه» دوباره يشت سر او راه مى افتادند و 
او را مسخره مى كردند و آزار مى دادند. عده اى از سران آنان به بيمارى سختى دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى 
از حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند و به حضرت 
متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها ازاو كمكك خواستند. با دعاى بيامبر آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند و 


اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 8 سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
دزباره بيقن ترشان محدق كرد يده اسة» در شجه آثان تواهتد كرود عادر كردن هائ آنان نا جانه هايشان تمل ها 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

ايان كار كمراهان 

شأن زول ايدهاى انا #سورة يسن 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركان» 


به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و اثركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت وهر روز 
براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شرك آلود - 
را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى ييامبر» 
بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى 
يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها و براى عبادت آن هاء رسول خدا و همراهانش را رها مى كردند و بيرون از 
كعبه» دوباره يشت سر او راه مى افتادند و او را مسخره مى كردند و آزار مى دادند. عده اى از سران آنان به بيمارى سختى 
دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى از حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن 
محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها از او كمكك خواستند. با دعاى ييامبر 
آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند و اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تام سوره يس شرح حال 


كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شده است ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 


ذونا سستن رشان سفن كرو وده 


استء در نتيجه آنان نخواهند كرويد ‏ ما در كردن هاى آنان تا جانه هايشان نمل هايى نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را 


بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.28١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

دكار كيان 

شأن نزول آيه هاى ١‏ تا / سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 
تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شركك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و 
معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى بيامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش 
تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها 
وبزاق عبادت أن عهاءرشول دا و همرزاهانئن زاازها فى كزدتك وبيروق از كعبة ذوياره يشت سر او راه.مى انتادتة و اوارا 
مسكره مى كرةنة و ازاز مئ ذاذتة.عدةائ از سيران آثانية سارئ سكتى دجان شدتد ونه حال .مر كف افتاتد.ستازئ از 
حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل 
شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها ازاو كمكك خواستند. با دعاى بيامبر آنان نجات يافتندء ولى باز ايمان نياوردند و 


اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 8 سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار 


آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
ذومارة كن ترشاق محنق كرد ند اسث» دزانتيجة انان جزامت كرويد )ما دن كردن هاى اناقاخا جانه ها شان نمل هات 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. ) )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

با عار اما 

شأن نزول آيه هاى ١‏ تا 4 سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 
تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شركك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و 
معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى بيامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش 
تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها 
و براى عبادت آن هاء رسول خدا و همراهانش را رها مى كردند و بيرون از كعبه» دوباره يشت سر او راه مى افتادند واو را 
مسخره مى كردند و آزار مى دادند. عده اى از سران آنان به بيمارى سختى دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى از 


حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند 


اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها ازاو 
كمكك خواستند. با دعاى ييامبر آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند و اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 


# سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تاقومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
دزجارة نيش ترشنان متخنق كرة بده اسك ورانتيجه آكانة تحوافسد كرويد فا قر كردن هائ اناق ا اله هايهان تمل ها 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

ايان كار كمراهان 

شأن ترول ايدهاى نا #سووة يمن 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 
تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - بزركك ترين فرياد در آن فضاى شرك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و 
معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز مشركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى بيامبر» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش 


تر مشركان مى شد. يس از يايان نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام 


مقاها رابزا اديت ١‏ قهان سول مائو هدر اتش وماس كرد كام وامووة ]اد كم دان وت سس اوزاف قدا داق 
او را مسخره مى كردند و آزار مى دادند. عده اى از سران آنان به بيمارى سختى دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى 
از حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند وبه حضرت 
متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها ازاو كمكك خواستند. با دعاى ييامبر آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند و 


اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 8 سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
ذونازه نين ترشان متحنق كريد :اسك » دز 'نتيجه انان تخواهتد كرويد ما در كرذن عاق اناتاخا جانة ها نشان تمل ها 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

ايان كار كمراهان 

شأن نزول آيه هاى ١‏ تا 4 سوره يس 


رسول خدا بى اعتنا به هياهو و جار و جنجال و آزار و شكنجه مشركانء به رسالت خويش عمل مى كرد و براى نشر اسلام و 
اث ركذارى بيش ترء آشكارا در ميان مردم به عبادت مى يرداخت و هر روز براى زيارت و نمازء به خانه كعبه مى رفت و به 


تنهايى يا به همراه كروه؛ نماز - 


بزركك ترين فرياد در آن فضاى شرك آلود - را به جا مى آورد و هركز از نككاه هاى تند و معنا دار وسخنان تلخ و طعنه آميز 
مش ركان خسته نمى شد. صداى ملكوتى ييامير» بهانه اى براى مخالفت و آزار و شكنجه بيش تر مشركان مى شد. يس از يايان 
نماز» تمسخر و سخنان توهين آميز ادامه مى يافت. بت يرستان تنها لحظه اى به احترام بت ها و براى عبادت آن هاء رسول خدا 
وهمراهانش رارها مى كردند و بيرون از كعبه» دوباره يشت سر او راه مى افتادند و او را مسخره مى كردند و آزار مى دادند. 
عده اى از سران آنان به بيمارى سختى دجار شدند و به حال مركك افتادند. بسيارى از حيواناتشان نيز از بين رفتند. وقتى متوجه 
شدند اين بلاهاء ناشى از آزار دادن محمد استء به خود آمدند و به حضرت متوسل شدند و براى دعا و رفع كرفتارى ها از او 
كمكك خواستند. با دعاى ييامبر آنان نجات يافتند» ولى باز ايمان نياوردند و اعمالشان راتكرار كردند. در اين جا آيه هاى ١‏ تا 


# سوره يس شرح حال كمراهان و يايان كار آنان را بيان كرد: 


يس [ياسين] )١١‏ سوكند به قرآن حكمت آموز ») كه همانا تواز [جمله] ييامبرانى » بر راهى راست ١‏ و [كتابت] از سوى آن 
عزيز مهربان نازل شدهاست ) تا قومى راكه بدرانشان بيم داده نشدند ودر غفلت ماندند» بيم دهى. © آرى» كفته [خدا] 
دزتارة بيقن تزشان تحلق كرديدة انك در جه آثان تكواهد كرويد اما در كردن هائ آتان تاحجانه هايقات تمل هاي 


نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا نككاه داشته و ديده فرو هشته اند. © )١(‏ 
ياورقى: 

.88١ نمونه بينات» ص‎ )١( 

جشم بندى خدا! 


شأن نزول آيه هاى 4 و ٠١‏ 


سمورزة سر 


باهمه سختى هاء شكنجه ها و موانع» ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله در ابلاغ رسالت آسمانى اش ترديدى به خود راه نداد و 
از تواحيد ويكتابرسى بااجذيت فراوان سحن كفت: ابن ااذه خدى) :نشتاته يرعق بودن :راه امير يؤه و سكين اميندؤارق 
مسلمانان و نوميدى كافران شد و بر خشم آنان مى افزود. وعده هاى ثروت و مال و تهديد مشر كان نيز نتوانست بر اراده الهى 
بيامبر اثر بككذارد واو رااز راهى كه در بيش كرفته بازكرداند. سرانجام, ديوانه وار تصميم كرفتند ييامبر را به قتل برساننده 
ولى كسى از ترس» حاضر به اجراى اين نقشه نمى شد. ابوجهل كه اين نقشه را يبشنهاد داده بود» براى اجراى آنء اعلا-م 
اماد كن 5د واهية نستولت ثاشى :اق انوا نير نلدورفت: اوم ذاشنث | كر يح ند كشيته شوه مكه روي ازامشن يدوه 
نخواهد ديد و جنكك و خون ريزى هميشكى به راه خواهد افتاد و عده زيادى به دست قبيله بنى هاشم كشته خواهند شد. با اين 
وجودء جنان از محمد كينه به دل داشت كه به اين بازى خطرناكك تن داد و براى اجراى آن يا به ميدان كذاشت. او مى 
خواست كار را يكسره و براى هميشه خيال همه را آسوده كند. بهترين فرصت هنكام نماز بود؛ جون در اين هنكام محةرد در 
كنار كعبه به نماز مى ايستاد» در وجود بى نهايت خداوند غرق مى شد و به جيزى جز خدا نمى اندشيدء به ويزه هنكام سجده 
كه تنها بزركى و شكوه يروردكار در برابر جشمان او ظاهر مى شد و ديكّر هيج نمى ديد. حتى ابوجهل را با آن هيكل جهنمى 
كه بالاى سر او ايستاده و سنككى بزركك در دستان كرفته و سر 


مباركك بيامبر را نشانه رفته بود. ابوجهل كه تا لحظه اى ديكر كار را تمام شده و اين افتخار را نصيب خود مى ديدء با شادى به 
ابن نراق فى الديشنيةة اوتعنده الى از اوتناسن وافز همراة كود أووةه يود تانزة سراق قريقن به عمل تنكيق او كواهق هيد 
ابوجهل خواست ستكك را با قدرت بر سر ييامبر بكوبد كه ناكهان جشمش سياهى رفت و جايى را نديد. تنها صداى او را مى 
شنيد كه ذكر خدا مى كفت. با ترس نزد ياران خويش آمد واز نايديد شدن ييامبر خبر داد. مردى از طايفه بنى مخزوم كه او 
نيز كينه يبامبر را به دل داشتء اجراى اين كار را بر عهده كرفت. سنكك را برداشت و نزديكك يبامبر آمد. ييامبر هنوز در سجده 
بوداق اذ كر هذا من كفق سيكة و اند كرد وسبرتاز قفن نامو واتقائه كرفس:اوى من واس راك ترفيد رخاموش كددو 
به خيال خويش يايه هاى شرك را براى هميشه در آن سرزمين يايدار نمايد» ولى دستانش در هوا لرزيد و سنكك از دستانش 
رها شد. جشمان او نيز سياهى رفت و بيامبر را نديد. فقط فرياد سبوحٌ قدوسٌ رب الملائكه و الروح را از جند قدمى اش مى 
شنيد. در اين هنكام ترس به او روى آورد. رعشه بر اندامش افتاد و در يكك لحظه يابه فرار كذاشت. در بى او ابوجهل و 
همراهان او نيز وحشت زده خانه كعبه را تركك كردند و به جمع ياران خود بيوستند و خود را براى نقشه هاى بعدى آماده 


كردند. آيه هاى 4 و ٠١‏ سوره يس از عذاب خدا براى مشركان كه در انديشه قتل ييامبر بودند» سخن مى كويد: 


[ما] فرا روى آنان سدّى و يشت سرشان سدّى نهاده و يرده اى بر [جشمان] آنان فر وكسترده ايم. در نتيجه» نمى توانند بسينلك. () 


و آنان راجه بيم دهى [و] جه بيم ندهىء به حالشان تفاوت نمى كند و نخواهند كرويد. 0 (1) 
ياورقى: 

.1994 نمونه بينات» ص 6987 تفسير الوسىء ج 77 ص‎ )١( 

جشم بندى خدا! 

شأن نزول آيه هاى 4 و ٠١‏ سوره يس 


باهمه سختى هاء شكنجه ها و موانع» ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله در ابلاغ رسالت آسمانى اش ترديدى به خود راه نداد و 
از:'توعيك ويكتابرسقى باحديت فزاواق سحن كفت ابق اواذه جدئ نشاندير دق بوذن راه امير بود:و سيت اميدوارى 
مسلمانان و نوميدى كافران شد و بر خشم آنان مى افزود. وعده هاى ثروت و مال و تهديد مشركان نيز نتوانست بر اراده الهى 
بيامبر اثر بككذارد و او رااز راهى كه در بيش كرفته بازكرداند. سرانجام» ديوانه وار تصميم كرفتند ييامبر را به قتل برسانندء 
ولى كسى از ترس» حاضر به اجراى اين نقشه نمى شد. ابوجهل كه اين نقشه را يبشنهاد داده بود» براى اجراى آنء اعلا-م 
اناد كن كزةاو هده سهد ليت اش ان آن زاتير مد زفت او مح داضست اكر هيحد نل كفتنه شوة مكة زوق ازاشن يخود 
نخواهد ديد و جنكك و خون ريزى هميشكى به راه خواهد افتاد و عده زيادى به دست قبيله بنى هاشم كشته خواهند شد. با اين 
وجودء جنان از محمد كينه به دل داشت كه به اين بازى خطرناكك تن داد و براى اجراى آن يا به ميدان كذاشت. او مى 


خواست كار را يكسره و براى هميشه خيال همه را آسوده كند. بهترين فرصت هنكام نماز بود؛ جون در اين هنكام محمّد در 


كنار كعبه به نماز مى ايستاد» در وجود بى نهايت خداوند غرق مى شد و به جيزى جز خدا نمى اندشيدء به ويه هنكام سجده 
كه تنها بزركى و شكوه يروردكار در برابر جشمان او ظاهر مى شد و ديكّر هيج نمى ديد. حتى ابوجهل را با آن هيكل جهنمى 
كه بالاى سر او ايستاده و سنككى بزركك در دستان كرفته و سر مباركك بيامبر را نشانه رفته بود. ابوجهل كه تا لحظه اى ديكر 
كار را تمام شده واين افتخار را نصيب خود مى ديدء با شادى به اين بيروزى مى انديشيد. او عده اى از اوباش رانيز همراه 
خود آورده بود تا نزد سران قريش به عمل ننككين او كواهى دهند. ابوجهل خواست سنكك را با قدرت بر سر ييامبر بكوبد كه 
ناكهان تسكن سياف رفت واي راكد يد نتيا متاى او وام شيد كاد كر عدا مون كنت نا ترس تزه بار انحويكن اند 
وازنايديد شدن ييامبر خبر داد. مردى از طايفه بنى مخزوم كه او نيز كينه ييامبر را به دل داشت, اجراى اين كار را بر عهده 
كرفت سكقا رأ برداشت :وتزذيك امير اهذ. امن هنوز دل سجده يوق ذكر خدا من كفت سكا را يلد كرة وميرناز ني 
يبامي يرا نشّانه كرفت اوم خواست فرياد توحيد رخاموش كنل ويه خيال خويش يابةاهاق شر كفا زا برائ هميشة دو آن 
سرزمين يايدار نمايد» ولى دستانش در هوا لرزيد و سنكك از دستانش رها شد. جشمان او نيز سياهى رفت و بيامبر را نديد. 
فقط فرياد سبو قدوسٌ رب الملائكه و الروح رااز جند قدمى اش مى شنيد. در اين هنكام ترس به او روى آورد. رعشه بر 


اندامش 


افتاد و در يكك لحظه يابه فرار كذاشت. در يى او ابوجهل و همراهان او نيز وحشت زده خانه كعبه را تركك كردند و به جمع 
ياران خود ييوستند و خود را براى نقشه هاى بعدى آماده كردند. آيه هاى 4 و ٠١‏ سوره يس از عذاب خدا براى مشركان كه 


در انديشه قتل ييامبر بودند» سخن مى كويد: 


و[ما]فرا روى آنان سدّى ويشت سرشان سدّى نهاده و يرده اى بر [جشمان] آنان فر و كسترده ايم. در نتيجه» نمى توانند تسسنتك. 


0 و آنان راجه بيم دهى [و] جه بيم ندهىء به حالشان تفاوت نمى كند و نخواهند كرويد. 0 (1) 

ياورقى: 

000 نمونه بينات» ص 27*؛ تفسير الوسى» ج 5 ص 184 

آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد 

شأن تزول دعاق لا نا سور دس 

«عاص بن وائل» از مش ركانى بود كه كينه ييامبر را به دل داشتند. تاجران» از سفر تجارتى شام نانف كسد عاض در بيابانى 
شك وى أت و علت كهاثرئ ان ونه كى :دو ان ذيده تمئ لذ عمشمشن عند اسعخوان وسيذه آفتاف. استحوان بدن 
شخصى كه سال ها ييش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه 
اى وحشتناك كشته شده و شايد هم براثر كرسنككى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و 
در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر 


داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى 


برسيد: منظورت جيست؟ جه جيزى سبب شادمانى تو شده است؟ 


تو عليه محمد جه دليلى براى ارايه كردن دارى؟ او كفت: محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى ادامه مى 
دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را در ميان همه مردم رسوا كنيم. 
او استخوان يوسيده ديكرى را در يارجه اى يبجيد و در جاى امنى قرار داد وهمراه كاروان» باقى مانده راه را ييمود نا به مكه 
رسيد. بى درنكك سران مكه را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن ييامبر سخن به ميان آورد و كفت: 
ما براى ثابت كردن درستى كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه ديكر كارآ بى 
ندارد و ياران محمد را نيز جسورتر مى كند. ما از راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و يارانش رااز كرد 
او يراكنده سازيم. عاص بن وائل جزئيات نقشه خود را در اختيار حاضران قرار داد و از آنان خواست كه روز بعدء محمد را 
دعوت كنند و همه در كنار كعبه كرد آيند تا نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعد» جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


را به عذاب 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 
استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نككاه ها به سوى ييامبر دوخته شد. عاص فكر مى 
كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در اين 
هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: اكر 
آفروكن وى وا فرافوشن تكروم :رودق هر ك3 رمحي ؟ اسقد لال واهى او نس وشت تمن ردق وا اقتحان فزاموئن كازاءية 
عقب بازكرد و آفرينش خود را بنكر. جككونه نطفه ناجيزى بودى و خداوند هر روز لباس تازه اى از حيات بر تن تو يوشانيد. 
تو همواره درحال مركك و معاد هستىء ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها را به طاق نسيان زدى و حال مى يرسى جه كسى 


اق استكران موسيدة وا لتده نت كته ادو استكو اهل “كاد كاملل نوسن كااد اكه بس شوخة مك روز اول كاه نوو ؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَثَلى 


١‏ وقداق اقويكن خوة واقزاموسن كزق و كفت جه كس ان استخؤان عاءزا كه تجتية يوسيذه :انك زنك كن .من مسد 7 بكو 


0-0 


آفريد كه از آن [جون 


نيازتان افتد»] آتش مى افروزيد. ) آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند آنان را بيافريند؟ آرىء 
هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ بس [بى درنكك] موجود مى شود. 
يس [شكوهمند و] ياك است آن كسى كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست كه بازكردانيده مى شويد. 
الله 


ياورقى: 
)١(‏ تفسير نمونه» ج 218 ص 688؛ شأن نزول آيات» ص 27؟؟؛ نمونه بينات» ص 285. 


آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد 
شأن نزول آيه هاى /لى7 نا م سوره يبس 


«عاص بن وائل» از مشركانى بود كه كينه بيامبر را به دل داشتند. تاجران, از سفر تجارتى شام بازمى كشتند. عاصء در بيابانى 
خشكك و بى آب وعلف كه اثرى از زندكى در آن ديده نمى شدء جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن 
شخصى كه سال ها بيش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه 
اى وحشتناك كشته شده و شايد هم بر اثر كرسنككى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و 
در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر 
داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى 
بريد منظووت حريت؟ جه جو مستبي اناد ماق كو ند س6 تؤاعلة محمد عه دلي براي ازايةا كردق دارئ؟ او كفت: 


محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى ادامه مى دهيم. شما اين 


اسيتوان بوسيدة را مقيلد عدين: براق ها كافق انك كه باسح ]واوا يلهي ثرا اوارااد وميك هسه عردم وسو كين أو تون 
بوسيده ديكرى را در يارجه اى ييجيد و در جاى امنى قرار داد وهمراه كاروانء باقى مانده راه را ييمود تا به مكه رسيد. بى 
درنكك سرانٍ مكه را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن بيامبر سخن به ميان آورد و كفت: ما براى 
ثابت كردن درستى كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه ديكر كارآيى ندارد 
وياران محمد را نيز جسورتر مى كند. مااز راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و يارانئش رااز كرد او 
براكنده سازيع. عاص .بن واثل قات" تقلثه خوداوا در العا ر:خاضران قران داك وال آنان ع وات كه وول ابعتدة محمد را 


دعوت كنند و همه در كنار كعبه كرد آيند تا نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعد» جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى 


قدرت دارد به اين استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نكاه ها به سوى ييامبر دوخته 
شد. عاص فكر مى كرد يبامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت 
اختيار كرد. در اين هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد 
ومى كويد:اكر آفرينش خويش را فراموش نكرده بودى» هركز به جنين استدلال واهى و سستى دست نمى زدى. اى انسان 
فراموشن كارا هعقب ناز كرد و افريسن غود را يكن جكونة:تظفه تاجيزى بودق و عداوتد هو ووز لباسن تازه اى :ال ححياتير 
تن تو يوشانيد. تو همواره درحال مركك و معاد هستى» ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها را به طاق نسيان زدى و حال مى 
ردن عمد كشن ارج ١‏ الستعيك وان ووسوناء وا وتوا نون ابعفر ان هن كان كإداة يوم عازه عاك من شوم كور واو 
خاكك نبودى؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَثَلى 
١‏ وقداق اقويسن خوة واقزاموسن كزق و كفت جه كسان استخؤان عاءزا كه تجتية يوسيذه :بيك زنك كن .من مسد 9 7 بكو 
آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. © آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 


آنان را بيافريند؟ آرىء هم اوست آفريننده 


ذانا “حون به تجيزئ ازاده:فزمايده كارش اين سن كدامى كوهد 'ياقن؟ يس إن :ذردك] موحوة من شو ابسن [شكوعمئل 
واياك است آن كسى كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست كه باز كردانيده مى شويد. » )١(‏ 


ياورقى: 
)١(‏ تفسير نمونه» ج 218 ص 688؛ شأن نزول آيات» ص 27؟؟؛ نمونه بينات» ص 985. 


آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد 
شأن نزول آيه هاى /لى7 نا "م سوره يبس 


«عاص بن وائل» از مشركانى بود كه كينه بيامبر را به دل داشتند. تاجران, از سفر تجارتى شام بازمى كشتند. عاصء در بيابانى 
خشكك و بى آب وعلف كه اثرى از زندكى در آن ديده نمى شدء جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن 
شخصى كه سال ها بيش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه 
اى وحشتناك كشته شده و شايد هم بر اثر كرستككى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و 
در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر 
داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى 
برشيد”متظورت عيشت جه حرق سنب شنادماتى ث و شسدهاانتك» تؤغله ميحسل.بجة ذليلن براي ازاية كرون دازق؟ أو كفت: 
محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى ادامه مى دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما 


كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را در ميان همه مردم رسوا كنيم. او استخوان 


بوسيده ديكرى را در يارجه اى ييجيد و در جاى امنى قرار داد وهمراه كاروانء باقى مانده راه را ييمود تا به مكه رسيد. بى 
درنكك سرانٍ مكه را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن بيامبر سخن به ميان آورد و كفت: ما براى 
ثابت كردن درستى كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه ديكر كارآيى ندارد 
وياران محمد رانيز جسورتر مى كند. مااز راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم فجاراشي زا ان عداو 
براكشلء سازي :عاص بن واكل: جرقنالة تقلقهحود ودر العثبار خاضران قرا دادو آنان عوراعت كه رول بعاد تند را 


دعوت كنند و همه در كنار كعبه كرد آيند تا نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعد» جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 


استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نكاه ها به سوى ييامبر دوخته شد..عاص فكر 


مى كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در 
اين هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجم., قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: 
اكر آفرينش خويش را فراموش نكرده بودى» هركز به جنين استدلال واهى و سستى دست نمى زدى. اى انسان فراموش كار! 
به عقب بازكرد و آفرينش خود را بنكر. جككونه نطفه ناجيزى بودى و خداوند هر روز لباس تازه اى از حيات بر تن تو يوشانيد. 
تو همواره درحال مركك و معاد هستىء ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها را به طاق نسيان زدى و حال مى يرسى جه كسى 


امع اتعكواة سد اذ نوم "كد أذ امصكر اق كا كا ماك يوس تاه عا كك د توم كر وو الول خا رو 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَثَلى 
آورد و آفرينش خود را فراموش كرد و كفت: جه كسى اين استخوان ها را كه جنين يوسيده استء زندكّى مى بخشد؟ «) بكو: 
همان كسى كه نخستين بار آن را يديد آورد واوست كه به هر (كونه) آفرينش داناست ) همو كه برايتان ازدرخت سبز آتش 
آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. © آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 
آنان را بيافريند؟ آرىء هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ يس [بى 
درنكك] موجود مى شود. «» يس [شكوهمند و] ياكك است آن كسى 


كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست كه با زكردانيده مى شويد. © )١(‏ 
باورفى: 
)١(‏ تفسير نمونه» ج 218 ص 688؛ شأن نزول آيات» ص 27؟؟؛ نمونه بينات» ص 985. 


آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد 
شأن نزول آيه هاى /لى7 نا م سوره يبس 


«عاص بن وائل» از مشركانى بود كه كينه بيامبر را به دل داشتند. تاجران, از سفر تجارتى شام بازمى كشتند. عاص»ء در بيابانى 
خشكك و بى آب وعلف كه اثرى از زندكى در آن ديده نمى شد. جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن 
شخصى كه سال ها بيش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه 
اى وحشتناك كشته شده و شايد هم بر اثر كرستككى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و 
در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر 
داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى 
يرسيد: منظورت جيست؟ جه جيزى سبب شادمانى تو شده است؟ تو عليه محمد جه دليلى براى ارايه كردن دارى؟ او كفت: 
محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى ادامه مى دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما 
كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را در ميان همه مردم رسوا كنيم. او استخوان يوسيده ديكرى را در يارجه اى يبيجيد و در 


جاى امنى قرار داد وهمراه كاروان, باقى مانده راه را ييمود تا به مكه رسيد. بى درنكك سرانٍ مكه 


را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن ييامبر سخن به ميان آورد و كفت: ما براى ثابت كردن درستى 
كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه ديكر كارآيى ندارد و ياران محمد را نيز 
جسورتر مى كند. ما از راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و يارانش را از كرد او يراكنده سازيم. عاص بن 
وائل جزئيات نقشه خود را در اختيار حاضران قرار داد واز آنان خواست كه روز بعد» محمد را دعوت كنند و همه در كنار 


كعبه كرد آيند تا نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعد» جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 
استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نككاه ها به سوى ييامبر دوخته شد. عاص فكر مى 
كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در اين 
هنكام بود كه 


آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: اكر آفرينش خويش 
را فراموش نكرده بودى» هركز به جنين استدلال واهى و سستى دست نمى زدى. اى انسان فراموش كار! به عقب باز كرد و 
آفرينش خود را بنكر. جككونه نطفه ناجيزى بودى و خداوند هر روز لباس تازه اى از حيات بر تن تو يوشانيد. تو همواره درحال 
مركك و معاد هستى» ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها را به طاق نسيان زدى و حال مى يرسى جه كسى اين استخوان 
بوسيةه رازتده ين كلن» ابن النعخز اذ هر كلد كاملا ومين #الإد خا وى قرة مكري روز اول شاكم تودف؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَكَلى 


آوؤوة او اقرش ود رافراموقن كرد و كقيث: عه كس ابن استخوان هارا كه عنية يوسيدة اسك رئد كن من بخشد؟ 0 بكر 


03-0 


آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. )© آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 
آنان را بيافريند؟ آرىء هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ يس [بى 
درتكك] موجود فى قود لايس [شكوهمتد و ]اباكة الث أن كسع كه ملكوت هر جيزئ درست اوست وبة سوئ اوسبت 
كه بازكردانيده مى شويد. 0 )١(‏ 


ياورقى: 


000 تفسير نمونه» ج 3240 ص لهافكرة شأن نزول آيات» 


ص الع نمونه بينات» ص عي 


آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد 
شأن نزول آيه هاى /لى7 نا م سوره يبس 


«عاص بن وائل» از مشركانى بود كه كينه بيامبر را به دل داشتند. تاجران» از سفر تجارتى شام بازمى كشتند. عاص»ء در بيابانى 
خشكك وبى آب وعلف كه اثرى از زندكى در آن ديده نمى شد. جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن 
شخصى كه سال ها بيش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه 
اى وحشتناك كشته شده و شايد هم براثر كرسنكى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و 
در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر 
داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى 
يرسيد: منظورت جيست؟ جه جيزى سبب شادمانى تو شده است؟ تو عليه محمد جه دليلى براى ارايه كردن دارى؟ او كفت: 
محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى ادامه مى دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما 
كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را در ميان همه مردم رسوا كنيم. او استخوان يوسيده ديكرى را در يارجه اى يجيد و در 
جاى امنى قرار داد وهمراه كاروانء باقى مانده راه را ييمود تا به مكه رسيد. بى درنكك سران مكه را در منزل خود كرد آورد و 


از نقشه خود براى محكوم كردن ييامبر سخن به ميان آورد و كفت: ما براى ثابت كردن درستى 


كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه ديكر كارآبى ندارد و ياران محمد را نيز 
جسورتر مى كند. ما از راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و يارانش را از كرد او يراكنده سازيم. عاص بن 
وائل جزئيات نقشه خود را در اختيار حاضران قرار داد و از آنان خواست كه روز بعد» محمد را دعوت كنند وهمه در كنار 


كعبه كرد آيند تا نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعدء جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 
استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نكاه ها به سوى ييامبر دوخته شد. عاص فكر مى 
كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در اين 
هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: اكر 


آفرينش خويش را فراموش نكرده بودى» 


هركن به#جيق اتعدلال وافى و سيسق :دسية تن زد ان آثتبان فراموكن كارزاءية عق باز كرديو افويض نعود زاكر 
جكونه نطفه ناجيزى بودى و خداوند هر روز لباس تازه اى از حيات بر تن تو يوشانيد. تو همواره درحال مركك و معاد هستى؛ 
ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها را به طاق نسيان زدى و حال مى يرسى جه كسى اين استخوان يوسيده رازنده مى كند؟ 
اين استخوان هر كاه كاملا يبوسد تازه خاكك مى شود, مككر روز اول خاكك نبودى؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَكَلى 
آورد و آفرينش خود را فراموش كرد و كفت: جه كسى اين استخوان ها را كه جنين يوسيده استء زندكّى مى بخشد؟ ١‏ بكو: 
همان كسى كه نخستين بار آن را يديد آورد واوست كه به هر (كونه) آفرينش داناست ©) همو كه برايتان ازدرخت سبز تش 
آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. )© آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 
آنان را بيافريند؟ آرىء هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ يس [بى 
درنكك] موجود مى شود. » يس [شكوهمند و] ياكك است آن كسى كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست 
كه باز كردانيده مى شويد. © )١(‏ 


ياورقى: 

.985 تفسير نمونه. ج 218 ص 688؛ شأن نزول آيات» ص 27؟؟؛ نمونه بينات» ص‎ )١( 
آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد‎ 

شأن نزول آيه هاى // تا 47 سوره يس 


«عاص بن وائل» از مشر كانى بود كه كينه 


ييامبر را به دل داشتند. تاجران» از سفر تجارتى شام بازمى كشتند. عاصء در بيابانى خشكك و بى آب و علف كه اثرى از 
زندكى در آن ديده نمى شدء جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن شخصى كه سال ها ييش مرده بود و كسى 
نمى فهميد آيا به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه اى وحشتناكك كشته شده و شايد هم بر اثر 
كرستكى جان داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر 
زمين فروريخت و بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيد» قهقهه اى سر داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا 
كرده ام. كسى نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى يرسيد: منظورت جيست؟ جه جيزى سبب 
شادمانى تو شده است؟ تو عليه محمد جه دليلى براى ارايه كردن دارى؟ او كفت: محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى 
شويم و به زندكى ادامه مى دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را 
در ميان همه مردم رسوا كنيم. او استخوان يوسيده ديككرى را در يارجه اى بيجيد و در جاى امنى قرار داد وهمراه كاروان, باقى 
مانده راه را بيمود تا به مكه رسيد. بى درنكك سرانٍ مكه را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن بيامبر 
سخن به ميان آورد و كفت: ما براى ثابت كردن درستى كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ 


جون اين شيوه ديكر كارآيى ندارد و ياران محمد را نيز جسورتر مى كند. مااز 


راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و يارانش رااز كرد او يراكنده سازيم. عاص بن وائل جزئيات نقشه 
خود را در اختيار حاضران قرار داد واز آنان خواست كه روز بعد, محمد را دعوت كنند و همه در كنار كعبه كرد آيند تا 


نتيجه كار او را ببينند. 


روز بعدء جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 
استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نككاه ها به سوى بيامبر دوخته شد. عاص فكر مى 
كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در اين 
هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: اكر 
آفرينش خويش را فراموش نكرده بودى» هركز به جنين استدلال واهى و سستى دست نمى زدى. اى انسان فراموش كار! به 


عقب بازكرد و آفرينش خود را بنكر. جككونه نطفه ناجيزى بودى 


واتعداوكة هريروةلباسن ثازءااق امات راكة كو ورقاننة: ترتفموارة«دوخال مركن ومغاد فس إلى اف اسان ور افوشكار! 
فلي ]ب مانا لاق تسا وق وسفال دفن ررم تعد كو اذه الخو روسب ةراز توق كن ان اعدو هر كاد كاماد 


بيوسد تازه خاكك مى شود, مككر روز اول خاكك نبودى؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَثَلى 
آورد و آفرينش خود را فراموش كرد و كفت: جه كسى اين استخوان ها را كه جنين يوسيده استء زندكّى مى بخشد؟ «) بكو: 
همان كدى كه تحستين بار ان زا يديد آورهة و'اوست كيه هر (كوله) آفريتفن ذاناست: 0 همو كةابراتان ازدرخت سيز اتش 
آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. © آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 
آنان را بيافريند؟ آرىء هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ يس [بى 
درنكك] موجود مى شود. » يس [شكوهمند و] ياكك است آن كسى كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست 
كه بازكردانيده مى شويد. 0 )١(‏ 


ياورقى: 

.285 تفسير نمونه» ج 218 ص 688؛ شأن نزول آيات» ص 27؟؟؛ نمونه بينات» ص‎ )١( 
آفرينش؛ نخستين دليل بر معاد‎ 

شأن نزول آيه هاى 7/ تا #7 سوره يس 


«عاص بن وائل» از مش ركانى بود كه كينه ييامبر را به دل داشتند. تاجران» از سفر تجارتى شام بازمى كتسن عاض در بيابانى 
خشكك و بى آب وعلف كه اثرى از زندكى در آن 


ديده نمى شدء» جشمش به جند استخوان يوسيده افتاد. استخوان بدن شخصى كه سال ها بيش مرده بود و كسى نمى فهميد آيا 
به مركك طبيعى مرده يا در يكى از جنكك هاى عصر جاهلى به كونه اى وحشتناكك كشته شده و شايد هم بر اثر كرسنكى جان 
داده است. كسى جه مى دانست. يكى از استخوان ها را برداشت و در دستانش فشرد. استخوان نرم شد و بر زمين فروريخت و 
بخشى نيز در هوا يراكنده شد. ناكهان فرياد كشيدء قهقهه اى سر داد و كفت: دليل محكمى عليه محمد بيدا كرده ام. كسى 
نمى دانست دليل او براى محكوم كردن محمد جيست؟ يكى يرسيد: منظورت جيست؟ جه جيزى سبب شادمانى تو شده 
است؟ تو عليه محمد جه دليلى براى ارايه كردن دارى؟ او كفت: محمد ادعا مى كند ما دوباره زنده مى شويم و به زندكى 
ادامه مى دهيم. شما اين استخوان يوسيده را ببينيد. همين براى ما كافى است كه ياسخ او را بدهيم و او را در ميان همه مردم 
رسوا كنيم. او استخوان يوسيده ديكرى را در يارجه اى ييجيد و در جاى امنى قرار داد وهمراه كاروانء باقى مانده راه را ييمود 
تا به مكه رسيد. بى درنكك سرانٍ مكه را در منزل خود كرد آورد واز نقشه خود براى محكوم كردن ييامبر سخن به ميان آورد 
و كفت: ما براى ثابت كردن درستى كفتارمان» ديكر مجبور نيستيم با محمد برخورد قهرآميز داشته باشيم؛ جون اين شيوه 
ديكر كارآيى ندارد و ياران محمد را نيز جسورتر مى كند. ما از راه ساده و كم هزينه ترى مى توانيم در برابر او بايستيم و 


يارانش را از كرد او يراكنده سازيم. عاص بن وائل جزئيات نقشه خود را 


در اختيار حاضران قرار داد واز آنان خواست كه روز بعد محمد را دعوت كنند و همه در كنار كعبه كرد آيند تا نتيجه كار 


او را ببينند. 


روز بعد» جمعيت دور خانه كعبه موج مى زد و ييامبر نيز با جمعى از ياران خود حاضر شده بود. عاص بن وائل نيز با كروهى 
از هم فكران خود وارد شد. سكوت همه جا را فراكرفت. عاص با شتاب خود را به ييامبر نزديكك كرد و روبه روى او ايستاد و 
مغرورانه فرياد زد: اى محمد تو حككونه از معاد واز خدايى كه مارا دوباره زنده مى كند و به نيكان ياداش مى دهد و بدكاران 


«عاص» در حالى كه استخوان را با دو دستش فشرد و در هوا يراكنده ساخت. ادامه داد و كفت: جه كسى قدرت دارد به اين 
استخوان يوسيده و نرم شده؛ دوباره لباس زندكى بيوشاند؟ در اين لحظه همه نكاه ها به سوى ييامبر دوخته شد. عاص فكر مى 
كرد ييامبر در برابر اين سخن او ياسخى نخواهد داشت. بنابراين» قهقهه اى بلند سر داد و آن كاه سكوت اختيار كرد. در اين 
هنكام بود كه آيه هاى زير نازل شد و با هفت آيه منسجمء قوى ترين سخنان را درباره معاد ارايه مى دهد و مى كويد: اكر 
تفن موس وافرافوشن تكروه ودف وهر كن نم عسن؟اسقدلا ل واقى وشنمق وسة ”تمق رقفو افع انستان فزاموفى: كازانيه 
عقب بازكرد و آفرينش خود را بنكر. جككونه نطفه ناجيزى بودى و خداوند هر روز لباس تازه اى از حيات بر تن تو يوشانيد. 


تو همواره درحال مركك و معاد هستىء» ولى اى انسان فراموشكار! همه اين ها 


واملاطاق تمان دق أو دحال شى برس عد كي الك انكو ان يوسيد »ا تتتداس كلد انق ابطتر او بعر كام كاملا ببوسك اده 


شاك هى شوذة مكر وق اول خناكك تبودئ؟ 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او رااز نطفه اى آفريده ايم» يس به ناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است « و براى ما مَثَلى 
آورد و آفرينش خود را فراموش كرد و كفت: جه كسى اين استخوان ها را كه جنين يوسيده استء زندكّى مى بخشد؟ ١‏ بكو: 
همان كسى كه تحستين باز انرا يدنك آورد و اوست كدبه هر (كونه) آفريتكن داتاسث © همو كه برايتان اقدرخت سر اتش 
آفريد كه از آن [جون نيازتان افتد»] تش مى افروزيد. ) آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده توانا نيست كه [باز] مانند 
آنان را بيافريند؟ آرى» هم اوست آفريننده دانا » جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: باش؛ يس [بى 
درنكك] موجود مى شود. » يس [شكوهمند و] ياكك است آن كسى كه ملكوت هر جيزى در دست اوست و به سوى اوست 
كه باز كردانيده مى شويد. 0 )١(‏ 


ياورقى: 
)١(‏ تفسير نمونه» ج 218 ص 88؟؛ شأن نزول آيات» ص 627 نمونه بينات» ص 985. 
اعراب آيات 


[بشم) حرف جر واسم بعد از آن مجروو الله ا مقبات اله مكرور باهز هه عر #قنا مقدر با محدوفت رفاعل محدذرق 


[الرّخمن] نعت تابع [الرَحِيم) نعت تابع 
0 
وَالْعَْآَنِ) (و) حرف قسم / اسم مجرور يا در محل جر [الْتحكيم) نعت تابع 


(إنَك] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ لمن 7( )احرف وسلفه نورق 
جر الْمَوْسَلِينَ) اسم 


معوو ةا قري فد مر د م وق 
على حرف جر [صراطٍ] اسم مجرور يا در محل جر [مُشْتَقِيم] نعت تابع 


[تَنزيل) فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب ١‏ الْعَزيزآ مضاف اليهء مجرور يا در 


محل جر [الرّحيم] عت تابع 


لتّذِرَ (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [قَؤْماً] 
سول :ون سوا ادهع فوا ماخر نا عبز عا بل الوا قل مام اس وفع ادي درق (آباؤْمع) 
نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَهُغْ1 (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع أغَافِلونَ! خبرء مرفوع يا در محل رفع 


لَقَدْ] (ل) حرف قسم / حرف تحقيق [حَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى لِالْقَوْلْا فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع (عَلى] حرف جر [ْأَكتَرهِمْ) اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (قَهُغْ) (ف) حرف 
تعليل / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل (ُيُؤْمِنُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[إِنَا1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ [جَعَلَنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف [فِى] حرف جر (أغناقِهغ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير 


متصل در محل 


حرف جر (ِالْأَذْقَانِ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [فَهُغْ] (ف) حرف عطف / مبتداء 


مرفوع يا در محل رفع [مُقَمَحُونَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 


[وَجَعَلْنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إمِنْ) حرف جر [بين] اسم 
مجرور يا در محل جر أَيْدِيهِمْ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (سَدَا) مفعولٌ 
به منصوب يا در محل نصب إْوَمِنْ) (و) حرف عطف / حرف جر أحَلَفِهمْ) اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در 
محل جره مات اليه (سدا) سعطوى تابع: (قأطكبامع 1 (ق) خرق خط فعل عاض + ملق :بن سكوط نا ضمير متضل د 
محل رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [فَهُغْ] (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا) 
حرف نفى غير عامل [ِيْبِصرُونَ! فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا 
مل وفوا د و سكل 


[وسَزاء 1 (و) حرف عطف / خبر مقدّم محذوف [عَلْهِنْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [أأنْدَرْتَهُعْ) (أ) حرف مصدرى / 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / مبتدا مؤخَر 


محذوف 


(أ) حرف عطف (لغْ) حرف جزم [تَنْذِرْهُمْ] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /(0) لحني قط فو فاه اسع دول 11 
فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إلا حرف نفى غير عامل [ِيُؤْمِنُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل 


[إنّما) حرف مكفوف (كاقه و مكفوفه) تَنْذِوُا فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مسة كر )قو 
تقدير (مَنِ) مفعول به منصوب يا در محل نصب ([ ال تع فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر 
لقو قر شدون: الدا ك المقمر ل ارو تسوت ارول لمجي ف وا عرق ملظ 1 فول شاع و لطي د و را 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (الرّحْمنَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب آبالْميِبِ) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [قَبَسَّْهُ) (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر سكون / (ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» 
ضمير مستتر (أنت) در تقدير إمَغْفرَِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إِوَأَجْرِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (كريم) 


يا اا ا ا 1 ا 


به منصوب يا در محل نصب (قَدَّمُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (وَآثارَهُغْ] (و) 
حر عقت نظت ره )زرو قحف تعدا كر نص عر ساف اليد قر ) ازوا كوف وطس وتم ل ممصو باذ 
محل نصب (إْشََيْءِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (أَحْص يْناة] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به فى ! حرف جر إإمام! اسم مجرور يا در محل جر أمُبِينِ! نعت تابع 


ُوَاضَرِبْ] (و) حرف استيناف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لَهُغخْ]1 حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [مثَلا) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب [ْأَطْحابَ) بدل تابع لالْقَويهِ1 مضاف اليهء مجرور يا در محل جر 
[إِذْ) ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب إجاءَهَا] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل 
در محل نصبء مفعول به (الْموْسَلُونَ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


(إذْ) بدل تابع (ِأَرْسِلْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إلَتِهم] حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور (ِاتْنيِنَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [فَك ذَّبُوهُما) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (فَعَرَرْنا) (ف) حرف عطف / فعل ماضى؛ مبنى 
بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل بثالثِ] 


حرف جر واسم بعد از آن مجرور [فقالوا؟ (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل إإِنَّااُ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [إلَيِكمْ] حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [مُوْسَلونَ خبر إن مرفوع يا در محل رفع 


(قالُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ما حرف نفى غير عامل (أنمعْ) مبتدء مرفوع يا در 
محل رفع [إلآ1 حرف استئنا إَقََرٌ) خبر مرفوع يا در محل رفع (وْلنا) نعت تابع /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
(وَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [أَنْرّلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الرَحْمِنٌَ)‏ فاعل مرفوع يا 
در محل رفع (مِنْ) حرف جر [شَىْءِ) اسم مجرور يا در محل جر !إن حرف نفى غير عامل [أَنَتْغْ) مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع [إلآ1 حرف استثنا (نَكَذِبُونَ فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا 
دو د ل 


(قالُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [رَبُنَا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (نا) ضمير 
خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إإِنَّاا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم 


إن (إليكغ! حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إلَمْوْسَلونَ) (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


وَما؟ (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إعَلينا] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إلا حرف 
استغنا (البلاغ) ير لعي نعت تابع 


(قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إنَا) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم إن إتَطَيّوْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ 
محذوف ١ك‏ البو يج وان ةن ا ره لَينْ] (ل) موطئه / حرف شرط جازم [لَغْ) حرف جزم !تَنْنَوٌُوا)ً فعل 
مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لوسك )حرق :قم افك شنار «مبتق بر فيد 
كو كب اشريد (كم سمي حي ذو مكل ني كتير ل ببازداع]ج سخي و سيعر انعو ندر قزين [وتمكتكة | ادرف 
عطف / (ل) حرف قسم / فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (كك) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به [ينًا] 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَذَابٌ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [أَلِيم) نعت تابع 


(قالُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (طائ ركم ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (كك) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مَعَكُمْ) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب / (كك) 


ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (أَإِنْ) همزه (أ) حرف استفهام / حرف شرط 
جازم [ذْكوْنّغْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) د صمير متصا در محل رفع» نائب فاعل لل سرف اصدرانت [أَنْتَمْ) مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع (قَوْمّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع [مُسْرِفونَ) نعت تابع 


(وَجاء] (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (ْمِنْ) حرف جر (أَقْضَا اسم مجرور يا در محل جر 
الَّمِدِيئَهِ1 مضاف اليه مجرور يا در محل جر [رَجى) فاعلء مرفوع يا در محل رفع [يَشِعى) فعل مضارع, مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقذيرى /فاغل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (قال] فعل ماضى» مبتى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستثر 
(هو) در تقدير [يا] (يا) حرف ندا [ِقَوْم] مناداء منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جرء مضاف اليه [انّبعُوا) 
ا 5 


[اتّبعُوا فعل امر» مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مَنْ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إلا) 
حرت تق ع بعال "( يه تلك افون مصاوع مزقوع يه نمه الاهرى نا قد ريق (را كف عمدير مقط در سمل اتسين عدرل به 
#قاغلء ضنمين ستضر: (هو) در تقداير: (أخرا] مفمول به ثان (دوم»» منصوب يا در محل نصب أوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع [مُهْتَدُونَ) خبر مرفوع يا در محل رفع 


(وَما؟ (و) حرف عطف 


/ مبتداء مرفوع يا در محل رفع لك حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إلا حرف نفى 
غير عامل (أَعْوٌدٌُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير لِالَّذِى) مفعولٌ به 
منصوب يا در محل نصب [فْطَرَنِى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل ذر 
محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَإلَيِ) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
ُوْجَعُونَ أ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


نخد عمره (أ) حرف استفهام / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (مِنْ] 
حرف جر ([دُونِهِ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [آلِهَهَ1 مفعولٌ به منصوب يا در 
محل نصب إإِنْ) حرف شرط جازم إيُرِدْنِ فعل مضارعء مجزوم به سكون / (ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصب» 
مفعول به (ِالرَّحْمِنٌ) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [بضٌرٌ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إلا-) حرف نفى غير عامل 
تَغْنِ فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) إعَنَّى] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إشَفاعَتَهُمْ] فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [شَيئاً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إوَلا] (و) حرف عطف / 
حرف نفى غير عامل إِيْقِذُونِ) فعل مضارع 


مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصبء مفعول به 


لعا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ إإذاً) حرف جواب 6 


كوه كح كو امسر ا مرق يدر خر زا وقيرت قر ااه 


إِنّى أ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [آمَنْتُ) فعل ماضىء مبنى بر سكون 
002 ل؛ در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذدوف [يرَبُكغ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ك) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه [فَاسْمَعُونَ (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصا در محل 


رفع و فاعل / (ن) حرف وقايه / (ى) محذوف در محل نصب. مفعول به 


(قيل) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى !ادحل فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / 
نائب فاعل محذوف نهآ ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب (قالَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [يا] (يا) حرف تنبيه [ِلَيِتَ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (قَوْمِى] اسم ليتء 
منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إيَعْلْمُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل / خبر ليت محذوف 


إيما] حرف جرو 


اسم بعد از آن مجرور أعَفَرَاُ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إلى حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إرَبّى) 
فاعلء مرفوع يا در محل رفع /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وجعلن! (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 


س1 حرف جر الع اسم مجرور يا در محل جر 


[وَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل ْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
[عَلى) حرف جر [قَوْمِهِ) اسم مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [مِنْ) حرف جر أبَغْدِو] 
اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مِنْ] حرف جر زائد إجُنْدِ) مفعول به. منصوب يا در 
محل نصب إمِنَ! حرف جر [السَّماء] اسم مجرور يا در محل جر إوَما] (و) حرف اعتراض / حرف نفى غير عامل [ كنا فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان (مُنْرْلِينَ أ خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


[إنْ) حرف نفى غير عامل [كانّتُ1) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / اسم كان» ضمير مستتر (هى) 
ا حرف استثنا [ْصَ تِحَهَ خبر كان» منصوب يا در محل نصب إوادَةَ] نعت تابع [فإذا (ف) حرف عطف / 


حرف مفاجأه [ِهُمْ]ْ مبتداء مرفوع يا در محل رفع إخامِدُونَ) خبرء مرفوع يا در محل 


رفع 


زيا] (يا) حرف ندا (عَشْرَةً) مناداء منصوب يا در محل نصب أعَلَى) حرف جر [الْعِبادِ) اسم مجرور يا در محل جر ما 
حرف نفى غير عامل [وَأَتيهمْ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به 
[ْمِنْ) حرف جر زائد [رَسُولِ فاعل» مرفوع يا در محل رفع 9 حرف استثنا (كانوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفعء اسم كان به حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إيَشِتَهْرِؤّنَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(أَلَعْ) همزه (أ) حرف استفهام / حرف جزم إيَرَوْااُ فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
[كغ) مفعولٌ به مقدّم (أْلكنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [قَبَِهُمْ1 ظرف يا مفعولٌ 
فيهه منصوب يا در محل نصب /(4) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مِنَ) حرف جر لِالْقُرَونِ) تمييزن منصوب ١‏ أنّهُ) 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم أن [إلَيِهِمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
إلا حرف نفى غير عامل إيَرْجِعُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ 
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وَإِنْ) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [كل) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [لَمَا حرف استثنا (َمِيعٌ) خبر» مرفوع يا 
در محل رفع [لَدَيْنا ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا 


در محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [َمُحْضَرُونَ] خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


[015ة) (و) عرت ابععاف اعرمقةم لك خرف كوو سوايعد انا رون الانض) يندا مؤتحر (ِالْمَيتهُ1 نعت تابع 
(أخيئناها؟ فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به 
(وَأْخْرجنا] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل منها] حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور إحبًا مفعول به منصوب يا در محل نصب [قَمِئْهُ1 (ف) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


[يَأكلُونَ أ فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[وَجَعَلْنا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيها؟ حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور إجَنَاتِ] 1-7 به منصوب يا در محل نصب إمِنْ1 حرف جر أنَخيلٍ ) اسم مجرور يا در محل جر [وَأغناب] 
(و) حرف عطف / معطوف تابع [وَفجَوْناا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 


فاعل إفيها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مِنَ1 حرف جر زائد الو مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


[ كأ كلو 1ل ) تحرك :تعيب 7 فل ماوع منضوف به تعد فق لون (و) هر مص :ذو مغل ارقاو فاعل [مِنْ] حرف جر 
[ثَمَرو] اسم مجرور يا در محل جر / (ه) ضمير 


متصل در محل جر مضاف اليه (وَما] اواحجرت لطب" كر ام [عَمِلَته1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
زرك نانك( شعت لقي اذ نيما لعو سفد ول بد يديهم ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع /(ه) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه أقلا) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [مفكرون اافخل مضارع» مزفوع نيد 
ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(تفخاة ) ستعؤل نطلق ياثائب مقع ولمنصوي الذى] مضات اليه مجروو :يا دو مكل نر ل(خلق] قعل ماص امتئ بر شتخد 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [الْأَرُواج) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب [ كلها توكيد تابع /(0) 
ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (مِمَا) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ثَنْبتٌ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى 
يا تقديرى (الْأوْض) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع إوَمِنْ) (و) حرف عطف / حرف جر أنْقيهو) اسم مجرور يا در محل جر 
/ (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَمِمَا! (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [لا1 حرف نفى غير 
عامل يَعْلْمُونَ! فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[وَآيه) (و) حرف استيناف / خبر مقدّم [لَهُمُ1 حرف جر واسم بعداز آن كرو[ اللفل ادا بور [نَِلَح 1 فعل مضارع. 


[النوكان ) متعول نه متطيو تنا دو محا اضيث [فإذا] (ف) حرف عطف / حرف مفاجأه [َهُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
(مُظلِمُونَ) خبر» مرفوع يا در محل رفع 


(والتعى) (و) حرف عطفئ / عطف (الليل) [تجرى 1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر 
(هى) در تقدير إلِمْشتَمَوٌ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إلَها حرف جر واسم بعد از آن مجرور إذلِك) مبتداء مرفوع 


(وَالْهَمَر] شرف ل اول بوه عضوت نا دمحل :نضبي؟ [533ثاة 1 فل ماف مي برشكؤوق 7(ا) ضمي نتصل در 
محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مَنازل) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 
إختى) حرف خر إعاة]'فعل ماضىء مبتى برفتحه ظاهرى يا تقذيرى /فاعل» ضمير مسشر (هو) دن تقداير [كالةوجون) حرق 


جرو اسم بعداز آن مجرور [القَدِيم] نعت تابع 


إلآ-) حرف نفى غير عامل (الشَّمْسٌ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيَْبِنَى) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
إلها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور أذ اصرق تيت [ندْرك) فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير /فاعل (ينبغى)» در محل رفع / خبر در تقديريا محذوف يا در محل !ِالْمَّمَرَآ مفعول به 
منصوب يا در محل نصب إوَلآ) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل ( اليل مبتداء مرفوع يا در 


محل رفع [سابق] خبر» مرفوع يا در محل رفع [النّهار) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر (وَكلٌ) (و) حرف عطف / مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع [فِى1 حرف جر إفَلَك) اسم مجرور يا در محل جر إِيَثْبْحُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[وَآيَه] (و) حرف استيناف / خبر مقدّم [لَهُمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ل حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 
/(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم أن (حَمَلنا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر 
إنَّ محذوف /مبتدا مؤخَر محذوف إذَرَيتَهُمْ] مفعول به منصوب يا در محل نصب / () ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
فى حرف جر الْفْلَكِ) اسم مجرور يا در محل جر [الْمَشُّْونِ] نعت تابع 


(وَحَلَفَنا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَهُغْ] حرف جر و اسم بعد 
ركه درون عه جر ملكا اس مط ور نا لدو بللا سار زا لسو مف حو سخا كعات اله ما ا لمقعول 1 
منصوب يا در محل نصب إيَْكبُونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


وَإِنْ) (و) حرف عطف / حرف شرط جازم إنَشَأ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
نْعْرِفهُخْ1 فعل مضارعء مجزوم به سكون /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» 


ضمير مستتر (نحن) در تقدير إفَلا1 (ف) حرف عطف /الا)ى نفى جنس ص رِيحَ] اسم لاى نفى جنسء منصوب [لَهُمْ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر لاى نفى جنسء محذوف أوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [هُمْ) مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع يُْقَذُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل / خبر در تقدير 
يا محذوف يا در محل 


تابع [إلى] حرف جر أجين] اسم مجرور يا در محل جر 


وَإذَا) (و) حرف عطف /ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (قِيلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
[لَهُمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [انّقَوا فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / نائب 
قال معلاوق: (ها :عشي لقصو ناد سفلل نضبه دق طرك يا ملعل له الوب ناد نل يت ( تويك ) 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه زوَما] (و) حرف عطف / معطوف تابع 
[خلفكع ) زف يا مفعول قيده منصوب: يا دن محل نصبيت 7 (4)منتير مقصيل :دو جل جر مظناف اليه (لعلكع )حرق مقديه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل [تَرْحَمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) 
ضمير متصل در محل رفع نائب فاعل / خبر لعل محذدوف 


[وَما] 


(و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل !تََتِيهِمْ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به (مِنْ] حرف جر زائد [آيه] فاعل مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) حرف جر [آياتِ] اسم مجرور يا در محل 
عر كيه ا محفت ارود عاد شط وني لو عر مع ايقواه | حر شاف زه 9 شرف اقفن ار ل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان أعَنْها؟ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور مُعْرضة ين أ خبر 


كان». منصوب يا در محل نصب 


(وَإِذا) (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب ([قِيلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [أَنْفِقُوا1 فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / نائب 
فاعل محذوف مما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور رفك ) قعل ناه ىدن رفح طاهرى: يا اتقدرورى / كك )تير 
متصل در محل نصب مفعولٌ به (اللَهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
الَّذِينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كمَرُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إِلِلّذِينَ ا 
حرق حو التمربعد ال آوااشخرون ( عفدل مامح ميض إن حي /(و) فسني مطل نان نحل ارق وافاعل اطق مره 
(أ) حرف استفهام / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مستتر (نحن) در تقدير [ْمَنْ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب [لَّوْ1 حرف شرط غير جازم (يَشَاء) فعل مضارع» 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (اللهُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (أَطْعَمَهُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنْ) حرف نفى غير عامل ([أَنُمْ) مبتداء مرفوع 
يادر محل رفع (إلآ1 حرف استنا إفى] حرف جر أضَلالٍ اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


وار (و) حرف استيناف / فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إمتى ] ظرف يا 
[كنْتّغ؟ فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان [صادقِينَ) خبر كان» منصوب يا در محل 


بصت 


(ما] حرف نفى غير عامل (يَنْظوُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (إلأ1 حرف 
استنا (صّ يحة] مفعولٌ به؛ منصوب يا در محل نصب [واة165 نعت تابع [تَأحدَّمُعْ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (وَهُمْ) (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع رْبَخْصّمُونَّ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف 


يادر 


مدل 


إفلا؟ (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (يَسْتَطِيِعُونَ 1 فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل إتَوِْدَعَةَ1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [إلى) حرف جر 
أهْلِهِمْ) اسم مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (يَرْجِعُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[وَنْفِخَ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فى1 حرف جر [الصّور] اسم مجرور يا در محل جر 
/ نائب فاعل محذوف ([فإذا (ف) حرف عطف / حرف مفاجأه [مُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مَنَ1 حرف جر 
الأخِداث) اسم مجرور يا در محل جر [إلى1 حرف جر إرَبّهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه [يَنْيدلُونَ فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا 
در محل 


(قالُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ناء! (يا درفت كانه ١‏ و لها | “مفو ل مطلق ا ثانتن 
مفعول» منصوب / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [ْمَنْ)ْ مبتداء مرفوع يا در محل رفع إبَعَتَنَاا فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا 


جر /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (هذا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ما] خبرء مرفوع يا در محل رفع [وَعَدَ) 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الرَّحْمنُ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [ِوَصَدَقَ] (و) حرف عطف / فعل ماضى» 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الْمُوْسَلُونَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


[إنْ) حرف نفى غير عامل [كانّتُ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / اسم كان» ضمير مستتر (هى) 
در تقدير (إلأ حرف استئنا (صَ 1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب (ْواحٍدَة) نعت تابع (فَإذا (ف) حرف عطف / 
حرف مفاجأه (هُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (حَمِيعٌ 1 خبر» مرفوع يا در محل رفع [لَدَيْنا) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا 
در محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مُحْضَرُونَ) خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


مَاليوْمَ1 (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إلا حرف نفى غير عامل [تُظْلَمْ) فعل مضارع؛ 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إنَفْسُ) نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع شما مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 
[وَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [تَجْرَّوْنَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع 
نائب فاعل ل حرف استثنا (ما حرف مصدرى (كنتُمْ) فعل ماضى» مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان إتَعْمَلُونَ ا فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف 


يادر تقدير 


!إن حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [أضحابت] اسم إن منصوب يا در محل تصنت (الْجنّه] ضاف اليهء مجرور يدر 
محل جر [اليوم) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [إفى) حرف جر [شعُل) اسم مجرور يا در محل جر / خبر إِنَّ 
محذوف إفاكهُونَ] خبر إِنَّ ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


[هُع] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (وَأَرُواجَهُْ) (و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
فى خرف عدر زظلالٍ] اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إعَلَى) حرف جر (الأرائكك) اسم 
مجرور يا در محل جر أمْتَكوْنَ] خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إفيها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إفاكهّةٌ) مبتدا 
مؤْخر إوَلَهُغْ) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أما] مبتدا مؤخر [رَدَّعُونَ) فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 

مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب إمِنْ! حرف جر [رَبٍّ) اسم مجرور يا در محل جر [رَحِيم] نعت تابع 

إوَامْتازُوا] (و) حرف استيناف / فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [الْيوْمَ1 ظرف يا مفعول 


فيه» منصوب يا در محل نصب ها مناداء» منصوب 


بادرفعل هب 7 (ها) حرف تية (الْمَجْرمُونَ) بدل تابع 


ألَعْ) همزه (أ) حرف استفهام / حرف جزم [أَعْوَدُ فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل؛ ضمير مستتر (أنا) در تقدير 
[إليكم) عورف جراو اسم بعد از ان مجرور [يا) (يا) حرف ندا (ِيَنِى) مناداء منصوب يا در محل نصب (آ5م] مضاف اليه 
رو لي ل حرف تفسير إلا] حرف جزم [تَعْتٌّدُواً فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل (الشَّتِطانَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب إإنَّه1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير 
متصل در محل نصبء اسم إِنّ الك اسرفسي واه عاذ اوور (عَدُّوٌ1 خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع مين نعت 
تابع 


[وَأن] (و) حرف عطف / حرف تفسير (َاعْبِدُونِى] فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) 
موؤفك زفارة الى )افير متضيا ذو مدل امرك ابعر ل 2 [هذا مبتداء مرفوع يا در محل رفع (صراط] خبر» مرفوع يا در محل 


رفع [مُسْتَقِيمٌ] نعت تابع 


(وَلَقَذ (و) حرف عطف / (ل) حرف قسم / حرف تحقيق [أَضَلَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير إمنْكمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إجبلا؟ مفعول به منصوب يا در محل نصب ١كثيراً)‏ نعت 
تابع [أْقَلْغْ] همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / حرف جزم إتَكوثُوا) فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع» اسم كان [تغقلونَ] فعل مضارع» 


مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(هذِهِ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (جَهَنّمْ) خبر. مرفوع يا در محل رفع (الَتتى] نعت تابع [كنتُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون 
/ (ت) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان [تُوعَدُونَ أ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب 


[اضِْلَوْهَا فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 
[اليوم) كروي هر ل شف تسوت كوس فت زيما] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (كقع) قعل عاض مدن بز 
سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان [تَكفْرُونَ1 فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل 


رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


اليم ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [نَحْتِمُ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مشعر (نحن) ون تقدير (على) حرف جر (أفواههة) اسم مترور يا دن محل جر / (0) عير متصل وز محل جر مضاف: اليد 
(وتكلقكا) (و) حرف عطق اقذل تستارع رفوع ماعيحية طهر وا مدير #(0ا) حنم نعل :ذو مكل نفس فول بد 
(أنديهة) فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [ِوَتَشْهَدٌ] (و) حرف عطف / فعل مضارع: 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (أَرْجُلّهُعْ) فاعل» مرفوع يا در 


محل رفع / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إيما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كانوا) فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان يَكسِبُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و 


(وَلَوْ] (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم إنَشْاءُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير إلْطْمَئْنا) (ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلى) 
خرف خرن[ الهم ١‏ اسم بروريا ةو حجر 0ن عم تعس در محل جر قاف الله (فَاستَبَقُوا1 (ف) حرف عطف / 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [الصّراط) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (قَانّى ) 
(ف) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب يبص رُونَ] فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير 


متصل در محل رفع و فاعل 


وَلَوْ] (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم إنَسَاءً) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير [لَمَسحْناهُمْ) (ل) حرف جواب /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) 
ضمير متصل در مخل نصبء مفعولٌ به إلى حرف جر (مَكائتِهغ) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه [فَمَا (ف) حرف عطىف / حرف نفى 


غير عامل [َاسْتَطاعُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل نمك سكول لصوي :دز جل 
نصب أوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إيَرْجِعُونَ] فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل 


[وَمَنْ) (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا [نُعَمّوْةُ] فعل مضارع» مجزوم به سكون / (5) ضمير متصل 
در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (كمهُ) فعل مضارع: 
مجزوم به سكون /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [فى) حرف جر !ِالْحَلْقِ) 
العم استكرووايا داو ميكل جر (أقلا) همه (1) تحرف استفهاء 1( ف) يحرف عطق نيرق فى عر عامل (تعقاوة )قعل مضارع: 
مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(وَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل أعَلَّمْناةُ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
/(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (الشّعْرَ مفعول به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب إْوَما) (و) حرف 
اعتراض / حرف نفى غير عامل إيَنْبَغَى فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
له1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [إِنْ] حرف نفى غير عامل (ِهُوَ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع ل حرف استثنا 
(ذكو) خبر» مرفوع يا در محل رفع [وَفَوْآنٌ) (و) 


نر (ل) حرف نصب /فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (مَنْ) مفعولٌ 
به منصوب يا در محل نصب [كانَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
عا خبر كان» منصوب يا در محل نصب (وَيَحِقَّ )1 (و) حرف نصب / فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى 
الْقَوْلُ) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (عَلَى) حرف جر (الْكافِرِينَ) اسم مجرور يا در محل جر 


(أَوَلَغْ) همزه (أ) حرف استفهام /(و) حرف عطف / حرف جزم إَيَرَوْاُ فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل (أنَّاآ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم أنْ [حَلَقّنا) فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف [لَهُمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[مِمَاا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أَعَمِلَتْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث [أَيْدِينا فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه عام 5200 [فَهُغْ] (ف) 


حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلها؟ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مالكونٌّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع 


[وَدَلّناها) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) ضمير 


متصل در محل نصبء. مفعول به لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [فمئها] (ف) حرف استيناف / حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف [رَكوبُهُغْ] مبتدا مؤخَر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَمِنْها (و) حرف 


عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تَأكلونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(وَلَهُغْ] (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إفيها1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
َمَنافْمٌ 1 مبتدا مؤخر [وَمَشْارِبُ] (و) حرف عطف / معطوف تابع أقلا) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / حرف 
نفى غير عامل إيَشْكِرُونَ) فعل مضارع.؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[وَانَ دوا (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مِنْ] حرف جر [دُونِ) 
اسم مجرور يا در محل جر (اللّه) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [آلِهَهُ) مفعول به» منصوب يا در محل نصب ْلَه ) 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل إِيُنْصَرُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون 
/ (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل / خبر لعل محذدوف 


إلا حرف نفى غير عامل ب ِمَطِيعُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (نَطْرِرَهُْ) 


مكل بزقه روي 1 لراك العو 011 في تفيل ادو مدا حدر بقيات 


اليه (َوَهُمْ] (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إجُمْدّ) خبر. مرفوع يا 


در محل رفع [مُخْضَرُونَ) نعت تابع 


(فلا) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم (يَخرنْك) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /(كك) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به أقَوْلَهُغْ!1 فاعلء مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إ[إنَا) حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ !نَعْلّمُ1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» 
ضمير مستتر (نحن) در تقدير / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع إما مفعول به منصوب يا در محل نصب (بدوُونَ) فعل 
مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إوَّما] (و) حرف عطف / معطوف تابع (يُغْلبُونَ) فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(أُولّع) همزه (أ) حرف استفهام / (و) حرف عطف / حرف جزم إيَرَوُ فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) الْإِنْسانُ) 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع (أَنَاا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم أنّ (حَكَفْناة) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / () ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر إِنَّ 
محذوف إمِنْ) حرف جر (نُطَفَو) اسم مجرور يا در محل جر [فَإذا (ف) حرف عطف / حرف مفاجأه (هُوَ) مبتداء مرفوع يا 


در محل رفع [حَصيعٌ] 


خبر» مرفوع يا در محل رفع أمُبِينٌ )1 نعت تابع 


(وَضَْوَتَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَنا حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور [مَثّلاً) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَنَيدَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
اقرف تاعقويوق اتقاع + كبعوه شيع عافدل خلفة مدل أنه نه ندا دو ندا لعمية ةله ) سن تماد مكل 
جرء مضاف اليه (قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مَنْ] مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع خضل حار متو بد طامريي الشكيرق نامل مصير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا 
محذوف يادر محل الْعِظامَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب [ْوَهِىَ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [رَمِيمٌ] 
خبر» مرفوع يا در محل رفع 


(قل) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [بُحْبِيهًا) كل مضا مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
(4) تكو وحص :درا عيك ا افر مير لاله لع »مت باحر مسل وق [ألنأها قن «ماضى تمن بر قحم فارصنا 
تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [أَوّلَ) مفعول مطلق يا نائب مفعول» 
منصوب مره مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إوَهُوَ) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (بكل) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور إخَلق) مضاف اليه 


مجرور يا در محل جر أعَلِيمٌ 1 خبر» مرفوع يا در محل رفع 


َالَّذِى) بدل تابع (ْجَعَلَ) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ِلَكُمْ) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور [مِنَ)1 حرف جر [السّجَر) اسم مجرور يا در محل جر (الأخضَر) نعت تابع ا الول به» منصوب يا 
در محل نصب [فإذا) (ف) سبيته / حرف مفاجأه أ مبتداء مرفوع يا در محل رفع إمِنّْهُ)ُ حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور إتُوقدُونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در 


محل 


(أَولَعِسَ) همزه (أ) حرف استفهام /(و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (ِالّذَى) اسم ليسء مرفوع 
يا در محل رفع (ْخَلَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [السّماواتٍ) مفعول 
تيوت ١‏ دو عل لصي زان زف (و) حرف عطف / معطوف تابع إبقادِر (ب) حرف جر زائد / خبر ليس منصوب يا 
در محل نصب على حرف جر أن حرف نصب (يَخلقَ) فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير [مِْلَهُمْ] مفعول به منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (بَلى حرف 
جواب [وَهُوَ (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الْحَيَاق) خبرء مرفوع يا در محل رفع ِالْعَلِيمٌ) خبر ثان (دوم)» 
مرفوع يا در محل رفع 


[إنّماآ حرف مكفوف (كافه و مكفوفه) [أْمْرُة] مبتداء مرفوع يا در 


محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إذا ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (أراد) فعل ماضى» 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [شَّيناً] فاعل» مرفوع يا در محل رفع (أَنْ) مفعول به منصوب يا در محل نصب إيَقُولَ) فعل 
مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [لَهُ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 35 1 قعل امو مس ير ستكوة رفاغ شمر عبر ران ادر تقدير (فيكونٌ) (ف) حرف 


[تشرعحان !الى رابع جوات نراض شرط فول فظلق ا نانك مقطو ل متضويي الى ١‏ مقناك: الينه متدرون ا ذو يدا جر 
عدوا حرف جر واسم بعد از آن مجرور /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف إمَلَكوتٌ] مبتدا 
مؤخَر (كل) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر (ِشَيْءِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر وَإلبه] (و) حرف عطف / حرف 


جر واسم بعد از آن مجرور إتدْجْعُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل 
آوانكارى قرآن 

أممععطق كات أمخصطق ماق أطدااذ اماداطة. 

73-5 عا.١‎ 

؟.أماععا3ط|ا3 أمة-كباوات3/لا 

*. 3لاعع531انالطاة قصت مقا 031ان]1 

ع. لاأماعع30أكناما تأت زد 13احلم 

ه.ألصععطق راق أدعع4432ا3 3اعع302 1 

.03111003 لاناطة؟ الا 3630 قاأطأم0 3ل ما قات 3اأطأاناانا 

700113 ,لال 13 ماناطت؟ لاط تاق داحكلم با ا/خاة10ا3 53003 3030ا 

لالاطة؟ 350311-اق3 3ا1أ 3لإنطة؟ 30 3اطو3 مطلطا30حمكلح عع؟ دماهث4 3[ 1113 


.الا 03لإ13301513 530030 ماتط أ اقطا مأمقنلا 530030 ماتطعع0/إ3 أملاقط ملم وماحكمح[3/لا 
3 انال 3ا ماناطة] 


مانالا 13 لماناط طامنا مقا ملق لاناطت 3م33 متطلزجاحكم مم خنناج35/الا 


1١‏ أط/ا 01310 33طقططقكات تلإأطكقطاةللا 43كاأطعاطغاجت ١8363443‏ أطةم ناألاأطنً 03تلات1آ 
ماأصعع قا مأنزة3نلا مات اط و3 مناط باطءتطكط3035] 


1 لاقنلا تالا 3317313/ا 0300300700 103 ناطل| 303لا الاق طات ععلإاناطم لاططقط 03اآ 
لاأمععطناما متلمقخصطا عع] باط تملا 3كطاة مادلاجطك 


.١‏ 53100103 ]لاملا 333[ ط! 1أت/ا 31031 363قط-35 3313م لماباط قا ملحلا 


.1303100 تأاأطأاةط]أط 3م34483223؟ 3لاناط300طا غ13 الالإقمططا بامتطلاقاا تماتكاة ااآ 
3 الامط لكالا ةا لاما 


ذلأ مأدلإقطك اما لامقصططقلاة 302313 3(مناقللا 3لالااطاامط طنائقطكقط 13 لالامة قم 03100 
١13‏ مالاامة 


03100 ]نار ةا لاناكا/اة!أ ةلاطا نام خناكخ خلا 3اناط36؟‎ 53100113 ١2 
لااععطنامطاة ناط63130ا3 13اأ جملإداحثم دمرحق/لا‎ 


731111 الا ١331‏ 308800 قا 5!-ةا (اناكااط 3]03لإلا13]3 3لطاً 03100 
لالاماعع|3 لاناط 3 طقلم تططامط لماناك| ة0(35530اة/إ3| 3لا 


1 ١انا‏ اللا 03 7الاأ3 |3 لان لكلكاناطا مادق مانا 3443 اناكاناءا-3] 03100 


٠‏ 43400أط8 ألاللاة0 3لا 0313 35443لا (الاألازة! 31مع306ا3 3053 لط 3[33/لا 
3معع 53 لاطا 


0001لا الا 3لا 3130 اناكانااة-35/ 3ا 31 0مخرخما 13 
رزاناا أالات|أ-3ئ/ثا ع 593330 عع13١3‏ بالنامطقم3 3ا جلإاا 3ماةثلا 


7 عع ورم وكم أصطونط 13 مأ أنالاط لامقصططة ا أصلكنالز ما مقأهطلاة أطتممهل صلم باطغلط>اه اهم 
م0 انالا 3ا3/لا 30-لا 53 ماناطن 503134843 


ع؟. ماصععطبنام طأاق|03 عع31ا محطاز ععمم[آ 


ن؟. طورخم 3 ماوأة] مانا أطط3اأط لأ ةماق ع1116 


ع؟. 00113مت قاخلم3/ 0310/1 5آل/إ3| 3ل 0313 3300313 أاناط>اله جاعع0 
/؟. 3ناع 131 كالامطاة قصام ععم13هخ1/3[344ا عع2360 عع٠١‏ 01313123 تلطاأظ 


للا |-5531023ا3 3قلطأط طأللابازٌ صلم أطألكخظقط ملم أطاملثلاقو ذاحكط ذماق2م3 3ممد/لا 
عع | طنامط قططنكا 


310لا لمالاط 13-13 1031310 ةنا 1غأ3طلإ53 13|أ )مقا 10 


٠‏ 3532ل أطلط ومصقها 13لا مأل0م350؟ طامط مالطعع/,هل هم ألوطنخماح داحكظ 30غ3523ط هلا 
0013 


13١‏ للاأطلاقاا لالاط3طمة 0001الاوات 3لا (اناط3اط03 3صاقاطت قا /لات3لا مطذام 
3 ,> 


*". 031001713 اناما 3ملا303! مباخطعع30[ خمامت3| صبااانكا مادجن/الا 


ع" مقططقط قططاطم تطزقطكاة3/ىا 3آ03لاهلاطة لا أ3ا/ه33ماة 31-3011 لاصاناط3| الهلا ج3/لا 
3 ]لا ةلا با أماماة] 


ع" قلمامط قطعع؟ 313([3603/لا مأطحصكخق334نلا ماألععطاقمه طام متأدممقز جطعع؟ وماحخمح[3/لا 
أموملإناككماج 


0" 00113 !ناكا 35لا 31313 ماأطعع0لإ3 باط ق| لمكم ملطاقلذا أطخ مقط مام ممابها/3لإنا 


.1/3101 31-310 لاأأطالل 03الطاط 33االكا 321/3(3-ا3 303اقكطكا عع3]5اات تضةلاطناك 
١3‏ لاط ةللا مات أكناأط3 


3 اللرم حلا 

/اث. 2001733! اناما لاناط 13-3 3|003313 لاطأطامة باطكا| |5035 ناا/إ3اا لاماناط3| داناأ331[/3/الا 

98 اماععا مخماح أدعع6432/ا3 بااعع1300 و اأاقط قطذا 0310 3أكنامم اا عع زه باكمطةطكطداج3/لا 
و" أماعع31030 أممو و نكخا33)ا 464303 33ط 03032113 ناط 0300313 3310300313/لا 


.33311 ناواط53 نا الاقااج 3ا3لثا 31030313 الل 30 قطذا 3030ل ناكما 3ةطدطاوداة ها 
3 الا 1313 عع1 دابا ااناك| تلكا 


011.١‏ 3|350 أكاأنالات عع ماناط 33 إل لاطا 3أ ةقطقط تاصق لالاط3| داناأ33[/3/الا 
”ء. 13600113 3ل قمط تطتلطغاتم متص صبطقا حموناحطكاح/لا 

“اع 700173آ0311انالا لاناط 313للا ماناط ةا تككاعع531 1313 لماناط وا أاوناط بقطكقم مأ-ج/الا 
عع ملمععط 13 مهظ303]84ثلا طامط مقأقصاطة! 1113 


ذء. تالكا 3|اتخكلخم3| مالا>اة3|1ا 3103/لا لاناكاع©9/0إ3 03/ا03 03 13000 لاماناط ةا 3اع©0 3ططا-3لالا 
3 لاا 


عء. جماععلاخلقبامط قطمقكم 0مصقها 13اا ماأطتططق؛ نأهلإة متم متاقلا ملم ممتطعع لج حمدنلا 


/؟. 353100 3مع*13]5ا3 0313 نالأ قةاام ناماناكا|ة3230؟ 03أطلاأما 3651000 مالاطةا جاعع0 تطا-د/لا 
ع1 113 لماناامة ذا باط تماحقذأ3 باطاقالم 3530ل /31ا 031 نام اأكقآباصة 0موموماة قصمععاد|اذا 
مأمععطبياص مااداة0 


مع. 5301063 7 الاأطناكا مآ لالك3م3/ثاا3 1313 03153 31/300010003/الا 

*. 15511700173 3لا انا 3لا انالأناط أناط!/13 1031310 ةنا أ 3طلإ53 3١1|أ‏ 0003 لاط ام خلا جلا 
كلم“ ةلا ماتطتاطة 13 313لا 21غ3/إأ5/ا3] 400103لمعع]35]3/ا 313 

أأكمقلا ماأطاططة؟ 13 33031 تلام لاباط قطغا-13 500واق عع؟1 حا نامثلا 


؟. 344303لا قط قطأقط 353أ31030قط تقلط 3م ة3لأحكخخةط لقم 303الإجللا 3لا 03100 
3 الاملأة 1/3530303ا لامقططة ناج 


*ه. 03100173 أناما 03الإ1303 مناطمع376[ لاناط 13-13 103130 3لا 20غأ3تلالا53 ١113‏ غ036ة)| 10 


عة. 11 اللأمنكا 203 3!!أ 231/03زلآ 3ا3للا 30-لإ3ط5 (لا0315 لاما3اطاأل 3 3لاللاتلإاتهج] 
01 3مك مو 


ذة. 131000113 (اأأنا ا وناطد عع 3ماللاةلاات 0311م3(ا3 35-33 1013 
ء0003.5-لكاقأنام لكاا-ة:3-اق تامخم مأاقاأطأ عع؟] ماباطناز3321/3ثلا مانالا 
ان 30034600113/ 3لا اباط 313لا لأ 3طلكات؟ جطاعع] لماناطقا 

من لاأمإععط تق مأططةق؟ ملم صخاللاقل انامةا53 

10 !]| زلامااة 3آلالإلاج 3تما/ثاقلااج 3700ممأاح الا 


1 803آ/ط[53ط5ا3 000لاطفم38] 3 30 30303 م5326 3لا لالكالاةا 0قتطكخذق (ملذام 
(انالاعع ناما نالا الالالال حلم ماناكاتا 


.معام الأةأ5 3طغ]3ط عع000لناطقمه أح3/لا 

”ء.1100113 لم3 13100100 313|30 مقععغق>ا مذااأطاز مبعكاصام 303113 313030/لا 
*ء. 100443000173 انأ ناكا عع]3!13 باماةطصطق36[ أطتنطأ3ن 

ع*. 00173ل|3] الأ طناكا قلاط 3مالخاتلااج تانثات|15 


ه*./301 1/335 لاأأطعع8/0و 3‏ 3لالناصاأااة انلها (لاأطتط قلات تاحكمظ نالاتاأطكاقم ‏ 3ماللاح/ام 
انالانااناز)3 


3 3200 مطامط 


ع.13303 5513]83ا3ة 153155303000 (اأطام الامج داحخلثةظ 3]3003503ا 3530م /1اتاج/لا 
3 ]أوطنالا 


اع 17 3لالإألنالط 1513343400 13203 لأأطنأ ةماقم تاأحكم (لالاطقةططا|60353 ةا 3530م /08اتاج/لا 
0م ةلا 13نللا 


مل 3313 ألاقطاات عع؟] نا-5 كا| 3 انام لاط أمامطحقفلام م مانلا 


4. -1لا30ثلا لاناكااط 13!ا تلثاناط مأ لاط قا ع3901ط0قل قمطاقننا نكم أ طكطاداة نتمم ق|أاحكم جممحت/لا 
(الاصععطنام! (الالاة 


ع3 واكم با|/ا 310 31003/إ3لثا م ةلاإلاقط تطقا مقط 3األأصنالنا 


١‏ لاط 3؟ لاة ماقف لم3 تمعع0/إ3 غ3اأمط مخ تلماطتاطما ماناط ةا تمن 3اقطا قمصق /خات 3لا م1ذا حنثلم 
603 اقم قطقا 


ناكلا نأ اقنلا للانااناط3|00 تأطام اق ماباط ذا خطخطص اق تحنلا 

/. 00113 !ناكا 35لا 31313 ناطأ373513/لا لالكرخم/ا 0303 قطعع؟ ماناط 313لا 

76 53100113الال لالاط3ة|احكخك3| غنات أطقالخم أمه000 متم 0مطأجط ءات حلا 

0 0310013 لاا 1لا ناز لاناط3| انط ةللا لالاط 73513 0003ل معع]35]3لإ جا 

2/. 700113 أالفنالا 1/3113 100113 !أكنالا 03 34413110 3لاطأ لاناطنا اللا 03 ا نانادط3/ا 13 


“اا الالطاعع135كا قلثاناط 13-3 اتنا طتمطا باط تم30اقطكا قممة نام3كصاداق 6غقلا اذا دحلم 
لانامععطناما 


3لإأط قلا مقط تخماة ععلإلابالا 310 0313 ناط103قطا 3ل/إأ3035/ثا 3313م 3035| 3ط3033/لا 
دالاماععمة! 


ا ااأناكاأط 3ا/ثاناط3للا 03113105 3ا3لثاللاة قط33طكصمة عع5داات تطععلابالا ابا 
ماناطاعع| نمم 


١خ‏ لا اط تلالام3 تطا-3؟ طقاقط 0311ل0كاق-اق 3[311طكطواة قلام (طالكاقا داحظمحز عع أداام 


+10011113 


لأ كاقلا 30 واحخمظ 003010 1/331-303 31553031361 31303ككا عع أ3ااج د5لإجا الام 
لاماععاتكما3 31١301‏ اا 3نثاناطة/ةا 3|3ط لاناط ةا طأأمم 


1331017 تالكا ناط3ا 30/300013 مة-ل/ا 53 31303 ١53‏ لا ألا أطاة 1113103 
344003 زأنا أطلاقاا-قنلا مادلاخنا اأأناكا 0أ313|100م أط3أ30لإأط ععط قا جم3ططنادوآ 
ترجمه سوره 

ترجمه فارسى استاد فولادوند 

به نام خداوند رحمتكر مهربان 

يس /ياسين )١(‏ 

سوكند به قرآن حكمت آموزء (؟) 

كد قظعا كو إو ااجمله اران 0 

بر راهى راست! (6) 

[و كتابت از جانب آن عزيز مهربان نازل شده استء (0) 

تا قومى را كه يدرانشان بيم داده نشدند و در غفلت ماندند» بيم دهى. )02 

آرى» كفته [خدا] در باره بيشترشان محقق كرديده استء در نتيجه آنها نخواهند كرويد. (/) 


ما در كردنهاى آنان» تا جانه هايشانء عَلهايى نهاده ايم» به طورى كه سرهايشان را بالا 


نككاه داشته وديده فرو هشته اند. (8) 


و [ما] فراروى آنها سدى و يشت سرشان سدى نهاده و يرده اى بر [جشمان آنان فرو كسترده ايم» در نتيجه نمى توانند ببينند. 
)0 


و آنان راجه بيم دهى [و] جه بيم ندهىء به حالشان تفاوت نمى كند: نخواهند كرويد. )٠١(‏ 


بيم دادن تو تنها كسى را [سودمند] است كه كتاب حق را ييروى كند و از [خداى رحمان در نهان بترسد. [جنين كسى را] به 


آمرزش و ياداشى بر ارزش مده ده. 1١)‏ 0( 


آرى! ماييم كه مردكان را زنده مى سازيم و آنجه را از بيش فرستاده اندء با آثار [و اعمال شان درج مى كنيم» و هر جيزى را 


در كارنامه اى روشن بر شمرده ايم. (؟1) 
[داستان مردم آن شهرى را كه رسولان بدانجا آمدند براى آنان مَثْل زن: (17) 


آنككاه كه دو تن سوى آنان فرستاديم» و[لى آن دو را دروغزن ينداشتند» تا با [فرستاده سومين [آنان را] تأييد كرديم» يس 


[رسولان كفتند: «ما به سوى شما به ييامبرى فرستاده شده ايم.) (ع0 


[ناباوران آن ديار] كفتند: «شما جز بشرى مانند ما نيستيد» و [خداى رحمان جيزى نفرستاده. و شما جز دروغ نمى يردازيد.» 
00 


كفتند: «يرورد كار ما مى داند كه ما واقعاً به سوى شما به ييامبرى فرستاده شده ايم.) 02 
و بر ما [وظيفه اى جز رسانيدن آشكار [ييام نيست. (107) 


ياسخ دادند: «ما [حضور] شما را به شكون بد كرفته ايم. اكر دست برنداريد» سنكسارتان مى كنيم و قطعاً عذاب دردناكى از 


ما به شما خواهد رسيد.» )١18(‏ 


[وعولآن كسد تقو مى شما نا خود فماسةة آنا كر شهااوا يبد ده إباز كفر مى ويد 1406 يلكة 


شما قومى اسرافكاريد.) (19) 
و[دراين ميان مردى از دورترين جاى شهر دوان دوان آمدء [و] كفت: «اى مردمء ازاين فرستاد كان ييروى كنيد. )05١(‏ 
از كسانى كه ياداشى از شما نمى خواهند و خود [نيز] برراه راست قرار دارند» ييروى كنيد. )5١(‏ 


آخر جرا كسى را نبرستم كه مرا آفريده است و [همه شما به سوى او بازكشت مى يابيد؟ (17) 


آيا به جاى او خدايانى را ببرستم كه اكر [خداى رحمان بخواهد به من كزندى برساندء نه شفاعتشان به حالم سود مى دهد و 


نه مى توانئد مرا برهانند؟ (57) 

در آن صورت,ء من قطعاً در كمراهى آشكارى خواهم بود. (؟؟) 

من به يرورد كارتان ايمان آوردم. [اقرار] مرا بشنويد.» (10) 

[سرانجام به جرم ايمان كشته شدء و بدو] كفته شد: «به بهشت درآى.) كفت: «اى كاش» قوم من مى دانستند, (18) 
كه يرورد كارم حِككونه مرا آمرزيد و در زمره عزيزانم قرار داد.» (17؟) 

يس از [شهادت وى هيج سياهى از آسمان بر قومش فرود نياورديم و [يبش از اين هم فروفرستنده نبوديم. (18) 
تنها يكك فرياد بود و بس. و بناكاه [همه آنها سرد بر جاى فسردند. (19) 

دريغا بر اين بندكان! هيج فرستاده اى بر آنان نيامد مككر آنكه او را ريشخند مى كردند. (0) 

مكر نديده اند كه جه بسيار نسلها را بيش از آنان هلاكك كردانيديم كه ديكر آنها به سويشان بازنمى كردند؟ (91) 
وأقطعا عياه اثانةذر ميشكاء ما اعطنان خر اعد قب زم 

و زمين مرده» برهانى است براى ايشانء كه آن را زنده كردانيديم و دانه از آن برآورديم كه از آن مى خورند. (9”) 


ودرا نإزمين 


باغهايى از درختان خرما و تاكك قرار داديم و جشمه ها در آن روان كرديم. (ع”) 

تا از ميوه آن و [از] كا ركرد دستهاى خودشان بخورندء آيا باز [هم سياس نمى كزارند؟ (80) 

ياكك [خدايى كه از آنجه زمين مى روياند و [نيز] از خودشان واز آنجه نمى دانند» همه را نر و ماده كردانيده است. (92) 
و نشانه اى [ديكر] براى آنها شب است كه روز را [مانند يوست از آن برمى كنيم و بناكاه آنان در تاريكى فرو مى روند. (0”) 
و خورشيد به [سوى قراركاه ويه خود روان است. تقدير آن عزيز دانا اين است. (/*) 

و براى ماه منزلهايى معين كرده ايم» تا جون شاخكك خشكك خوشه خرما بركردد. (99) 

نه خورشيد را سزد كه به ماه رسد» و نه شب بر روز ييشى جويد. وهر كدام در سيهرى شناورند. (680) 

و نشانه اى [ديكر] برائ آنان اينكه: ما نياكانشان را در كشتى انباشته» سوار كرديم. )6١(‏ 

و مانند آن براى ايشان مركوبهازى ديككرى خلق كرديم. (7؟6) 

واكر بخواهيم غرقشان مى كنيم و هيج فريادرسى نمى يابند و روى نجات نمى بينند. (67) 

مك كعك اا حانيهما |[ كامل آنها كرقة] و«اجيدى [آنها را] برخوردار سازيم. (68) 


و جون به ايشان كفته شود: «از آنجه در بيش رو و يشت سر داريد بترسيدء اميد كه مورد رحمت قرار كيريد» [نمى شنوند]. 


زوع 


وجون به آنان كفته شود: «از آنجه خدا به شما روزى داده انفاق كنيد)»» كسانى كه كافر شده اندء به آنان كه ايمان آورده اند» 


مى كُويند: 


«آيا كسى را بخورانيم كه اككر خدا مى خواست [خودش وى را مى خورانيد؟ شما جز در كمراهى آشكارى [بيش نيستيد.) 
(لاع) 


و مى كويند: «اكر راست مى كوييدء يس اين وعده [عذاب كى خواهد بود؟) (58) 

جز يكك فرياد [مركبار] را انتظار نخواهند كشيد كه هنكامى كه سركرم جدالند غافلكيرشان كند. (68) 
آنككاه نه توانايى وصبّتى دارند و نه مى توانند به سوى كسان خود بركردند. (80) 

ودر صور دميده خواهد شد. يس بناكاه از كورهاى خود شتابان به سوى يروردكار خويش مى آيند. (01) 


م كويقك: ذاى واى نر هاء جه كشت :ها رااان ازامكاهمان يرانكيفت؟ ابن است همان وعده خذائى رحمان؛ و تاسران راست 
مى كفتند.) (87) 


[باز هم يكك فرياد است و بس؛ و بناكاه همه در بيشكاه ما حاضر آيند. (07) 

امروز بر كسى هيج ستم نمى رود» جز در برابر آنجه كرده ايد ياداشى نخواهيد يافت. (05) 
دراين روزء اهل بهشت كار و بارى خوش در ييش دارند. (00) 

آنها با همسرانشان در زير سايه ها بر تختها تكيه مى زنند. (02) 

در آنجا براى آنها [هر كونه ميوه است وهر جه دلشان بخواهد. (21) 

از جانب يروردكار[ى مهربان [به آنان سلام كفته مى شود. (88) 

واى كناهكارانء امروز [از بى كناهان جدا شويد. (29) 

اى فرزندان آدمء مككر با شما عهد نكرده بودم كه شيطان را مبرستيد» زيرا وى دشمن آشكار شماست؟ (80) 
و اينكه مرا بيرستيد؛ اين است راه راست! )8١(‏ 

و [او] كروهى انبوه از ميان شما را سخت كمراه كرد؛ آيا تعقل نمى كرديد؟ (85) 

اين است جهئّمى كه به شما وعده داده مى شد! (89) 


به [أجرم 


آنكه كفر مى ورزيديد, اكنون در آن درآبيد. (ع2) 


امروز بر دهانهاى آنان مُهر مى نهيم» و دستهايشان با ما سخن مى كويندء و ياهايشان بدانجه فراهم مى ساختند كواهى مى 
دهند. (60) 


واكر بخواهيم؛ هر آينه فروغ از ديد كانشان مى كيريم تادر راه [كج بر هم يبشى جويند؛ ولى [راه راست را] از كجا مى 


توانند ببينند؟ (88) 

واكر بخواهيم» هرآينه ايشان را در جاى خود مسخ مى كنيم [به كونه اى كه نه بتوانند بروند و نه بركردند. (81) 
وهر كه را عمر دراز دهيمء او را [از نظر] خلقت فروكاسته [و شكسته كردانيم» آيا نمى انديشند؟ (8) 
و [ما] به او شعر نياموختيم و در خور وى نيستء اين [سخن جز اندرز و قرآنى روشن نيست. (84) 

تا هر كه را [دلى زنده است بيم دهدء و كفتار [خدا] در باره كافران محقق كردد. 0/١(‏ 

آيا نديده اند كه ما به قدرت خويش براى ايشان جهاريايانى آفريده ايم تا آنان مالك آنها باشند؟ )1/1١(‏ 
و آنها را براى ايشان رام كردانيديم. از برخى شان سوارى مى كيرند و از بعضى مى خورند. (7/) 

واز آنها سودها و نوشيدنيها دارند. يبس جرا شك ركزار نيستيد؟ (*/0) 

و غير از خدازى يكانه خدايانى به يرستش كرفتند» تا مككر يارى شوند. (0/6) 

[ولى بتان نمى توانند آنان را يارى كنند و آنانند كه براى [بتان جون سياهى احضار شده اند. (0/0 
يس» كفتار آنان تو را غمكين نكرداند كه ما آنجه را ينهان و آنجه را آشكار مى كنند» مى دانيم. (0/2 


مكر آدمى ندانسته است كه ما او رااز نطفه اى آفريده ايم» يس بناكاه وى ستيزه جويى آشكار شده است. (7/) 


يراق نما مثلى أووداو افريتشن عود وا خرامو ش كرد؛ كنت: نجه كسى ابن اسنشخواتها واكد يق بوسيده اسث زند كن عى 


بخشد؟) (0/1 

بكُو: «همان كسى كه نخستين بار آن را يديد آورد و اوست كه به هر [كونه آفرينشى داناست.» (0/94) 

همو كه برايتان در درخت سبزفام اخكر نهاد كه از آن [جون نيازتان افتد] تش مى افروزيد. (60) 

آبا كس كه اسماتيهاو زفين .زا اقريدة تراتائيسة كه إبان] غاننك آنها وا يبافريد؟ اوق» اورسك الريسده دان 1 
جون به جيزى اراده فرمايد» كارش اين بس كه مى كويد: «باش)؛ يس [بى درنكك موجود مى شود. (87) 


فى إشكوفتتدةو إاياكة ات أن كي كد نالكرف فى سرع دن ست اوسقاة ومدسرى اوسة كداز كاده فى كويد 
فنك 


ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 


به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 


ولا كه تو قطعا ان رسولان [خداوتد] هسسى» 

«©» بر راهى راست [قرار دارى|؛ 

«0 اين قرآنى است كه از سوى خداوند عزيز و رحيم نازل شده است 

«2 تا قومى را بيم دهى كه يدرانشان انذار نشدندء از اين رو آنان غافلند! 

فرمان [الهى] درباره بيشتر آنها تحقق يافته» به همين جهت ايمان نمى آورند! 

«6 مادر كردنهاى آنان غلهايى قرار داديم كه تا جانه ها ادامه دارد و سرهاى آنان را به بالا نككاه داشته است! 
«9) ودر ييش روى آنان سدّى قرار داديم» و در يشت سرشان سدّى؛ و جشمانشان را يوشانده ايم» لذا نمى بينند! 
(14) براق آنان يكسان است: جه انذارشان كنى يا تكتىء أيهان نعى آورتد! 


) تو فقط كسى راانذار مى كنى كه از اين ياداورى [الهى] ييروى 


كند و از خداوند رحمان در نهان بترسد؛ جنين كسى را به آمرزش و ياداشى يرارزش بشارت ده! 


0 به يقين ما مردكان را زنده مى كنيم و آنجه را از بيش فرستاده اند و تمام آثار آنها را مى نويسيم؛ و همه جيز را در كتاب 
آشكار كننده اى بر شمرده ايم! 


03 و براى آنهاء اصحاب قريه [انطاكيه] را مثال بزن هنككامى كه فرستاد كان خدا به سوى آنان آمدند؛ 


01 هنككامى كه دو نفر از رسولان را بسوى آنها فرستاديمء اما آنان رسولان [ما] را تكذيب كردند؛ يس براى تقويت آن دو 
شخص سوّمى فرستاديم» آنها همكى كفتند: (ما فرستاد كان [خدا] به سوى شما هستيم!) 


)١«‏ اما آنان | إزسواتت] "كقمقن: (شما عدن دوف همانند ما نيستيد» و خداوند رحمان جيزى نازل نكرده» شما فقط دروغ مى 


كوييد!) 
2 [رسولان ما] كفتند: (يرورد كار ما آكاه است كه ما قطعاً فرستاد كان [او] به سوى شما هستيم» 
3 و بر عهده ما جيزى جز ابلاغ آشكار نيست!) 


0 آنان كفتند: (ما شما را به فال بد كرفته ايم [و وجود شما را شوم مى دانيم]» و اكر [از اين سخنان] دست برنداريد شما را 
سنككسار خواهيم كرد و شكنجه دردناكى از ما به شما خواهد رسيد! 


9 [رسولان] كفتند: (شومى شما از خودتان است اكر درست بينديشيد» بلكه شما كروهى اسرافكاريد!) 
2٠‏ و مردى إبا ايمان]از دورترين نقطه شهر با شتاب فرا رسسيذة كفت: (اى قوم من! از فرستاد كان [خدا] ييروى كنيد! 
١‏ از كسانى ييروى كنيد كه از شما مزدى نمى خواهند و خود هدايت يافته اند! 


من جرا كسى را يرستش نكنم كه مرا آفريده» و همككى به سوى او بازكشت 


داده مى شويدك؟! 


27339 آيا غير از او معبودانى را انتخاب كنم كه اكر خداوند رحمان بخواهد زيانى به من برساند» شفاعت آنها كمترين فايده اى 


بزاع عن كداود هوا [اى متحاقات "او ]اجات تحواهند داد! 

736 اكر جنين كنم مز ادن كمراهئ آشكارى خواهم بود! 

«10 [به همين دليل] من به يروردكارتان ايمان آوردم؛ يس به سخنان من كوش فرا دهيد!) 

«78) [سرانجام او را شهيد كردند و] به او كفته شد: (وارد بهشت شو!) كفت: (اى كاش قوم من مى دانستند... 
كه يروردكارم مرا آمرزيده واز كرامى داشتككان قرار داده است!) 

8 وما بعد از او بر قومش هيج لشكرى از آسمان نفرستاديم» و هركز سنت ما بر اين نبود؛ 

9 [بلكه] فقط يكك صيحه آسمانى بود» ناكهان همكّى خاموش شدند! 

افسوس بر اين بندكان كه هيج ييامبرى براى هدايت آنان نيامد مككر اينكه او را استهزا مى كردند! 


آيا نديدند جقدر از اقوام ييش از آنان را إبخاطر كناهانشان] هلاكك كرديمء انها هر كيه سوى ايشان بازتمئ كرذتك. [و 


زنده نمى شوند]! 

”5 ) و همه آنان [روز قيامت] نزد ما احضار مى شوند! 

33:09" زمين مرده براى آنها آيتى استء ما آن را زنده كرديم و دانه هاى [غذايى] از آن خارج ساختيم كه از آن مى خورند؛ 
«*” و در آن باغهايى از نخلها و انككورها قرار داديم و جشمه هايى از آن جارى ساختيم 


«ه” تا از ميوه آن بخورند در حالى كه دست آنان هيج دخالتى در ساختن آن نداشته است! آيا شكر خدا را بجا نمى آورند؟! 


2 منزه است كسى كه تمام زوجها را آفريد» از آنجه زمين مى روياند» واز خودشانء و 


از آنجه نمى دانند! 
30 شب [نيز] براى آنها نشانه اى است [از عظمت خدا]؛ ما روز را از آن برمى كيريم» ناكهان تاريكى آنان را فرا مى كيرد! 
"2 و خورشيد [نيز براى آنها آيتى است] كه بييوسته بسوى قرا ر كاهش در حركت است؟ اين تقدير خداوند قادر و داناست. 


2*9 و براى ماه منزلكاه هايى قرار داديم» [و هنكامى كه اين منازل را طى كرد] سرانجام بصورت (شاخه كهنه قوسى شكل و 


زرد رنكك خرما) در مى آيد. 
20 نه خورشيد را سزاست كه به ماه رسدء و نه شب بر روز بيشى مى كيرد؛ وهر كدام در مسير خود شناورند. 


كر 

"1١‏ و براى آنها مركبهاى ديكرى همانند آن آفريديم. 

067 واكر بخواهيم آنها را غرق مى كنيم بطورى كه نه فريادرسى داشته باشند و نه نجات داده شوند! 

«©» مككر اينكه رحمت ما شامل حال آنان شودء و تا زمان معيّنى از اين زند كى بهره كيرند! 

«50» و هركاه به آنها كفته شود: (از آنجه يبش رو و يشت سر شماست [- از عذابهاى الهى] بترسيد تا مشمول رحمت الهى 
شويد!) [اعتنا نمى كنند]. 

©" و هيج آيه اى از آيات يرورد كارشان براى آنها نمى آيد مككر اينكه از آن روى كردان مى شوند. 


70©» و هنكمكامى كه به آنان كفته شود: (از آنجه خدا به شما روزى كرده انفاق كنيد!)» كافران به مؤمنان مى كويند: (آيا ما 
كسى را اطعام كنيم كه اككر خدا مى خواست او را اطعام مى كرد؟! [يس خدا خواسته است او كرسنه باشد]» شما فقط در 


«68» آنها مى كويند: (اكر راست مى كوييد» اين وعده [قيامت] كى خواهد بود؟! 


وو [امَا] جز اين انتظار نمى كشند كه يكك صيحه عظيم [آسمانى] آنها را فراكيرد» در حالى كه مشغول جدال [در امور دنيا] 


هستندك. 
0 [جنان غافلكير مى شوند كه حتّّى] نمى توانند وصئتى كنند يا به سوى خانواده خود بازكردند! 
61 [بار ديكر] در (صور) دميده مى شود. ناكهان آنها از قبرهاء شتابان به سوى [دادكاه] يرورد كارشان مى روند! 


«87) مى كويند: (اى واى بر ما! جه كسى ما را از خوابكاهمان برانكيخت؟! [آرى] اين همان است كه خداوند رحمان وعده 


داده» و فرستادكان [او] راست كفتند!) 

01) صيحه واحدى بيش نيستء [فريادى عظيم برمى خيزد] ناكهان همكى نزد ما احضار مى شوند! 

05١‏ [و به آنها كفته مى شود:] امروز به هيج كس ذرّه اى ستم نمى شودء و جز آنجه را عمل مى كرديد جزا داده نمى شويد! 
« 600 بهشتيان» امروز به نعمتهاى خدا مشغول و مسرورند. 

82 آنها و همسرانشان در سايه هاى [قصرها و درختان بهشتى] بر تختها تكيه زده اند. 

الأفتبراى ١‏ ها ندر جيشت موه سان لك يضق اسك وهر عكر اهددر اغدان انان خر ادير ةا 

00 بر آنها سلام [و درود الهى] است؛ اين سخنى است از سوى يرورد كارى مهربان! 

و به آنها مى كويند:] جدا شويد امروز اى كنهكاران! 

20 آيا با شما عهد نكردم اى فرزندان آدم كه شيطان را نيرستيد» كه او براى شما دشمن آشكارى است؟! 
2١‏ واينكه مرا بيرستيد كه راه مستقيم اين است؟! 

«27)او كروه زيادى از شما را كمراه كرد آيا انديشه نكرديد؟! 

”7 اين همان دوزخى است كه به شما وعده داده مى شد! 


لقره امروز وارد آن شويد و 


به خاطر كفرى كه داشتيد به اتش آن بسوزيد! 


«20 امروز بر دهانشان مُهر مى نهيم» و دستهايشان با ما سخن مى كويند و ياهايشان كارهايى را كه انجام مى دادند شهادت 


مى دهند! 


«28) و اكر بخواهيم جشمانشان را محو كنيم؛ سبس براى عبور از راهء مى خواهند بر يكديكر ييشى بكيرندء اما جكونه مى 


توانند ببينندك؟! 


20 و اكر بخواهيم آنها را در جاى خود مسخ مى كنيم [و به مجسمه هايى بى روح مبدّل مى سازيم] تا نتوانند راه خود را 


ادامه دهند يا به عقب بر كّردند! 


6 هر كس را طول عمر دهيم؛ در آفرينش وازكونه اش مى كنيم [و به ناتوانى كودكى باز مى كردانيم]؛ آيا انديشه نمى 
كنند؟! 


«29) ما هركز شعر به او [- يبامبر] نياموختيم» و شايسته او نيست [شاعر باشد]؛ اين [كتاب آسمانى] فقط ذكر و قرآن مبين 


است! 

0 تا افرادى را كه زنده اند بيم دهد [و بر كافران اتمام حيّجت شود] و فرمان عذاب بر آنان مسلّم كردد! 

يا نديدند كه از آنجه با قدرت خود به عمل آورده ايم جهاريايانى براى آنان آفريديم كه آنان مالكك آن هستند؟! 
و آنها را رام ايشان ساختيم» هم مركب آنان از آن است و هم از آن تغذيه مى كنند؛ 

7 و براى آنان بهره هاى ديكرى در آن [حيوانات] است و نوشيدنيهائى كوارا؛ آيا با اين حال شك ركزارى نمى كنند؟! 
037 آنان غير از خدا معبودانى براى خويش بركزيدند به اين اميد كه يارى شوند! 


«0 ولى آنها قادر به يارى ايشان نيستند» واين [عبادت كنندكان در قيامت] لشكرى براى آنها خواهند بود كه در تش 


دوزخ احضار مى شوند! 


«4/5 يس سخنانشان تو را غمكين نسازد. ما آنجه را ينهان مى دارند 


0/8 و براى ما مثالى زد و آفرينش خود را فراموش كرد و كفت: (جه كسى اين استخوانها را زنده مى كند در حالى كه 


يوسيده است؟!) 
3ة/ل بكو: (همان كسى أن را زنذه من كند كه كتين بار آن زا آفريد؛ واويه هر مخلوقئ داناسث! 
٠‏ همان كسى كه براى شما از درخت سبز» اتش آفريد و شما بوسيله آن» آتش مى افروزيد!) 


النا'آيا كسى كه اسمانها ومين زا اقر بن تنى عوائد هماكد آثاث [<اتساتياي خا كك ده يرا بافويعف؟1 رق [إفى عافد اداو 


او آفريد كار داناست! 


47 فرمان او جنين است كه هركّاه جيزى را اراده كنذء تنها به آن مى كويد: (موجود باش1)» آن نيز بى درنكك موجود مى 


شود! 

يس منرّه اسث خداوندى كه مالكت و حاكمت همه جيز در دست اوست؛ و شما را به سوى او بازمى كردائئد! 
ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 

ا 

سوكند به قرآن كريمء (؟) 

كه بى ترديد تو از فرستاد كانى» (”) 

بوؤوافى راسك اقراو قار 5 

[قرآن] نازل شده تواناى شكست نايذير و مهربان است. (0) 

تا مردمى را بيم دهى كه يدرانشان را بيم نداده اند و به اين علت [از حقايق] بى خبرند. (8) 
يقيناً فرمان عذاب بر يبشترشان محقق و ثابت شده استء به اين سبب ايمان نمى آورند. () 


مسلماً ما غل هايى بر كردنشان نهاده ايم كه تا جانه هايشان قرار دارد به طورى كه سرهايشان بالا مانده 


ستء (86) 


وازييش رويشان حايلى و از يشت سرشان [نيز] حايلى قرار داده ايم» و به صورت فراكير ديد كانشان را فرو يوشانده ايمء به 
اين خاطر حقايق را نمى بينند» (9) 


و براى آنان يكسان است جه بيمشان دهى يا بيمشان ندهىء ايمان نمى آورند, )0٠١(‏ 


ياداشى نيكو و باارزش مؤده ده. )1١(‏ 


بى ترديد ما مردكان را زنده مى كنيم و آنجه را ييش فرستاده اند و [خوبى ها و بدى هاى] بر جا مانده از ايشان را ثبت مى 


كنيم و همه جيز را در كتابى روشن [كه اصل همه كتاب هاست و آن لوح محفوظ است] برشمرده ايم. (؟1١)‏ 


زمانى كه دو ييامبر را به سوى آنان فرستاديم» يس آن دو را انكار كردند و با ييامبر سومى آنان را تقويت كرديم؛ يس 
[همكى] كفتند: ما را به سوى شما فرستاده اند. )١(‏ 


[اهل شهر] كفتند: شما جز بشرهايى مانند ما نيستيد و [خداى] رحمان هيج جيزى نازل نكرده استء شما فقط دروغ مى كوييد. 
00 


كقسلة روود كازفانة م قائة كه نا ها مدسوف شما فاده شده ايم (15) 
و بر عهده ما جز رساندن آشكار [ييام وحى] نيست. (107) 


كفتند: همانا ما شما را به شومى و فال بد كرفته ايم» اكر [از دعوت خود] باز نايستيد, قطعاً شما را سنكسار مى كنيم؛ و از 
سوى ما شكنجه دردناكى به شما خواهد رسيد. (18) 


كفتند: شومى شما از 


خود شماست [واين شومى نتيجه كفر و طغيان و كناه است» شكفتا!] آيا اكر به شما تذكر دهند [آن تذكر سعادت بخش را به 


شومى و فال بد مى كيريد؟ نه» شومى از ما نيست] بلكه شما مردمى تجاوزكاريد. (19) 

واز دورترين نقطه شهر مردى شتابان آمد» كفت: اى قوم من! از اين فرستاد كان [خدا] بيروى كنيد )7١(‏ 
از كسانى ييروى كنيد كه ياداشى از شما نمى خواهند و آنان راه يافته اند» (1؟) 

و مرا جيست كه [از روى يقين] كسى را نبرستم كه مرا آفريده و به سوى او بازكردانده مى شويد؟ (7؟) 


آيا به جاى او معبودانى را بركزينم كه اكر [خداى] رحمان براى من آسيب وكزندى بخواهد نه شفاعتشان جيزى را از من دفع 
مى كند و نه مى توانند نجاتم دهند؟! (5179) 


اكر جنين كنم بى ترديد در كمراهى آشكار خواهم بود. (16) 
[اى رسولان!] بى ترديد به يرورد كار شما ايمان آورده ام؛ بنايراين از من بشنويد. (10) 


[سرانجام به دست آن مش ركان شهيد شد. و به او] كفته شد: به بهشت درآى. كفت: اى كاش قوم من معرفت و آكاهى 


داشتند» (18) 

به اينكه يروردكارم مرا آمرزيد واز كرامت يافتككان قرارم داد. (17؟) 

و بعد از شهادت او هيج سباهى از آسمان بر [هلاكت] قومش نازل نكرديم, و بر آن نبوده ايم كه نازل كنيم. (58) 
[كيفرشاق] جر كك فرياد ه ركبار نبوق كه تاكهاق [يس از ان فرياد] هنمه ب حركت و خاموقن شدئد! (09) 

اى دريغ وافسوس براين بندكان كه هيج ييامبرى براى هدايتشان نمى آمد مكر اينكه او را مسخره مى كردند! (9:0) 


آيا [مشركان مكه] ندانسته اند جه بسيار از اقوام بيش از آنان راإبه 


سبب كفر و طغيانشان] هلاكك كرديم كه آنان هركز نزد اينان كرك [وذز ذنيا زند كى دوباره نمئ بابند»] 13 
و همه آنان [بدون استثنا كرد آورى خواهند شد و] در قيامت نزد ما احضار مى شوند. (7”) 


واين زمين مرده براى آنان نشانه اى [آشكار بر اينكه ما مرد كان را در قيامت زنده مى كنيم] مى باشد كه آن را زنده كرديم و 


ودر آن بوستان هايى از درختان خرما و انككور قرار داديم» و در آن از جشمه هاى كوناكون روان ساختيم؛ (”) 


تا از ميوه آن و آنجه دست هايشان به عمل مى آورد [مانند شيره» كشمشء شربت و...] بخورند؛ آيا سباس كزارى نمى كنند؟ 
)0 


منرّه [از هر عيب و نقصى] است آنكه همه زوج هارا آفريد از آنجه زمين مى روياند واززوجود خودشان واز آنجه نمى 
دانئكء (عم) 


و نشانه اى [از نشانه هاى قدرت و حكمت ما] براى آنها شب است كه [يوشش] روز را از آن برمى كنيم» يس ناكاه آنان به 


تاريكى درا يند» 6412 


و خورشيد [نيز براى آنان نشانه اى از قدرت ماست] كه همواره به سوى قرا ركاهش حركت مى كند. اين اندازه كيرى تواناى 
شكست نايذير و داناست» (098) 


و براى ماه منزل هايى قرار داديم تا اينكه به صورت شاخه كهنه هلالى شكل و زرد رنكك خرما بركردد [و باز به تدريج بدر 
كامل شودى] (9م) 


نه براى خورشيد اين توان هست كه به ماه برسد» و نه شب از روز يبيشى مى كيرد» و هر كدام در مدارى شناورند. (60) 


اجناس و وسايل] حمل كرديم.؛ (51) 

وبراى آثآن جيرهايق مانيد كقتى [جون اسب» فاظر و دذيكر وشايل نقليه] آفريديم كه بر آن سوار مى شوند, (67) 
واكر بخواهيم آنان را غرق مى كنيم در اين صورت هيج فريادرسى براى آنان نخواهد بود و نجات هم نيابند» (69) 
مكر [اينكه] رحمتى از سوى ما [نجاتشان دهد] و تا مدتى [از زندكى دنيا] بهره مندشان كنيم؛ (8©) 


و هنكامى كه به آنان كويند: از آنجه [عذاب هاى دنيا و آخرت] يبش رو و يشت سر شماست بيرهيزيد تا مورد رحمت قرار 


كيريد [به اين هشدار قطعى و يقينى توجه نمى كنند»] (60) 
وهيج آيه اى از آيات يرورد كارشان براى انان نمىئ ابد مكر ايبكه از آن روئ هى كرذانتد::(ع2) 


و هنككامى كه به آنان كويند: از آنجه خدا روزى شما كرده. انفاق كنيدء كافران به مؤمنان كويند: آيا كسانى را اطعام كنيم 
كه اكر خدا مى خواست آنان را اطعام مى كرد؟ [يس كرسكككى را خدا بر آنان خواسته است] ولى شما [اى كفربيشكان!] جز 
در كمزاهي آشكارى نيستند. (/81) 


ومى كويند: اكر راستكوييد» اين وعده [قيامت و عذاب] كى خواهد بود؟ (68) 


اينان جز يكك فرياد مر كبار [آسمانى] را انتظار نمى كشند كه آنان را در حالى كه سركرم مجادله و ستيز [در امور دنيايى ]اند 
فر اكيرد. (9ع) 


[فريادى كه وقتى بر سر آنان زده شود] نه مى توانند وصيتى كنند و نه [اكر بيرون خخانه باشند] مى توانند به خانواده خود 
ب ركّردند» (0:0) 


ودر صور دميده شود. ناكاه همه آنان از قبرها به سوى يرورد كارشان مى شتابند. (01) 


مى كويند: اى واى بر ماء جه كسى ما را از خواب كاهمان برانكيخت؟ اين واقعيتى است كه 


[خداى] رحمان وعده داده بود و ييامبران راست كفته بودند!! (؟0) 

[آن صحنه عظيم] جز يكك فرياد نيستء يس به ناكاه همه آنان [ كرد آورى شده و] نزد ما احضار مى شوند. (07) 
دراين روز به هيج كس ذره اى ستم نمى شود و جز آنجه را انجام مى داديد ياداش داده نمى شويد. (0) 

همانا بهشتيان در جنين روزى در سركرمى وصف نايذيرى شيرين كام و خوش اند. (00) 

آنان و همسرانشان در زير سايه هايى [آرام بخش] بر تخت هايى [آراسته جون حجله عروس] تكيه مى زنند. (0) 
براى آنان در آنجا ميوه هازى عالى و مطبوع] و آنجه دلشان بخواهد فراهم است. (017) 

با سلام[ى يرارزش و سلامت بخش] كه كفتارى از يرورد كارى مهربان است. (08) 

و[ندا آيد:]اى كناهكاران! امروز [از صف نيكان] جدا شويد. (89) 

اى فرزندان آدم! آيا به شما سفارش نكردم كه شيطان را ميرستيد كه او بى ترديد دشمن آشكارى براى شماست؟ (8:0) 
و اينكه مرا بيرستيد كه اين راهى است مستقيم» )8١1(‏ 


و همانا شيطان كروه بسيارى از شما را كمراه كرد آيا تعفّل نمى كرديد [كه بيروانش به جه سرنوشت شومى دجار شدند؟] 


)23 
0 انيت دوزخى كه به شما وعده مى دادند. (0م) 
امروز به كيفر كفرى كه همواره مى ورزيديد, در آن درآبيد. (؟28) 


انلوق يرز دهان هايقنان فهر خامورشى لهيم وادست هايشان بااماسكن من كزشد وجامانشاة به اعمال كه تممواره مر تكب م 
شدندك» كواهى مى دهند! (20) 


واكر بخواهيم [در همين دنيا] دي دكانشان را محو مى كنيم» يس به [سوى همان] راه [كمراهى] بر يكديكر ييشى مى كيرند؛ 


و [نيز] اكر بخواهيم آنان را در جاى خودشان مسخ مى كنيم» 


[و به صورت جمادى خشكك درمى آوريم] كه نه بتوانند بروند و نه بازكردند, (81) 


و به هر كس عمر طولا-نى دهيمء او را در عرصه آفرينش [به سوى حالت ضعفء سستىء نقصان و فراموشى] وار كونش مى 
كنيم؛ بس آيا تعفّل نمى كنند؟ (88) 


و به ييامبر» شعر نياموختيم و [شعركويى] شايسته او نيست. كتاب [او] جز مايه يادآورى و قرآنى روشتككر [حقايق] نيست, (288) 
تا كسانى را كه إبه عقل و هوش و استعداد] زنده اند هشدار دهدء و فرمان عذاب بر كافران محقق و ثابت شود. ( 008 
آيا نديده اند كه ما از آنجه به قدرت خود انجام داده ايم براى آنان جهاريايانى آفريده ايم كه آنان مالكشان هستند. 0/١(‏ 


إففة 


و براى آنان در آن جهاريايان سودهايى [جون يشم» كركك و يوست] و نوشيدنى هايى [جون شير و فرآورده هاى آن] هست؛ 
اباساس كزاري اش كد م 


و به جاى خدا معبودانى انتخاب كرده اند به اميد اينكه [به وسيله آنها] يارى شوند, (ع/0 


[از سوى شيطان] سياهى احضار شده اند [تا عمر و مالشان را فداى اين معبودان باطل كنند.] (017/0) 
بس كفتارشان تو را اندوهكين نكند. بى ترديد ما آنجه را ينهان مى دارند و آنجه را آشكار مى كنند» مى دانيم. (0/2 
آيا انسان ندانسته كه ما او رااز نطفه اى [يست و ناجيز] آفريده ايم و اينكك ستيزه كرى آشكار است؟ (//7) 


در حالى كه آفرينش نخستين خود رااز 


ياد برده براى ما مثلى زد [و] كفت: جه كسى اين استخوان ها را در حالى كه يوسيده اند» زنده مى كند؟ (0/8 
بكو همان كد كه سين بأن ان را يديد اورف ؤنذه اش مى كتذة و او وهر جيرى داناست (8/) 


همان كسى كه براى شما از درخت سبزء «آتش زنه) آفريد» كه اكنون شما از آن آتش مى افروزيد. (60) 


آيا كسى كه آسمان ها و زمين را آفريده استء قدرث ندارد كه [يس از مركشان] همانند آنان را بيافريند؟ جرا قدرت دارد؛ 


زيرا اوست كه آفريننده سيار داناست. )861١(‏ 
شأن ارايخ اسح كه حون يديد آمدن حير را ازادة كتدة ققط يه أن هن كويدة باقن يسن بى درتكك مواجوه فن شو (8) 


بنابراين [از هر عيب و نقصى] منزّه است خدايى كه مالكيت و فرمانروايى همه جيز به دست اوستء و به سوى او بازكردانده 


مى شويد. (07) 

ترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

يس اى سيد رسولان و اى كاملترين انسان )١(‏ 

قسم به قرآن حكمت بيان (؟) 

كه تواى محمد البته از ييمبران خدائى (”) 

كه از حاتت حق براه رايت فرستاده دف () 

اين قرآن تو كتابى است كه از جانب خداى مقتدر مهربان نازل شده است (0) 


تاقومى كه يدرانشان به كتب آسمانى ييشين وعظ و اندرز شدند تو هم خود آنها را به اين قرآن يند دهى واز قهر حق 
بترسانى كه ايشان سخت غافلند (8) 


البته وعده عذاب ما بر اكثر آنان جون ايمان نمى آورند حتمى و لازم كرديد (/0 


ما هم جون كافر شدند بر كردن آنها تا آنخ زنجير هاى عذاب نهاديم در حالى كه از جهل و 


عناد مانند شتر سربلند كرده و جشم بربسته اند (8) 
و راه خير را از يبيش و يس بر آنها سد كرديم و بر جشم هوششان هم يرده افكنديم كه هيج راه حق نبينند (9) 
و تو آنها را بترسانى يا نترسانى يكسانست جون دانسته با حق عناد ميورزند هركز ايمان نمى آورند )1١(‏ 


تو آنان را بترسانى واندرز كنى سودمند افتد كه ييرو آيات قرآن شده و از قهرخداى مهربان به خلوت و در ينهان مى ترسند 


اينان را به مغفرت خدا و ياداش بالطف و كرم او بشارت ده )1١(‏ 


ما مرد كان را باز زنده مى كردانيم» كردار كذشته و آثار وجودى آينده شان همه را در نامه اعمال آنها ثبت خواهيم كرد و در 
لوح محفوظ خدا يا قلب امام خليفالله آشكارا همه را به شماره آورده ايم (17) 


كه نخست دو تن از رسولان را فرستاديم جون تكذيب كردند باز رسول سومى براى مدد و نصرت مامور كرديم تا همه كفتند 
نأ ازجانت خا به وسالت براى نقدانت شما آمده ايم 080 


اهل قريه به رسولان حق كفتند شما جز اينكه مانند ما مردم بشرى هستيد مقام ديكرى نداريد و هركز خداى رحمان شما را به 


رسالت نفرستاده است و جز اينكه شما مردم دروغكوئى هستيد هيج در كار نيست (18) 
رسولان باز كفتند خدا ميداند كه محققا ما فرستاده او به سوى شما هستيم (18) 
بر ما جز آنكه واضح ابلاغ رسالت كنيم هيج تكليفى نيست (17) 


باز منككران 


كفتند كه اى داعيان رسالت ما وجود شما را به فال بد ميكيريم اككر از اين دعوى دست برنداريد البته سنكسارتان خواهيم كرد 


وازما به شما رنج و شكنجه سخت خواهد رسيد (18) 


رسولان كفتند اى مردم نادان آن فال بد كه ميكوئيد اكر بفهميد و متذكر شويد آن جهليست كه با خود شماست جنين نيست 


كه مى ينداريد بلكه شما مردم مسرف و ير هوا و هوس هستيد ميخواهيد تابع قانون حق نشده و غرقه در شهوترانى باشيد (19) 


ودراين كفتكوها بودند كه مردى شتابان از دورترين نقاط شهر انطاكيه؛ حبيبنام فرا رسيد و كفت اى مردم از من بشنويد و 


رسولان خدا را ييروى كنيد 25١(‏ 
از آنان كه هيج اجر و مزد رسالتى نمى خواهند و شما را به راه حق هدايت ميكنند ييروى كنيد )1١(‏ 
وجرا بايد من خداى آفريننده خود را نيرستم در صورتى كه بازكشت شما و همه خلايقبه سوى اوست (77) 


آيا من به جاى آن خداى آفريننده يكتا خدايانى را معبود خود كيرم كه اككر اوخواهد به من رنج و زيانى رسد هيج شفاعت 


آن خدايان از من دفع زيان نكرده و نجاتم نتوانند داد؟ (77) 
دراين صورت ييداست كه من بسيار زيانكار خواهم بود (؟5) 
يس از من اى رسولان بشنويد و كواه باشيد كه به خداى فرستنده شما ايمان آوردم (10) 


و به اين مرد باايمان حبيب نجار كه روز قيامت كفته شود بيا داخل بهشت شو كويد اى كاش ملت من هم از اين نعمت بزركك 
آكاه بودند (8؟) 


كه خذا جكونه در حق من مغفرت و رحمت 


فرمود و مرا مورد لطف و كرم قرار داد (1؟) 


و ما يس از او يعنى حبيب بر قومش لشكرى از آسمان نفرستاديم تا بر ايمان مجبورشان كنند هيج اين بر ملتى نكرده ايم و 
نخواهيم كرد (28) 


نيست عقوبتشان جز يكك صيحه عذاب آسمانى كه به ناكّاه همه هلاكك شوند (194) 

واى بر حال اين بندكان كمراه لجوج كه هيج رسولى براى هدايت آنها نيامد جز آن كه او را به تمسخر و استهزاء كرفتند (90) 
آيا نديدند جه بسيار طوايفى را بيش از اينها هلاكك كرديم كه ديككر ابدا به ديار اينان بازنككشتند (91) 

و هيجكس از كذشته و آينده در عالم نيست جز آن كه همه نزد ما حاضر ميشوند (97) 


ويكك برهان بر اين كه ما مرد كان را زنده ميكنيم آنست كه زمين مرده را به باران رحمت زنده كرده و از آن دانه اى كه 


قوت و روزى خلق شود ميرويانيم (077) 
ودر زمين باغها از نخل خرما و انككور قرار داديم ودر آن جشمه هاى آب جارى كرديم (8”) 


تا مردم از ميوه آن باغها تناول كنند و از انواع غذاهائى كه از اين ميوه ها و نباتات به دست خود عمل مى آورند نيز تغذيه آيا 
نبايد شكر آن نعمتها بجاى آرند؟ (0*) 


ياك و منزه است خدائى كه همه ممكنات عالم را جفت آفريده جه از نباتات و حيوانات و جه از نفوس بشر و ديككر مخلوقات 
كه شما از آنها آكه نيستيد (82) 


وجرهان دركويراق خلق كز آثنات قناورت عن ور دشت اس كما جو بردموور نوا اق ان 


بركيريم ناكهان همه جيز را تاريكى فرا كيرد (/”) 


امست (2058 


و نيز كردش ماه را كه در منازل معين مقدر كرديم تا مانند شاخه خرما آرد و لاغربه منزل اول بازكرديد بر قدرت حق برهان 
ديكرى است (8*) 


نه در كردش منظم عالم خورشيد را شايد كه به ماه فرا رسد و نه شب به روز سبقتكيرد و هر يكك بر مدار معينى در اين درياى 


و برهان ديكر آن كه ما نزاد بشر را در كشتى يربار سوار كردانيديم واز درياى يرموج عالم به ساحل سلامت رسانيديم (651) 
ونيز بر آنها بمانند كشتى جيزى كه بر آن سوار شوند خلق كرديم شايد اتومبيل و ترن و طياره مقصود باشد (65) 

واكر بخواهيم به تند موجى جنان همه را به دريا غرق كنيم كه ابدا نه فريادخواهى و نه راه نجاتى يابند (7©) 

مكر باز لطف و رحمت ما آنها را نجات دهد و تا وقت معين بهره زندكى بخشد (68) 


و جون مردم را رسولان حق كويند در امر كذشته و آينده دنيا و آخرت خويش انديشه كنيد و تقوى يبشه كنيد شايد مورد 
لطف رحمت خدا كرديد (68) 


وبراين مردم غافل هيج از آيات الهى نيايد جز آنكه از او به نادانى اعراض كردند (628) 


و حون مومنان به آنها كفتند كه از نجه خدا روزئ شما قرار ذاده جيزى براى نخدا به فقيرآن اثفاق كنيد كافران به اهل انمان 


جواب دادند آيا ما به كسى كه اككر خدا ميخواست به او هم مانند ما روزى ميداد طعام و دستكيرى كنيم؟ ه ركز نميكنيم شما 
كه به ما اين نصيحت ميكنيد ييداست كه سخت در غلط و كمراهى هستيد و راه راست آنست كه جنان كه خدا به فقيران 


احسان نكرده ما هم نكنيم (67) 
و كافران از روى تمسخر به مومنان كويند يس اين وعده قيامت و بهشت و دوزخ اكر راست ميككوئيد كى خواهد بود؟ (68) 


اين منكران قيامت انتظار نكشند جز يكك صيحه اسرافيل حق كه به مركك همه رافرا كيرد در حالى كه در كارهاى دنيا يا در 


صيحه دوم قيامت با هم به بحث و جدل مشغولاند (99) 
ودر آن لحظه مركك نه توانائى سفارشى دارند و نه بها هلبيت خود رجوع توانند كرد (00) 
و جون در صور دميده شود به ناكاه همه از قبرها به سوى خداى خود به سرعت مى شتابند (81) 


از زوق خسرت و يشيفاتى كويتد اق وا برها كة ماءرا از خوابكاه مر كفا براتكيكت؟ ابن همان وغده خداى مهريانست :و 


رسولان كه ازاين روز سخت خبر دادند همه راست كفتند (07) 

و جز يكك صيحه و يكك لحظه بيش نباشد كه ناكاه تمام خلايق محشر به ييشكاه ما حاضر خواهند شد (87) 
يس در آن روز كمترين ظلمى به هيجكس نشود و جز آنجه عمل كرده اند ابدا جزائى نخواهند يافت (06) 
اهل بهشت آن روز خوش به وجد و نشاط مشغولند (00) 


آنان با زنان و اقرانشان در سايه درختان بهشت بر تختهاى عزت تكيه كرده اند (02) 


براى آنها ميوه هاى كونااكون و هر جه بخواهند آماده است (30) 

بر آنان از خداى مهربان فرشتكان رحمت سلام و تحيت رسانند (88) 

و به فاسقان خطاب شود اى بدكاران امروز شما از صف نيكوان جدا شويد (09) 

خطاب آيد اى آدم زادكان آيا با شما عهد نبستم كه شيطان را نيرستيد زيرا روشناست كه او دشمن بزركك شماست (80) 
و مرا يرستش كنيد امر مرا اطاعت كنيد كه اين راه مستقيم سعادت ابدى است (91) 


و خلق بسيارى از شما نوع بشر را اين ديو به كمراهى كشيد آيا هنوز هم عقل و فكرت كار نمى بنديد؟ تا از مكر و فريبش 


بيرهيزيد )2( 
اين همان دوزخى البنت: كه به تما ييروان شيطان وعده دادند (98م) 
امروز در آتش آن به كيفر كفرتان داخل شويد (85) 


امروز است كه بر دهان آن كافران مهر خموشى نهيم و دستهايشان با ما سخن كويد و ياهايشان به آنجه كرده اند كواهى دهد 
)ه20 


واكر ما بخواهيم ديده هايشان را به كمراهى محو و نابينا كنيم تا جون به راه سبقت كيرند كجا با كورى و كمراهى بصيرت 
يايند؟ (ع28) 


واكر بخواهيم همانجا صورت آنها را مسخ كنيم تا به شكل سكان و بوزينكان شوند كه نه از آن صورت بتوانند كذشت و نه 
به صورت اول با كشت (/80) 


وماهر كس راعمر دراز داديم به ييرى در خلقتش بكاستيم. آيا در اين كار تعقل نميكنيد كه اكر عمر بدست طبيعت بود 
يس از كمال به نقصان باز نمى كشت (28) 


و نه ما او را يعنى محمد (ص) را شعر آموختيم 


و نه شاعرى شايسته مقام اوست بلكه اين كتاب ذكر الهى و قرآن روشن بان خدا است (288) 


تا هر كه زنده دل است است او را به آياتش يند دهد و از خدا و قيامت بترساند و بر كافران نيز به اتمام حجت وعده عذاب 


حتم و لازم كردد 0/١(‏ 


آيا كافران نديدند كه بر آنها به دسه قدرت خود جهاريايان را خلقت كرديم تا آنها مالكك شوند و انواع منافع از آنها ببرند 
)0/1 


و آن حيوانات با عظمت و قوت را مطيع و رام آنها ساختيم تا هم بر آن سوار شوند وهم از آنها غذا تناول كنند (1/) 


و براى مردم در آن حيوانات منافع بسيارى از يوست و يشم و كرك و غيره و آشاميدنيهاى فراوان از شير و ماست و روغن و 
غيره قرار داديم» آيا شكر اين نعمتها را نبايد بجاى آرند؟ (”7/) 


و مشركان از جهل به غير خدا خدايانى ديكر اتخاذ كردند تا مكر از آنها نصرت و يارى جويند (ع/) 


هركز آن خدايان كمترين نصرتى به آنها نتوانند كرد و خود اين مشركان معبودانشان را سياهى حاضر خدمت هستند تادر 


قيامت از يى آنها به دوزخ روند (0/0 


واى رسولء سخن اين مشركان تو را محزون نكند ما هر آنجه ينهان و آشكار كويند همه را ميدانيم و به كيفر كفرشان 
مير سانيم (0/8 


آيا انسان مانند اميه خلف نديد كه ما او رااز نطفه جماد ناقابل جنين آراسته خلقت كرديم كه به جاى آن شك ركزار باشد 


دشمن آشكار ما كرديد (7/) 


و براى ما مثلى جاهلانه زد كه كفت اين استخوانهاى 


يوسيده را باز كه زنده ميكند؟ (07/8 
اى رسول ما بكو آن خدائى زنده ميكند كه اول بار آنها را حيات بخشيد و او به هر خلقت دانا وقادر است (94/) 
آن خدائى كه از درخت سبز وتر براى انتفاع شما تش قرار داده تا وقتى كه براى حاجتى خواهيد برافروزيد (060) 


آيا آن خدائى كه خلقت باعظمت آسمانها و زمين را آفريده بر آفرينش موجود ضعيفى مانند شما قادر نيست؟ كه جون مرديد 


باذكما راكثنه كروائل؟ ابي البغذقادراسة كد اى"اقر دده كله اشبانى ذانا اسه موصرواك انف 10 


فرمان نافذ خدا در عالم جون اراده خلقت جيزى كند به محض اينكه كويد موجود باش بلافاصله موجود خواهد شد در تفسير 
اين آيه مباركه حضرت امير (ع) فرمود امرخحداى متعال فعل و ايجاد اوست و الااز خدا امرى كه صدا و ندائى كوش رسد 


نبوده و ممكنات در حال عدم كوشى كه نداى خدا را بشنوند ندارند (85) 

يس منزه و ياكك خدائى كه ملكك و ملكوت هر موجود بدست قدرت او و بازكشت شما همه خلايق به سوى اوست (88) 
ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 

واسية 6 

سوكند به قرآن (محكم و) حكمت آموز. (7) 

كه همانا تو از ييامبرانى. (”) 

بر راه راست هستى. (6) 

قرآن از جانب خداوند قادر مهربان نازل شده است. (0) 

تا به مردم آن جه را به نياكانشان هشدار داده شده تو نيز هشدار دهى» يس آنان غافلند. (2) 
بف يقيق فرهاق (عذّات) بر بيشكر آثان سزاوار كشعه استث يسن ابشاث ايمان تح آورئد. (/7) 


به راستى كه ما در كردن هاى آنان 


غل هايى قرار داديم» كه تا جانه شان را مى يوشاند در نتيجه سرهاى آنان بالا مانده است (و نمى توانند اطراف و يبش ياى 


وه واب 


تنها كسى را (مى توانى) هشدار دهى كه از ذكر (قرآن) ييروى كند و در درون و نهان از خداى رحمان بترسد» يس او را به 


آمرزش و ياداشى ير ارزش بشارت ده. )١١(‏ 


همانا ما مرد كان را زنده مى كنيم و آن جه رااز بيش فرستاده اند و آثارشان را مى نويسيم وهر جيزى را در (كتاب و) 


بيشوايى روشن بر شمرده ايم. (؟1) 
براى آنها اصحاب قريه را مثال يزن كه فرستاد كان خدا به سوى آنها آمدند. (17) 


آن كاه كه دو نفر (از ييامبران خود) را به سوى آنان فرستاديم» يس تكذيبشان كردند» سيس با شخص سوّمى (آن دو را) 
تأييد كرديم» يس كفتند: همانا ما (از طرف خدا) به سوى شما فرستاده شده ايم. (1) 


كفَار كفتند: شما جز بشرى مثل ما نيستيد و خداى رحمان جيزى (بر شما) نازل نكرده استء شما جز دروغ نمى كوييد. (10) 
ييامبران كفتند: يرورد كار ما مى داند كه ما به سوى شما فرستاده شده ايم. (18) 
و بر ماء جز تبليغ آشكار و روشنء وظيفه ى ديكرى نيست. (17) 


(كفّار به انبيا) كفتند: ما (حضور) شما را به فال بد كرفته ايم (وجود شما شوم است و مايه ى بدبختى ما) و اكر از حرفتان 


دسب 


بر نداريد قطعاً شما را طرد خواهيم كرد و از طرف ما عذاب دردناكى به شما خواهد رسيد. (18) 


(انبيا در ياسخ) كفتند: شومى شما از خود شماستء ايا اكر يند داده شديد (بايد فال بد يزنيد)؟ بلكه شما قومى اسرافكاريد. 
)0 


واز دورترين منطقه شهر» مردى با شتاب آمد (و) كفت: اى قوم من! از اين انبيا بيروى كنيد. )7١(‏ 
از كسانى كه ياداشى درخواست نمى كنند و خود هدايت يافته اند ييروى كنيد. )95١(‏ 
و جيست مرا كه نيرستم آنكه مرا آفريده است و همككى به سوى او بازكشت داده مى شويد. (7؟5) 


آيا به جاى او خدايانى را بركزينم كه اككر خداوند رحمان اراده ى كزندى به من نمايد» شفاعت آنها كمترين سودى براى من 


ندارد و مرا نمى رهانند؟ (7؟) 

دراين صورت من در كمراهى آشكارى خواهم بود. (7) 

(اى مردم! بدانيد) من به يروردكارتان ايمان آوردم» يس (شما نيز سخن مرا) بشنويد (و ايمان آوريد). (10) 
(سرانجام او را شهيد كردند) به او كفته شد: به بهشت وارد شو. كفت: اى كاش قوم من مى دانستند. (18) 
كه يروردكارم مرا بخشيد و از كرامى داشتكان قرارم داد. (17؟) 


وما بعد از (شهادت آن مرد خدا) هيج لشكرى از آسمان براى هلاكك قوم او نفرستاديم و اصولا سنّت ما قبل از اين هم جنين 


نبود (كه براى عذاب اهل زمين سياهى از آسمان بفرستيم). قم 
تنها يكك صيحه (آسمانى» صيجه اى تكان دهنده و مركبار كه) ناكهان همككى خاموش شدند. (59) 
اى دريغ بر بندكان! كه هيج ييامبرى بر آنان نيامد مككر آن كه او را به استهزا كرفتند. (9:0) 


آيا نديد ند جه بسيار نسل هايى 


را كه قبل از آنان هلاكك كرديم و آنان به سوى اين كار برنمى كردند؟ (0"1) 
و همككى نزد ما احضار مى شوند. (؟*) 


و زمين مرده كه ما آن را زنده كرديم و دانه اى از آن خارج ساختيم كه از آن مى خورندء براى آنان نشانه اى است (بر امكان 
معاد). ( 07:9 


ودر آنء باغ هايى از درختان خرما و انككور قرار داديم و در آن جشمه ها شكافته و روان ساختيم. () 

تا از ميوه ى آن و آن جه دستانشان به عمل آورده استء بخورند» يس جرا سياسكزارى نمى كنند؟ (90) 

منزّه است خدايى كه تمام زوج ها را آفريد؛ از آن جه زمين مى روياند واز خود مردم واز آن جه نمى دانند. (72) 

و نشانه اى (ديكر) براى آنان شب است كه ما روز را (مانند يوست) از آن برمى كنيم» يس در تاريكى فرو مى روند. (0") 
و خورشيد به (سوى) قراركاه خود روان استء آن نظام تقدير خداوند عزيز داناست. (28) 

و براى ماه نيز منزلكاه هايى معين كرده ايم» تا همجون شاخه كهنه ى خرما بركردد. (98) 

نه خورشيد را سزاست كه به ماه رسد ونه شب را سزد كه بر روز بيشى كيرد هر كدام در سيهر و مدار معينى شناورند. (60) 
و نشانه اى (ديكر) براى آنان» آن است كه ما فرزندانشان را در كشتى هاى ير از بار سوار كرديم. )6١(‏ 

و براى آنان مركب هاى ديكرى مانند همان آنء (از قبيل اسب و شتر ...) آفريديم. (87) 

واكر بخواهيم آنان را غرق مى كنيمء به كونه اى كه نه فريادرسى برايشان باشد و نه (از دريا) نجات داده شوند. (67) 


مكر آنكه بار ديكزر رحمت ما شامل حالشان شود و تا 


مدّتى (ديكر از زندكى) بر خوردار باشند. (5©) 


و هركاه به آنان كفته شود از (مجازات دنيا) كه ييش روى شماست و از (مجازات آخرت) كه به دنبال شماست يروا كنيد تا 


شايد مورد رحمت قرار كيريد (إعراض مى كنند). (60) 
و هيج نشانه اى از نشانه هاى يرورد كارشان براى آنان نمى آيد مككر آن كه از آنها روى كردانند. (62) 


و هركاه به آنان كفته شود: از آن جه خداوند رزوى شما كرده بخشش كنيدء كسانى كه كفر ورزيدند به كسانى كه ايمان 
آورده اند مى كويند: آيا به كسانى غذا دهيم كه اككر خداوند مى خواست خودش به آنها غذا مى داد؟ شما در كمراهى 
آشكارى هستيد. (/81) 


(كفاو) من كويتد: اكر راشة ى كزشله ابن وعد (قبامت) جه وقت قرا رسد؟ 80) 


آنان جز يكك صيحه (مركبار) را انتظار نمى كشند كه آنان را فرا خواهد كرفت, در حالى كه به مخاصمه و جدال سر كرمند. 


(وع) 
يس در آن حالء نه توان وصبّتى دارند و نه مى توانند به سوى خانواده هايشان باز كردند. (:0) 
ودر صور دميده شودء يس ناكاه آنان از كورها (برخاسته») شتابان به سوى يرورد كارشان مى آيند. (01) 


كوك واق'ير ماء عه كس .ما زا از خبوابكاهمان براتكيكت 9 انخ همان انث كمعداى رعمان وعد :داه و ناضران:راست 
كفتند. (07) 


(آرى») جز يكك بانكك نبود كه ناكهان همكى نزد ما احضار شدند. (37) 

يس در جنين روزى بر هيج كس ستمى نمى شودء واجز آن جه عمل كرديد جزايى داده نمى شويد. (56) 
بى شكك اهل بهشت در آن روز به خوشى مشغولند. (00) 

آنان و همسرانشان در زير سايه ها بر تخت هاى زينتى تكيه مى زنند. (02) 


در آن جا (هر كونه) ميوه 


براى آنان مهيا است وو هر آن جه بخواهند برايشان موجود است. (017) 

سلام» سحن يرورد كار مهربان به آنان است. (88) 

و(كفته مى شود) اى كناهكاران و مجرمين! امروز (از نيك وكاران) جدا شويد. (29) 

اى فرزندان آدم! مكر با شما بيمان نبستم كه شيطان را اطاعت نكنيد كه همانا او براى شما دشمنى آشكار است. (90) 
و تنها مرا بيرستيد» كه راه مستقيم همين است. )8١(‏ 

اما شيطان كروه زيادى از شما را كمراه كردء يس جرا تعمّل نمى كرديد؟ (91) 

اين همان جهنّمى است كه به شما وعده داده مى شد. (*8) 

امروز وارد آن شويد و به خاطر كفرى كه داشتيدء به آتش آن بسوزيد. (26) 


امروز بر دهانشان مُهر مى نهيم و دست هايشان با ما سخن مى كويند و ياهايشان به آن جه كسب كرده اند كواهى مى دهند. 
)ه20 


واكر بخواهيم فروغ ديد كانشان را محو مى كنيم» يس آنككاه كه در راه سبقت مى كيرند» جككونه خواهند ديد؟ (282) 


واكر بخواهيم آنان را در جاى خود مسخ مى كنيم (و به مجدد .مه هايى بى روح مبدّل مى سازيم») به كونه اى كه نه بتوانند به 
راه خود ادامه دهند و نه بر ككردند. (/81) 


وهر كه راطول عمر دهيمء او را در آفرينش وازكونه مى كنيم. (حافظه اش به فراموشى سبرده مى شودء قدرتش به ضعف مى 
كرايد و قامتش خم مى كردد) آيا تعفّل نمى كنند؟ (88) 


و ما به او (ييامبر) شعر نياموختيم و سزاوار او نيز نيستء آن (جه به او آموختيم) جز مايه ى ذكر و قرآن روشن نيست. (84) 


(اين قرآن براى آن است كه) تا هر كس زنده (دل) است» هشدارش دهد و (حيجت را بر كافران تمام كند) و كفتار 


خدا دوباره آنان ميحفق كردة. (0/0 
و جهاريايان را براى آنان رام كرديمء از برخى سوارى مى كيرند و از برخى تغذيه مى كنند. (7/) 


ودر آنها بهره هاى ديككرى نيز (از قبيل يشم و كرك) و نوشيدنى ها براى مردم است. يس جرا (با اين حال) سياس نمى 
كزارند؟! (/0 


وبه جاى خداوند (يككانه) خدايانى را (به يرستش) كرفتندء به اين اميد كه يارى شوند. (©/7) 

(در حالى كه آن) خدايان» توان يارى آنان را ندارند و اينها (در قيامت) به عنوان لشكر بت ها احضار مى شوند. (0/8) 
يس سخنان مش ركان تو را محزون نكند ما آن جه را ينهان مى دارند و آن جه را آشكار مى كنند مى دانيم. (0/2 

آيا انسان نديد (و نيانديشيد) كه ما او رااز نطفه اى (بى مقدار) آفريديم؟ يس اينكك ستيزه جويى آشكار شده است. (/0/7 


وبراى ما مثلى آورد و آفرينش خود را فراموش كرد؛ كفت: جه كسى اين استخوان ها را در حالى كه يوسيده است زنده 
خواهد كرد؟ (0/81 
(به او) بككّو: همان كسى كه بار اول آن را آفريدء (بار ديكر) آن را زنده خواهد كرد واو بر هر آفريده اى آ كاه است. (0/8) 


(اوستت) آث كدروراق شما از قوفت سين ادق افريد يمن هر كاه يخزاهيك ار اذا اتشن مق افروزيك (0م) 


001) 


حون تشرى را ازاذه كنده فرمائقن 'ابخ اقلت كه يكومكلأبائن» يسن 


ى درك موود شرف 47 

سن علزة ابيث كدى كه كفك و عالكنت مسجو فق .ددست اوسث وبه شو ايان كردائده بح كويد 7 
ترجمه فارسى استاد مجتبوى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

سيف 11) 

سوكند به قرآن با حكمت - حكمت آميز ودرست واستوار -. (؟) 

كه همانا تواز فرستاد كانى؛ (*) 

[و] بر راه راستى» (©) 

[قرآنى كه] فرو فرستاده آن تواناى بى همتا و مهربان [است |. (2) 

تا مردمى را بيم دهى كه يدرانشان بيم داده نشده اند از اين رو نا كاهند. (©) 

غرائه كتتان [داف ]بر شع شان هذا كفعهه و از اين رو اسان لمن آورتدد (7) 

همانا بر كردنهاشان زنجيرها نهاده ايم كه تا زير جانه هاستء جنانكه سرهاشان بالا مانده استء (8) 


وازييش رويشان ديوارى واز يشت سرشان ديوارى نهاده ايم و بر ديد كانشان يرده اى افكنده ايمء از اين رو هيج نمى بينند - 


كناية أن اكه ان شوسو قرو كركيه شده اندو راد عق ر] كه عدا بهاو وستكارض اسح ات سدح را 
وبر آنها يكسان است جه بيمشان كنى يا بيمشان نكنى» ايمان نمى آورند. )0٠١(‏ 


جزاين نيست كه تو كسى را هشدار و بيم مى دهى - بيم دادن تو كسى را سود دارد - كه اين ذكر - قرآن - را ييروى كند و 


از خداى رحمان در نهان بترسدء يس او را به آمرزش و مزدى بزركوارانه نويد ده. )1١(‏ 


همانا ماييم كه مردكان را زنده مى كنيم و آنجه را كه بيش فرستاده اند و اثرهاشان را - آنجه از آنها بازماند - مى نويسيم, و 


هر جيزى را در راهنماى نوشته روشن لوح محفوظ - به شمار 





آورده ايم. (15) 
و براى آنان - اهل مكه - داستان مردم آن شهر - انطاكيه - را مثل آرء آنكاه كه فرستاد كان بديشان آمدند ("1) 


آنكاه كه دو تن به سوى آنان فرستاديم و ايشان را دروغ زن خواندند» يس ايشان را به فرستاده سومى نيرومند كرديم و كفتند: 
همانا ما به سوى شما فرستاده شده ايم. (؟١)‏ 


كفتند: شما جز آدميانى مانند ما نيستيد و خداى رحمان جيزى - از وحى و ييامبرى - فرو نفرستاده؛ [و] شما جز دروغ نمى 
كوبيد. (18) 


كفتند: يرورد كار ما مى داند كه هرآينه ما به سوى شما فرستاده شده ايمء (18) 
و بر ما جز رسانيدن روشن و آشكار ييام نيست. (107) 


كفتند: ما شما رابه شكون بد كرفتيم» اكر باز نايستيد هرآينه سنكسارتان مى كنيم و بى كمان از ما شكنجه اى دردنااكك به 


شما خواهد رسيد. )١18(‏ 

كنس شكوق يذتان .با ماسح ١‏ با اكروشما وا بنذ :دهتد ]به شكون يلمي كبريد] 4 بلكه شما عردم كرافكاز ين :150) 
و مردى - حبيب نجار - از كرانه آن شهر شتابان بيامد» كفت: اى قوم منء اين فرستاد كان [الهى] را ييروى كنيد )7١(‏ 
كسانى را بيروى كنيد كه از شما مزدى نمى خواهند و خود ره يافته اند. )5١(‏ 

و جبست مرا كه آن [خداى] را نيرستم كه مرا يديد آوردء و به سوى او بازكردانيده خواهيد شد؟ (؟7) 


آيا به جاى او خدايانى فراكيرم كه اكر خداى رحمان براى من كزندى خواهد شفاعت آنان مرا سود ندهد و به كار نيايد؛ و 


مرا نتوانند رهانيد؟! (9؟) 
آنكاه من بى كمان در كمراهى آشكارى خواهم بود. (؟) 


من به يروردكارتان - خداى يككانه - ايمان آوردم يس بشنويد از 


من > ودمرا فزهان بريد 2 (0؟) 
[يس از كشته شدن به او] كفته شد: به بهشت - بهشت برزخ - درآى. كفت: اى كاش قوم من مى دانستند» (18) 
كه يروردكار من مرا آمرزيد و از كرامى داشتكان و نواختكانم ساخت. (97) 


ويس از [كشتن] او بر قوم وى - اهل انطاكيه - هيج لشكرى از آسمان نفرستاديم و ما فرو فرستنده [لشكر عذاب] نبوديم - 
يعنى آن كفار خوارتر و بى ارزشتر از آن بودند كه هلاكشان را لشكرى از آسمان بيايد - (58) 
[عذاب آنها] جز يكك بانكك سهمناك نبودء كه ناكهان مرده و خاموش شدند. (9؟) 


اى دريغا بر بندكان! هيج بيامبرى بديشان نيامد مككر آنكه او را مسخره مى كردند. (00) 


آيا نديده اند - به ديده بصيرت - كه ييش از آنان جه بسيار از مردم رو زكاران را نابود كرديم كه آنان - هلاكك شدكان - 


نوق لحان عدم دننا يان كرو 1 
و كس نيست مكر آنكه همكيشان با هم نزد ما حاضر شد كانند - در روز رستاخيز -. (5”) 


و براى آنان زمين مرده - خشكك و بى كياه - نشانه اى است [بر قدرت ما] كه آن را زنده كرديم - به آب باران - و از آن 


ودر آن بوستانهايى از درختان خرما وانككور يديد كرديم ودر آن جشمه ها روان ساختيم؛ (”) 
تا از ميوه هاى آن بخورند و حال آنكه دستهاى ايشان آن را نساخته است. آيا سياس نمى كزارند؟ (0) 


ياكك و منزه است آن [خداى] كه همه جفتها - نر و ماده - را بيافريد 


از آنجه زمين مى روياند واز خودشان - آدميان - واز آنجه نمى دانند. (ع”) 

أشن نراق آنا نشاتة :اق |دركر] ابيث» كرون راان ان بيرون مى آوريم يس آنككاه در تاريكى فرو مى روند. (/0”) 

و خورشيد به سوى قراركاه خود مى رود. اين اندازه نهادن - طرح و تدبير - آن تواناى بى همتا و داناست. (98) 

و ماه را جايكاه ها به اندازه معين كرديم تا همجون شاخه خرماى ديرينه - خشكيده خميده به شكل هلال - كردد. (99) 


نه خورشيد را سزد كه ماه را دريابد ونه شب بر روز ييشى كيرنده استء و همه در جرخ خود - در مدار خود - شناورند. 
١ع‏ 


و نشانه اى براى آنان اين است كه فرزندانشان را در كشتى ير بار برداشتيم. (61) 

و برايشان مانند آن (كشتى) جيزى آفريديم كه بر آن سوار مى شوند. (65) 

واكر بخواهيم آنان را غرق مى كنيم» يس آنها را هيج فريادرسى نباشد و نه رهايى يابند (7©) 
مكر به بخشايشى از ما و برخورداريى تا هنككامى - مركك -. (8©) 


و جون به ايشان كفته شود از آنجه فراروى شماست - كناهان - و آنجه از يس شماست - كيفر كناهانتان - بترسيد و بيرهيزيد 


شايد بر شما ببخشايند» [روى بكردانند و بر ستيزه و كردن كشى خود بيفزايند]. (68) 
و هيج نشانه اى از نشانه هاى يرورد كارشان بديشان نيايد جز آنكه از آن روى كردانند. (8ع) 


وجون به آنان كفته شود كه از آنجه خداى روزيتان كرده انفاق كنيدء كسانى كه كافر شدند به آنان كه ايمان آورده اند 


كويند: آيا كسى را بخورانيم كه اككر خدا مى خواست او را مى خورانيد؟! شما 


جردر كمراهى اشكار تيد (بع) 

و مى كويند: اكر شما راستكوييد» [هنكام] اين وعده كى خواهد بود؟ (68) 

اينان جز يكك بانكك آسمانى را انتظار نمى برند كه ناكهان در حالى كه ستيزه و كشمكش مى كنند بككيردشان. (69) 
يس نه وصيتى توانند كرد و نه توانند سوى كسان خويش بازكردند. (00) 

و ذل ضون مناه شنوداو آنان نا كاداى كووها نه وى يرورد كارشان"مى شعايند: (81) 


كويند: اى واى بر ماء جه كسى ما را از خوابكاهمان برانكيخت؟ اين همان است كه خداى رحمان وعده داده بود و ييامبران 
راست كفتند. (07) 


آن - هنكام رستاخيز - جز يكك بانكك آسمانى نيست كه ناكاه همه ايشان نزد ما حاضر شد كانند. (07) 
يس امروز بر كسى هيج ستمى نخواهد شد و جز آنجه مى كرديد ياداش داده نشويد. (06) 

همانا بهشتيان» امروز به خوشى و شادمانى سركرماند. (30) 

ايشان و همسرانشان در سايه ها بر تختهاى آراسته تكيه زنند. (08) 

ايشان را در آنجا [از ه ركونه] ميوه هست,ء و آنان راست هر جه بخواهند. (1) 

[آنان راست] سلامى» كه كفتارى از يرورد كار مهربان است. (/8) 

و[ندا آيد كه]اى بزه كاران» امروز جدا شويد. (29) 

اى فرزندان آدمء آيا به شما سفارش نكردم كه شيطان را نيرستيد كه او شما را دشمنى است آشكار؟ (20) 
واينكه مرا بيرستيد» كه اين است راه راست؟ )28١(‏ 

وهرآينه از شما آدميان مردمانى بسيار را كمراه كرد. آيا خرد را كار نمى بستيد؟ (85) 

اين است آن دوزخى كه به شما وعده داده مى شد. (*8) 

امروز به سزاى كافر بودنتان در آن درا بيد - يا به تش آن بسوزيد -. (ع2) 


امروز 


بر دهانهاشان مهر نهيم» و دستهاشان با ما سخن كويد و ياهاشان كواهى دهد بدانجه مى كردند. (20) 


واكر خواهيم هرآينه ديد كانشان را محو و نايديد - نابينا - كنيم آنكاه به سوى راه ييشى كيرندء ولى كجا و جكونه مى بينند؟ 
رءعع2) 


و اكر خواهيم هرآينه آنها را بر جايشان مسخ كنيم - به شكل زشتى جون بوزينه و خوكك درآوريم -» يس نه بيش رفتن [و 
كذشتن از آنجا] توانند و نه [به صورت اول] بازكردند. (81) 


وهر كه راعمر دراز دهيم در آفرينش نككونسارش كنيم - نيرومندى اش را به سستى و ناتوانى دكركون سازيم -» آيا خرد را 
كار نمى بندند (28) 


واو - محمد (ص) - را شعر كفتن نياموختيم و زيبنده او هم نيست. اين [كتاب] نيست مكّر يادآورى و يندى و قرآنى روشن و 


روشنكر (وع) 
تا بيم دهد هر كه را زنده - با فهم و خردمند يا مومن - باشد و آن كفتار - عذاب و هلاكت - بر كافران سزا كردد. )0/١(‏ 


آيا نديده اند كه ما از آنجه دستهاى [أقدرت]ما [بى كمكك آفريدكان] ساخته است جهاريايان را براى آنان آفريديم يس 


ايشان دارند كان آنهايند )/١(‏ 
و آنها (جاريايان) را براى ايشان رام كرديم يس برخى از آنها سوارى ايشان است و از [ كوشت] برخى مى خورندء (77) 


إفرفة 


و به جاى خداى يكتا خدايانى كرفتند بدان اميد كه يارى شوند, (07 


[و حال آنكه آن بتان] يارى كردن ايشان نتوانند و 


ناث (كافران) براى آنها سياهى باشند حاضر آمده [در دوزخ ]. ها 
يس سخن آنان تو را اندوهكين نكند, همانا ما آنجه را ينهان مى دارند و آنجه را آشكار مى كنند مى دانيم. (0/2 
آيا آدمى نديده - ندانسته - است كه ما او رااز نطفه اى آفريديمء كه اكنون ستيزه كرى - يا دشمنى - آشكار است؟! (7/) 


و براى ما مثلى زد - در زنده كردن مردكان - و آفرينش خود را فراموش كرده؛ كفت: كيست كه استخوانها را در حالى كه 


رسك وخا كك قدو دن" كند ارا 

بكو: همان [خداى] كه نخستين بار آفريدش زنده اش مى كندء و او به همه آفرينش - يا آفريدكان - داناست. (0/84) 
همان [داى] كه بزائ شما او درعنت سبر اتقى يديد كرد يسن انكاة شما از آن اتش هن افروزيك. (4) 

آيا آن كه آسمائها و زهين را آفريد بر آفريدن .مانئد ابنها توانا نيست؟ جرا [ثواناست]. و اوست آفريد كار داثا. (5) 
جزاين نيست كه كار و فرمان او» جون جيزى را بخواهد, اين است كه كويدش: باش» يس مى باشد. (85) 


يس ياكك و منزه اسث آن [خداى] كه يادشاهى - مالكيت و حاكميت - همه جيز به دست اوست و به سوى او باز كردانيده مى 


شويد. (87) 

ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

سيق (1) 

س وكند به قرآن حكمتا ميز» (؟) 

كة توااز ببافيران عض 6 

بر راهى راست. (6©) 

قرآن از جانب آن ييروزمند مهربان نازل شده (0) 

تا مردمى را بيم دهى كه يدرانشان بيم داده نشدند و در بى خبرى بودند. (8) 
وعده خدا درباره بيشترشان تحقق يافته و ايمان نمى آورند. (/0) 


وما 


بر كردنهايشان تا زنخها غلها نهاديم؛ جنان كه سرهايشان به بالاست و يايين آوردن نتوانند. (8) 
در برابرشان ديوارى كشيديم و در يشت سرشان ديوارى . و بر جشمانشان نيز يرده اى افكنديم تا نتوانند ديد. (9) 
تفاوتشان نكند. جه آنها را بترسانى و جه نترسانى » ايمان نمى آورند. )0٠١(‏ 


كرامند مده بده . )١١(‏ 


ما مردكان را زنده مى كنيم. و هر كارى را كه بيش از اين كرده اند و هر اثرى را كه يديد آورده اند مى نويسيم وهر جيزى 
رادر كتاب مبين شمار كرده ايم. (11) 


داستان مردم آن قريه را برايشان فاون كاه ك0 وس لق بدان جا [مدند. فد 


نخست دو تن را به نزدشان فرستاديم و تكذيبشان كردند» يس با سومى نيروشان داديم و كفتند: ما به سوى شما فرستاده شده 
ايم. (؟1) 


كفتند: شما انسانهايى همانند ما هستيد و خداى رحمان هيج جيز نفرستاده است و شما جز دروغ نمى كوييد. (10) 
كفتند: يرورد كار ما مى داند كه ما به سوى شما فرستاده شده ايم. (18) 
و بر عهده ما جز ييام رسانيدن آشكارا هيج نيست. (17) 


كفتند: ما شما را به فال بد كرفته ايم. اكر بس نكنيد ستككسارتان خواهيم كرد و شما رااز ما شكنجه اى سخت خواهد رسيد. 
)08 


كفسعد: شومى شماء با خود شماست.. با اكز الذوزتان ذهين حنين مى كوييد؟ له ؛ مرذمى كزافكان هتشد: (19) 


مردى از دور دست شهر دوان دوان 


از كسانى كه از شما هيج مزدى نمى طلبند» و خود مردمى هدايت- يافته اند» ييروى كنيد. )5١(‏ 
جرا خدايى را كه مرا آفريده و به نزد او باز كردانده مى شويد. نيرستم. (7؟7) 


آيا سواى او خدايانى را اختيار كنمء كه اكر خداى رحمان بخواهد به من زيانى برساند» شفاعتشان مرا هيج سود نكند و مرا 


رهايى نبخشند. (77) 

ودراين هنكام من در كمراهى آشكار باشم. (8؟) 

من به يروردكارتان ايمان آوردم. سخن مرا بشنويد. (10) 

كفته شد: به بهشت در آى . كفت: اى كاش قوم من مى دانستند. (18) 

كه يرورد كار من مرا بيامرزيد و در زمره كرامى شدكان د رآورد. (77) 

واز آن يس بر سر قوم او هيج لشكرى از آسمان فرو نفرستاديم. و ما فرو فرستنده نبوديم. (18) 

جز يكف انكف سهمدا كك تنود كه نا كاه همه بز حاق ترد شدتن. © 

اى دريغ براين بندكان. هيج بيامبرى بر آنها مبعوث نشد مكر آنكه مسخره اش كردند. (9:0) 

آيا نديده اند كه جه مردمى را يبش از آنها هلاكك كرده ايم كه ديكر به نزدشان باز نمى كردند. (01) 
و كبس تمائلمكر اتكداترد ها حارش رفن 0 

نشانه عبرتى است برايشان زمين مرده كه زنده اش ساختيم و از آن دانه اى كه از آن مى خورند بيرون آورديم. (7) 
ودر آن باغهايى از نخلها و تاكها يديد آورديم و جشمه ها روان ساختيم. (”) 

تااز ثمرات آن و دسترنج خويش بخورند. جرا سباس نمى كويند. (90) 


منزه لضن آن خدايى 


كه همه جفتها را بيافريد» جه از آنجه زمين مى روياند و جه از نفسهايشان و جه آن جيزهايى كه نمى شناسند. (82) 
شب ليزبرايشان غيرقى تديكراشت كدارورزا از آن بر مى كشيم و همه در تاريكى فرو مى روند. (7*) 

و آفتاب به سوى قراركاه خويش روان است. اين فرمان خداى يبروزمند و داناست. (9*8) 

و براى ماه منزلهايى مقدر كرديم تا همانند شاخه خشكك خرما باريكك شود. (29) 

آقتاتع وبري كميداماه ؤسة شع :زا تسرد كدر ووز مشقى كرك واهكة ذل فلك شناور نكا ترع) 

عبرتى ديكر براى آنها آنكه نياكانشان را در آن كشتى انباشته شده سوار كرديم. )6١(‏ 

و برايشان همانند كشتى جيزى آفريديم كه بر آن سوار شوند. (657) 

واكر بخواهيم همه را غرقه مى سازيم و آنها را هيج فريادرسى نباشد و رهايى نيابند. (67) 

جز به رحمت ما و برخوردارى تا هنكام مركك. (8©) 


و أنكاه كة بة:انشان كنتداشوة كذ از انجةادر يش زوق دارجد ناا بشت سر من كذازبيك ترسيد» شانت يشما رتحنت ازئلة 


روى يكردانتك: راع 
و هيج آيه اى از آيات يروردكارشان برايشان نازل نشود جز آنكه از آن اعراض كنند. (88) 


و جون كفته شود كه از آنجه خدا روزيتان كرده است انفاق كنيد. كافران به مومنان كويند: آيا كسانى را طعام دهيم كه اكر 


خدا مى خواست خود آنها راطعام مى داد؟ شما در كمراهى آشكار هستيد. (617) 


ويخ كويندة اكرات من كوييلة الخ وعده كن كدو اهف يوت ل22) 


اينان انتظار يكك بانكك سهمناكك را مى 


برند» نا بدان هنكام كه سر كرم ستيزه هستند فرو كيردشان. (68) 
آنجنان كه ياراى وصيتى نداشته باشند و نتوانند نزد كسان خويش باز كردند. (:2) 
ودر صور دميله شود و آنان از قبرها بيرون آيند و شتابان به سوى يرورد كارشان روند. )0١(‏ 


من كويتدك: وائ "بز ما جه كسى :ما'رااز خوابكاهها يمان يزاتكيكت؟ انن همان وعذه خذاق رحمان استث و ساميران زاست 
كفته بودند. (07) 


جز يكك بانكك سهمناكك نخواهد بود» كه همه نزد ما حاضر مى آيند. (37) 

آن روز به كس ستم نمى شود. و جز همانند كارى كه كرده ايد ياداش نمى بينيد. (05) 
بهشتيان آن روز به شادمانى مشغول باشند. (80) 

آنها و همسرانشان در سايه ها بر تختها تكيه زده اند. (08) 

در آنجا هر ميوه و هرجيز ديكر كه بخواهند فراهم است. (817) 

و سلامى كه سخن يرورد كار مهربان است. (88) 

اى كناهكارانء امروز كنارى كيريد. (29) 

اى فرزندان آدمء آيا با شما يبمان نبستم كه شيطان را نيرستيد زيرا دشمن آشكار شماست. (68:0) 
ومرا بيرستيد» كه راه راست اين است. )8١(‏ 

بسيارى از شما را كمراه كرد. مككر به عقل در نمى يافتيد. (؟2) 

اين است آن جهنمى كه به شما وعده داده شده بود. (87) 

به سزاى كفرتان اينكك در آن داخل شويد. (ع8) 


امروز بر دهانهايشان مهر مى نهيم. و دستهايشان با ما سخن خواهند كفت و ياهايشان شهادت خواهند داد كه جه مى كرده اند. 
)ه20 


اكر بخواهيم. جشمانشان را محو مى كنيم. يس شتابان آهنكك راه كنند. اما كجا را توانند ديد. (82) 


واكر بخواهيمء آنها را بر جايشان مسخ 


كنيم» كه نه توان آن داشته باشند كه به يبش قدم بردارند و نه باز يس كردند. (/اع) 

هر كه را عمر دراز دهيم» در آفرينش د ك ركونش كنيم. جرا تعقل نمى كنند. (80) 

به او شعر نياموخته ايم و شعر در خور او نيست. آنجه به او آموخته ايم جز اندرز و قرآنى روشتككر نيست. (98) 
تا مومنان را بيم دهد و سخن حق بر كافران ثابت شود. 0/١(‏ 

آيا نديده اند كه به يد قدرت خويش برايشان جاريايان را آفريديم و اكنون مالكشان هستند؟ )0/١(‏ 

و آنها را رامشان كرديم. بر بعضى سوار مى شوند و از كوشت بعضى مى خورند. (0/7 

وايشان را در آنها سودهاست و آشاميدنى ها. جرا سياس نمى كويند؟ (0/9) 

وبهنجائ الله خداباتق اعقيار كرذتدء دان اميل كه ياريشان كتتد. (©/0 

آنها رااناراق الست كانه يازيشان برخيزند» ولئ انان عمانتد سياهن نه - حدمتشان آماذه آنل (8/) 
سخنشان تو را اندوهكين نسازد. ما هر جه را ينهان مى دارند يا آشكار مى سازند مى دانيم. (0/2 

آيا آدمى كه اكنون خصمى آشكار است. نمى داند كه او را از نطفه اى آفريده ايم؟ (80/07) 


در حالى كه آفرينش خود را از ياد برده استء براى ما مثل مى زند كه جه كسى اين استخوانهاى يوسيده را زنده مى كند؟ 
)0/1 


بكو: كسى آنها را زنده مى كند كه در آغاز بيافريده استء و او به هر آفرينشى داناست. (0/8) 
آن خدايى كه از درخت سبز برايتان اتش يديد آورد و شمااز آن آتش مى افروزيد. (60) 


آنا كس كه ماتيا ورهن 


را آفريده است نمى تواند همانندشان را بيافريند؟ آرى مى تواند» كه او آفريننده اى داناست. (81) 
جون بخواهد جيزى را بيافريند» فرمانش اين است كه مى كويد: موجود شوء يس موجود مى شود. (857) 
منزه است آن خدايى كه ملكوت هر جيزى به دست اوست و همه به سوى او باز كردانده مى شويد. (87) 
ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

يس [ياسين] )1١(‏ 

سوكند به قرآن حكمتا موز (7) 

كه تواز ييامبرانى (7) 

بر راهى راست (8) 

[اين كتاب] فرو فرستاده |[خداوند] ييروزمند مهربان است (0) 

قا فرص را كة بدرانغاة هشدان ناضه بودثنمو شرو غافلتل» مغداندف (6 

به راستى كه حكم [عذاب] بر بيشترينه آنان تحقق يافته است و ايشان ايمان نمى آورند (/0) 


ما بر كردنهايشان غفلهايى نهاده ايم تا [دستانشان را بسته است به كردنها و] جانه هايشان و ايشان سرهايشان به بالا و نكاهشان 


و در بيشاييش آنان سدى و در يشتشان هم سدى نهاده ايم و بر [ديدكان] آنان يرده اى افكنده ايم» لذا نمى توانند ديد (9) 
براى ايشان يكسان است جه هشدارشان دهى» جه هشدارشان ندهىء ايشان ايمان نمى آورند )٠١(‏ 


تنها كسى را توانى هشدار داد كه از يند [/ كتاب آسمانى] ييروى كند و به ناديده از خداى رحمان بهراسدء. يس او را به 


آعررش وياناف اعد بقارت 5 11) 


ما خود مرد كان را [از نو] زنده مى كنيم و آنجه در كذشته انجام داده اند» و حتى نقش كامهايشان را مى نويسيم, و همه جيز 
رادر كتابى روشنكر بر شمارده ايم (17) 


وبراى آنان مثلى بزن از شهروندانى كه بيامبران به آنجا [نزدشان] آمدند )١1(‏ 


به نزد آنان دو تن را فرستاديمء و آنان را دروغكو شمردند» سيس جانب آنان را با [فرستادن] سومين فرد استوار داشتيم» آنكاه 
[همكى] كفتند ما به سوى شما [به رسالت] فرستاده شده ايم (18) 


كفتند شما جز بشرى همانند ما نيستيد» و خداى رحمان جيزى فرو نفرستاده است» شما جيزى جز دروغ نمى كوييد (10) 
كفتند يرورد كار ما مى داند كه ما به سوى شما [به رسالت] فرستاده شده ايم (18) 

و بر عهده ما جز ييامرسانى آشكار جيزى نيست (17) 

كفتند ما به شما فال بد مى زنيم» اكر دست برنداريد» شما را سنككسار مى كنيم, و از ما عذابى دردناك به شما مى رسد (18) 
كفتند فال بدتان با شماستء آيا جون اندرز داده شويد [بايد فال بد بزنيد؟]» حق اين است كه شما قومى تجاوزبيشه ايد (19) 
و مردى از دوردست شهر شتابان آمد» كفت اى قوم من از فرستاد كان [/ ييامبران] بيروى كنيد (50) 

از كسانى كه از شما ياداشى نمى خواهند و خود ره يافته اند» بيروى كنيد (١؟7)‏ 

و مرا نرسد كه كسى را كه مرا آفريده استء و شما هم به سوى او بازكردانده مى شويدء نيرستم (17) 


آيا به جاى او خدايانى را به يرستش كيرم كه اككر خداى رحمان بلايى در حق من اراده كند» شفاعت ايشان مرا سود ندهد و 


نتوانند مرا نجات دهند (77) 

من در آن صورت در كمراهى آ شكارم (75) 

يس سخن مرا بشنويد [و شهادت دهيد] كه من به يرورد كارتان ايمان آورده ام (0؟) 
كفته شود وارد بهشت شوء كويد اى كاش قوم من مى دانستند (78) 

اين را كه يرورد كارم مرا آمرزيده استء و مرا از كراميان قرار داده است (317) 


وما 


بر سر قوم او» يس از اوء سياهى از آسمان فرو نفرستاديم» و ما فرو فرستنده [آن] نبوديم (18) 

آن جز بانكك مركبارى يكانه نبود» انكاه ابشان خاموش ‏ شدتد (9؟) 

اى دريغ بر بندكان» هيج يبامبرى براى آنان نيامدء مككر آنككه او را ريشخند كردند (0*) 

آي نينديشيده اند كه جه بسيار يبش از ايشانء نسلهايى را نابود كرديم كه آنان به سوى اينان باز نككشتند (1) 

ويعمك شان جر حفى السعد كدانرد ها احضار كود شوتن 0 

و زمين يزمرده [/ باير] مايه عبرتى است براى آنان كه زنده اش كردانديم و از آن دانه ها برآورديم كه از آن مى خورند (8”) 
ودر آن باغهايى از خرما و انككور يديد آورديم ودر آنجا جشمه ساران روان ساختيم (”) 

تا سرانجام از بار و بر آن و آنجه دستهاى خودشان عمل آورده بود» بخورند؛ آيا سياس نمى كزارند؟ (90) 


ياك و منزه است كسى كه همه كونه ها را آفريده استء از جمله آنجه زمين مى روياند و نيز از [وجود] خودشان و نيز آنجه 
ا 0 


و براى آنان شب يديده شكرفى است كه روز رااز آن جدا مى سازيم كه آنكاه در تاريكى فرو مى روند (/”) 

و خورشيد با قرار و قاعده [ى معينش] جريان دارد» اين اندازه آفرينى [خداوند] ييروزمند داناست (8*) 

و ماه را نيز منزلكاه هايى مقرر داشته ايم تا [در سير خويش] همجون شاخه خشكيده ديرينه باز مى كردد (98) 

نه خورشيد را سزاوار است كه [در سير خود] به ماه برسد» وو نه شب بر روز سبقت جويد» و همه در سيهرى شناورند (80) 


رودشان زا دن كشتى كرامار سوار كرديم )6١(‏ 

و براى آنان جيزى همانند آن آفريده ايم كه سوارش مى شوند (67) 

واكر بخواهيم آنان را غرقه مى سازيمء و فريادرسى ندارند» و نجات داده نشوند (7©) 
مكر رحمتى از سوى ما [بينند] و برخوردارى تا زمانى معين (8*) 


وجول نه ابشاق كتورشوةةاز انمه يكن زوق يشماو ان انعد منت منذرنان اسك زجزوا كيده ناشك كه مشتمول صمت شيو يذ 


[اعزاقن كنند] زوءع) 
وهيج آيتى از آيات يرورد كارشان براى آنان نيامده است مكر آنكه از آن رويكردان بوده اند (2) 


وجون به ايشان كفته شود از آنجه خداوند به شما روزى داده است» بخشش كنيدء كافران به مومنان كويند» آيا كسى را 


خوراكك دهيم كه اكر خداوند بخواهد خوراكش مى دهد, شما جز در كمراهى آشكار نيستيد (/81) 

و كوينداكر راست مى كوييد اين وعده كى فرا مى رسد (58) 

جز بانكك مركبار يككانه اى را انتظار نمى كشند كه در حالى كه ستيزه و جدل مى كنند» فرو كيردشان (58) 
ودرآن هنكام نه وصيتى توانند كرد و نه به سوى خانواده شان باز مى كردند (00) 

ودر صور دميده شودء آنككاه ايشان از كورها [برخيزند و] به سوى يرورد كارشان بشتابند )0١(‏ 


كويند واى بر ماء كى ما رااز خواب [ كاه] مان برانكيخت؟ اين همان است كه خداى رحمان وعده داده بود و ييامبران راست 


كفته اند (07) 
[سيس] جز بانكك مركبار يككانه اى در كار نيستء آنككاه است كه همكى [آنان] در نزد ما حاضر شد كانند (87) 
[بدانيد كه] امروز بر هيج كس ستمى نرود» و جز در برابر كارى كه كرده ايد» جزا نيابيد (0) 


بى كمان بهشتيان امروز 


در كارى خوش و خرمند (00) 

ايشان و جفتهايشان در سايه ساران بر روى اورنككها تكيه زده اند (02) 

ذر آنجا براق آثان ميوه فاست» وبرائ آنان هرجه طلت كثند» آمادة الست (87ه) 

سلام [برشما]: انق سحتى استة از برورد كاز مهرباة (رة) 

[و ندا آيد] امروز اى كنهكاران [از نيك وكاران] جدا شويد (09) 

آيا اى آدميان با شما ييمان نبسته بودم كه شيطان را نيرستيد كه او دشمن آشكار شماست؟ (680) 

واينكه مرا بيرستيد» كه اين راهى راست است )8١(‏ 

و به راستى كروهى بسيار از شما را كمراه كرد. آيا تعقل نمى كرديد؟ (81) 

اين همان جهنمى است كه به شما وعده داده شده بود (89) 

امروز به خاطر كفرى كه مى ورزيديد, به آن درآييد (8) 

امروز بر دهانهايشان مهر كذاريم و درباره آنجه مى كردند؛ دستهايشان با ما سخن بكويند و ياهايشان كواهى دهند (20) 
واكر خواهيم ديد كانشان را نابينا سازيم آنككاه به سوى راه [/ ضراط] يشتابتد اما حكوته يتكرتل (وع) 

واكر خواهيم آنان را در جايشان مسخ كردانيم» آنكاه نتوانند رفتارى كتند و نه باز كردند (99) 

وهر كس را كه عمر [دراز] دهيم» خلقت [و رفتارش] را باكونه كنيم» آيا تعقل نمى كنند؟ (/8) 

و ما به او [يبامبر] شعر نياموخته ايم» و سزاوار او [هم] نيستء اين جز اندرز و قرآن مبين نيست (84) 

تا هر كس را كه زنده [دل] است هشدار دهد و حجت را بر كافران تمام كرداند (0/0 

آيا نينديشيده اند كه ما براى آنان از آنجه دستان [قدرت] مان بر سازد» جاريايانى آفريده ايم كه ايشان داراى آن هستند )07/١(‏ 


و آنها رارام ايشان كردانده ايم» لذا 


هم مركوبشان از آنهاست و هم از آن مى خورند (0/7 
براق آثان فو انها سودهاى اشامينق هاست» ابا سياس تم كرارند؟ م 
و به جاى خداوند خدايانى را [به يرستش] كرفته اند به اميد آنكه ايشان يارى يابند (07 


[اما] آنها به يارى [دادن] ايشان توانايى ندارند» و ايشان براى آنها جون سياهى هستند كه در [عرصه قيامت] حاضر كرده شوند 
0200غع02 


يس سخنشان تو را اندوهكين نكند, ما آنجه ينهان مى دارند و آنجه آشكار مى دارند مى دانيم (0/2 
آيا انسان نينديشيده است كه ما او راز نطفه اى آفريده ايم» آنككاه او جدل بيشه اى آشكار است (//) 


و براى ما مثل مى زند و آفرينش خود را فراموش مى كند» كويد جه كسى استخوانها را - در حالى كه يوسيده اند - از نو 
زنده مى كرداند؟ (0/8 


بكو همان كسمن كه باز آن را يديد آورده استء زنده اش مى كرداند» او به هر آفرينشى دانا [و توانااست )0/94 
همان كسى كه براى شما از درخت سبز[تر و نازه] آتشى يديد آوردء كه آنكاه از آن آتش مى افروزيد )6١(‏ 
آنا كن كه السدانياى زهتو را اقركده اكه تزاناى اذ فيية ##مانند اكنلق را سافريهه دادو ان الرييشكز فاناست 411 


أمر او جون [ آفرينشن] جيزى را اراده كتده ثنها همين است كه به آن مى كويد موجود شو [وبى درنكك] موجود مى شود 
)39( 


يس منزه است كسى كه ملكوت هر جيز به دست اوست و به سوى او باز كردانده مى شويد (87) 
ترجمه فارسى استاد معزى 

بنام خداوند بخشاينده مهربان 

0-0 

سوكند به قرآن استوار (؟) 

كه توئى همانا از فرستاد كان (*) 


بر راهى راست (8) 


)0 
بان 
زر مهرد 
خداوند عرير 
ستادن 
فر 


دهى 
تا بيم 


قومى را كه بيم داده نشدند يدران ايشان يس آنانند نا كاهان (2) 


همانا نهاديم در كردنهاى ايشان زنجيرهائى يس دستهايشان بسوى جانه ها است يس ايشانند لكام زدكان (سر به بالا نكاه 
داشتكان) (0) 


و كذارديم بيش روى ايشان سدى و از يشت سرشان سدى يس يوشانيدمشان يس ايشان نبينند (9) 
و يكسان است بر ايشان جه بترسانيشان يا نترسانيشان ايمان نيارند )٠١(‏ 


جزاين نيست كه مى ترسانى آن را كه ييروى ذكر كند و بترسد خداى مهربان را به نهان يس مزده ده او را به آمرزشى و 


مزدى كرامى )١١(‏ 


همانا ما زنده كنيم مرد كان را و نويسيم آنجه ييش فرستادند و آثار ايشان را و هر جيزى را فراهم كرديم در يبشوائى آشكار 
00 


وابزن براق ابشان كل ياران شهرحرا متكامى كه مذندقن فرستاد كان (1) 


بسوى شما فرستاد كان (ع١)‏ 


كقسن امنيا نوا دز مروام : طالعة بداب 1ه زمه لد ارك قاد م هربا نه عودف اواو السك شما در وو هك و3 181 

كفتند يرورد كار ما داند كه مائيم بسوى شما هر آينه فرستاد كان (18) 

ونيست بر ما جز رساندن آشكار (197) 

كفتند همانا به فال بد كرفتيم شما را اكر كوتاه نيائيد هر آينه سنككسارتان كنيم و البنّه رسد شما را از ما شكنجه دردناكك (18) 
كفتند فال بد شما همراه شما است آيا اكر كه ياد ورى شويد بلكه شمائيد كروهى فزونى جويان (19) 


و آمداز دورترين جاى شهر 


مردى مى دويد كفت اى قوم من ييروى كنيد فرستاد كان را (70) 
بتروع: كتند آنان را كه تخؤاهتد از شها مزدى بو انشانتد زاه ناففكان: 17 
وجه شود مرا كه نيرستم آن را كه بيافريدم و بسوى او بازكردانيده شويد (؟7) 


آيا بركيرم جز او خدايانى كه اككر خواهدم خداى مهربان به رنجى بى نياز نككرداندم شفاعت ايشان به جيزى و نه رها سازندم 
إفرفة 


همانا منم آن هنكام در كمراهيى آشكار (؟) 

همانا ايمان آوردم به يرورد كار شما يس مرا بشنويد (10) 

كفته شد به بهشت درآى كفت اى كاش قومم مى دانستند (78) 

كه آمرزيد مرا يرورد كار من و كردانيد مرا از كرامى داشتكان (77) 

و نفرستاديم بر قومش يس از او لشكرى از آسمان و نبوديم فرستندكان (18) 

نبود آن جز يكك خروش كه ناكهان ايشانند مُرد كان (19) 

افسواق ووب يتك كاك كه “كا شان يسيرئ حز اكه سين يدو انبتهوا كنند كان 800 

آيا نديدند بسا نابود كرديم بيش از ايشان از قرنها كه آنان بسوى ايشان بازنكردند (01) 

وهر آينه همكانند با هم به نزد ما احضارشد كان (97) 

و آيتى براى ايشان زمين مرده است كه زنده كرديمش و برون آورديم از آن دانه اى كه از آن مى خورند (7) 
و نهاديم در آن باغهائى از خرمابنها و انككورها و بشكافتيم در آن از جشمه ها (”) 

تااخورتية اردميوة 1ن و[ تح دساعدين يتاع اشاة فى '! ناسبادن تكراوية 8 

منرّه است آنكه آفريد جفتها را همكى از آنجه مى روياند زمين و از خود ايشان واز آنجه نمى دانند (*) 


و آيتى براى ايشان شب است كه بركنيم از آن روز را ناكاه ايشانند به تاريكى شد كان (/8”) 


وخورشيد زوان آست سوى ١رامكافى‏ نرايكن امن أست اكذازه نهادن' (يا مقون داشتن) عر تسد دانا (#رع) 

و ماه را كردانيديم منزلهائى تا بازذكشت جون شاخه خرماى كهن (خشكيده) (89) 

نه مهر را سزد كه به ماه رسد و نه شب است بيشى كيرنده بر روز و هر كدامند در كردونه اى شناوران (60) 
وآيتى است براى ايشان آنكه ما سوار كرديم ناد ايشان را در كشتى انباشته (81) 

و آفريديم براى ايشان از نمونه جه را سوار شوند (65) 

واككر خواهيم غرقشان سازيم تا به فريادرسى ايشان را باشد و نه رهانيده شوند (68) 

جز رحمتى از ما و كاميابى تا زمانى (96) 

و كاهى كه كفته شود بديشان بترسيد آنجه را بيش روى شما و آنجه يشت سر شما است شايد رحم شويد (60) 
ونمن آندشان ات ال ١‏ تهائ بروود كارشات مكر هستئد ان ان زوئ كرذانان (ع2ع) 


و كاهى كه كفته شود بديشان دهيد از آنجه روزيتان داده است خدا كويند آنان كه كفر ورزيدند بدانان كه ايمان آوردند آيا 


خورانيم آن را كه اكر مى خواست خدا مى خورانيدش نيستيد شما مكر در كمراهيى آشكار (/87) 

و كويند جه هنكام است اين وعده اكر هستيد راستككويان (68) 

ننكرند (جِشم به راه نيستند) جز يكك خروش را كه بككيردشان حالى كه ايشانند با هم ستيزه كنان (68) 
يس نتوانند وصيّت كذاردنى و نه بسوى خاندان خويش بازكردند (يا سخن كويند) (00) 

و دناه شد'در .ضور كه :نا كاه اتشانتك از كورها سؤئ يرؤر د كان خويكن اشتايند كان (81) 


كويند وائ نر ما كه برانكيخت: ما زااز خوايكاه ما اين اسث آنحه وعده داد خداوند مهربان و راست كفتند فرستاد كان 


00 

نبود آن جز يكك خروش كه ناكهان ايشانند همكان با هم نزد ما احضارشد كان (07) 

يس امروز نه ستم شود به كسى جيزى و نه ياداش داده شويد جز آنجه بوديد مى كرديد (05) 
همانا ياران بهشت امروز دست بكار كامرانند (00) 

آنان و همسرانشان در سايه هائى بر اريكه هايند تكيه كنند كان (32) 

آنان را است در آن ميوه و آنان را است در آن هر جه مى خواهند (/01) 

سلامى است كفتارى از يروردكار مهربان (0) 

و جدا شويد امروز اى كنهكاران (05) 

آيا اندرز ندادم شما را اى بنى آدم كه نيرستيد شيطان را كه او شما را است دشمنى آشكار (2:0) 
و آنكه مرا يرستيد اين است راهى راست )2١(‏ 

وهر آينه كمراه ساخت از شما كروهى بسيار را آيا نبوديد بخرد يابيد (؟8) 

اين است دوزخى كه بوديد وعده داده مى شديد (29) 

بحجشيدش امروز بدانجه بوديد ناسياسى مى كرديد (88) 


امروز مُّهر نهيم بر دهانهاى ايشان و سخن كويند با ما دستهاى ايشان و كواهى دهند ياهاى ايشان بدانجه بودند فراهم مى 
كردند (20) 


واكر مى خواستيم مى كرفتيم ديد كان ايشان را يس سبقت كرفتند بسوى راه ولى كجا بينند (88) 


واكر مى خواستيم هر آينه مسخ مى كرديم ايشان را (بيكرى ديكر مى آورديمشان)با فرمانروائيشان يس نتوانند رفتن را و نه 
با زكّردند (/ا) 


وهر كه را سالمند كردانيم بكاهيمش در آفرينش آيا بخرد نيابند (/8) 
و نياموختيم بدو شعر را و نه سزدش نيست آن جز ياد ورى و قرآنى 1 شكار (98) 


تا بترساند آن را كه زنده است و فرود آيد سخن بر كافران 07١(‏ 


آيا نديدند كه ما آفريديم براى ايشان از آنجه ساخت دستهاى ما 


جهاريايانى يس ايشانند آنها را دارندكان )/١(‏ 

و رام كرديم آنها را براى ايشان يس از آنها است سوارى ايشان و از آنها مى خورند (؟/0) 

و براى ايشان است در آنها سودهائى و آبشخورها (نوشابه هائى) يس آيا سياسى نككزارند (#/) 

و يكرفتتل جر خدا خداياتى شايد يار شود (/0) 

نتوانندشان يارى كردن و ايشانند آنان را لشكرى فراخواند كان (احضار شد كان) (0/0 

بس اندوعكين تسازدت سغن ايشان همانا دانيم 5تبعه واانهان دازند و نجه يديداز كنند (/) 

ااكدينه اك الباق كد ها آل تدييقن اكه أبى سو رثا كيان أو امسق قي ,اسع حرق لكان زبنة 


ويزة براق ما مثلى و قراموش كرف افريئشن غود را كفت كبسث كه زنده كتد اسعخواتها زا خالى كه اتهايتك شاكى يوسيدة 
)0/8 


بكو زنده كند آنها را آنكه يديد آورد يا بيافريد آنها را نخستين بار و او است به هر آفرينشى دانا (9/) 
آنكه نهاد براى شما از درخت سبز آتشى كه ناكهان شمائيد از آن فروزند كان )6١(‏ 

آيا نيست آنكه آفريد آسمانها و زمين را توانا بر آنكه بيافرد مانند ايشان را بلى و او است آفريننده دانا (81) 
جزاين نيست كار او كاهى كه جيزى خواهد كه بدو كويد بشو يس بشود (867) 

يس منزّه است آنكه به دستش يادشاهى هاى همه جيز است و بسوى او بازكردانيده شويد (87) 

ترجمه انكليسى قرائى 

انأاعنعص-اام عط ,أخمعءلعمعط6ط-االم عط ,طقوالق 0 عممقلا عط 1 

١‏ صعع5 قلا! 

١‏ م3 نا عؤ5ألالا عط لإخا, 

؟ 05]165م3 عط 05 عره ل0عع0طا غ3 لاملا 


ع 3م غأطوأ3 5 3 لله. 


ه انا أع نع ما - اام عط , للأطواما حالم عط مرمع] /إا1 013013 00/03 أمع5 زع لم501 3 15 ]1 


عوط 


5لا أ/ ا ط0 ع3 لإعطا 50 ,0ع ةا أ0ط عاعنلا داعط ]13 ع05 انثا عاأممعم 3 طقنلا 3لا ناملا. 
7 13 علاقط غ20 |أألنا لإعطاا 50 ,ماعطا 01 غ05 غأدم أ 303 عبال علزمععط /إامأهامعه كقط 0أملذا ع ١‏ . 


م 50 ركطاطء عط 10 منا ع3 طعلطلكا ,كاععم اأعط لنانام36 315اام© ممئأ أنام علاقط عللا 0عع10 
0 الا أمنا ع3 5لقعط أأعلا. 


ه علاقط علالا معط معط لصاطعط ععاممقط 3 لمق معط عممععط ععوناقط 3 أنام عناوط عللا لمخم 
ع5 7018 00 لإعط 50 ,سعط 0لع1010-ل00ااط. 


٠‏ 20 اأألقا لإعطا معط طقنلا أمم 0ل 06 نعط معقنلا ناملا تعطأعطننا معطا مغ عممده عط 5 غ1 
زج علاقلا. 


١‏ أصععلعمعط-الم عط داقع لمق غعلمتمطعه عط كنثاه|ا0؟ مطللا 50170 معقنلا لإأمه حرقء ناملا 
30لناع؟ عاط00 3 300 كدعمع/ 10101 05 كللاع0 0000 عط طلط ع/اأو 50 رأعمع5 اا 


؟١‏ اأعط 300 30ع375 امعد علاقط لإعط تالكا ع ]ألا لمق 30ع0 عط عنأناعء مانا عللا داع لعع110 
110 أدع11 230 3 دمأ وطاطالمعلاء لعاناوا؟ علاقط علالا 0دة ,زلصتاطعط عا بإعطا معتطلخ كامع]]ع. 


٠‏ 0 عاق 5ع0511م3 ع5طا معطاننا انلام عط 01 كام ق]أأطقخطما عط أه عام صمقناء عط معط ه10 عن 
أ. 


ع١‏ علا معطا .معط 0 طغامط لعنروناممما لإعطغ ,زدع05]1م3] ملقط طعط مغ غمعد عل/لئا معطللا 
ناملا م0 أمع5 اععص5 لععلطأ عناقط ع لال" ,5310 لإعطغ 300 ,لاطا ج طعأأنها صعطا لعع هس ]ماع ” 


ذا أمع؟5 غأ0ص كقط أمعءالرعمعط6- الم عط 300 ,كنا ع)!ا! 35الاط أناط ولأطاأمط ع]3 نامل" ,5310 لاعط [ 
ولألاا بإأمه ع3 ناملا 300 , وطاطالإمة 0011 ” 


,! لاملا 0 أمع5 مععط لععلمأ عناقط علننا أقط دنلامطا 010 ا 1نا0' ,5310 لاع(‎ ١2 
”.300 كططاراعط أقعا© مأ 1631 انا امك مغ لإأمه 5ا انال أآناه‎ ١/ 


لاع[ 


ناملا ©5600 |أألثا عنقا لأكانا0طأاع؟ أ70 00 ناملا ]1 .لاع00 530 063 نامل عكاج] عننا ل0عع150' ,5310 
5لا 1010؟ 010لا غأ5أ/ا | |أألقا أاع صا كاطنام أناآمأ3م 3 لإاع اناد 300.” 


14 لاملا 3111 ...3000171510 ع3 ناملا 15 !غ3طلالا .ناملا ع3 كدعداه 630 آنامل” ,5310 لاع [ 
أ0! 0113م 3 ع3" 


[ /لا0[أ0عا إعاممعم لام 0“ ,5310 ع1 .وص الإطاناط ,كال كاكأناه لإأأكه عط لامآ مقط 3 عمق عرع[‎ ٠ 
© 5 


١‏ عل ناو لإأطون ع3 لإعطغ 300 360نثاع؟ لإة ناملا »|35 0ط 00 مالفا معط /ثا0|ا0"ا. 


١١‏ عط القطاك ناملا لونلا 0غ 300 ,عمط 0ع3مأوائنه كقط مطلنا متنا مأطدامللا غأ0م 1 لانامطاك لإانالا 
2316 2010001 


7 لاق عطا عدلاقه مغ لعمأأدع0 أمععلعمعط-الةظ عط ؟1 لما د5ع510ع5 0005 عاق 1 القطك 
عم عنءدع؟ لإعط اأألنا 01ص ,لزقلثا لمق مأعم الهلا غمص اأأننا ممأودععععغم]أ تغط ودع :أؤأ0. 


ع” أولاء أدع301مم ماعط لاناملةا 1 معطا 0عع1110. 

١‏ 0 مآ معاؤاا 010,50 ا نامل ما طأأأج؟ علاقط 1 لع7170 

١2‏ لانثا0 كا لإأم0 عاممعم لمم 130 !5قام ,5310 16 ”!ع3:3015م نعاأمع* ,1010 5دنثا علا 
015 0ع!لا0طهط عط 01 ع0 عمط ع730 300 عمم ع/1 50103 010 ا لاما أقطلكا 10" 


لاناملثا علالا امم ,لإكاد عط مامغ] أكمط 3 عاممعم ذلط ذه لللامل ع5 أمص لأل عللا ملط عع6م 
داللا0ل أرمع؟ عناقلا. 


9 3515 أ اناط عغذ!] 0م511 عععلنا لإعطا , 0أ0طع6 ,300 ,لان 1ن أ5 3 لاط 35ثلا غ]1]! 


31 أناط ©05]1م3 لم3 ماعط مغ عرامه غمص 010 معط 1[ إكأمو/اطع5 عط 0 عاطهنع:وعم./ رهلا 
مطاط ع210ع0 مغ لعكنا لإعراا. 


"١‏ ماعط عنمععط لعلإمأوع0 عناقط علالا 5م10 أ3نعمع0 لإطقمم نلامط 0ع310لع2 غأمم لإعطغ محولا 
>1 636 عمرمك غ0 |أأنقا محاللا 


ماعط 260 
؟" ولا عزمأع5 لع أمعوع:م عط لععلمأ ااأنقا معط 6ه ااج لحمل 


*” 50 ,أ 01 1015 ولااط غ1 07 غأناه 300 عناأناعء علالا طأعاطلقا بطضقء 30ع0 عط ذا صعطا 10 مواد م 
]أ 01 غ3ء لإعاا. 


ع" أ5لا0 م0 1505م5 عكناقه عل/الا 300 ,دعلألا 320 كططاقم غ03 ]0 كل نقطعءه ]أ مأ عكاهم عللا لمخم 
أ مط 0 ), 


ه؟ أمص لإعطغ |أألالا .0عغ3/الأأناه علاقط كلطقط أأعطا] غ3طاللا 300 غأبم؟ 5ئأأ 01 غأدء لإخمم لإعط] غ31 50 
كامقط ع/ازو معطم 


ع” 05 300 ,5/لا010 لاقع عط أقطننا 05 كلصكا عط اح لعأدع0 كقط مطلنها علا ذأ عغ3الاع3طاتاآ 
نايا 0م 0ل لإعط”ا أقطننا 01 لاق ,دعللاعدمطراعلاا. 


/ى طأ؟ لإعطط ,لأمطعط ,00ق ,غخطواالاج0 01 متذاد علالا طأعاطنةا رغطوام عط ذا معط ه] مواد 3 عمط 
0311 عط مأ د ع/ااع 5 رعلا 


ع عط ,لأطوا مالم عط 05 وصاص 0603 عط ذا أقط !ا :غأوع؟, 01 ع36ام كأ مآ مه كنا طناك عط عحظ 
00 لام ا-ااا. 


و" 31ع! ماقم 010 صق مع]ذا دعمامعع!ط ]أ اتأصنا ر5ع35طام 5غ 0203100 عناقط علالا ,رصممم عط ١ه]‏ كل 


٠ع‏ عط انا تناه أأوام عط لإقلط 701 ,ممصم عط عاهازع/ا0 مغ اباد عط كعلاممطعط غز معط ]زعلىم 
أأط01 للق مآ كم لاد لاع3ء 300 ,ل/إ03. 


١ء‏ ملأطك معل3| عطا مأ لإمعوممم عأعط لع عق علالا أهطا ذأ صعط 10 مواد لى 
"ع عل لم لإعطا طعلط نكا ,ا مغ 31ال ماد ذا عأ قطلفا معط 6ه لمعأدعى عناوط ع للا 0للاة. 


«ع ع3 زمص ,ماعط عه الوه مأ عمه مم عناقط لإعطا أدعنع للها معط متحلوعل عللا عانا علا ؟ مط 
لعنءدع] لإعلاا 


عع سع رأ 500 اتأدانا أمطعم الاو زمع مق 50 300 دنا لمع لامع ق لإ أمع<«6. 


وء معانلا لطم 


31 50 ,نامل 0لاأطعط ذأ طاعاطنلا 2ط 300 ناملا ع101عط ذا عالقا قط 01 عنق/لاع' ,10م عق لإعطاا 
لاع اعم رزكالط] علااعمع) /زقما ناملا ” 


عع ]3ط غأناط 010 ا أأعط أ0 ددوأد عط 37009 لامغ] واد لام ماعطا م1 عمام غأمم 010 معط 1 
]أ 0310ع:015 مغ لعكنا لإع(اا. 


لع 50 /[53 131155 ع5 ",ناملا 0100م كقط أقاام غ3لاننا ]0 اناه لمعم5' ,0امأ ععق لإعطا معطنالا 
727 ع 0خط ,لع عناقط لاناملثةا طقاام لامطلنا زعصمعمر50ى] لعع] علنا األهطك>' ,اناه عط 
0طاء أودع ]31م مأ لإامه ع3 ناملا.” 


مع أنا ناكا عط ناملا 0انا0 اك ,لع! | أآآنا؟ عط عكامزمام كاطع اأآننا معطلالا“ ,لاجد بإعط لمم 
دع ع301طلاا لإعط 35 ماعطا ع12اع5 لانامنثا أقطا لان عا ونأك 3 لاط غأ0/31ا3 706 0ل لاع( ١‏ . 
دن 5أأ0] اأأعط مغ معبنعء لإعط الألنا مم ,الألنا بمج عكاهم مغ عاطق عط غأمم الألها بإعطا معط | . 


١ن‏ اأعطا لرمعة وصالطصقك؟5 ,عط الأننا لإعطغ عععط ,لامطعط ,لنقاماط ذا أعمصابط! عط معطنض عمط 
010 ا عأعط 305ثلاما د5ع/9131! 


”هن ع غأقطلنا ذأ دأط 1“ '#مععا5 05 ع36ام اناه لللم6] كنا 3150 0طلالا إدنا 0غ ع0/الك ,لزت |أألقا باعل [ 
اناا عط مععاهم5 30ط دع0511م3 عط 300 ,لع كلامم لقط غخمعءا/أعمع6ط-اام” 


*ه 5لا ع5 لع أمعدع:م ع6 لق الأنقا لإعطاغ , 0لأمطعط ,لمق ,لم عاوماك 3 غناط عط |اأننا 1! 


عه “31]للا 101 أمععلاء لع ]أناوع؟ عط نامل |أألئا 001 بأكقع| عط مأ لعومملنثا عط اانا اناهم5 0م /10033: 
00 م1 لع5نا نامل” 


ذه كأاعع30ل0ع اأعطة ما ععامزع؟ ع33015م ]0 كأ 3 أطقطما عط بإجل10 0عع10 
عه ح وع30]آ5 عط مأ دع لأعنامه 00 وطتطااعع؛ دعاقم عأعط لمق لإعلاا. 
اذ 3111 ثلا لإعطاا ع/اع 3 رانلا عناقط لإعطا 300 كأأناء؟ علاقط لإعط عرع(! | . 


من “اط 0 0للتاطع ]3لا وجرمعع وعم 


0م ا انا لأعععماحااق علا 
4ن 0125 /إ|ألا0 ناملا ,/31110031م3 غأع6' 0مما” 


ع “وأ ع1] .53130 مأط015/ا أ60 100“ ,70ألإ53 ,8030 ]0 وع:ل1أطه 0 ,لاملا غأزمطلاء غ00 1 لآما 
لالطاع راع أوع أمقم ناملا 0عع10. 


١ء‏ 3م غ531 3 دأ غأقط 1 .علا مأطك 0 للا" 


؟ء لإأمم3 0 عكنا أ70 ناملا 010ا .060131105 الامل 05 لاقطلط /إ13أ35 لعا كقط عط لإأمأاةائع 
ع2 


*ع لع ؤأمامام مععط 0خقط ناملا العط عط ذأ ولط !! 
عع لإأع0 10 لعكنا ناملا ةلالا 01 عكناقععط ,/إ1003 ]أ معاماع. 


هء غأعع] أأعطة 300 ,ولا م عاقعم؟ اأقطد 005قط أأعطا 300 ,كط أنامط تأعط اهع؟ اأهذد عللا بإةج100 
ماقء مغ لعكنا لإعط أقلانلا ومأاصمععمهم ددعم ألا نجعط القاك” 


ءء ع301/306 مغ لإعطا عاعنلا معط :دعلازء اأعط] أباه 0لع0اط عناقط لاناملكا علالا 0عاذاننا عللا 30ت 
معع؟ لإعط عناقط لانامننا نلامط ,رطقم عط 305 /ثام]2 


2 لأنامللا لإعطا معطا زعع3ام مأعطا ما معط لعمممقع0 عناقط لانامننا علالا لعدأنها علالا ل خط عحظ 
53616 00 750110 3530 00 مغ عاطق مععط معط اعم عناولا. 


مع أأأللا معط] .ممتأودعىك ما ددع2زوع؟ مغ لاط عكناقء علالا ,عئ]زا ومها ج ع/زو علا معناعمرمطنكا عمط 
500ةع] لإامم3 غم لإعلا]2 


دع 3 300 701 أماع؟ 3 غأكناز 5أ دلط 1 .لالط علاممطعط غ1 5ع00 001 ,لإتاعمم لالط طعوع] غأمم لأل علالا 
مانا أكع13111ا, 


0 6017© /زقلم 010لا عط أقطغا 300 ,3270لا ع6 لإقمط ع/اااج 5أ عطاللا عمملام3 أقطا 50 
5 ]131 ع أ5أ303. 


١‏ علاقط كلصضقط لا0 أقطلننا #مجممريعط 506 مدع عباط عللا أجطا معع5 أمم لإعطغ عيولنا 
5 كلم اأعط عمممععط عناقط لإعطا 50 ,عاأجع- لع 0 نام 


؟/ 30 كاألانامطط اأعط 3ط سعط 01 5000 0ك ,معط غم] عامهئغع63 سعط ع0جم عللا مط 
5010 


أدء لإعط معط /0. 


ع7 علاأن معطا أمم لإعطغ الأللا .كام ل 0صمة بمتأعععط معط ١ه؟‏ كأأمعمعط ععطأه علق عرعط 1 
ك2 


ع/ا لعماعط عط أطوامم لإعطغ أقط زوصاممط] طوالم دع510دعط 0005 معاج] عناقطل لاع | . 
ذ/ [ عط 101 1015 ةا لإلخع2 ع3 زكع/ااع 5 طاعط”ا] لإعطا عاأطانقا معط ماعط غمصمق لإعط زغأعلا. 


ع7 300 عللط لإغطا معناعأولالها لامكا لععلطأ علالا .ناملا علاء 2و كانا5ممطع؟ء أعط غأه١|‏ أمم 00 50 
05105 لإعط مع/اع ]3 لاللا. 


ب 010طاع5 ,300 ,للأناا؟ زا تمالاع5] 0 مم2ل 3 لطامغة لطاط لعغأدجعى علالا غدطا عع5 قم غأ00 دع00ا 
ع0 ماعم0 مق ذأ عام 


3 ااقطد5 وطلال“ ,دلاجد ع1 .100أ3ع601 طللاه كلط كأع500 300 ,5لا 101 كض50 0136© 5/خناة ال علا 
لعلزجعع0 عناقط لإعطا معطنةا دعصمط عط ع أبعم 


5 لع لامكا كقط ع1 300 ,عمال غك1؟ عط معط لععنل0ه1م مطانفا معط عناأناعء |اأنما ع1“ ,لإجك 
موعن اا ]0. 


ىم ]| تلوط ع [؟ لاوخ ناملا , لأ0طعط ,320 ,عع معع2ن عط 01 غأناه ع1 ناملا 10 030 مانلا ,علا 


١م‏ ف#لطاعط ]0 عنازا عط عأوعى مغ عاطق طامقء عط لمق كمع/اوعط عط لمع1أجع وطنلد عل غ00 15 
انلام كا-الم عط ,ماوع ع-الم عط ذأ عل إلععلطأ وعلا. 


١م‏ 5أ عأ 300 ”,ع8 غأ 0غ لإجد مغ ذأ , ومأاطأع م50 دا لأا علا معطلةا ,لمقخصصم ذاتا ااحل. 


“م ناملا ل0لانلا 0غ 300 كوطلط أأج 0 لاماصتلمهل عط ذا لصقط عدمطنها مز علط ذأ ع]3اناع3 لاما 0ك 
0361 غأونامغط عط أأود»اد. 


ترجمه انكليسى شاكر 
0 .لاعع5 73) 
١‏ 001ؤ5أللا 01 أأنا؟ تنا عط لإط جع/511 1) 


7655610615 17 05 ع0 ع3 ناملا لإاع لاد أ1/05) 


ع) . لقنلا غ19 003) 
ه) .أناكأععع ا عط , لبطأطوأالا عط أه ممغأواع/اع؛ م) 


5 ع05 اللا عاممعم 3 ةللا بإ3ما ناملا 2ط[ 


.5دعالععط ع3 لإعطا 50 ,30لا أمم ععع/ل) 
/) . ع/اءذاعط غأ0مى مل لإعاا 50 ,عط 01 غ051 05 عبما لع/101م كقط 0أملثا عط لإلمأهامعن) 


50 ركطاطك أأعط مغ مبا طعقع؟ عدعط] 320 ,كاععم7 أأعطا مه كطاقطء لع36ام عناقط عللا لإاعناك 
310 لعؤ5أق 5ل0وعط عأعطا عناقط لإعط) 


علاقط علالا معطا سعط لمنتطعط ععقنقوط ق لمة عع ناقوط معطا عرمأع0 ع0ج2م علامط عللا لمظط 
4 .ع5 0ص مل لإعط أقطا 0ك زع/ا0 ماعط لعنع /امع) 


عناءأاعط غمم 0ل لإعطا امم فعط معقللا عه معط مهللا ناملا معط عع طننا معط مغ عاناح داع لمم 
4606 


مأ طقالة أمعهقعمعظ عط كنوع؟ لمق ععلصتلمعء عط كنثاهااه؟ عالقا عاط عقنلا لإامه صق ناملا 
30.١‏ للاع؟ عاطق ه0صضمط 30 300 كدعمع7 10101٠‏ لالط ما ععلانامطمة 50 زغعمع5) 


300 عأنمأعط أمع؟و عناقط لإعط غأتلالةا 0لخا00 عغ]1]ننا علالا 300 ,30ع0 عط مغ عغ]| عزو عللا لإلعنك 
)١7‏ .انلا لقع 3ق مأ وطلططعلمعناء لعل(معع.2 عامط علالا لططة ,كأماءمغامه] أعط) 


225 عط معانلا ,لاللاما عط 06 عاممعم عط ]0 عأاممطقلاء مق معطا مغ أباه أء5 أمظ 
0 .]1 0 عماقء) 


لعمعط ومع نه عللا معط ,معط ]0 طغامط لعامعزع) لإعطغ ,منقط معط مغ غمعه عللا معلطللا 
؟٠١)‏ .لاملا 10 7655617015 ع3 علا لإأع اناك :5310 لإعطا 50 ,لالط 3 طعأأنلقا (معط)) 


الم أمعءرعمع8 عط كقط غمص ,دع/ااع5اناه عازا 5ا 0012 أناط غأداوناةم ع3 لاملا :5310 لاع [ 
6) .]| لإأمنه ياملا زولماطالامة لعانع/اع2) 


12) .لاملا 10 7655170615 لإأع اناد :7051 31 عللا 36 10/5 20>ا 010 | /لا0 :5310 لاع( [) 
)١‏ .( 055306 عط 01) ععمقمع/زاع0 نقعكء 3 لاط 5لا 00 دع/اأم/اع0 ولأطغأمم لحظ) 


أ5أ5ع0 70 00 ناملا ]أ نامل مطامع] أألاء الاولاة علا لإأع اناك :5310 لاع( ١‏ , 


اع ماع 73515 أنا51أ3م 3 نامل 3116 لإامتأهاعه اأقطد عنعط] 300 ,ناملا عممغ؟ /إلمأهشع |أأنثا علا 
) .كلا 011 ]]) 


0 ع3 ناملا ,لقلا !لع صاأماعء ع3 ناملا ]أ إأخلاللا زناملا طأأللا 5أ علاناز0؟ أألاع اناملا :5310 لاع [ 
5 .ممعم 317/30306ألاع) 


إعاممعم لمم 0 :5310 ع7 ,ولأضطناء صقم 3 عماقء معط أنه عط أه ردم عأمممعء عط ممعم عمظط 
:15ل معد5دعمم عط نثاه0أاه]) 


أطواء عط 0 5اعنثاماام؟ عط عق لإعط 300 ,30للاع؟ 101 نامل »ا35 701 د5ع00 عالقا مطاط نثاماام] 
)١‏ زع5]لامع) 


(عرعأوالاء مامأ عم أطونامءط مطلالا متنا علااع5 غ700 لاناماد 1 أقط 1 علاقط ممكقع؟ أحطننا لحظ 
0١‏ اع3ط أطوبامغط عط اأتاك ناملا مانا 0غ لصظ) 


0أنامطك اام أصمعء/؟عمع8 عط ]1 ,ممأاكودععنع امأ ع05 اللا 0005 ماتلا كعلأدع5 ع]اة] 1 ااقطك5 !تالالا 
0 عاطق عط لإعطغ اأقطد 001 ,أطاوباة عم (أهلاة غ00 اأقطد ,صاقط 3 طتأأنلا عم غم الاج مغ عزأوعل0 
عم فعمم ععرازاع0) 


ع :مئاع نقعكء صا عط لإأعناد غ205 ااقط5 1 635 غ31 100) 
0 .عم نأقعط ع0أعنعط ,010 ا لاملا ما عناعأاعط 1 لإاع زناك) 
لالتامكك>ا 830 عاممعم لإما قط لأنامنةا 0 :5310 عل .مرع0 036 عط يعاأمعغ :5310 35ثلا غ]1) 


0ع001هط عط أ0 عم ع30طط 0ق عم ومع/ و10 كقط 010 ا لامم طأعاطلةا 0 أضبامع36 زه أهط 01 
/01) !5ع00) 


00 701 ,معلاقع7آ للامعة؟ كأكمط لاق لطاط ,ع3 عاممعم ذلط لاممنا م/لا0ل ع5 أمص لأل عللا عمظ 
.لانلاول لمعه ئعلاء ع/لا) 


9 .نأك ماعنلا لإعطخ !ه٠|‏ 0ق ,له عاونأ5 3 لاط 011لا73 35ثلا غ]1) 


.لاط غ3 عاعممم لإعط غناط أعومع55ع7 لق لطعطا مغ أممص كعممم عنعطا إكامو/طع5 عط 606 5دقَام 
020 


عط 01 لإلةمط نلقامط 005101 غ701 لإعط 0ما 


2١‏ عط 0غ اناا 701 00 لإعط عدباقععط ,معطا عنمأعط0 لعلزمنأوع0 عللا علاقط كدمهمأزعمع0) 
؟" .5لا ع1مأعط5 أاونامطط عط لإاع ىناك ااأقطد لطاعط©ط 06 ااج لحظ) 


50 مأ013 ]أ لامع طانه؟ ولائط لض3غأ مغ عغ]1| عزو علا :طامقء 30ع0 عط ذأ معط مغ مواد 3 عمط 
م .]أ أ0غوء لإعطا) 


/0|؟ مغ كوطأنم؟5 اقم علالا 300 دع طالاعم013 300 كمأاأقم 05 كصع030 مأعئعط عكاهم عللا لمظ 
ع" ,]أ مأطكامره]) 


غ201 لإعط الألنا زا عكاقم غأمم 010 كلصقط تغط 0صق ,؟أمععط غأأبء؟ عط أه أدعء /أهم لإعطا أهط 1[ 
نم #اناآعغة2و عط معط 


الع 01 300 ,0101/5 طارقء ع5 غ3 اننا 01 ,كوطاط اأ 01 3155م 0لع]جعى مطلللا مأتا مغ عط لما 
ع . لخلاو كا 001 00 لإعطاغ أخطنلا 01 لمق لمكا) 


عط مم3 لإعط ا معط ,لزقل عط غأ مرمع] طاعانه؟ لاقل علالا بغطواه عط ذا معط مغ موزد 3 لمخم 
م 0311) 


ع ,لإأطواالا عمط 01 ع06 3م0601 عط ذأ غ2ط :1 :10 0ع5أ0مم3 للاعا ج مغ مه كطنار ملاد عط عحظ 
مع . وم أ لام طك>ا) 


00 32 35 5أ303 دع0مععط ]أ اانا 56305 ١‏ ,10 0603350 علاقط علالا ,ممص عط (زه؟ 35) لمق 
و .لطاع طقطط ماهم لال) 


أأوام عط لقع 001 ,ضممص عط عاقامع/ا0 لانامطد ]أ 6ط باد عط مغ عاطقلنامااة ا دا ععمطزعلىم 
٠ع)‏ .ع1عام5 3 مأ مه غ103 |3 300 :لال عط مأأكانام) 


١ع‏ .مأطك ضع30| عط مأ ومءمكأه عأعطا نوعط عللاأهط ذا معط مغ مواد 3 لحظ) 
*ع) .له عل1] الألقا لإعطع أهطلها ,غأ له عانا عط معط م6 لعأودعى عباوط ع للا لصق) 


ع1ع ا معط عط منخامءل حرق عثالا ,بعددعام ع لاا ؟أ لمخم 


«ع لعبءعدع] عط لإعطان القطد 001 عط هم عع معءنباد مط عط |اأولاد) 
عع) .علطا 3 أأأ أصعمالاهزمع 6ه لمق ذلا ملم لإمععمم (لإ6) أنا8) 


ناملا لاأطعط 15 غ3طآلةا 300 ناملا 0ع 15 غ3لاللا 3035 30لا6 :ماعط مغ 5310 ذا غأ معطلكا لحظ 
ذع) .لاملا مه قط عط لإهمم لإعزعمم غأقط) 


010 ا اأعط 01 كمه 3ع1 0 لاططاصطام عط 015 نه لأ3قع1 ل الامطاططام 3ق ممطحعط مغ غأمم دعمرمء معط لمخم 
عع) .]] مامع؟ م3510 مانن لإعط غأناط) 


0كاللا 1705 ,لاملا ماع/اأو كقط ذالم غ3طللا ]0 أناه 0معم5 :معط مغ 5310 ذا غآ معطلنكا عمط 
نامك ع1ا رعكقعام طقاام ]أ طلقا علط لعع؟ عننا الهطك :عناءأاع0 عانقا ع5مطا 0غ لاجد ع/اع1اع0150 
/ع) .ولع أقعاكء أناط ألاوباقط مأ عغ]3 ناملا (0عع]) 


مع) 2 آنا د انالا 31 نامل ؟أ ,355م مغ ع(مام» أدع اط كاط اأأنقا معطلالا :لاجد لإعطغ لصل) 


أعلا لإعط عالطننا معط عاقامع/ا0 الأننا طعاطنةا لاه عاوماد 3 أناط أطاوباة 150 غ00 قلا لاع[ 
وع) 3601 عمه طااننا لمعاممع) 


١ن‏ .كع ]امات تغط مغ مغبنعء لإعطع الخطد 7501 ,أدعنباوعط ج ماقم مغ عاطق عط غأمم ااقطه لإعطا 50) 


مأ مه نعأكقط اأقطد لإعطغ دع/ا3 01 اأعط مرمع] ١‏ | معطانلا ,حتنخاواط عط اأهطد أعمماناتنا عط عمط 
0١‏ .010ا اأعط) 


5 5أطآ #2ع36ام-09أمععا5 آناه 10177 ملا كنا 13150 835 و الخلا إدلا 10 1/0 0 :/إ53 اأقطد لاع[ 
0 .اناا عط 010 داع70رع5دع عط 300 لعذاماه:م طقااح غدمعءلأعمع8 عط غأهطانل 


5لا ع:10عط أناونامطط عط أأ3 اأقطد لإعط ! ها معطلنها ,لاه عاومأد 3 غناط أطاوباقم عط لالاملها عرع [ 
و4 


ع5 708 أأقلاك ناملا 300 :غأ35ع| عط دأ لإانأدنازصنا طأأأنلا غأاجع0 عط أأقاد الاهم5 0ط /إ03 5آأطأ 50 
أأوناة 0م360 لاع ١‏ 


ع0 .010 ناملا لأعاطنلا أجط غأناط) 


.لم53 عآأنا0 3100ملاعع0 0ق مأ عط لاقل غأ3ط مه اأقطد مع03:0 عط 0 كععااعنلال عط لإلعيك 


هه 

ع2) .5ع7اعلا0© 3150 لاه وطأطااعع؟: رد5ع30ط5 صأعط القطد كع/االقا تأعط لصح لإعط 1) 

لان .ع1أوع0 لإعطا مع/اع للها علاقط اأخطد لإعط 0ق ,مأاعععطا كأأباء؟ عناقط األقطد لإعط [) 
8 .010 ا اناأأععع/ا! 3 مامع؟ 010لا 3 :ع30ه0) 

5) !05 /إ|أناو 0 ,/[1003 م3510 أع0 لحلظ) 


7 عط علازع5 أ20 لاناماد لاملا غأ23طآ ! 80320 06 وعألالطءه 0 ,لاملا 6310© 5015 1 لآما 
)2١‏ , لالعاء تاعم0 اناملا دأ عط لإاعزلاك) 


١ع)‏ . لإةللا طول عط ذا ولط زعلا علازع5 لانامناد ناملا أقطة لحظ) 


701 نامل لانامء !31ط/انا .ناملا 370110 لام6؟ عاممعم 5نا0 »انام /[إ3أ35 لعا عط لإلمأهامعه لمظ 
؟ع) 51309 1ع0انا ماعط) 


عع .لعومع ونع اط ماعنلا نامل لأعاطنخا طأأنها أاعط عط ذأ كلط 1) 
عع) .لع/اءاع0156 ناملا عد5لاةعع6 /[03 ذأط ]أ ماما معامع) 


5لا مآ كاقعم؟ اأقطد5 05ضطقط اأعط 300 ,5د نامر أأعط مما اهع5 ج غع؟5 |األنا علالا باإجل غ3ط م0 
وع) .لع طاقع لإعطاا طلقا ؟0 ددعم أننا أقعط اأقطد أعع؟ أعط 0لاق) 


أنا360 تالا 0أناملثا لإعطا معط ,دعلء أعط] أناه نام لإلمأجامع» لكآناملنا عللا عددعام علالا ؟1 لمث 
عع وعع؟ لإعاا لانامط5 نثامطا أناط ,لاقنلا عط :10 ولأم010) 


701 لانامللا لإعطانا معط رععقام تغط صما عط مم أكصمقعط لإاعنك لكاناملكا علالا عكقعام علالا ؟ لمخم 
/2) . الاتاع؟ لإع”ا اأأنقا مص رده هن مغ عاطج ء6) 


مأ عأهأ5 غمع(30 مق مغ (مطلط) ععبلع؟: عللا ,ومها ع/اذا 0غ عوباقهء عللا معلاع0دمامطلكا مخ 
مع) 5581707 1ع0انا معط غمم لإعطغ 00 زه أن أأددامء) 


15 ]أ لاط 01؟ غأععم أ 5آ 01ل ,لإتأعمم لطاط أطاوباق غأمم عناوط علالا لمخم 


04) ,1310لا 10أقام 3 لمق أعلطتمع؟ 3 غناط ومأطعامم) 


أ5أ303 عنالا /101م /[03 010للا عط 3طا) لمق رع؟أ! عناقط ناملا مطنخا مطلط معقنلا بزإخمط ا أهط 1[ 
٠‏ . كإعل/اءأأعطنانا عط 


ع/اقطآ 5305 انلا ]3اللا 01 ناه بلاعط 10 عاأقه ل0مع1أمعىن عناقط عللا هط عه5 أمم لإعطا مما 
)/١‏ 152ع]35طم اأعط عق لإعط 50 بأطوناه ]نلا 


0 رثاأوصنا ع0 مغ عناقط لإعط معط 01 عماهك 50 معط مغ معط لعاعع زطباد عناوط عللا لمظ 
)/١‏ .أقء لإعطا معط 01 عمرزه5) 


7# #ابااع]063 عط معط غأمم لإعطغ الألنا ركام 0 300 د5ع301/308530 عامط لإعطغ متعععط لحظ) 
ع/) .لعماعط عط /إقم لإعط أقطغ طوالة دع10دع5 0005 معا3 علاقط لإعط لحلظ) 


(ع501ع5 ملا غأونام0اط غ705 3 ع6 اأقطد لإعط 300 ,ماعط غأ5أد355 مغ عا30 عط غ70 اأق0اد لإعا غ8 
ها .ماعط) 


0 أغعاعع5 مأ 00 لإعطا أمطاننا ننامطكا علالا لإاع اناد زناملا ع/اع011 اعععم؟ أاتعط أمومغعا عممعععع 1 
ع/) .لإأمعم0 0ل لإعطع أجطانل 


مة ذأ عط بها معطا د0عم؟ الخمد عط مطمع؟ لط 0لمعأجعى علاوط عللا هط ع5 دضوممط غأمم د5ع00] 
7 .310لا م015 داعم0) 


الألنا مطلالا :عط دلزقك .لامتاهع» لاللاه كأط كأع 5010 300 ذلا 506 ددعدع )!اا 3 غألاه دعغ] ناد عط لمث 
#لع2)06 عمق لإعطا معطنها كعممط عط مأ ع][| ع/1زو) 


5 ع1 360 ,أ5اا؟ غ3 عمعمعأوالاء ماما معط أطوبمءط وطللا سعط مغ ع]زا عناأو الأنما ع8 :لإجهك 
4 3ع ||3 ]0 غ230 أ0وم») 


لاملا غآ طأأللا غأ2ط 50 رعع8 مععان عط ممع (قاباط 0غ) ع15؟ عط ناملا ,10 30م كقط مطللا عم 
٠١‏ .(ع؟أ]) عالمكا) 


إجعلا « ماعط 0 عازا عط عغأوعنى مغ عاطق طعمقء عط لمق كمعناقعط عط©طا لعأدجعى وطلللا علا غأم0م 15 
30 


١‏ .اع لامكا عط ,(ااج 01) عمأوع 0 عط وز ءلا) 
١‏ .5اغ|ا 50 رع5 :]أ 0 لإج5 مغ /إأ0ه ذأ , وطأطالاصة كلصعغم]ا علا مع طلقا , لطةصطممم وأنا) 


لاملا مألا 10 300 ,كوطاط اا 0 حهلوصنا عط ذأ لمقط عدمطللا منصات مأ عط بمماو عمماععع 1 
6١‏ .>اع3ط أطوبامءط عط |اولاد) 


ترجمه انكليسى ايروينك 

اناأأععع1لا عط , ودأنازو-لإعرع1/! عط ,000 05 عماقم عط م1! 
(0 كلا. 

(5) ودأل3قع] عؤاألالا علا لإخا, 

(*8) /[31 55 أ تداع طاق ع3 لاملا 

(ع) [030] أطواة 56 3 ومماق زأمع5 

() اناأاءئع1ظا عط اباقع نحلو عط ممع مهنأجاعناعء ج طأأللا, 


(ع) لإعط ععوضعط 300 ,ع7 6قلكا مععط غأمم عناقط داعطأو1ع5606 ع05 طلا !|10 3 ةللا 033 ناملا 50 
1/31 انا ع31. 


() الأللا اانأد لإعطا أعلز ,معط 01 غ005 أنامط3 عناعا عط مغ مع/امام مععط كقط أمعمرع ]53 ع[ 
ع/اعأاعط 01 


(م) لإعط اانا كصاطء أعط مغ مب طعوع؟ طعتطنةا كاععم لأعطغ لننام6ة 5اعناع؟ ل0عع36ام عناقط ع/لا 
أ0[ ]0 ناه عط مغ راعع5. 


(ة) علاقط 300 ,معط لصاطعط معأاقط نعطغاممة لمق معطا عممععط ععانمقط 3 ل0معع3ام عناوط ع/لا 
أ الام م7016 غأ0م 00 لإعطا 50 منا ماعط لع(زع/601. 


)٠١(‏ |أنأ5د لإعطا معط طاقنلا مق 0ل 06 لطعط معنةللا ناملا اع لاأعطللا عط 10 عمرادد عط ااج ذا غ1[ 
علاعزاعط غ001 |أأللا. 


)1١(‏ الإععع1ل/ا! عط 305ع02 ل0قة نعلصتمطعها عط كنثاوااه؟ مطننا عضمعممه50 معقلكلا لاأمه الأللا ناملا 
لاط مغ أمع الام كنام 021 300 كددعرء/17أ0 101 لأأواعمعظ .مععكملا ذأ علا أونامط معنلاء ورأناأن. 


)١١(‏ رأقع1] 300 30ع35 مه أمعد عنامط لإعطا معلا أت طلخا مالخا0ل ماللا لمق 30ع0 عط عبزعء علا 
عع معم0 للق دأ وصاط لمعنه ع]أدابماقه عل/لا زوع36:] 35. 


(0) 553115 أطاع معطاللا انلام عط 01 كأط 3ق أطقطاما عط عغأناهط3 معط :10 عاطة3م 3 005 امم 


معط مغ عمطلق. 


)١(‏ 3 طتأأننا معط لعع نمأ ماعء علالا 50 ,طغامط معط لعأمعع(ع2 لإعرا ,منقط معط أمعه علا معطنلا 
15 35 لاملا 10 أمع5 مععط عناقط علالا" :5310 باعط 1 .لاط" 


[ غ70 كقط و5ألازو -لإعئع/ا عط[ .د5ع/ااعداناه عانا دوداعط نمقة0اباط لإامه ع3 ناملا" :5310 لاع‎ )١( 
ولألاا لإأمه ع3 ناملا زمنلا0ل ولط لاصخ أخمعو!"‎ 


(0) 3165 5ؤأتداء 35 لاملا 0 [أمع5] مععط علاقط علا أقط دننامطكا 00 | نا0" :5310 لاع( 1 . 
00 لإاقعاكه دوصاط ممتقاعم)ام مغ لاامه عناهط علالنا " 


(18) اأ'عنلا ,مم5 غ50 اأألثا ناملا ؟ا 50 زنامل أنا360 لإكاعنااطنا ومأطعاعماه5 عدمعه علالا" :5310 لاع [ 
لاملا غ12 3]]1 |أألثا كنا 010]] أاع مام انأ 3م 300 ,ناملا اعمكاء. " 


(19 ) عط غ70 ناملا |األلا .ك5ع/ااأع5الاملا لأطاانلا د5عغا عومع5 ياملا >اعباا 630 ع١"‏ :5310 لاع[ 
»!|10 0ع3]5م01551 تأعناد ع3 ناملا ل0ع150 09ع0 طأمرعن؟!" 


)5٠١(‏ رعاممعم لالم 0" :5310 ع1 .اكه عط 05 لمع نعطعانن؟ عط لمعك دبا وصلالإطغباط عمرق محم 
315و آاماء عط /1ض0|ا0]! 


(051) 0ع0أناو وضاعط علق لإعطع عانطانلا أمعمالاوم لمق غم |35 أمم دع00 ولالقا عممعماه؟ /لاواامع. " 


(؟؟) الأللا ناملا ملعطلانا ما 300 عم لعمماطدة؟ كقط عطللا عم0 عط متطكاملكا أمم 1 لانامطاك لإا/الا 
ماناأع؟ (أأه 9 


(؟) لاق غأضقللا لالامطد ودا/ازو-لعرعء1! عط 15 2ممالا 01 30عغأكمأا 0005 عط8أه أم300 1 لالامطاك 
]70 لقثلا /إ0ا3 لأ أناه عمط ماعط ععناعم للانامللا لامأكدعع/ع]مأ اأعط ربعم مغ زمعممقط مغ] هط 
ع0 عنهدع] لإعاا 0انامللا: 


(ع؟) غأ05| لإلعأعام صم عط معط 1"0! 
(ه5) عم أقعط 010,50 ا أناملا مأ عناءزاع0 "١1‏ 
(ع١)‏ للاعمها لإأمه عاممعم لام 15" :5310 ع1 ".مع03:0 عط عامع" :10م0غ كقنذلا علا 


50 ع 37010 عل لع136م 300 عدم مع/اأ0 10 كقط 010 ا لاما ناما 


5 لع ممهط! " 


((؟) ععلاء عل/الا 00 نمم ,لط معغ31 ١1ا0؟‏ ولط مغ معناجعلا لمع انخا0ل لإماة لم3 لمعك غمص 010 عثالا 
الول لاق 0لاع5. 


(059) ملا ععااع/ازطك [/اقا] لإعط ,عر أ30(طأ 0ق ,غ35ا8 عاوماد 3 لزاه كلكا عزع0 !! 


(:") ماعطا ما عررمه نعلا كقط أعومعد5دع7 ولا إداعممأط5 ملا لأعناك طآةأللا 5أ غأ بأزم 3 غ3لثالا 
اطاط 05 طنط ع30مر لإعطع ددع نانا. 


(81) عالقا معط عنم]عط غناه لعمأننا عناقط علالا ك ]ممع لزطةمم للامط داعع5 غم لإعط ميحجلا 
ماعطا مغ معلنعء ععباعم |اأنىم 


(؟" ولا ع10عط 5800 ااق لإعطا 50 لعصوأ63 3 عط |األقا داعجع. 


(##”) 11010 أت 1و ططأنه؟ وصائاط 300 أ ع/الاعء عللا معط 10 مواد 3 35 دعلطع5 طتردء 30ع0 ع[ 
أدء زمر لإعط طع انالا غ1 


(ع") طأأزه؟ لاوا دوطأئم5 07316 300 ,أ مه 5ل تلإعمألا 300 د5ع/0101 غ03 ل0ع36ام علاوط علا 
1 010 ] 


(ه؟) ع/أو أمص لإعطاع اأأللا ,50 .]أ ع6لا0لمام 0ص 010 ك0ضخط حالثاه أأعط [ .أأنم؟ كأ أدء /اقممط لإعطا 50 
ك2 


(؟) طقعء عط 35 تاأعباد دعأععم5 07 لمكا لأزعلاء 0عأقع0 كقط مطللا عم0 عط مغ عط لززها 
لامكا 20 مل لإعد”اا دوطاطا ع لهك معلاء 300 ,لمكا مانقاه لاأعط , ك/لام او! 


(/") 0ع09ناام ع3 لإعط 50 ]أ مرمع] 06 غطواالاة0 منأد عللا زأطوته ذأ معط هم وموزد ععطغأممم 
5 !3 مأنااا! 


(م) عط ,انلقع لاوط عط 01 موأدع0 عط ذأ لأعناد .لاللاه 5غا! 01 ع5]لا0© 3 0 3|000 انا ثالاد ©[ 
ع3 ناما 


(و*) 010 صق عغاذا 0أة30 15قعمم3 لإاأهماة غأ 50 000 عط 506 دع5قةلام لع ورواأوع0 عنامط عللا لمظ 
0م؟ مذااخم. 


(.ع) 5أ103؟ مقع .لإجل عط ع36مأناه أطأوام دع00 001 ممم عط عاهازع/ا0 أمم م03 لالاد ع5[ 


مأ ومماق 


أأط0 (الالا0 كأأ. 
راع مأطد مصعل30| عطغا ده ووائمك]ه0 عأعط] لع مم كموق عثالا ننامط ذأ ماعط 10 موأك عع لوحم 
(؟ع) |53 لإقمم لإعطع طأعاطللا مه معط 10 غز عازا ومأطعاعمره؟5 لعغأوعى عنيحوط علالا. 


(مع) مغ عم0 مم علاقط لاناملكا لإعطغا 300 لانخام 1ل ماعط غعا| معلاء غطوام علالا ,لعلواننا 50 عل/لا )1 
لعناعوع؟ عط لإعطا 0اناملةا 001 ,مغ انام /لإ01 


ز(عع) عالطننا 3 106 دولاطا لإمزمء 30010 5لا مامع؟ ماع 3 35 أمع0<«ء. 


(وع) أ3طةا 50 ناملا لطأطعط 35 طلخا 300 ناملا 05 غأممع؟ صا دع || أحطننا لع" :10م0غ عغق لإعط معطنالا 
لاع 1ع عراا؟ لزقمم ناملا" 


(عع) | 3/010 مغ لعل لإعطا أمعع<ء معط مغ عمرمك كقط كدوأ5 010"'5 ا اأعط] 0 عمه غ00 


(/ع ) عط ",اللا ناملا ل0ع10/ا10م كقط 600 ولأطأعممه5 لمعمك" :10مغ (وداق) عمق لإعطغ معلطللا 
6000 لألوطلنا عرمع5077 لعع] علنا لانامطك" :عناعااعط ولاننا عكمط ااعغا عناعزاع5أ0 مطللا دعمه 
ملاع مأ لإأكنا0أ/ا0 ع]ألا0 ع3 ناملا ل( كعد أنلا 50 ع1 أ لعع؟ لأنام0/نار" 


(مع) أنا ]ناكا 50 ع3 نامل ]أ انامع0 ع 5أمامام كتلط الأنقا معطلالا" :لاجد باعط[ 9" 
(9وع) /[313/3 3010159 ع3 لإعطا عانطنقا معطا طعأقه مغ 8|135 عاوماد 3 106 غأقلذا لإامه لمعم لاع | . 


(١ة)‏ تاللان اأعطةا م10 اناعم لإعطع ألا نمم ,ااأللا ج من نات 0 مغ ع30صضمم معن غمص |لألها بإعط 1 
عام0عم. 


(ذة) 10 كطلطامط اأعطا ملمءع؟ طعانه؟ لطئقنثاد الأننا لإعطغا معط لمق طتخاماط عط ااأللا أعمصالطا عط[ 
0م ا تغط أععرما. 


(؟ة) 0لأمعع|51 ألاه 010]] ملا كنا 0ع315] كقط علاع0ط/الا !5لا :10 30 00 15" :لت |أأللا بإعط [ 
مععط عناقط 5ه301د5واماء عط زلعؤ5امامام كقط وماألاأو-بمععلا عط أهطننا ذا ولط[ 59ع3لو0 
ملاتا عط وصلااعخ " 


(مه) لزأمه عط© الأبنا عععط [ 


ععومعوعام نان دآ 0ع أطممع355 عط اق آنا لإعط معط 300 غ35ا8 عاودراد 3. 


(عة) غ50 لزاه 0ع360نلاع؟ عط |لأللا ناملا 300 ,لاقنلا لإامة مأ لع مقط عط |األلا آنا0م5 0م /إ03 3ط 0 
0010 وععط عناقط نامل 131انلا. 


(هه) /ل[03 3ط دنه ١ام/ثا‏ غ3 لإاأممقط عط |أأننا مع03:0 عط 01 كام ]أ أطقطاما عط ١‏ . 
(ءة) 70015 /إ30ط5 نأ كع لاعنام» ذاه كلاقاع] اأأللا 5ع5نا0م5 اأعطا لمق لاع ١‏ , 

(/0ة) أكعناوع؟ لإعطاا وصاطالامق عناقط األقطد لإعطا لمق عععط أن علاقط اأأننا لإعاا. 
(مة) "010ا اناأءئع1ا! ج مزمع] وماععرىو ج عط الأبنن "بعموعم, 

(049) 3|5اأمأ © ناملا ,لإا1003 3510 معغ5! 


(20) قاعم0 مق ذا ع1 53807 علااع5 10 ,803030 05 ومع لاأطء 0 ,نامل طغأأللا 2001130 أ00 1 10آما 
5الاملا ]0 لإماعرع. 


رد 030 أطاواة 56 3 ذأ ولط[ إزعصمالم] ع/ا متطائاملكا 0غ للخ 


(كع) 5وطأطا ونأاضه350عم6 ومععط ياملا أ"معل/اقلا ./[35]13 لاملا 01 طول 5نا7»10انام 3 لعا كط علا 
أنا20 


(مع) اننا لعمع معطا عععللا ناملا ططعلطلها ,اعلا ذأ كاط ١‏ . 
(عع) لع/اء اع طؤأل علاقط نامل ع5لاقهععط /إ003] غ1 مآ غ035" 


(وع) اأعط] 300 5لا مغ عاقعم؟ |األلا كل صقط تغط عاأطننا منا كطأنامم أأعط] اقع؟ الهطد علا بإ03 غ131 
ولأطفقء مععط عناقط لإعطا قطانلا أنامط3 كدع”م ألا )خعط أعع1. 


(عع2) .030 عط ورما3 مم00 أكنامط لإعطا 50 ناه دعلاء اعلا أنام 0اناملةا علالا ,لعطواننا 50 علالا )1 
0اأطالامق] ععلامم ععناء لإعلاة ااأنقا امعط غأع/2 


(/20) معع»| 10 03306 غ701 لاناملكا لإعطا 50 أم0م5 عط مغ لمعل |أجط لاناملكا علالا ,لعاذأننا علالا )1 
اناعم ععلاء لإعرا لأناملةا 01ل و5 أ00 لله. 


(مع) عونا أمص لإعط ااألالا .ادع لاأطأأللا لنانام3 حاع ]لاد علالا ,مغ عغ]زا ومهما غموعو عللا عمملامم 
500قع.] اأعلام 


(وع) ع/الا 


اع لاطعا 3ق لإلعنعم 15 غ1 .قلط غ0 ومااة؟ عط أ 0انامللا مم لإلتاأعمم لامق لطاط أطاوباة أمم عناهط 
0أ30ع نقعاكن 3 للق 


(270) 3035 0ع0 مم عط لزقمم ععمعامعك عط 300 علاأاج ذأ مانلا عمملاصة اقللا لإأخط عط 50 
5اع/اعأاع0150. 


(الا) أقطلنا 05 أناه عط 106 >اعمأاوع/ ا لع1أدعى عناقط عللا نقامط لعمع00510© مم لإعطا محولا 
ماعط اع/ا0 15اع]735 ع3 لإعطغا 300 ,ع30طم علاقط 005قط حاللاه 200101 


(/) أوء لإعط داع 0 عاأطننا _بمع100 عط مأ عق سعط أ0 عمرهك بمعط عمرقا معط غع| علالار 
7 أباأع]03 غ30 أمم لإعط ا ألالا .معططغ ممعة كلامل 300 كأأعمعط علااعمعء لإعاام 


(ع/) عط لزقمم لإعط غ3طغ 50 ,رعمواة] 600 ]0 30عغأكطأ 9005 زئع0]5] 0ع]م300 عناقط لإعط] غملا 
0110م منا5. 


(0/) مأ لإمااة طق عغااا ماعط 10 مب 56800 لإعط أعلز :غأامممباك اأعط علاعااع3 أمصصق |اتأد لإعط [ 
ععرمعوع]م اأعطاا! 


(2/) أعاعع5 ووامعععا ع3 لإعط أخطننا نلامكا علالا زناملا مع5300 أمعمرع هد أعط غأه١‏ غ006 مدا 
10516 5أل0 عق لإعط أقطننا 00ا3. 


470 مق كأ عط غأعلا ل معماع؟ 05 م020 3 لمع لطاط لعأوعى عللا لنامط لعمع0510ام» قل أمم دولا 
/1 3017153 لداعم0! 


(/) .0ع31ع0 5قنثا ع0 نلامط كأع5090 300 5لا طأأن/ثا 0ع31م10م» عط م مبا ومأطغاعماهه دع اهم علا 
لإةللاة 0ع06) علاقط لإعطةا ع0مره كعصوط [أناه] علاألاعم |اأنذا مطلالا" :ولإج5 معبه عم" 


(و/) عن قنكالث 5أ ع1 .معط علاألاع؟ الأللا عع3ام غأكا؟ عط مامنا سعط لعذ5أق مطللا عم0 عط " :لامك 
مماغأوعى اح 01, 


.لم ) ملمع؟ عن 3 عالصمكا ناملا لقامط ع16غ0لظ .دوعع2] مرععو لمزمعةآ ع1 ناملا كأط023 وطللا عم0 علطا 
ماعلا 


(كم) 017 "2 ممرعطط 5ق ع ص53 عط عأوعى مغ عاطم طخروع لمق معناحع1ا لعخأوعى ماعو نالا أ00 15 


ع1 للم عط ,:مأدع2) عط©ا دأ عل بروز عا ا] ع5ئالا0»©. 
(5ى) ذ5اغعأ لمق :"ع8" :غز أاعا 0غ دلعع2 /زأحمره 0ط قصطاصم» ذأتا ,وصاط الامج كعطوالا عط ععومن! 


"م ) نامل اأأننا متكا 10 إوصتطابضع/لكء ع/ا0 للأمواعقع/ا50 كلامط لصقط عدمطللا متأ مغ عط لازها 
الااع]. 


ترجمه انكليسى آربرى 

03551031 ) عط ,انأاءنعلا عط ,000 أه عمرولةا عط مآ 
0 مأك 3/) 

؟) ,ط03>ا عؤأ/الا عط بإ8) 

*) ولإ0/امع ع وماق لإأناتا غ31 نامط) 

ع قم غط و5631 3 مه) 

ه) ,عذأنكا-الم عط , لأطوامح-اام عط أه منخزهل وسمأالمع5 عط 


لإعط 50 ,لع05 قلا ملاعم عنعنللا 5اع5]؟ عومطللا عامم0عم 3 اقللا أدعل/إ 3م لامطةا 3ط 
) .ووع|0ععراع3) 


/) . عناءأاعط غأمم مل لإعط أعل عط 01 غ05 أكم أ 303 لعذذاوع؛ مععط كهط 0م /لا ع 1) 
زلع5أماع:3 305عط أأعطا 50 رطاطء عط مأ منا د إعاع؟ كاععم اأعط مه غنام عناقط ع/الا بإاعؤناك) 


علا 0صة ع3 3 ماعط لصاطعط لمق عع 3ط 3 معط عممععط أنم عباوط عل/لا لم 
4 .ع©5 ]70 00 لإعطا 50 سعط لعنع/امعع/اقطا) 


لإع جا , ماعط 30لا غ00 أكقط نامطا 1ه معط 0ع0 قلا أكقط نامطا نع طعأعطلةا معط مغ دا | عازام 
٠‏ .علاع(اعط أمم 00) 


اناأأععم-الطعط داقع مانا 300 ععمق طمعمرعظ عط كنثاهااه؟ عانقا عاط أكعمقنها لإامه بامط 1 
)١‏ . 1/30 5لا 0! ©3067 300 1010176255 05 101595 0000 عط عاط ع/اأو 50 زمععكولنا عط ما) 


00 ]ع/اقط لإعط أقطنخا 001/0 عغ]1ذنلا لصنق ع]زا مغ 30ع0 عط ووائط مطنها علالا ذأ عأ لإلعاناك 


1 .اع أوأوع؟ زأقعا36 مألع عط مانام عناقط علالا ومتطابضعنلء زلصتطعط عا عناهط لإعط اننا لمق) 


:ا ما عماوعكلام/امع عط معطلةا ,به عط 0 كأمق]أطقطما عطغ-_علبط ]اماد 3 صطعط 60 عا ناك 
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علالا 0د ردغ ذا معط لعألك لإعلا أناط رطعم ولط معط معدب أمعه علا معطاننا 


)١‏ أطعملاعع 0 ]ماع ك5قل اط 3 أمع5) 


أناطأاوناة7 ع3 ناملا ,5310 لاعط! ".لاملا مأطنا د5لامب/امع لإألعناو5وة ع3 عل/لا' ,5310 لإعط 1 
لإامه وطاكاقهعمدع]3 ناملا .لاط الامة 0نخلا00 أمع5 أمم كقط الأاءئعم-اام عط زكبا عانا داهغائزمم 
0 '.5ع1) 


12) زلاملا مأثانا 5دلإ0/اطع ع3 علا 010/5؟| 010 | 0101 ' ,5310 لإعط 1) 
7) '.ع530د5ع1ظ أدع]أمةاا عط يعنازاع0 مغ كنا :10 لاامه ذا غ1 300) 


القطد عناع]300 ناملا عممغ؟ الأللا عنقا ب أع/ا0 أ0م ع/اأو ناملا ]1 .ناملا 01 |[أ اناوناة علالا ' ,5310 لإعط 1 
'.أطع لطاع 5 كقلك أناآطم أ3م 3 دنا لاه]آ نامل ]أ5أ/) 


1 ناملا عأناظ 07ع70أماع؟ ع3 لاملا ]أ :لاملا ططأأأللا 5أ لإاناونات الالل ,5310 لإعط‎ 3: 700103١ 
'.عاممع0)‎ 9 


بعاممعملإلا ‏ ,5310 عط زوطامصنةء ,لاك عط 06 نهم غأدعطاان؟ عط صمعة مهم 3 عطق معط 
٠‏ !ولإ0/امع عط نثلهااه]) 


) .100لاو لاوأ 31 غ31 ,ناملا 01 1/306 20 |35 35 لأعناد نثاه| ام‎ ١ 


اأقط5 ناملا للولاللا مانا 360 ,ع 0ع]3وأوائنه عطلنلا مانا علاازع5 أمم 1 لابامطك لإطنلا عصظ 
؟") فلعطانااعنء0) 


5 الناأأعناعم- اطع ]| ,لمادودعع)ع:]طا ع05 اللا 0005 ,لتنا نامع غأقم3 ,عا1]3 1 ااأقاد ,أدطللا 
عم بوعمم زع/اأاعل ععناعم |االناملانلا 300 ,وطتط لمق عم اتهلاق غأمم القطك ربعم غ10 ممتاء|الاج) 


ع") .لاع أوع3011ما مأ عط لآالامطد 1 635 قط مأ لإاعىلاك) 

'إعم نوعط عنمأعنعط :0م ا اناملا مأ ع/اعأاعط 1 ,لامطع8) 

ع5 00 ع1/1ا0 3ط عاممعم لام 2ط 0آنامنلا رطك ' ,5310 عل 'بع2323015 نعامع ‏ ,5310 35ثلا ]1) 
'. لع انا هط عطانا وماق عم 0ع36ام كقط ع1 3ط 300 عدر مع/اأ وم كقط 010 ا لام غأ3طا) 


أنع اع زمعلاقعط7 ]0 لاه أكمط لمق ,لطاط ع3 ,عاممعم اط داوملا انلام أممص غمعد علا عمظ 
28 . لاللاول لإطق لمعه عثالا لانام/ل) 


لإعا ,| 300 356ا8) لزن عمه لزاه 35لا ]1 


.|5 لمق أمعااد عاعنا) 


70131 لإعطا غناط بع ومعد5د5ع11! 3 لاع”طا مغأطنا دعمم ععل/اعلا إكأمقلااء5 ع5مط 101 عمللا رطم 
١م‏ اطاط 


ع501ع5 لعلإمأوع0 عناقط عللا 138005ع7مع9 لقم لثامط صعع5 غمم لإعط علاط ,أولطللا 
١‏ 2اللاع؟ لإعطا أقط معط مغأصبا أمم داعا أهط عطق سعط 


؟" .5لا ع1501عط لعموأ3 3 عط معطا أه عمه بصعنهء اأقطد لإع٠5‏ 1) 


1 لو أط0؟ أاونامءط 0دق لعمعءاء ابو عللا أهطا ,0لمذا 30ع0 عط ذا صعطا 10١‏ دواد 3 لمظ 
عم رأوء لإعط أمعمع اننا ,مأة0) 


10 5 أ0]3نا0/لعكناقه علالا مأع نعط 300 ,كعوألا 300 كماقم 05 كمعل03:0 مأعئعط ع30م علالا لمة 
عم 10 لأ5لا9) 


انكام 3ط ع0 غ0 جالإعطغ | األقا ,أهطلالا . ؟نامط3| '05مقط غأعط 300 كأأنر؟ 15]أ 01 أدء أطاوام لإعط غ31 


هه 


(300 رد5ع10006م لاقع عط أقطالهقا 01 5ؤأنم عط ااح 0لعأدعك ملالها ملاتا مغ عط لإمرماارومءء؟ لمع 
70 لاوطا لإعطا غ3 طلقا 01 300 ,دع /ااع كماع( 0. 


. 170312655 ع3 لإعط ,10 لمق /إ03 عط أه0غأ متناد علا زأطوام عط ذا عط غه] مواد 3 لحلظ) 


ع ,لأطواممط-الطعط 01 وصامأ003 عط ذأ غأهطغ زع36ام-ودتاوع: لعع<1 ج مغ كدصنان غأأ-_-طصباد عط عمظ 
ل . ولط لام ا-اام) 


-3|0م0ع30 5ق عغااا كط لاع؟ غ١‏ اانا ركم580 لإط غأ لعمتامعغع0 عناقط عل/لا--مممم عط لمخم 
و .لأوناهط) 


ل[03 عطاعام أكاناه أطوام عطا دع00 أعطنأاعم ,مممم عط عاهامع/ا0 م1 باد ع5 غ001 دعنامطعط ]1 
٠ع)‏ .|5 3 أ ولأ مطامط ]قاد جاموع) 


١ع)‏ رمأطك صعل3| عط مألعع5 عأعط لع مضق علا هط ذا معط ه؟ مواد 3 لمظ) 


"ع) زعل1؟ لإعط ممعععطنها غ1 أه مانا عطغا سعط 10 لعأوهعىن عناوط علالا لمة) 


لإعطاع30 تعطنأاعم ,مغ لله مغ لإعطا علاقط عمرمم معط معط محلعل عللا ,ااألما علا أ عمج 
عع رمعمع/زاع0) 


501/6 


عع) .عاأطللا ج 01 أمعم الا زمء 0نق ,كنا مامعآ لماعم ج 35) 


لإام 3ط زناملا لضاطعط ذأ غةطللا 300 ناملا عزم]عط ذا غمطلنا نوعط ' ,لطعطا مغ 5310 ذا غا معطننا لحم 
دع) الع زعم لوا الأنلا نامل 


/[31/3 اط كنااع]36 لإعلا أناط ماعط ما دعرزم» 0م ا تغط أ0 كدواد عط 05 دواد لامج ععلاعم أعلا 
عع .]أ ما10]) 


5اع/اء أاعطلاناعطا ,ناملا 0ع10/ا0ام كقط 600 أغأقطأ 01 لمعمعط ' ,معط مغ 5310 ذأ غأ معطننا لم 
اناما 1 ,لع أأللا 11600 ,لطمطلنا عمه 3 طعناد لعع]؟ علا اأخطد ,أحطللا ' ,ئاعلاءأاعط عط م1 لإج5 
لع "ملاع أودع11 30م مأ لإأمه ع3 املا 09عع]) 


مع) '«الإأناا »ا هعم5 ناملا ]أ ,355م مغ عام ع وأاطامام كلطا الهقطد معط للا ' ,لاجد هداج لإعط1) 


0 نام 5ألاعلا ع3 لإعط عاتطننا معط عجاع5 مغ 8|35) لان عمه 6م0] لزاه وما قلات ع3 لإعط [ 
اخر4ة 


عاممعم اأعطعام] بنع لإعط اأأللا 00 بأمصعمروادعغ لامج عكاممم مغ عاطق عط غمص الأنا بإعط معطا 
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5 الع ا0؟؟ 0011/0 لوطأل اد ع3 لإعطا , لأمطعط معط زمنثاواط عط اأهاد أعمماناء! عط عمط 
0١‏ .010 ا اأعط] مأانا) 


الم عط غأتطلنناذدا دنط! 7ع36ام ودأمععا5 اناه ]0 أناه كنا لعكناه؟ وللالا إكنا 10 35اق ' ,لإج5 لإعط 1 
١ن‏ '.لإأناكا 01م د5لإم/امطع عط 300 ,لعذامممام انا أأعععم) 


'*ن) .5لا ع1م1عط 0عمو 331 الج ع3 لإعطا ,لامطعط معط ربمن عمه امه 5قلكا غ1) 


عط غ508 ااأقطد لاملا 320 ,لطاطالامصة 0عوممنلا عط ااقط5 أآلا0م5ك م2 /إ1003 50 
عة) .00150 مععط عناتط ناملا أطللا 10 50أ0ل36601 أمعع<اع, لعدرمع0 لامعع1) 


ذة) , 0أ6أ0 زع أأعط ما لإدلاط 31 /إ1003 2323015 0 كأ 3]أطقط0اما عط ر,عع5) 
ع0 زع5630 عط مآ دع تاعنامع امهنا ولأمااعع؟: ركعكنامم؟ اأأعط] 0مق لإعط) 


/ان) .501 أأقء لإعط أقط الح علاقط لإعط 300 ,كأأبما عنامط لإعطا مأعوعط) 


'طعلاىك__'بععوعم 


0 .ع355101735م7امع-اأام 010 ا 3 امآ , ومتلاععن عط 5أ) 
4) ا/[03 كأطاا 010زنا ,15ع 7 أ5 نامل ,أ31م3 دع /اأع5 ]ناملا معع)] /ثز8[0ا) 


--330كع/ااع5 750 لأنا0اد نامل 3ط ,8030 0 وعل1أطن ,ناملا طأأللا أمومع/ام»6 غأمم 1 ع130ا 
٠ع)‏ --لا0لا 10 ع10 أدع011 3م 3 ذأ عط لإاعألاكد) 


)300 531 .31م غ531 3 ذا دأط 1 112 علاازع؟ لالاهاكد ناملا‎ )2١ 

؟ع) 151302 الا 70 ناملا 010 :ناملا 05 170ماط 3 لإطتممط /[إ353 لم1 6لا) 
*ع) 0 0115م عاعثلا ناملا 3ط ©5320 ع7 ,معط ,(العل) همصعطع6 ذا ولط [) 
عع) 'إوإع/اع|أعط انا عأعثلا ناملا 3ط 01 ,/و03م] غ1 مأ ااعلها غ+035)) 


عط غأعع أ 300 ,5لا م >اجعم5 5ل مقط اأعط 300 ,ددا أنامط أأعطا مه اهع5 جح غء5 عللا بإج100: 
ذع) .0لمأطا3ء مععط عناهط لإعط تاللا 10 35 كدعد أ /لا) 


بلاقم علطام ع36 لالاملةا لإعط معطا ردعلء مأعط لع أممع]أامه عناقط لاناملثا عل/الا ,اننا علثالا 0لآأما 
عع) بعع؟ لإعلا لانام0للا لالامط أناط) 


2000 لآلامكء لإعطاا معط بعنعننا لإعطا عتعطننا معط لعوضقطء عناقط لكاناملنا علالا ,اأأننا علا 0آأما 
/اع) .اناعم لإعطا 0انامه 001 ,00) 


00 ,31 طلقا 0 أل أتأكصم ذاأتا مأئع/ا0 لطاط لمعط علالا رعغأزا ومها عزون علا ,علاع0كممهطنلا 0غ لحم 
مع) 15]8309ع0انا أمم لإعط) 


300 م326 طصع ع3 لزامه ذا غ] .مسلط عه؟ لإلصعع5 غأم0 ذ5اغا :بقتاعمم علاط أطوباقة غأمم عناهط ع/الا 
وع) ,03> 1قع1 3) 


عط أك0أ0303ع12اقع: عط /لإقم 00ملالا عط أقطا 300 ,ودانانا دأ تعلاع050طللا مغللا لإخمم عط أقطا 
٠‏ . كإزعلاع|أعطنانا) 


11/10001 73205 الا0 أقطا 05 معط 50 لعغأدعى علاقط علالا أخطا ننامط معع5 غأمم لإعطا عنحولا 
)/١‏ 2 لالالان لإعط أقطا عاأأقه0) 


"ا :]3ع لإعط 500 300 ,عل لإعطا معط 01 ع ه50 300 ,عط مغ معط لعبالطباد عنلاقط ع لل 


علاقط لإعط 50ا3 دعدنا أإعطغأ0 


*/) 7 اماككاطم 3 عط غمص لإعة |األنا بأخطللا .دوعوممع/اءط لاق معط مل 
ع7) .ععماعط عط أطاوتم لإعط لإأمقط :600,90005 لام غ31م3 ,دعاق عناهط لإعط أ غأع/0) 
ه/) .تغط 0ك لإلقع؛ ع30م كأكمط عط لإعطا اونامط سعط ماعط غأمصصمق لإعط 1) 


30 أغأعنعع5معع)ا لإعط غأتلالقا نثام كا علالا لإالعلادد3 زععط] ع/اء021 ووالاج5 ؛أعط] أعا غ006 00 50 
ع/) .لاد أاطنام لإعطا أ قطنلا 


3 عط ,ها معط 1 *7م00-طمقاعم؟5 3 05 علط لعأدعىن علالا أدط ننامط 0ع310وع لاقم أمم 5ولا 
.1 ق5اع301 أوعأماةلمط) 


القطد عطلالا ,دلاجد عط ز مهدع ذاط ماع 10900 300 علنط اماد ج 5لا :0 عاأعبناد كقط عط لعحظ 
"09 علإدعع0 ع3 لإعطا معطنها دعصمط عط مرعءاءأبا0) 


بلاأوعع||ا3 كننامطا عل زعمماتا أكا؟ عط معطا لع غأدمأوانه عطلها معط معءاءانانو اأحطد ع8 :لاجد 
)0 


".012 كاناملا أ مامطعة ,ها 300 عذأ؟ عع مععنو عط أ0 غأناه ناملا :10 ع030ط كقط مانلا 


دع «ممعطكه عانا عط عأدععى مغ عا36 ,طامقء 300 دكمعناوعط عط لع1أدعك مطنها ,علا غأ0ى 15 
١‏ .انلام طا-اام عطا ب :ماوع ه- اام عط دز عل زلعع150) 


١‏ .ذاعا لمق ',ع8 ' غ1 مغ لاجد 0غ ذأ وصطاطا ج دع أوعل علا معطنكا ,بلممقخصطصم وأقا) 


ناملا 0]010/017انا 3000 ,لاطا لطع/اء 05 لل أطأمه00 عط ذا لصضقط عك هلللا مآ ,مات مغ عط لهاو 50 
؟ى .لعل لاع عط ااوط5) 


ترجمه انكليسى بيكتال 

اناأأعنع1! عط ,خمعء ا عمعظ عط ربطوالظ أه عطقم عط 10. 
)١‏ .مأك 3/) 

؟) ,1310لا ع5أنللا عط ب8) 


*) أمع5 عك5همط] 01 غ31 نامط !10) 


ع) ,3م غأطوأ3ة]5 3 020) 
ه) ,انالأعقع1 عط , لأططوأالا عط أه مماغواع/اة) م) 
.55عالعع2 ع3 لإعطا 50 ,0 3نلا أم0م عاع نلا كاعط ]13 ع05 اللا !101 3 366لا أد/إ 3لا نامطا غ13 1) 


01؟ الاعط 01 غ051 05 عباتا 1010م 10مللا عط طغخقط لإلجع ام 


/) .أمم علاعااعط لإعطا) 


2730 ع3 لإعطا أقطا 50 ركطاطء عط مغأضنا ولضاطاعقعة؟ دمقعاقه كاععم اأعط مره أنام علاقط علا !ما 
6 .لماع 5]111) 


0١/0‏ علاقط (كناط) 3050 ,لطعط لساطعط قط 3 300 معط”طا ععمععط 2و0 جغأع5 عناوط عل/الا لمظ 
4) .أمصعع؟5 لإعط أقطا 50 معطا 


علاعأاعط لإعطع 101 معط ,0 عاناج ذأ أ رأمم معط معقللا لامطا عه معط معهلنا نامطا ععطغاعطنلا 
.00 


ما أمعء ا أعمعظة عط طأعروع؟ لمة ععلصتمطعه عط طعاعنلاماا0؟ طلقا علط لإامه أكعصعقلثا بامط 1 
١‏ .]لاع طعأ 3 300 كدعصع/5010 05 5وط أل أقعط طلط 10 .غأعمع5) 


,(لماعطع) عنمكعط لوعد لإعط طعتلطننا أجطا لمعم علالا .عغ|! 0غ 30جع0 عط وصاءط مطللا 5 ]أ علالا إما 
١١‏ .أعأواوع؛ نقعاك© 3 مأامععا علاوط علالا دوطاط] اا لطظق .كام أءمغأ0م؟ أعط] 0مة) 


عمق (طأقاام نامع ]) أمع5 عكهط معلانها به عط 06 عاممعم عط|ا :عل0بن | المطاد 3 معط غه؟ مامه 
) معط مانا 


ماعط لمعم 0]ماعء علالا 50 طامط معط لعأمعل لإعطع 300 ,مأونقط معط مغصب أمعك عللا معطنلا 
)١‏ .لاملا 0لانا ألاع5 مععط علاقط عللا !ما :5310 لإعطغ لمق ,لالط 3 طاح 


00 ع/.0عا1قع/اع؟ أأوباقط طأأقط أمعءا/عمع8 عط ! .كنا مغأصنا عانا 5ا غ001 غناط ع2خ عل :5310 لإعط [ 
0) إعذا ألاط) 


)[ ,لاملا مأنانا أمع5 0عع150 ع3 علذا أقطا طاع نمطا 100 لا0 :لعزع/لاكمق لاع‎ )١12 
عط 01) ععرقلزء/ 0001 5أذام ألاط ذأ نال اناه عحلظ)‎ 7655306. 


(ع500 لإأع اناك |31طا5 عللا ,:أ20 أوأدع0 علا 15 .ناملا 07 أ الاوناة علالا :5310 (لإأأه عط 06 عاممعم ع[ 
.5305 1نا0 ]3 ناملا أأج1أعط الأللا عانم 5نام/ا011 010,3170/ا) 


أ 15 !ناملا لا أأللا عط لإ اناوناة أألاءع ناملا :5310 لاعلا [ 


5 50112 310/ئام؟ ع3 علا أناط ,/زقلاا # باعتا عط 01) 0ع طاماع عمق علا عدنباوععء0) 


لام 0 :لعاتك ع1ا . ولاأمطناةء مقط 3 لأأه عط 01 31م غ005 ناعغانا عطا مع عصق عرعط مط 
٠‏ الأمع5 ومععط علاقط ملالقا عكهط نثاماامع إعاممعم) 


١‏ .100لاو لإأطوء ع3 وطالةا 0ق ,عع مط ياملا 01 |35 وطاننا 505طغ] /ثا0أامط) 


ألا علا ممطلالا مأصب 300 ,عم لعأمدعىن طعخقط مطلالا متا علارع5 غ700 1 لالامطد عدناقه أقطللا :ما 
١‏ 2[ع3ط أطاونامءط ع0) 


لام عمط طذأناا لانامطاد أمعءاآعمعظ8 عط ؟أ رمعطلها مانا 0 ععقام مآ 0005 قضعط]0) عاج 1 الهطك 
+ 531/7 لإعلاا مرقء 01ص رأطوباقم عم أأة/اق الأننا ممأكدععمعام] تغط ,معقط) 


ع7 أكع]أمقمط عملء ماعط لانامطد 1[ لإاناتا معط 1) 
0" أعم أقع]آ 010,50 ا اناملا مأ لعل/اءأاعط عناقط 1 !0ا) 
)١‏ للاع كا عاممعم لما أقط لانام/الا :5310 عل .ع33015ط ععاوع :(لطاط مأب 5310 35/لا غأ1) 


عوط عط 05 عم ع30 لضقة عم ل0ع000:ق3م طغأقط 0م ا لمم جعمعمعع]! أصنامم) أقطننا مالالا 
01 !5ع0) 


أعناء علالا 00 مط ,معناقعط للمع؟ أكمط 3 مطلط ,ع3 عاممعم ذلط أكمأ303 05ئ/خا00 أ0م أمعه علالا 
.لماع5) 


لاع معنلا لإعلا !| 300 ,أنامطك 00 لاط 35/لا ]1) 


لإعط أناط /ع0مع55ع77 3 ماعط مغأصب عنعط عق ععناعلا إامعمصلصمط عط 6ه طأواناوطة عط رطم 
٠‏ الطاط عاعمممر 010) 


0م150 طاأعاطنةا ماعط عممأعط لعلام ندعل علالا 305عمعل لإم3قمم للامط لاعع5 غأمم لإعطا محولا 
١‏ زلماعط مغأصنا أمم مذناع) 


** .5لا ع101عط ألا ونامطط ع6 | |ألقا ,اه تأمععلاء 0لا أناا راج غأنا8) 


50 0131 أ لمع طأأنه؟ وصاءط علالا 300 ,]أ عناعء علالا .طتروء 30ع0 عط ذا معطا مغأصب معام م 
عم رأمعنعطا غأوء لإعط خوط 


علاقط علالا 300 ,د5عم013 300 طلقم م031 عط 0 ك5صع03:0 مأعععط لعع36ام عناقط عللا لمظط 
عم) مااع ععط 10 لأ5لا0 10 أع]3/لا 01 0095 ]م5 لعدناق0) 


عط ,امم لإعطغ ااألالا .مم غأ ع30قم لصقط عأعط لمق ,أمعععط] أأبما عط 0 أدء نإهمم لإعط هط 
دع 9 كاصمقط] ع/اأو) 


300 مااع لام 01 لاقع عط طعلطنةا أقط 0 ,5 أ3م أقنالاء5 عط اأاجح 0ل0ع]دع0 مطلئا مأتا ما عط بورماه 
ع 00 لامكا لإعطع لاأعاط نلا قط 01 طق ,دوع/ااعكمطعط 01) 


.031755 مأ ع3 لإعط !ا 300 ,لز3ل عط 0 غ1 متاك علالا .أطواه ذا عط مغأصب معام م) 


ع0 01 09 أاناكقع7 عط ذا أقط ]ا .لالط 506 ع36ام وصتادع؟ 3 مانا نه لطأأعصمطناء صبك عطغا عحظ 
مع .عؤألالا عمط , لأاطوالا) 


لعااأعناعطد لاه صق عانا مننناعء عط اانا كم أكم3م 0عأرأممم3 عناقط علالا مممص عط ه50 لمخم 
وم .31ع] مزاجم) 


لإعط1 ./إ03 عط مكأكاناه أطواه عط 00 001 ,ممص عط عاوهااع/1ا0 م1 للاد عط 506 غ001 15 غ1 
٠ع)‏ .أأطزه مق مأ طعوء غ103؟) 


١ع)‏ رصاطك ضع30| عط مآ وصاءمكأاه تغط نعط عللا أجطا ذا معط مغأدب معام ج لمحظ) 
؟ع) .عل لإعطا ممع ععالها أمعععط عانا عط أه معط هك لعأدعن عناقط لحلظ) 


عط لإعطا مقع عتعطتأاعم معط 10 ماعط مم ذا معط 0م3 معط ملحاعل علالا ,ااألما عللا ؟ لمم 
عع زل0ع/531) 


عع .عاأطاللا 3 101 01011ام» 35 300 5لا مامع] لإمزعمم لإ ددعاملا) 


لماطعط ذأ طاعاطلكا أقطا 300 ناملا عم1عط ذأ طاعاطنقا أقط 0 عنتلتاعظ نعط مكأصبا 5310 5غ معانلا 
دع) .(كدعالععط7 ع3 لإعطا) لإعاعم لطا بإخمم علا لإأمقط غ31 ,نامل 


001 ا اأعطط 0 كومعكامغ عط 07 معكامغ ج عمرق عمعراعء لم 


عع) !]أ 0ل0]] لإقللات مالا 010 لإعطا غأناط معطا 


505 .ناملا 0ع10/امام طأأقط طقذاام طأنفاعءعرانةا 2ط أ0 لنمعم5 :معط مغأصبا 5310 ذأ ا معطننا عمظ 
عل ؟1 ,طقال لنمطننا عد5مطغ لعع6 علنا القطك :عناءأاعط وطلكا ع5مط] مغأصنب لزجد عناع1ا عذال محاللا 
ا .أكع17 قلط أملاء مقطا عداء أطوباقم ماعءق علا ولمع لانامللا بلع| انلا 


مع 2 لاط أناعتا ع3 علا ]أ رلع|!أآانا؟ عط عكاممام كاطغ ااأنقا معطلا :لاجد لإعط لحلظ) 

دع . 10 اتنا م015 ع3 لإعط عاأطنقا معط ع5أنصاناك الأأللا لأعاطنلا ,تأنامطد 00 لاط ]أ ج/ثاج لإعط [) 
٠ن‏ .| أ0] حاللاه اأعطاا مغ للع لإعط حلقه 01ص ,أدعباوعط عا3لم أمصصق لإعط معط 1) 

١‏ ,010 ا اأعطا معنا عاط لإعطا 0131/5 عط مرمع] ١0!‏ 0ق طالخاواط ذا أعم صانانا عط لحظ) 


مأعاطللا أقطأ ذا ولط 1 «معع51 0 ع36ام آناه مامع] كنا 0ع315؟ طأقط وطلالا إدنا مممنا عمللا :وصاألوت 
07 ,لأأناكا 1 0م5 داع ومع55ع7] عط 300 ,عكاماه ام 010 أمعء قعمع8 عط 


*2) !5لا ع01]عط أع لماعم أاونامطاط لمعطة 0امطعط 300 ,أنامطد 00 ألاط 15 غ1) 


0 0ع5نا عل ةلذلا 531 ألأوناة لع أنامء؟ علا ع3 201 زأاأوناة مأ 0ع009غنثا 5أ أنا0م5 00 /[03 كلط 1[ 
ع6 .00) 


هه) ,لعلإ0امماع لإاأممقط ع3 /إ03 كاط ع33015م أأاعمم مطالكا ع05ط] !0ا) 

عة) زولأطااعع؟ دعضماطةا ننه ,ع5830 غأ3530عام صا ردع/ للا اأعط 0مق لإعط [) 

/اه) 35 لإعط أقطغ (ااق كأأعط 300 (كلعع0 0000 أأعط 01) أأبكا عط درأعط 1) 
مه اع30ع2 :ؤ5أ (مإعط 01]) 010 ا الأأعععل/ا! 3 ممع 0أمنثا ع 1) 

5) 03/1 5أطا , لأاأناو علا 0 ,عل أاناة/ا3 ألا8) 


الاملا دأ عط !0ا األاع0 عط غ701 مأطد1ملةا علا 3ط ,803180 ]0 5005 عل 0 ,لاملا 5310© غ20 1 ل10ما 
ع) إع60 داعم0) 


هط 2م11 مأطكامللا علا غ031 أنا8 


١‏ .3م غطون عط 5قنلا 

؟2) 7 ©5275 0 لاعط علا 130 . ع0 نأ اناما أ3ع01 3 ناملا 05 /[35113 لعا لطأأقط عط غأهء/) 
عع) .(لطاط لع/3ا0|اه0؟ عل 1) لع 5أمامام عمعلها علا مطعلطلها العط ذا كلط 1) 

عع) .لع/اع | أعطؤاأل علإاأقط] 10 نال كلطا مأعععط ماناظ) 


أ3طللا ما 35 7255]أللا )3عط غأعع1 300 ألاه »اقجعم5 23505 300 ,ذا أناممط منا أهع5 عللا با03 5لط[: 
مع) .طاقء م1 لعولا لإعطا) 


لأنامطك لإعطا أقط 50 أطوادعلاء أعط لع لعمعنان عناقط لانامه لإأتوع/ا علا ,لعالأنىا عللا لحط مخ 
عع) ومعع؟ عناقط لإعطا لكأنامء نلامط ماعط 1 .لزجنثا عط :ه10 وول نا5) 


ماعط ومكاقط ,ع36ام ؛تعغطا ما معط ل0عع7؟ عناقط لانم لإاأزع/ا علالا ,لعااثى علا لط لمم 
لاع .3ط اناا 01 310نلااه؟ 00 0غ ددع1اع /لا0م) 


ماع03 00 مطئلط وكام ) همك صا طاط عدمعناء علالا ,ع39 010 مغأضب ووائط عللا ممط عنم 
م2) لع5رع5 مص معط علز عناقاا .(لاأومع 5 ع3 ددعصاوع ل 


11 0لا23 ذأ دلط 1 .مطالط 101 أعع0 ]أ 5 701 ,لإأنأع0م (30لاطاةطنالا) مطاط غطوناق غأمم عناقط علنا لحم 
04) ,1أ3ام وأا 3م عالتاعع ا 3 لمق أع لماعك 3 مقطأ عواع) 


.كاع/اعأاع0156 عط أكم 303 لعا اآابة عط /زقمم 0ملا عط غأقط 300 ,طعاع/اا ملاع كم اللا 10قللا 10 
442 


50 ,رعأقه عط 1١‏ منثاألصمقط نا0 07 عط م5 لعأدعى عناقط عللا ننامط معع5 أمم لإعط عنحولا 
0ع ,]لان اأعط علق لإعط غأوطا) 


©5017 ,10350 101 عناقط لإعطا معط 05 5007 أقط 50 عط مغأصنا معط لعنالطناد عناقط لحم 
10007 01]) 


م ف ككاص قط ع/اأن معط غأمم لإعطع الألالا .معط صمعع؟ لإعطا عناقط كام أل (كاع/01) 300 كألقأعمع8) 
ع/) . لعماعط عط لإقم لإعطغ أقط معل020 مارطقالخة علأدعط 0005 (ععط]0) معاجا عنلاقط لإعطا لحظ) 


1 5 


ما غأكم7 3 لاعطا مانا ع3 (5اعممأطدامللا عط) لإعطا غناط معط ماعط ما ععللامم عأعطا مأاغأمم 
ه/) .كمااة) 


اوع600 لإعط أقالقا لامكا علالا !ما .(30لاصسقطناالا 0) ععط معناو اعععم؟ اأعط]ا أمم غه| 50 
0/2 .ل أ3اعمام غأخلانكا 00ق) 


مة ذأ عط إما غعلا (لعم5 01 مم2ل 3 لنامغة طالط لعأدعى عناقط علالا هط معع5 صقم غأمم طغولنا 
.11 2011م0 داعم 0) 


3ع ذلط ]0 غ136 عط داعأ1000 طأقط 300 ,علط اتمطلد 3 5لا :50 لعمامه طغأقط عط عمط 
#ل/إةللاق 0ع20 عناقط لإعطا معطنكا دكعصهط عدعط عناأ/اع |اأننا مالالا : ومالاج5) 


لإلاعلاء 0 ععللامطكا ذأ ع1 101 ,15 عط غ3 معط لععناله:م وطللا معط عنزعء ااألر عل :لإهك 
,لامأ أهع0) 


.1 ملمغ؟ عل طاكا علا الامطعط 0مق ,عع مععىو عط منمع] عا ناملا :ه] لعأمأممم3 طامط مالل" 


بعلم # ماعط 05 عاذا عط عأوعى مغ عاطم طانقء عط لم3 دمعناهعط عط لعغأدعى ولاللا علا 006 15 
١‏ ,أمأدع21) عؤاأن/الا اام عط دز علط ,م إوأ عل أهط) 


.5 ]أ 320 اع5 :]ا مغأنا طغأأ 53 عط أقطغ لزأمه ذا ,وطاط 3 طأعلمعغما عنا معطننا ,لمقمصمصم ذألا أن8 


00 


عل مطتتا مغصنا إدوطاطا اأج ععناه ممأصتلمصهل عط ذأ لصقط عدمطللا مصلا مغ عط بصماو ؛مأعمعط 1 
>كاعقط أطأوبامءط عط | آنل 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 

انا]أءئع!! 1105 6013610105 أ105/! الث 0 علاقط 16 .11١‏ 
)١‏ .مأك 3/) 

؟) لول 5 ]نالا 0 أأنة م3ةن0 عط بإ8) 

.05]1©5م3 عط 01 عه لعع00أ غأماة نامط 1) 


ع) . لإ ةلالا و5631 3 00)) 


.اناأءئع/! أد5ه1لظا أطواالا ما لعغاق] عط (مصتتا) لاط منلا0ل أومعك5 مم أواع/اع8 3 15 غ1) 


0 لع/اأععع] 0قط 15اع 13 ع5ملالذا عاممعم 3 اذ5أ 3070 أدع/إ03 نامطا أهط م00 اآ 


ع) .(طقاله 06 كدوأك عط ؟0) ددعالععط مأممماعء عم أعععط ماللا لم3 مه تأأمه5لة) 
/) .ع/اع1اعط غ00 00 لإعط 101 معط 05 قم عأدع:و عط أدمأ303 عنانا لع/ام0ام ذأ 0م/لا عط 1) 


ع3 305عط أأعطا أقطا 50 كصاطء نأعطا مغ مبا أطوكء كاععم7 لأعطغا لننامء د5عكامل أنام علاقط عل/لا 
.(ع56 أ0لمقه لإعطا 300) مبا لع016]) 


علاقط عل/الا تعطاأان؟ 0قق ماعط لصاطعط قط 3003 معطا 0 غخممع] مقط 3 غنام عناهط علالا لحظم 
4 .ع5 أ0لمقه لإعط غأهط 50 زمنا معط لعنع/امع) 


ماعط لاوا هط 30 غمص مل نامطع نه معط طدامهط30 نامطا معطعأعطنلا معط مغ | ذأ عمروه عط[ 
٠‏ .علاء أاعط غأمص الأنها بإعط]) 


(010) عطغأ كاقع؟ 300 ع5530ه1/ا عط دنناماام؟ 35 عه 3 لأعناد :دوا 3000 ألاط أددقك نامل [ 
2 300 كدعمع/7 10م ]0 803505 0000 م١مأعزعط]‏ عه 3 اعبار ع7( :لاعع75الا 6013610105 أ105/ا 
)١‏ .5لا 06210 05م 310 الاع!ا) 


0مة عنمأعط أغمعد لإعطا اأعاط نلا أقطا لنمعع.: علالا لمق 30ع0 عط ما عع]زا عزو ااقطه عللا بإااوع/ا 
85001 أقع© 3 ذأ أطنامعع3 وعءعاها علا عناقط كوطاط الج 01 لم3 لمتطعط عناوهعا بإعطا طعاطنلا أقطا 
)١‏ .(ععرمعل]ألاء 01)) 


ماع58 . لان عط 01 30105م10م) عط 6ه لزمغ5) عط عاط33م 3 ]0 /زقلنا لإط معط مغ طنازه؟ أع5 
0 .]أ مأ 051]15م3 عللق عنعلا) 


لعمع لط أومع نه علالا أناط بلمعطا لعأمعزع, لإعط دع05]1م3 مللنا معطا مغ غخمعه 25 ا؟) علا معطللا 
١‏ ".لاملا 10 00أووام 3 نه أمع5 مععط عناقط علا لإأن! " 5310 لإعط :لط 3 مانا معط 


70 521705 6013610105 ]11051 (طأقالى) 300 زد5ع/ااع5اناه ]نا مصعم لزامه ععق علا" :5310 رعاممعم) ع[ 
ه) "|| غأناط ومأطغامم هل علا :ممتأواع ناه 50101 


00 ا نا" :5310 لاع [ 


)١2‏ :لاملا 10 5101ؤ5أما 3 010 أمع5 مععط عناقط علا أخطا لامكا أ00) 
"لان ".عنودوع1ا رقعاك عط متواءم:م مغ لإأامه ذأ انال 01ا© عحظ) 


الأللا عنخا أم0 أواوع0 عل ]أ :نامل لامآ طعمته أألاع ماق الاوباة علالا دلا ,0" :5310 (عاممعم) ع5[ 
".كنا لاط ناملا مه لع6 اما عط اأأننا لععل00 أمع ص اط كامنام 5نام/اء011 3 300 ناملا عممغ؟ /إأمأهامعه 
0064 


ع]3 عل ؟آ (معمه أألاع مق كتلط علا ممرععل) :دع/أع5 ]نامل ماللا ع3 كمعمماه أألاع ناملا" :5310 لاعلا [ 
9 '!705نا50 ||3 0أددع30501] عاممعم 3 ع3 علإغناط بلجلا 07عادأم3000) 


لام 0" ومالإ53 قط 3 ل عط 05 31م أدع 130 عط مملمءع؟ وصامصضيم عصق عععطا معط[ 
٠‏ :0511©5م3 عط لإعم0 إعاممعم) 


"وع/ااعدطاعط] عناقط وواللا 300 (د5ع/ااعدطمطعط] 601]) ناملا 01 360للاع؟ مل 2ا35 عالقا ع5مط لإعط0 
١‏ .1036لا لع /اأعمع]) 


"20 طق عم 0ع خنع وطلئا ماتلا علااضزع5 غأمم 010 1 ]أ عم ما عاطومهوتقعء: ع5 غمص لالامللا 1 
؟") .اع 3ط غطونامطط عط (اأق اأقطد علا منهطانالا) 


"500 لوعئامأ لانامطد 1360105 غ105 (طوالق) 1 *م اتا دع0أدعط 0005 (اعط]) عا13 1 القطك 
لإعطا للقء مص عمط ١مك‏ ممأدودععزع امأ عأعطا عط الألنا ععلاعغأنطللا عكنا 0م 05 عم 10١‏ لإأأواع/301 
عم .عمم عع/ازاع0) 


"ع .لاع أدع301لط ماعط 50 00 مغ عمع/لا [ ؟| لعع100 0انامللا 1) 
"نى "اعم مغ معط معناذذا :(اأه) ناملا 01 0م ا عط مأطااةج؟ عناجط 1[ عم ممع) 


للاعما عاممع2 لزمم أقط لانامننا اعمط طثظ" 5310 ع١‏ ".مع03:0 عط نامطا تعاأمع" :5310 35ثلا 11 
ع5 !(للام كا 1 غ3 طانق)) 


"805 3200009 عل لع|أماقعء كقط 00مقة د5دعمع 2007 عم 0ع01305 كقط 0ما لام أهط عم 
"لمضمط مأ لاعط) 


أمص غأمع؟ ع/الا لمخم 


50 5لا 601 الاألع»72 ]أ 35لا 01 معناقعط مآ كأكمط زطق مطتلا غ,عغ36 عاممعط2 كاط غأكمأ 303 طنلاهم0 
.00 10]) 


(5عط35 6ط]1) عنعللا لإعطا الامطعط 300 غ5قوا8 لأطوام عاوماأد 3 مقطا ممم مم كقللا 1 
9 .ع5 300 لعلاعردعنا0) 


مانا كاعممم لإعطا غباط معط مغ ع051م3 30 غ70 دعصم عنعط 1[ إكامو/مع؟ (لإل) ه50 3135 إطظط 
00 


لإعطا اأألثا معط مخاغ0لظ لعزم نأوع0 علا معط عنمكاعط كمه30عمعو لاقمل نلامطا أ0م لإعط] عع5 
١‏ :ل الناع) 


9 .(2ع0010ناز 01) 5لا ممع أاوناماط عط انثا أأجت معط 0 عمه داعوء أنا8) 


130 ع06ا0ل0ام 60ق عغ]ذ|ا ا علاأو 00 عللا :30ع0 ذا أقطا طامقعء عط ذأ معط )ه55 موأد م 
عم أوء 0ل علا طأعاطلةا 05 ممع أآعرعط) 


0 505أام5 عكدنباقه علالا 300 كعدالا 300 كمطاقم-عغ03 طعأأننا كل أقطء 06 مأعئعط ععللم)/م عللا لمظ 
عم ماع عط نم1 ا5لا9) 


تكاطا 0306 أقطا كلضقط أأعط غ70 35لا غ :(/أونا3) كلطا 01 كأأنء؟ عط لإمزمع /زقمم لإعطغ أهط 1 
دع مقط علازون معط غمم لإعطة الأللم 


أأعط 35 أااعللا 35 د5ع006ا00م لطانقء عط أقطا دوطلاط اا 15أقم مأ لمعأدعىك ملالا طداام مغ برها 
ع .عولعاللامطكا مم علاقط لإعط اأعاطلقا 01 كوطاط عط ]0) لصة لمكا (متخصاباط) حانلاه) 


ع3 لإعطا لامطعط لصق لزدما عط ممع عط نات لط آنا علالا بغطوالظا عط ذا معط 10 موأك جح لمخم 
زكدع2 |03 مأ 0ع اناام) 


05 ععلعع0 عط ذا أقطا :طلط 10 لعصأملعغعء0 0ممعم 3 10١‏ عوالامك كلط كلام لالاك عط عحظ 
. وم لاه حكا-اام عط غأطوألكا مأ لعغأاقكاء عط (مملط)» 


ازا كم لماع علو |ألا (ع5زع/اق] 0غ) كطمأكطقط ععط 10١‏ لع الاكقعمم عناقط علالا ممهلا عط لمخم 
9 .>ااهاك-ع]03 0 نهم ععنناما (لعنعط اننا 0مة) 010 عط) 


1 


لا3ما عط منتأكاناه أطوالا عط ققء مص ضموالا عط منا عاق مغ صباك عط مغ 0ع لماعم غأمم ذا 
٠ع)‏ .(للاقا مغ و01 مع36) غلطه0 (لللاه 5ئ]أ) مأ 3109 كم أللاد (أدلال لاعوع) 


ام 03060 عط مآ (1000؟ عط لأوبامغط) عع3 أعط عغمط عللا هط ذا معط 10 موزك 3 لمم 


2١ 
؟ع) .عل لإعط طعلطنقا دنه (كاعددع/0 31اأمطأد ماعط 106 لع أدعن عناوط ع /الا لحظ)‎ 


اأعط نقعط م6غ) ععماعط مصعط عنعط لاناملا معط عط ملام ل لانامه علالا |األالا ]نا0 عمعن/لا غ1 11 
عع .لعرع/أاعل عط لإعط لأنامه محا (لاك) 


(ماعط] علااع5 0غ) ععوع امع امك (ل/إأل01/ةا) 06 لإقنثا لإ 360 5لا لمع بنعلا 05 /زقننا لإط أمعمياع 
عع) .عملا 3 06]) 


ناملا ,ع3 عط |لألنا طعاطنلا أقط 300 ناملا ع ماعط ذأ طعلطنكا أجطا علراعووعع" 0أمغ عغق لإعط معانلا 
وع) .كاعقط مال لإعط) "بععع اا عنااععع؟ لإهمما علإأوط عع020 مأ) 


لإ3/ا3 اانا لإعط غأناط 10م ا لأعط 05 كضوأك علطا 37000 لامغةآ طعطة مغ كعمرمه موند 3 غأملىر 
عع .ملآع زع 


00م كقط طأقاام طاعاطنكا طااننا (كعأضنامط عط) 06 عل لمعمك" لام علق لإعط معطننا لمخم 
]أ مانلا عكهط لعع؟ معطا عننا الهطك" بعلاعأاعط ولاللا ع5مط] مغ لزجد 5زع/اءأاع0لا ناملا ".لاملا 
".لاع أكع3011طا ألاط ونمأطامم مأاعءق علا 5# اأعكماط) لع] عناقط لاناملها علا لع|اأننا 50 قط طذاام 


2 
مع) "ب عنام ذأ لإ53 عل غ3 طلا ؟! (355م 0غ ع0امء) ع تامام كلطا الألنا معطلالا" بزجد لإعط معطاويط) 


ع3 لإعطا عاتطننا متعط عجاع؟ الأللا عأ :غخ5قا8 عاودأك 3 لاط أطاوناقة 101 31لا 0غ علاقط) غ00 الأنا بإعط [ 
وع) إكع/ااع داع 3000 لا تنام ذال أع/) 


اأعط] 601) ع5ممذأ0 مغ الألنا للم عناقط معط لإعطغ |أأننا رععصقط) ولىا 


١ن)‏ !إعاممعم لاللاه اأعط مغ ماناع؟ مغ زم (15أ311) 


غ101 طأكناء |أألقا (معم) كنعراءانامع5 عط رمع الامطعط معطننا لع0طاناهك عط التلاد أعم اناما ع[ 
١‏ !010 ا أأعط 0) 


4) 7ع05مع.) 05 05ع5 أآلا0 010]]آ ملا كنا 31520 طأأقط وطلالا إكنا مأطنا عملثا إطم" :لتك |أأننا باعل [ 
ع 35للا عناكا 300 ل0ع015امام 530 كلاماء0:3 ]1105 (طقاام) أقطلننا ذأ دنط 1" (:لإ53 |األلا ع16م/ا 
؟) "إدع0511م3 عط 015 010ل 


*ة) !5لا ع5 مهنا أ وناماط عط اق الألنا لإعط به| معطنها غأ35ا8 عاوماد 3 مقطا عغمم مص عط الأللاخ1) 


عم 0أجمع.؛ عط أباط اأق0طد علا 300 أدقعا عط مآ لعوممطلنا عط |لأللا آنا50 3 غ70 لاوما أقطا مه مع”ط [ 
ع0) .05ع©0ا 35م الاملا 01 05ع16) 


ذة) :00 لإعط غ3ط اأج ما لإمز علاقط لاوما أهطغ القطد ضمضع030 عط 01 كدمماصقخم صم عط لإأأوع/0) 


01) 5ع0مطط نه وطتطااعع 55306 (ا0مع2) ]0 د5ع/0201 مأ عط |لأللا د5عأ3أ35506 العطا 0مق لإعط [ 
ع0) :الامو أ0) 


:]50 اأقء لإعطا عناع أ لها علاقط الخطد لإعط معط 10 عععط عط |اأنقا وأصعم اله زمع) غأنامةا (بمعرط 


/اه)) 
"ىة) إأناأأءئع1! +1105 010 ا 3 منمع] (م10أ3نااة5 01) 00م/لا جإععهنءط) 
5) الإ03آ كاط غ36م3 علا أع0 امأد مآ علا 0 لعصظ) 


"101 53307 مأطكاملةا غ70 لانامطد علا أقطا م3ل0ق3 0 معىلاأطء علا 0 ناملا نه مأمزمء غ00 1 لأما 
٠ع)‏ 3/01/6072 لإلاإعمعء 30 ناملا 0 35لثا عط غ3ط) 


"اع) ل لإقلالا و5631 عط كقلذا دلطا أقط غه]) عالطا مأطداملثا لانامطد علا أقط لحلظ) 
"اع) 01553009 انا ماعط 0ق عل 010 .ناملا 01 ع0نا انام غجع0 3 /إ13أ35 30ع! 010 عط أنا8) 
"عع) الععوعقننا الإالعأدعمع)2) عاع نلا علا معلطنها 0 ااعذا عط ذا ولط [) 


"عرزع) عط علزا ع3 طمع) 


عع ".(طانا!) لعاععزع] (لإلنأمعأواواعم) علإغوطأ 10 لزهما دأط) 


300 ذلا مغ كاقعم؟ الأنثا دلضقط أأعط أنا8 .كلتأنامم ذأعط مه اأقع5 3 غع5 عل/الا القطد لزنا أهط 1 
وع) .010 لإعط أقط اأت مأ ددع« آنا ؛)تعطأعع] أعطا) 


لإعط] لانامطد معط زدعلاء أعط] اناه 0لع0اط عامط لإاعىناد لانامك علالا ااأللا :نان مععط 0قط )1 12 
عع فومزعع؟ عناقط لإعطا لانامه نثامط لاط غ83 عط 101 ونأم020 أنا360 نام علاقط) 


اأعطا طا (ملقمطعء 0غ) سعط لعممم كموق عناقط لآانامء علالا ااأللا ءنا0 مععط 0جط غ1 ؟ عمط 
علاقط لإعطا لالامء 701 أنامط3 ع/ام مغ عاطوضنا مععط عناقط لإعطغ لابامطد معط :5ع36ام 
/ا2) .(أولاع /1عغ31) لعمانااع)) 


معطا أمم لإعطة ااأللا :عنقم مأ لع25عل/اع: عط مغ عاط عكناقه علالا لامج مغ ع]زا ومهما غم 3و عللا )1 
م0) 5]809 0501ل 


5] 0ط ذأ كأطا :لمطللا ,10 غععر أ 5أ مم لماعو مز أعطممء6) عط لعأعباناكما أمم عباوط علا 
دع) :1أقع» 195 ومأك| 73 ةنا 3 300 1655306 3 مطقطا) 


00م عط لإقمم ع120قتلك عط أقطغ 300 علالاج رع3 مطنخا لإ م10 30000160 ع7أو لقم غ1 11231 
.اتنا 1) أمع زع مالقا عدكمط] دمأ 303) 


نا0 لأعاطللا دوطاطا عط وضمطاة معطا 10١‏ لعأوعى عناقط عطلائا علا ذأ غأ أهطا أمم لإعط عع5 
1١‏ أ امامل لأعطا نعلصبا ع3 طعاط نكا عاأقه لعمماطدوة؟ عنلاقط كلم قط) 


300 لطاعطا لإللقه 00 عماهك طعط©ط 07 (رعكن) أأعطا مغ معط لعتعع[طند عناقط علالا خدطغا لمخم 
:3ع لإعطاا عمزه5) 


الأللا .كاملل ما لالض أغعن لإعطا لم3 ركعلزدع6) معط مرنم؟ كلامم معط ]6 عباهط لإعطغ لمم 
/ى #ابااع ]63و عط معط غأمم لإعط) 


أأوامم لإعطغ أقط (وصامهط) طوالم مقط غ060 0005 (مأطكى ملكا ,0]) عاج لإعط أ غأعلا 


ع/) بلعماعط ء6) 


الا0 ع70ع6) ملا أأوناه2ط ع5 الأنلا لإعط غباط بمعط] ماعط مغ ععللامم عط غأمم عباوط لإعط ل 
0 .(0 60017 عط 6غ) م1200 3 35 0010017-52 


قطنلا 35 أأعلنا 35 علغلط لإعطغ أجطننا نقلمطها علالا لإاأموعلا .ععطا ععاعارو معط مطعععم؟ أعط أمم غأعا 
ع/) .ع105ه0156 لإعط) 


5 ع1 الأمطعط غع/ ل لطزعم؟ لمع مطللا لع8أجعى ملالا علا دا خأ غأ2طا عع5 مقلم غ001 اهما 
1/0 3017153 داعم0 ماق 35 (ططأأزه]) 


كلإ3؟ ع1 :ما أجع1) (300 مأو 0) لاثلاه كاط كأع5010 300 كنا 101 كناهؤ5أ3م لامك دعاقم عط لحك 
"3ط غ3) دعره 0ع5ص0ص ططامعع0 لمق كعصلط (لإل) مأع][! علازو مقء مطللا") 


لع5اع/ادااعنةا دا علا عوعا إعمرا أو اأ؟ عط غه؟ معط لعغأوعى ماللا ع]زا معط عناأو الأحرد عا" لإجك 
4 !01 3قع1ك 05 لمكا لإزعباء [) 


"عالصكا علا الامطعط معطللا عع6 مععين عط ]0 أناه ع1 ناملا ,10 دع06ا0مام وطللا عممرذه ع[ 
إلكع]أ] لئان 1نا0/) حأ اللاع زعدا) 


"2 معمعط عازا عط عأوعى مغ عاطق طارقءع عط لمق دكمعن/اوعط عط لعأوعى وطللا علا 0ج 15 
١‏ الع أمكما) عولعاللامما 300 ااأكاد 01 ع(تاع:مناك أمأقع 0 عط ذأ علا ,0 الععل0ما جع/) 


١‏ اداع لمق "ع8" 15 300 الام ذألنا وطاطا 3 كلمعغما عل معطنها لإأأمع/0 


الج عط عل اأألنا مانا مآ 00ة زدوطاط اأج 05 لمأصتامهل عط ذأ كلصقط عكمطل/الا مأ طلا مغ /زهاو 50 
م اع 3ط غأطوناهط) 


ترجمه فرانسوى 

لالما0101ع غ5 الا دغ 1 عا ,ناعأ لمع ذ الا أناه 1 عا ,طقااق'0 حنمو ناث 
.١‏ مأاك-3لا. 

؟. 5306556 ع0 مأعام موص عا قط 


؟. 7765530615 065 70116 لال 5عأزع»0 أو5ء (0730اطما3اناالا) لا١.‏ 


ع. 0201 مأمعطء نا اناد 
ه. لاناع01 مع 1521لا دغ 1 نال ,أ 3د5واناط اناه ! نال 31م 13 ع0 مهجا6غ/تغ) عمنا أوع'0. 


ع. ؤزامم 


000 غأمه؟ ذاا :5تامزعلاج 66 35م أمه'م د5عغ6ع2م3 دعا أم0ل عأمناعم ذلا د5ع55لااع/ا3 لأ علا 
1505| 


/. عمهل أممءامك عم ذا :عؤذذاوغ أوع'؟ كاه عنأمع'0 311منام 3ا عناصم عامعوط ذا بأعلمء مع 
35 


8. 13أ0/ا أء :كم ماع27 عالا0'3ا0ك5ناز 3الا3 مع لإ |أ أء ,كلام 5اناعا 8 2302305 دع كلم اعم كلاملا 
5ع وغعغ6] أمممأ 5اأ'نا0. 


4. دعا كناولة زلاناع عنغ لمعل م0316 عزنا أء كلالاع أمقناعل علق لوط عزنا كمم عم كناملة أه6 
]ألا معأ مه ظنامم عد ذا "نان اأملاغع :عازهلا منا"ل كممط]الانامعع). 


٠‏ 26 ؤاا :35م د5ع055(ع/ا3 دعا ع7 لنأ علا أء د5ع655اع/ا3 د5ع| للا علا |63 أوء الاعا جاع 
015 0 0. 


١‏ . آلا10 عا اك ع ,رمم ع) اعمم83 عا آألاد ألا0 ألااعه أدعممعاباء5 ذ5لماعل/ا3 لال 
60106115 ع انا أء 3001م ذانا أناا-عع07لصطك .35م غأ0/ا عا عم ا'باو غ6نواتم ,ءاناعأ لمع 561لا 
عكلاع 06 غ06. 


١‏ [3اع0-0ا3"'| الامم] غ121 أده واأ'نا0 ع© 005/الء6 أعء ك5أزممم د5ع| 5امأأءدلناودوع] ألا 5لاملا أوع") 
عأأءاامكاء عنأوأوع؟! دنا 5م03 ع5مطء عاناما 6 أطمطاممغ0 د5مم/ا3 5ناهلا أع .د5ع236] 5ألاعا علا أكأة. 


.٠‏ دغلإ0/ااء د5ع| أمع نوالا أناا 300نان ,غأك دا ع0 كغامهأطقط دعا عام ممعناء عصصم الاعا-عمامما.. 


؟١.‏ .5الاعأمعم عل أمعفغ أ دع! واأ'نا0 أء زدغلإم/امع] عاناع0 دع(ملقلام/ااء أاناع| ك5ناهلاا 00300 
5 لالط ,بأمعمتلو لا : أمعءاأل دااغء عمرغأوام] مب ,3م 31015 دعممقعمأمع؟ زوعا] دناملةا 
05 8 5غلإ0/اناع». 


ذا . ألا10 عا .كنامط امع كع 7الطوط د5ع0 عناون د5عغ05'6 دنام/ك :أمعءأل زكمعو دع]] ذا 5زج/ا 
انأمعم عنا0 دغعغ]أ3] ع0 5نام/ا أء عالمععوعل أ3] معام "م كعالاع أل مء 0/1561 


.١2‏ 65لإ0/اا 501171765 كلامط اطغلا مع'نا0 غ531 الاعمواع5 م1102 :غمم أل زواع530د5ع7 دع ]] 5ا1 
5لا0/ 6. 


.١/‏ 0655306 ع0011) أمعماعء 3ك ع اع كموق ع0 عبان عطلامعما دلامط عط اأغأع).» 


1 


05 ,035 665562 © 05ا0/ أ5 .0165306 5أ01/3ا103 دالا 5لا0/ا دا 005لإ0/ 5نا0ل!) :أمع1أل 15 
83 م] 5نا0ل 31م ع001 عل أمعماتأةلكء ك»اناع1نا0الا00 ذانا أء أمممع10م3| 5ل2/01. 


4. أكطأة أوع'©) علان عع أوع .<وع060 -ولام/ا عع/ا3 أوء 6530م 5أقل/الاقمط 2/0 :ممأل وا[ 
5أنا0 5اع0 065 د5ع]6 كنام/ا 11315 #ع|اعمم3] زع1] 5نام/ا 0 01013100 (3015562 5لا0/ا ع010!). 


٠‏ أل اأغء عأقط عنام مع غأمأنا عمصمط دمن رعااألا جا عل غأنامط بال غ2: ض 2ع/اأناد رعامناعم ممم 
15 25 1: 


.»١‏ 01ل 690217 3| اناد 506 ألا أ© 531311 7الاعناة أماع1273170ع0 كلام/ا © ألا0 عالاع© 7/2 ألاد. 


56162 كلاملا علا أننا 5واع/ا أوعن اع 7م0166 3"( أنان أنااع ,3001 35م 0 3 ع(-5أ3]نا3 'لا0 أ©2 
لطعملا !. 


*3. لال أناعل/ا عم كاناع أل معأءؤذأالا ناه عا أد «د5غ]أمأ/ااأل دعل أننا ع0 5نأمطع0ل مع عزدداقلمعمط 
5 10م0]ع/الا53 عمط عم واأأ اع مع 3 وطأ/لطع5 عم عل ممأودوععمع مأ أناعا ,اهما 


ع؟. أمع لآلا أمعماع603 دنا 5م03 5م31 5أهرزع5 عل 

ه؟. [ع000 أ0نا-جع نامعع , اناعم واع5 ع08/ا دع 5أمك ع[ [5أ1/13). 

ء؟. ]531/31 عأمناعم داوملا أمعممعاباع؟5 أد طظ) :01 1١‏ .:23:3015 باق ع 1أمع)» :1ل أنا؟ زأبا!] اأ 5 ناما 
”. ... 165 0طهط دع0 501161 لا كام أء غممه30م "ل الاعموأع5 نمم أونان ع0 مهدأةت؟ مع). 


8" معأ كطو|أنامل/ا 0 كناولا .ع 306 علاناعناة أعأ0 نال ع1لمعءعو5ع0 دعمم !أ عم كناولا أآناا وغم3 غ6 
عاملاعم 50 اناد ع01لمع56ع0 131١6‏ 


4 كأطاعا6 قاأم/ا دوعا غأء 1ن أناع5 دنا نان ألا ©0 ع. 


.”٠‏ 535 776553061 ع0 أمعأنا أناعا ع0 أ 130315 إزكطأةطاناط د5عا] دع/اقاءدع دعا الامم 6135لا 
أمع ااا مع '5 عم ذا "'نا0. 


. 6112م 131 31/005 5ناولا ؟اناء 3١/306‏ كمه أ3غمغ0و ع0 معأطمم و5قم والتتامعام/ا علح 
5©>اعلان0دع ا 


لاناء 3111م 06[317315مزع7 ناماع ع0 
5نا0ل! غم ق/اع0 أمهم31311م017» له أأمعع<© 5305 كلام أط. 


ع”. نا0'0 ع رعآلا ها كمهضصدولع.؟ دراهلا عااعن 30 3 ,عتمم عمرمع] دا غأوء كاناء الامم ع/الاعم عملا 
أمع350 ذا غمهل كمأة:0 دع0 1أزه5 135005 د5نا0لا. 


ع". 5ع0 31||16ز غ531 31/005 لا أء كعروأنا ع0 غعء داع اماقم ع0 30155[ 5ع0 ذالم كدمل/اق لا دناهلا 
500015 


ه". 5اأاممعع؟5 علط .0011م غ001 كطأةطط 5أناعا عبا0 »© ع0 أع كأأرر؟ دع5 ع0 أمع300طم ذا أ'نا0 )3ج 
0115م ] 9035 


ع”. لاناع'0 ,/اع55ئلا0م ](13 مزع 3ا عنان ع© ع0 د5عاملامء دعا دلامأ 6ك 3 أنان ألااع) 3 ع300ئلاما 
5 أألاع/531 ع0 وا أ'لا0 ع»© عل أء ,دوعممةمم! 


/". 0305 31015 غ500 ؤاأأ اع الاوز | 660617005 دمع كناهالظ .أأنام 3| أدع ؟اناء أنامم عنالاعام عانا غ2 
د5عطةمغ] دع). 


أنا10 نال 300 صأمطقعغ06 3 أدء عااعا زغموز355 أوع أناا أنا0 ]01 دنا 5اع/ أانامء اأعا50 عا غأه 
أاعأككاممطر"! ع0 ,أمودوانط 


و" ع الام عصمعأ/اعل عااع'نان ع»© 5'نالكناز د5ع35ام دعل غمأصطءاعغ06 كومم/ا3 أناا دنا0لة ربعمناا هاغع 
عا ااأعل/ا عماوم جا 


٠ع.‏ 0305 ©0011 7تالاعقطاكء أع زاأناوز عا اع3206/اءع0 أأناط 3 أمرعصناا 3ا ,عم33 أناعم عم اأعام5 عا 
ع]أط 06 ع2الا. 


١؟.‏ ألاد ع0(0302ع50ع0 الاعا 01]6م325] 31/005 كلاهلا علا أدء كالاءع الام 5106 (ع1أنا3) دالا أ 
غواةل لاوعغ03 عار 


"ع أمع عمط ذاأأ داعناودع! اناد دعا 3اطماع؟ دعل دعمقغى ؛ناعا دناملا أع. 


#ع. عق ؤاأ أ الا ع الامعع5 ع0 35م ,3|015 كالاء الا0م :05ملإ70 5ع! 5ئلا0ل| ,5كمم)انام/ا عا 5ناملاا أ5 ]8 
65/الا53 35م أماء5, 


عع. 5م6127 (انا !ال01م ع0155306ا0( ع0 ع1 8 غء ,هم عنأولا عل علزمء وام عمنا 31م آلا5. 


مء. "لاو © 1319002 :01 أناعا 00 300نال أ 


12010 وام 3ا 2عل/إ3 5لا0/ 0106 315 كلاملا ع161ممزع0 3 لإ اأ'نا0 عع أء د5لام/ا أم قلاع 3 / !... 


ءعع. عق وا انان 5305 الاعرمواع5 الاعا ع0 د5عن/الاعام ك1 3111م ,أمعان/ا أناعا عم علالاعام عزانا 35م ,01 
أمطعط ]نام أل مع '5. 


اع لا1 6 01 آنا لاناعه ,علاط 3 3 كلاملا ط3الث'نا0ن ع© ع0 ععد5معم060) :أل ؛ناعا مه 300نا0 غ6 
]31/1 |5'1 أاأنامط غأ3انات ط3أأخث'نا0 ذانا'نا0اعلا0 5ئا70 -كطم]1نا0ل!) :ناتك أ0 أنا0 ؟اناع© 3 أمعد5أل 
معان أمعماع603 دالا 0305 علا دعغ6"ص 5نام/١‏ *لاأنا2/0. 


مع. دعلا61010/ا دوعغ6 5لامل/ا أ5 1055م عأأع© 300لا0 ل :أمعدال داز غع0» 
دع. أع انا م015 ع0 طاأقناا داع أمممع؟ وا "بان 31015 63أ5أ53 5ع| ألان أن ألاع5 (انا'لا0 أداع20ع36' 5ا1. 
دن. كع|أأم3] 5اناع| 2عطء اع انامأع! أم بأصعم هادع عل مغ أق] آم عرمل غأمهةلامم ع0 5ا1. 


١ه.‏ 5اعلا أمماع]أماءغ:م ع5 اا ر5ع006م] دعل ,عنان 13أ0ل/ غأه ,بعممطمء! 3ا كمول قمع! نم5 مهمغط 
الاعرمواع5 الاعا, 


؟ن. أوع'0) 0011101572 كلامط لا0 ا ع0 85 أأءدلاددوع؟ 3 5لا70 ألا إذلامط 3 الاعط| 181 :م و5أل مع 
31ل ]أل أمع 3/31 5اع5530ع11 دع! أء زوأمامام 31/31 لالاعأ 1156212010 أناه! ع| عنا0 ع2. 


*ة. 5نا0لا! 06 3/اع0 302765 5نام] أمماع؟5 ذا "نان 13أ0/ااء ,1ن أناع5 انا 'نا) 513 ع0 ع0 


عه. مماع5 عبال دغناطاناغ 2عنع؟5 ع0 كلاملا عع .مع مع عغ5غ| جزع؟5 عم عرق علالءنباة ,3ا- انامز ع0 
2 5لامل/ا علا ©6. 


ده . ع0 ألامممعء دعا أنان 03]1010لاءع0 عزالنا 0305 ,3ا-أناه0ز ع6 ,أممعع5 233015 نال ك5مدع0و دعا 
الاعطاضهطر 


ءه. 735 أل دعا اناد 36200065 ,017513065 065 5012150105 د5ع5لا0م6 5ألاع| أع لالاع. 
/ان. مزع م قاء6 وا ناو ع»© غأدماناة ذا اع كأأنم؟ دعل أمم]ناتة واأ ها, 


1ن لاع 0م1562 دغ 11 الاعمواع5 ذنا"ل غ31م 3| ع0 عام صهط إزأنااجة5 غأ»© 2 دم] <531312. 


ده. ض 13 -01ا0[ ع0 غ11قع6"'! 3 5لام/ا-1062 !5ع ألا زما! 


٠ع.‏ أوع |1 ,3 2ع1اط013 عا ,م300 35م ع0 3 ,م0803 كاأصممامء ,5غ5030ع 35م ع1-أ3 دلام/ا علم 
قاعم المإعرموع ذانا 5نا0/٠‏ ألا0م أطعر] أ الا, 


١ء.‏ ]أ0أل معاط متميعطء صب 13أم/ا ممع:11'500 8 [703065عء 35م ع1-أ3 كلاملا عم] أع. 


*ء. 5لا0/ا-162 3150 ع1 .5نا0/ا ع امع '0 ع اأطصزمط 1300و دنا 69316 أمعماعم ومع وغ ج ازع 
5 2006 


*ع. ]1013م كلاملا لنه'ناو غأعأمع"| أمأملا. 
عاع. لاع 106 1أ0/ا3 النامم ,أناط'0 نازلا /إ-2 8:01 ). 


دء. أء أممعع!3م 5نا0لا كط أ وم 5أناع| علا 38015 ردعاعنامط ذ5أناع| دكمم2ع|اع52 ك5ناهلا , 3ا- ناه[ ع0 
أ أممامعع3 غمع 3/31 وا "باو عع عل أممععمواممصطغ دعطم 3ز 5داناعا علا0. 


عء. 1/1315 .لالصعطء عا 5اع/ أم0]انامه 5ا|! أء لاعلا دأناعا كمه0أمع3©6ء كلاهلا ,ك0 انام/ا 5ناهلاا |5 ]8 
]ألا واأناه]نامم 31015 أداع طم اطالمءع2 


/اء. أل أله ]نا53 عم ؤاأ 3|015 زع326ام اناد 105]ع05آ1م 763001 د5ع! 5نا0لاا ,كه ]أنام/ا 5ناهلاا أ5 غ] 
اأصعلاع] أماع00ق/ا3. 


مء. علطا .عممم؟ 53 نم3155 135005 كلاهلا رعالا عناومها علانا 366010005 5نام0لا ع0ا001م0016 4م 
5 000 واأحاصه لمع م مم2 


ذ4ء. 35م أعألاممك أناا عم واع»© زعأوغمم 3ا غ6موأع05ء 35م 31/005 (030ال3طانالا 8) أناا عم كناهلة 
13 [20130] عالناعع ا عزنا أء اعمم13 نابا "نا أدع"0 أعع . ك5ناام امار 


ل . دوعا عتامم عؤزاوهغ ع5 عامج 3| عنن أء غأمقنلاالا أدء ألاون أنااعء عدو5تازع/31 و|أ'نا0 ألامم 
كام 3غ 61 


.١‏ غك 31/005 أناع| 5نا0لظا ,غ121 غ00 كماقم 1105 عناون ع6 3101م ,علا 35م عدمل ذا اامعأم/ علدح 
65 ممم أمه؟ ذا غ000 كعاناوأأدع6 دوع0, 


ال . ع0 عتاباق'0 أء عالأصضمط ع0 أمعلرع؟ أالاعا كمأاقأزع»© :وام انا50 3/005 5ألاع| 5ع| كلاملا أ 
ع الا ألا0لار 


7 . 35م ع56ممل والتاممعع5 علظا .ومهدؤأم0ط دعل غه 5غ]زاتأنا دعتاناج'0 أمعاتاع مع ذزأ غأه 
113115 0ع 2 


ع دعل أمعمغ 6م300 وااعغع 


كنا الامع56 ع6" اأومدع'| 5م03 ,طقالظ"'ل 5أمطعل مع 5غ لص ألاأل... 


نل . 36 عالنا عاأوتاأممء نا أممععمطءم؟ د5عااء ,1الامعهء5 دعا 35م أمم]ألامم عم أع-وعااعن) 
لالاء ع تأضمء عمووع01. 


ع/. وا أ'لا0 ع6 أء أمعلاء تق وا أ'نا0 »© 531/005 لاهلا !35م ©0002 أمعو!!31 عم 5ه301م 5اناعا عبا0© 
أماعناوانالا0. 


/ل. 3اأم/ا عا غأع معمامعم؟ ع0 عتاناه90 عصب"'ل غمىن كممل/اج"'! دناملا عناون 35م اأاأم/ا عم عصصمطنا 
اناغ مغ زجواء/301 ذانا [نامعل/اء0]! 


. 3/ ألال» :غ01 |1 زممتأدغى عنممم 53 عأاطناه انان 32015 ,عام ماع <اء دنا ك5ناهلا انامم 6ك 1١‏ 
ع6 أ55لا0م داء 5أأنال! 5أم] عرانا كأصعماع055 دعل ق عأن/ا 3| أعصصملع2» 


. 31ممم ع5 |1 .عالا ها هنعصصوملع.؟ 'لاعا ,5أم؟ عغامرع)ام عمب دمغ 3 دع أباو ألااع» :5أاما 
مأ3مى عغألام 8 أمعماع] 3113م 


م . كلاملا 3اع© ع0 عنال ألا أء ,لناع؟ لال كلاملا الامم غ131 3 بازعلا عاط ج"! ع0 ,أنان ألنا أوع0 
2ل ||ا3. 


١ى.‏ #أأع32م عناعا ,عم عل عا٠طهومقه‏ 35م ا1ا-ممع5 عم علناعا جا غء كلاباعاأه دوعا غغ1» 3 أباو أنااع) 
أمعأءكأصم9"! , الاعأوهغ 0 لوقيو ع! أده |1 أء إأد عنان ط0. 


1 أوع"© أع , :505 :01 8 ع أ5أولامء أاع27اع0171730© 501 ,1705© ع(انا أناع/٠‏ |1 0103100. 


“*ى. أوع" اع إع705© عألامة اناد غأناةلا0! 3ا 5أةلط 53 داع أمع066 أناو أنااع) 8 ,عمه0 عوضقناما 
5 2ع1ع5 5لا0/ علا ألنا واع/. 


ترجمه اسبانيايى 

.١‏ دلا 

؟. أصطة 1م ملأطود اع زوط, 

*. 3005ألامع 105 ع0 0لانا ,عأمعم قارع روعاء نا علا 


ع. هاعم 5لا دالا مع دقادء لإا 


ه. ... 01050 نمعلءع لل اعل ,مدمععل0ه5 اعل مماعقاعلاع] ملامع, 


ع. 01م ,علا لا 301/6]1005 (01]عنا؟ 70 353005مع30 5ملإنا© 0ااعنام ثانا 3 301/11]85 علا0 3113م 
6023م 56 70 ,650. 


. 70 :0113ل/إقمط 13 هتامم وأعمعامع؟ 3ا 0ل1املاناه هط ع5 


ع إان. 


8. لاع0علنام 50 عبان 25000 13١‏ ع0 ,3|الطقط ذا ]535 ,3001135 مااعنه ا مأدوعلام 5مممعط دوعا 
23 101/3 


4. أ2ا ع0 د5ع1أ0لمةأاطنه ,دنع )مم 3ه /ا عأم3اع0 0م ماع03 03انا مأدعلام 5مماعط دعا 
اعلا ماعلعنام مط عبان 7000. 


.٠‏ للؤاعع© 00 :0ط 0 85غمء 301/1 دع| علا وماكاط ها 03 دعا. 


.١‏ أعل0 ولعأم عمعل لز مةأء2أدعموممة ذا عناوأد معأنان 3 6نأزع/301 علا0 دعمع] 56(5 ثا معوعم 
3 06538 0177عع1 03لا لإ مةلمعم اء عا تأعدثامم .ماع عع5 مع 0/ضأ5م 10م . 


810506105 05ططاطأاء105 .5م0غإعنامط 105 3 381005 أعلادوع؟‎ 000 ١6 ,لممعأعاط د5عغأ30 عبان‎ 35.١ 
ذ5لاد 06 6135 معنا 0556» 135 0ثام».‎ 326505. 1000 ١6 0أطلا ثانا مع تأناعبلكء مع 5مممطعوععغ‎ 310 


١‏ . 105 3ااع 3 نمععأوألا 003000 .30لباك 13 ع0 دعم ةأطوط 5ه! :3:85013م دمن دعامؤممءط 
5 لااع. 


ع١‏ . لا م0زععاع] ثانا 601 501232005ع5 .لماعم أماوع0 دعا لا 005 3 005/ 3األامع 5ع١|‏ 000ق3ناته 
35 3:00 لاقع قط 05ص ع5 :رماع [01). 


ذا. 300اعل/اع: قط 20 7/0أ35م010 اع .70501105 0100© 770118165 005لا 0رأد 5أ50 لال :اماع [زأنا 
5أمعم مواد وأاععل هلظ .303. 


.١2‏ 0501]105/ 3 300ألاماع 3ط 705 62030,56/ مع :عط53 زقلاع5 0أوعلالال :لماع [أما, 
١‏ 313اء م6 أكأمطدمقغ] 3 ع0 5615 063103005ع). 


. 06 005اعط 5أأوأدع0 750 [5 .70عباط 5303 050505 ع0 53013005ع1م 0ل :اماع زاما 
00101050 6355100 ذانا أ ناد 5م0اع536 لا 2130103105). 


5١ 05 0631315 300025] 1... 5), 5015 .49‏ .ع]أزعلاد 13أ5وعلالا ع0لطاعمع0 0501105 106 :اماع زأما 
383 ع1اع0). 


.٠‏ 05| 3 لكألاوء15 إواطعباطل :0(أ0ا .ع أطصضوط ذانا هلومع مه موالا ركعاقط363 05)! ع0 ,ردوععممامع 
5 الالاع! 


."١‏ أمؤاععع] أل تمعناط دا معناواد لا 5313110 معلأم 05 0م دعمعأنا0 3 ل0ألا0مء5! 


؟؟. قط عم معان 3 عألااع5 3 لإ0/ا 0م غنن عمط 


05اعنالاع0 5أغاع5 معأنا0 3 ل 0300ع70 


+" 35(00م010 أء أو ,مؤاوعء61 ]أ ولإنكء 1055ل ,كع 3 عأنقمم عل أذوناا مع ,مام ح لزم/ا 
531/3110 لة001م 0ص عنان دع|12 لا ة31طعع/101م3 عمط 0303 ع0 ,065013613 3انا جعد5ع0 عممة 


ع؟. 31/1300 لاه عأرمع راع رمعل لاء ,)د ,اهادع , تأعاعلط مدع أ5. 

ه؟. أع300لعنءوط أ اأولاع5 مأوعنالا لاع معننل 

ء؟. قاع أملاد واطاعنام آم أك إطكرل :0زام] زم أل:13 اع مع وتمطل :0زأل ع5 

”. 3005 لوط 105 ع تاداع 0106300» قط عمط لإ 00300ل20عم قط عمط أملاع5 أمر عنا). 


110 .وااعنام ناد 02063 ضؤأاوعا تطناوصاه ماعك اع0 0336 د5مطاءاط مم ,ا ع0 د5غناموعما 
3ط 05 لاع أنا. 


4 03أ/ا مأد 5ماعطأ لا 61160 5010 دالا علا دوم وطباط 0للا! 
٠م‏ أ ع0 م33انناط ع5 00 عبان 300 أنامء 5مااع 3 موأنا هلا إد5م/مع أو دوع ]طامط 


١‏ 506 قل عنان ,تععع2عم وطععط دومماعط ذمااع عل دعام دعممع3(عمع0 كقاصؤنه معنا ملر 
5اء 3 طؤاء/|7.../0 


؟*. [1050105! عأ30 اعمعع31م لطم ؤُأقط دعا ع5 ,1318 مأد ,0005] 3 /ا! 


عم. 05لطعرآ عبان 3ا ع0 ل زألاالاع؟ ماععط 5ملاعط عنبال ,تاعباط قئاع 3ا مع 0روأد انا معمع] [ 
عملا دعا عنا0 06300 اء 536300. 


عم . جااع ع0 20826ط وطععط دمممعط ,د5ملع5أنا لا دعاهع7 اوم ذااء مع 303060ام دممعن 
1 


ه". ,دعلام ,031:86 ملأن .03205 ذناد 06 0613 ه50 0لا .5مأنا؟؟ كلاد 06 0103© عنان 3183م 
2015 


ع" [2705]وامم 05| ع0 135 ,اع 3ا ع6ا00:م علا 35ا :35(ع31م 35| 10035 ع0 3001ع1 |3 01013 
لع 00 05)ااع عبان 0635 لز دعغطمامط! 


/”. 3 دع1طتلزهط 105 000603000 ,013 اء 3005]أنا0 عنا0 3ا ع0 ,عطعمم 13 مع مرواأد دنا معمعل لا 


.5015 


” 3لإناد 031303 03انا 3 011 .501 اء لا 


عأاع أ كأ ططط0 اعل ,0وممع200 اعل مغعنعع0 01م 
4*. 5663 3103م ١3‏ 0170© 0م 5 0146 83553 ,1355 3طلناا 3 313م 0300 اماعغاء0 د5مممع1ا. 


٠ع‏ . 00انا 0303 .013 [3 قأض3اء30 عاعمه ذا أم رقمنا 3ا 3 232مقع|ا3 50١‏ ا معاط ؤأدء عا ملدر 
62 ذدانا ماع 03وع/31. 


١ء.‏ قا مع ك5عأمعألمعع50ع02 كناد 3 300لاء1! 30005ل/إ13 علا ع0 مطععط اع مع مرواك دالا معمع] [ 
13 ©3176 


”ع. 1231 3طتاء ع5 عبال 35| لاء د5ع301[ع7/ع5 031/5 0135 05|اء 3163م 05مطاقع 0 /7. 
*«ع. 53|31131 ع5 0ص لا 03115 لالإ3 0013م 113016 .30603113005 105 ,32005 !5168لا أد, 


عع. 01م عألا ندال 33م لا ١050805‏ ع0 3لطأدمعل/ا 01013 151لا 3ثالا 701313 علا0 د5مدطعلم 3 
0مماعل] اناواة. 


هع. 05 ع5 ,أ35 ,0101235 !013 13 مع لإ 103/ا هأدء مع 3500 اء ل0عممع] ل :عءأل دعا ع5 3000نه لا 
30م 6003]... 


ءء. اه ع0 مع 31م3 ع5 00 عنان 501 ناد ع0 519505 105 06 0لالاوطاه 5مااع ج عمعانا ملا. 


/اء. 3 دعاع1]م] 5ه! معء 01 0ل)ع/ا0/م قط 05 ام عنان !| ع0 503ه0م ذا 11030 :عءأل دعا ع5 3000نه لا 
عصرم عل 036 00013 ,قاع أدانان اع أد ,وام معأناو جععمرم عل 036 3 دممرقل/ان :دعامعلزعى دما 
3/5 1اهء عاأمع ممع امعلاناء وأقاوع. 


مع. وأعع0 عبال 10 62030/ د [|5 ,30062323 568ع 3 أأملمانك ع5 500ةؤلنثة :لعءواماة0 

دع. 3أنام5أل تدعام مع 6نعلمع:م506 دعا عنان ,00 5010 نا عناو كقمط صم وععمدء ملل 
١ة.‏ 05لإنا5 105 3 ا/0[1/ أل ,مأمعم قأوعغ نععقط مةل0لمم 0ل لا. 

١ه.‏ 501 ناد 3 35]لا أانامء5 35| ع0 ه81 أمأعع]م ع5 لا هاعم لامع ا 10316 ع5. 


كه. دع مأوع 07اعع| 0تأوعنام ع0 800معم5ع0 3ط : 5مط ولغانامه !70501105 عل لإرل :لةأأما 
5 01735170 اء عبان تمك وااعنا30 


030ع/ 3ا مواعع0 3005 ألاماء 05 ا .32300معماة 3أطقل. 
*ه. 0501105 مم3 اععع31م امه قط دعا ع5 0005 3 نا 0110 5010 ذانا عنان كط ُأطقط 0لا. 


عه . ممأد ٌ!ألاطاتاع؛ 05 ع5 70 لا 20303 مع عأمعت قأكلازما 826500 قاهء5 03016 ,05 عوع 
5 35أوعلالا 3 0101 !6011. 


ده. 2أاع] 60أ36ملاء0 قطنا ةلمع 13010 اعل دوع70300 05! ,019 عدط. 
ءة. 50185 داع 3005(زاعع؟ ,3أطلره؟ 13 3 مة1قذادء 0535م5هع لاد لا 105اع. 
/اد. معع5ع0 عبان 10 لا هغأنر؟ أأاج مؤةلمة ١‏ . 

مة. 1532 :0101050ع 1ع وام أولاع5 دبا عل 32م عل ممأل دعان 

دن. لإ0اآ 316305م1/8 إ5كع3001عع8 ل :لأطملطقه معا! 


٠عء.‏ اق نالازع5 3 5أ3ط1 00 عنان :4030 ع0 05[أط ,0501105/ 0م© 3113023 تنا 800أزععمم عط ملا 
3300ع ع 0ولاعء دالا 0501105 313م 5ع علا ,10 0تاع0ا, 


١ء.‏ هأعع! 3أ/ا 3انا دع مأوع 117 ج عممنالازع5 3 5أقطأ علا0 0أد. 

"ء. 0170161013[5© 0 عنان وعان . 0501105 ©0 005 أوأ اعنام 3 31/1300لاهء 23 
*ع. 30060732300 3613ط 05 ع5 عنا0ن ضمء ومعطعو دا دع هأد6. 

عء. أملأعك ,عطقط ممءمم دااع مع لامط معلل 


دء . 5عأم كناد لا طة31اطقط 805 703005 كلاد 0]عم ,35ع0 كلاد 05ماع:3ااء5 015 عوع 
100أع07 وقط عبان ما حرة:3ناواأدع]ة. 


عء. مزعم ,3آل/ا ا 3 30313023130 ع5 دععممامع .05ز0 105 30303113005 5ع ,63005 أد5أنا0 أ5 
اعلا 3 مقطأ ملسمءعن 2 


/اء. أط 31/3231 135ع01نام 50 عناون 000 ع0 0ئ]أ5 ناد مع 1313113005ك دع ,6813005 أوأنا0 أ5 
ع0 اع ]. 


*. 0112161017»© 0( علا وطن .ع601/315ع 705مع36ط عا ,03/ا ١3‏ 101050312005م مع أنا0 08 


4ع . 13الا 0106 كؤلط 5ع 0ط مأوع .معاط قأدء | 70 عنان ,3أ5ع0م ١3‏ 300لعدمع دمممعط عا ملدح 
310أع ةم نا لا مؤاءع3أدع07ات, 


6لاأ/ا 1000 3 301/1113 ع4ا0 3113م 


5 ]| 05 200113 3أعومع امع 13 3ام اناه ع5 ل 


١‏ غلاد 3 300ع© 7521705 ,73605 135أوعنالاا ع0 06635 35ا عأتأاع ,عنال دمعلا 00 عبان وع 
معععمع ]زعم دع| عنو 3505اة؟ مفاعمع امام 


"ا مأمعمطلات ع0 0205 ,3 التأمممم عل معللد دعا 05(انا :5م1اع 3 دعا1أع06 مطععط 5ومماعط 5ما. 
7 0136135 35| ,كعنام ,0312 مللان .035أطعط نا ومااع ع0 مداعع/101م معمعأط20 
ع7. 3005|األاناة 30ع5 ,أ35 ,5ة12نا0 .ةا 3 :03م ع0 31ونا! مع دع0105 0300امغ مقط مماء0... 


ه“. اع©316م0177» قاقط ع5 عنان |3 مأأعنغزعء دنا للة03031؟ ,ولق امم الى .دع31|األاناة مة:0مم همل" 
5 013». 


ع7 أ0170© 31أناء0 عبا0 10 3010 53622005 110501105 !010301 عبان ١6‏ هع2ع5 نامع ع مل عبا0 
ادع آمو عنا0 10. 


ع .0113001م ,كعمع] عا أط هأ دعناط 00637 3ذانا ع0 300ع2 5ممراعط عا عناو عغطصوط اع ع/ ملح 
0ع 


. 0318 مغأنا0» :عءزأم .مماعدع»© 15أم0/م ناد ع0 103ل/ااه ع5 لا 3:86013م 3زانا عنممم6غم و5ملم 
5 5]3000ه ,505عناا 105 3 970/103 


فر مفاعوعك 03م معأط ععممم أغا- وزع ملام 2عل قن فعى ذم| معأل© 3ل1/ا :03 دعا :أ0-, 
٠‏ 0615 عع ,أ35 ,عنان اع0 ع20ء/ أمطاةٌ مضنا ع0 موعن؟ مطاععط قط 5ه معأنلا0)». 


١‏ غ3 5عأ32زعماع5 أهع0 ع0 372م23 قاع5 مم ولاعل دا لا د5ماع© ١05‏ 300ع© قط ماع أنا0 عنا0 وع 
عع عواطم اع ,ملم عل ,ملوعى ان دع اغا بأد عران مجاه 57مااع. 


لم 5ع لا رإع5ل :0لن5 مه ع12ل ع! ,موا عزع نان 3000لاء ,غ020 ناد. 
عم أومغاعبالاءل0 وأمرعو اع ج لا وله عل 3دعادع: جا 0566م مع أن 9 3 6|10:13. 
ترجمه آلمانى 


60 5ع0 ,كط 3الم مصعم قلا انمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 


.١‏ آل كى(ا! 
؟. لاعواع للا ماعل ,طق كا مراعظط, 
* 06530011 راع الاج ثلاانا؟ اذأ لاما 


ع. ممعماء انام 


وع/لا معل0ماء0. 
ذ. (مطااخط دكع0 ولالاءةطومع01 عداء ذا دعأمان معو ؛1عطمء83 دعل ,دع ولتاء, 


ع. 03 لاك لا مع55ع0 ,أدع3]2لذا اأملا ماع بالنئع036 غ01 0انا ,ضععقللا أمعقلخاع0 أطعام عع 
مأك 11105ع3. 


/. م51 قعل ,عمط حملا معأواعم م01 معوع0 معدع ]لاع ناطقلا كاج طعأد غ]زمل/الا 035 أهط كأزعءعء8 
أطعامص معطنا3ا0. 


. 03 50 ,معلءاع؟ مصتكا 035 30 ذلط غ0 ,أوعاع0 ماعددوعع أأللا معطجط كاقط معطا لاك اذا 
الادع 09 أمناق !ان 5 01. 


. ؟ألالا 0نانا بعزد تعغصاط عامقعطءعد عماع لصب عأد ؤملا أوعاع0و عامقغطءك عماع معط قط أأللا لمنلا 
3 50 ,ا اناطاع/ا عاو معطهطك معصصا معطع؟ك غأطعلم عأو. 


٠‏ . قلاع0اعنلا م51 تأكط ةللا أطاعام عأ5 نال 06 /ع00 غ5مقلثا عأ5 نال مه ,طعاعان دع غذا معصطا لمنلا 
معطباق او أطعاطم. 


1١‏ 61 لمعل انا أ25010ع5 ولالاصطةطاع غأل نع ,عم 3لا ناج لداعل آلاط أ305تااع/ لامان(مأ معو1أ0 
الأعزاء انا للالاطعواع/ا املا أل قطعكا80 علطم طانارقل لطط٠©ا‏ طأه أعغطءن؟ معمعوطضمطع/ 
مطما معاام/امعراع. 


؟١.‏ لأعأك 01لا 51 35لا ,آناة 035 لاعطاع اطاءع؟ ]ألالا 0حانا بمعأ10 ع1ل معطعاعط أوطاعك ذألالا ,بطع تائتطوللا 
؟ألالا معطقط عومانا عااق 0ضنا زمع1355لكاعنا ناج 51 35لا ,لماعل ألم لعاعاونباج ,معلمعه5 ععم 
اعناظ مع]طء]أناع0 سعماع صاعغعصطءاع عل 


1١‏ . ]عن لأا ناج ماعآ5320ع0 016 315 ,غ530 نعماء معانعا معل مما عغطءاطعوع6 عاأل معمطا عام 
معمرق)»ا. 


؟١.‏ ]5 03 رزعلاع5 عند ومع زقللااع/ا رمعا اعاطع5 معصطا باج تعلفج أألالا داخنطءع]نال (عزى) أأللا معماء 
30 كاء طاعناع ناج عطتد أألالل :معحاءق1م؟ غ51 0لانا رمعل معمواع. 


ذا . 60 ع0 انا :أأللا عأللا معطعكصمعل/! لام 0أع5 أطك :معاع ممق عمعلن كاطعاه أهط عواأل 
0اط غ9١‏ :1 .غ3050دعو36رعلاك. 


ع١.‏ أعلها لزعلل زعوونلا :معراءعقام؟5 عأدكئ, 03ك اوناع مق علص ودعوطم (عماعك) أطأهللاانا؟ أألنا 
50 


59نا 010 نكازع/ا ع:3لءا مأل انام أوعأأطه ذنانا 0لا 


. آأألئا لاع0اعنلا 50 رأع355أل30 أطعام عغطأا مصعلنكا تطعباء حملا ك8 معصطة اللا :معطء3م؟5 عمعل 
اللاع0 تاأعباعكئ ع]53 عطء أا2 أعصطءعد عماع لاع اامعطعاد اأعباع 0أألثا انا ملا 00انا رع وأصاعغد علا 
معأ]ع 1 


9 03 ,0330 دع أوعنا .أدوطاع5 طاعباء أعط غأوا اأعطمنا عبع :معاع ]زم تمق علكك أمطقمعع عا 
3 35 عل ,عأناعا لأع5ك عط رمتعلةا وأعلمعنمكى معغاعلاءورء0لا. 


.3٠‏ لأعمم © بطعوامك اع .أمصقاع90 صصقلا ماع قا 5301 ,عل علمع معغدع أ ممع امع لمن لمنلا 
ماع50 53ع0 مدعل غأع واه باام/ا! 


١؟.‏ 5150 أعأأعاع عع م01 لمانا ماعل 10 طاعباع حملا ماما معرماععا مأل ,معمعل أعواه. 


؟؟. لأا ماعما باج 0ثانا أقط مع 31 لاعذ5اء عامط عنما بمععطعوع/ غطعام معما طعا عغ]ااه5 مانائزةللا 0لا 
!501 معلقع نلا أاعقطعو اع نا 'نا22 


7١‏ م اأعل صوعلالا تمعصططعم صماعا0 بج خنطا معطعم عنع300 قللاع طءأ المكن لاع ا ماع ألم عوأل 
لاعنااع؟ عامط عأ5 مطعصصا طاعمص ,مععانام كأطعام غلم عأاتطنط عنطا 0ظأللا 50 ,ااأننا معلناأناء. 


ع؟. للا ل 3مآن انآ ماع ول طنكاصع؟؟ه صماطعتائطقلها طعا ع 
ن؟. عام أعغط مانا 03 تمعمعلا معربع صق عطباقاو ع1 


؟. 03 © :طعةام5 اع ركة23301 دكأ مأع لطعم بمعلاء0مدع0 (لطاطأ باج) 320/لا دماك متعم عمل 
ثاللا دع >ا|املاكع), 


3 . مق) عالالان ضع طععوطع0ط ع0 لاعماع بج طعلمط لضن معطعوعع/ا ألم عط مأاعم روأل 
3ط غأداء قلاع و!» 


8 . طعمم بطوععط اأعمصصاك مما عععط ملعءا ءااملا مأعد معوع نو أأللا معألمج5 مط طعده لصنلا 
ماع50ع؟ باح (كماع) ]ألالا معوع1ام. 


4 أاعواع050ا3 معاقللا مأو رعلاء أو لكان ,القطاعك أعو21طاء داع انام 2قللا 5ع. 
١‏ لعأ ع0م5اع/ أأعام عأد دعل ,معصطأ بج أممصمممكا عغألرودعء0 ماععا إمعمعزما عأل ععطنا عرطعالا. 


."١‏ أعاراء أصاعن/ا معصطا عملا ممطعك أأللا تعخأطععاطعوع0 عاعانا عأنلا ,معطعوعو أاعامه عاو معطولنا 
3 (0لان) ماعطقطك معغطعككاءنا ناج عمط نج أطعام عزوم 


؟” ع1أق عزو اءع00عل, 


معل اعلا أطاعقاطعو كملا ملا طءاعطعا5 معلععنلا بمأعمعوكمصا الأعصموداعلا. 


عم. لمكا اطأ كلاق معوصائط لصب عز5 معطعاعط غأللا بعل0ع عغأمغ عأل معصطا غأ5ا معطءاعت ماع لصنلا 
معووع ع أو ملاعل حالملا , غأملااعلا. 


عم . 6 أطأ مآ مصعطقط أألالا لصلنان ؟ألالا 0ثانا بمعطباق!! 0انا معم]اتماع3حما صملا أاعقطعو معام 
عأاك ومعوطاءم كتمع عنطأا ما معااعن0 مع, 


ه". 03 أنظكئ ذا عاطأ 0ثانا بمعصصا معودء لعغأطعناءط معقطا مما عاكن. العامة عأ5 معآباطء5 ع050 
مأع5 631كام03 أطعاه 3ل مأو معااه/الام 


عم . ملاع ع0 35لا ,لطعل لاملا عع تلاعوع0 عذؤاأع/لا33م عاات معالثم غأل )عما ,طط1 كأءعم 
عأطلمككئ!| معنك معصوعءا أطاعام عأد 5قلخا ,ماعل نزملا 0ذانا إعطاع5 معصطا حملا 00انا ,ا. 


/ى. عزو رعطع51 لتنا ,تأطعأادوع130 035 غطأا معطعأجامع ألا .أطعولا عأل معصطا غأذ5ا معطءاعت ماع لصملا 
كتلط أعأكماع مأ لراد. 


ل"*. الول أاأع عصوهك ع1ل لصلاندع0 ونانامل10وصة غأل أ5أ 035 .اعأ2 معأجاعدعن غنطا ماعصاع بج كام 
مزأاكظن معل مع 5ذأن/ثااام دعل ,دعو أاراء. 


وم . زعغاق ماع عأانلا عع ذألط ,ام متاكعط قعالتأدعو]طاعنا ألا معطوط لصولل معل 1 لصنلا 
انطععازعلع ]نلا وأعنقادممطاوط. 


٠ع.‏ 03 ,ع موك نعل دع عامرعاجع0 أء الللئ (ححعل غأطء قلا 01 0326 طعمص ,ع امطماء لممللا معل غ51 
لامك (اعطاع5) صا د5علع[ ماع معاع خاطعك مك .لاع مزه | 0ل/الاج 30 آنع. 


١ء.‏ 03 ,معمطا دع غأوا معطعاعت ماع لصناك معمعل30اعط دعل صا ع1 هطءكمعصصسماطعولة ععطا ءأللا 
مع ع أاع5, 


؟ع. لاعنلا معط ج؟ م51 0311015 ,لاطعألا مأع5تما كما دعطعاعا|0 ماع عزو أنا؟ معلععنذا ؟ألالا 0طنا. 


عع. لإعواععا عأد معلانالقا صصقل زمعددقا معاصمافع عاو ءأللا معغصما 50 رمع]اامنلا اللا ممعبح لمنلا 
معلاعلنلا أعاعزع0ن عاو معغخصصا لاعمم ,معطقط عع]اع1, 


عع. باللركع 1لا لاإلعراء باج انا أأعاوأ12أعطم م83 عنزعوونا لاع انال اعك أأع2 ع5ؤأن/لاء9 آلا اعناةاط. 


مء. تأعباع 01ل 35لا لماعل 01/ لأعباء أع ]نالا :0أألذا معلاعهمدع0 معطا ناج ممعنلا انا 


3 آناة ,ادا لأعباء أعأطاط كقللا 0ثانا أداك طق عاد عأو مععطعا صم3ل) طأعلصة؟ معمصعقطعط عطاار 


عع. 03 عصطه معط كعغطا معرطءاعة2 معل صملا معصطأ ناج معطءاعة2 ملعا أصصمعكا دع لملاك م51 
معلمع ناطق مم/ا3ل0 لاعاد. 


/ا. معطعوع0 لأعباء طخقااىم 35ثلا ,ماعل دازملا أع0جمعم5 :0]أللا اعلاء0مد5ع0 لمعصط©طا باج ممعنةلا نا 
اومنا ع0 مع530 ,ذأقطنا0 ومع0 بج معوأطنانطةالم دعل ,معداعم؟5 معماع عآننا معاامى :معوأطنا 
أن 01010 طانكاصع]0 صأ 5مااع]أعنتاج 03 لأع5 غط[1 2غاأملثاعو 5ع نع مغللا ,معصككا معؤواعم؟ ع 
لالانا؟!1.» 


مع. أعطععلا عدع 01 0أألقا ممقلالل :معطععنم؟ عزو لصنلا ع01 غطأ ممعنها ,(معطعو وصباانقع مل ونا 
أعلع.2 اأأعط اماق لاقن 


دع. لاا ألا معكدق اع عزو اعل ,الق٠اعد‏ معو 2طاء معماء آباة انام معأ زقلا عأكنطعمط عأو لمعغا 
لاعااع اد 


١ن‏ لاج عأ5 لاع0]ع/ا 1أع70 رلاعطع0 ناج غ31 3001ماع ,مأعد ع0 قاكمأ أطعام معلمعننا عزد لملا 
مععطع لاعن ناج معوءطعوصمظ معارا. 


١ه‏ 61 ع0 5لاة ,عاعأ5 0الا ,بمعل2عللا مع35اطعو 50١‏ عدبا2053 غ01 مأ لطلانعز5 معااء ممعم 
مقعلا معطأ بج عمنلمعرا. 


”ن. أكعلللما أعاع5لانا لاملا أكاعع/لااء كلانا أقط اعلا !ثانا عطعللا 00) :معراعع م5 معل)علنا عأكن27ع]] 
أعطزعلا (كلانا) علاءأع ا ضع6030 )ع0 5ش3لذا ,5"أوا 35ناك 501361 7اع53001ع6 016 لكالا ,عمط مع 
أأعطعغط ةللا عأل لاء00. 


*ة. ألاع3ططع0 ذ5ذلا ملا ع1ا3 معلمعلةا عأ5 رعطع]ا5 لننا بطلعد القطعك أعوأ2صاع ملع انام 0أأللا وع 
ماعلاعللا. 


عه. 035 أنا؟ الال 0ك علطأ 0طانا رمع طعطعدع0 أطاعع: صلا كةلثااء لزعماعءا |50 130 لمعمعز مق لملا 
أع0]1201 نالا ناج كا 35لثا بمعلمعننا أمطماعم. 


ذة. أعطاء 3 معلطاة؟ علبععط ع130 لمعمعرز مق معااهك كالعصمملتتا دعل ععصطمننلاع8 عأل ,لو أأءط دللا 
لاعوع8ن 00ل0ا10]]. 


عن. آع0 عاطأ 0انا عأكنآناة أمطعاع وصاط ,ماأعد وعناأقطءدك لمعصطعمعومة3 ما معلءععنكا معط 


معجأز5 معغلططعع. 


لان اللا 35لا عط قط لاع0اعل/لا م51 0ثانا بمعطقط مأمقل عأ5 معلعلنا عأطع نمك 


مععطعوعط عأ5. 
مة. مطعطزع لا ع لصضعصطء3وطاع لعماع حملا قطءكامظ8 عماع - رمعلع نا 
4 طاع010الناطعك نطأ 0 ,رمع أطععنع0 مومعل 0/00 عأباعط طعباع أعلأعء5ى :0لا 


*. 03 ,80305 زع0 لمكا نطأ بمعغمطعو غطعام طعباع ع1 عطولتاك مصعل - غأعمع 1ل ضوغأودك غخطعام عطا 
لماعط معو1للابلكامع؟]0 داع طعباع غأدا نع -ى 


١ء.‏ 03 طاع070كك وعل/لا ع230ع0 نعل أذ 5قما #أعمع أل ماعلاج غثلللا ناا 


*ء. 010 عماع اع أقط طعول لطلاكى عماعا مصعل عط©طأ أع قط اطتقعوع2ما اعباء ملا عومع للا ع 
ألاءاكطاع2 


*2. 310لا 016 1ل0ع360 طاعباء ع أل ,ع اانا عأل غ5ا وج0ا. 
ع*. 03 7انا03 ,عأناعط ممعل عاد أعاع أعذكى اونا اأطأنغ31ثلا وأطنا”» 


وء. ذا عنطأ لاأعملع][ ,ماأعوعأواع/ا زعلمنلا ععطذ اللا معلعنلا ع1390 لتعمعز مظنباج معلععنلا ع0 
ناعأ عاطأ لكالا بمعطعع1م؟ وصناكت ندع وباع2عءط ومعا قاع كمعطءق الا عاطأ عااج معلمع/لا ع. 


عء. لطا 0للانط ؟آلالا ,| املفاعن أألاا معتانعز5 معلاناننا مصمهل زمعمكما 0 5كناة معولظ علطأ مع 
معانلا تعطق .ماعد اأاععو وعثلا عل ان 11ع كا معطاعد مأو معاد 


لاع . ط لطلائط 6آلالا ,غاامنتاعو أألالا معان صصم03 زمعئقللا عأد ملثا ربمعصصا ماأعلمقنتتامعنا عأد مع 
لالان 011 , تاعد5ع لاع 0 ع0 3أكطاا أطاعام عزو معغن للكاعناء ,ع00 كأزن طعاع0 ناج كأ). 


م . الاع9 طاعطعا كعوص3ا| أألالا معنن لطلان. وانآأمطعك ععل طصأا لمانا كألالا ماعلصقنها معل ,مععا 
مععأع نوعط أطعام ممعل عأ5 معااه/لام 


دء. آنا؟ طعأد عأ5 عأممعاج اعمط ,أنطعاع0و ولابانأاعاما ,ع0 أكصبكا 01 غطعام مط معطقط أأللا لملا 
لاع 3 طاء أ اأناع0 عوواما م01 معلل ,طق هكا ماع انا ونام ط قمع عماع طعواماء غأوا دعاما .ار 


. ماك 03 الا بأقط معطعا عع ,عصمنقننا معلع[ز ععى أعل ]نلا أع5 أو لاع أطععمعو اعناءمك ع0 
اوصلا عألنمع ولاطلا. 


١ل‏ ا. 03 بمعطعدع0 العام عأو5 معطولاكئ لا عنعوونا مأل ,معوماما معل نعغأصب + الالان,غأعل|أطعو ع050 


لملك نعط مأو 035 اعطنا ,مععابطء5 طعا/ا 035 م51 201 


”7 . 03 50 رأاع3 لاع 10اناللالع انا معمطا دع معطقط أألالا لصلا تئ معمصمطاً مم/اجل عطعصقم 
]5 لاعو5ع 23012 0انا لطأد عاء اع 


*7. وواق م51 دعأاامل/لا .عكاصمة؟! (طاعناة) 0انا معصطا مه معجأانلا جعمنع0مة) طعمم معموط ع5 لونلا 
ماع5 أخطكامقل غأطعامم 


ع7 ع0 انالا داع أمطاعو معصطا لم03 ,طقالم خأتأ5 مع امومعو ع0 عاد معطوط م51 00الا. 


ذلا. معوعن ممعملا واء داق أوطاع5 معلمعنةا م51 طزع50250 ,مع عاعط باج غطعام معمطا معوممع/ا عأد 
ماعل0اع نلا أطاع3 معن عأ5. 


علا. جاك 35ثثلا 10انا ماعو1عطع/ م51 35/ا ,لاعدذأنللا األالا .معطناناعط أطعلم عطقل طعأل علعه عاذا 
ماعل طنكاعط مأ5. 


لل . أعلالاك 03 بأطعله طعكمع اا على لصنلا لمع ناطعواع تاع]م0 ممم 53 لاعماء كباق م٠طأ‏ طآلالا 
عط 53اع الا اع و01 طنكامع؟]0 ماع غأوأ مع ,قل عرعاوا! 


/. 2ع أن أواة/ 0ثانا كطلا اعطنا عودأما أاطى ععلالل تأطعانمك اع .ودب قطعوعط عمعواع عراع5 غ 
0ك غأزمع700اءع/ ع5 ماع نكا بمعطعاعط عملتعاع0 عأ أل مصككاف 


ذلا . أصصعءا مع وصعل زمعطعاعط عاد لأألنا اع ,الاطعداء اتلاعأواعء 035 عأ5 زعا راغ :طء امك 
ونا لأمطءعك5 علو أاوع[. 


٠١‏ اناج طقل ,عطع51 10انا لاناة8 لاعلانا 0 ماعل كناة أولمقئطءم/قطعط تعباعط لاأعباء أنا؟ أعنا ,ع 
اقل لاا 


١م‏ لاج لاعراءاعاودع ا ,ع0 قأكططا ,الاطعداء عل2ع غ01 انا أعصصلط غأل ععما ,عع ألعاه 151 
01 061 غ5 اع 0ذانا بلاع0ما ع3 عوك عل0نع د5ذأنثااام غعل باع]مداء5 ع1. 


67 03 ,آلاط اذا ,| أأللا ماما صاعمع مصعلها راطععع8 متعكك أؤو]ا دع لحالا - طاعى بطع اام اعا. 


*ىم. لطأ ماعنا ناج 0حانا أو عومأما عااق ععطنا أأتطعدو معلا 016 لمقلا معودع0ا دمأ رططآ ممعل د5اعمم 
أع0اع ناا أطع3 اطع واءنا ناا 


ترجمه ايتاليايى 


0050 ع5 | رعام/اء355100م لام أ رطقالظ أل 001 0اآ 


.١‏ 5[0 ,قلا. 

؟. 01310 530010 أاأعءم 

*. أ3ألاما أأوع0 0لانا أع5 نأ 8أأاع/ 11 
ع. ألا هأأع١‏ 3الا لاد. 


ه. عأمععمط أعل عمماجواع/الكا, 


050 اع وما الى 


ء. 5010 انال عطء ع الأزع/ا/ا3 52 5010 نمطم أ/ا3 أناه أ 0010م ذانا 8أمزع//ا3 نأ ممعم الاج 
أضةاناءلاا. 


. ططق علعكك صوص :مها أل مهم مأوو3ةط 3ا متاممء مغاعنععم] || 0غ12231اجع: غ أو 9أ6 . 
لاوما مططة 53 :مأمعم اج مدا مصصقىتاج5 عطء أطومأو أالمء مه| أج ملاع امم ,أد. 


.|| أمم ,مها أل مغغم 01 قمع301ط قطنا ء ما 3 031/30 31123 3ثالنا ممع 1ع ممع 
عأمعأم مطولع/ صمحم غطعصط 3 وممعععممنا انالا . 


.٠‏ 1061310 750 ,2053© 56553 3| 5318 010 اعم ,0ل عالامم0 هأمزع/ا/ا3 | نلأ عات 


.١‏ فك مأ عامل/اءع355100م لطم |! عممع ء مأتلممالا اا عباوع5 عط أناامء 6اهك أو معنالاج قلعلا ا[ 
3 !1 053عمع0 ع منضزملنعم |[ أأوداءطناصصكظ .عا تأطأؤأ/اما غ عاء. 


؟١.‏ عا ع م136 مصمقط عطء وطأعناو ملوأ تأداوع؟ ,امم أ 5أأ/ا دا ع:103, 3 أملا ممطواد 8أأزع/ا ا[ 
مأأءأامدع ومأغأعء م دبا مآ ع05» ع| مانا مأقاع طاناقء 30زقوأططم .3 مه| أع0 ع2معنباوء5". 


.١١‏ لامأ أأو مزع دطناأو ألا 3000لا قنأك دااع تأمهاأطج أاوعل 03 3ع ذا مها أزمممءعط. 


ع١‏ .| مها 11300300 ١01ل3أوباط‏ 03 2363000 | أودع ,عبال 0لطامطةاناما عمعلاو 03000 
أ0/ 3 لامأ 521 0نزذوأد 8]ألاع/ا 210 :مزعدؤأما . 20اع] دنا أل 0120 ]طأل. 


ذا . قط طمط عامل/اع355100م10م !أ :أمم علام»ك ألالامنا عطء متاق عأعمز5 ومملطة » :مععومم5له 
أل 3أوناط أعل عله ماج عأمز5 مم ,خ3ااناه مأواع/ال». 


؟١.‏ أ0/ا 3 1أ3ألامأ 0أ2غأ5 200 ذأد 8أأاع/ مآ عاء 53 510201 205]10 |21 :م0زعو5واأما 
. 3أأء أامدع عممأ32ع1طنامامك 3ااع0 هو1ام06 5016 أ ممع». 


انا ع1أطناكد 0لاع131 ألا ع ,ولطعععلأم3ا! آلا عأعغأ5أدع0 نمل ع5 .110لا0لاة|03 أ0 عغأع51) :مزءوؤاآنا 
0 ماع/اع5. 


49 لاك 6 2031310010110 211 :0زاع05م15 


3 اعم عأمع0 عاع 51 07ا12و5ء عغأم 51 003000 زعغ013م مام ألا عطء [ومع' ع] .أ0/ أل)». 


]03 [1و ع أأناوع5 ,10م أ0م0م 20 :ع0155] .0770لا لمانا 0100© عورزاناأو 8ك 3ااع0 0ماع ادع دالا‎ ٠ 
3ألالاأ,‎ 


."١‏ اع أل معط 0زه5 عله ع تكمعم لامعأ 3لاناعاة مضملعألك ألا ممم عطء م6مام» ع]ألامع5. 


؟؟ . أخأنا عأع)53 ©0031 |3 ع مأوعىك قط أمر عطء ألاام ع30032 أعالامل قضمم أقط ممعم 
مم2 


؟؟. ماقم أع0 عد5وع01/ عام/اع355100م00 |! ع5 #أننا أل أاهنالصا"الة 8غأمألاأل عنناج مععلمع/م ألر 
أمت/|53 مطضةام 53 غم ,غطعطنءاة مأ 8مع/0101 أما ممص عومماودوعع0عامأ مه| دا ,عم زعم: 


ع؟. عأمعلاناء عممممع'"ااعم قوعملا أع)53. 

ه؟. انال اماع 8] 1م350 ,ع 01و51 10أ5م/ اعم ملعك قأأاع/ا 10ل ». 

ء؟. 5306556 ع0 3أم 3|ا 2:5 :ع5ؤاما .23630150 اعم قنتامع» :م0غمع0 با أاح 

”. 00131 50170 عطاك 0100© 3غ 0غ]05م 3ط أمطاء ع1مطوأك ملم |أ 0غ]3مه20عم قط أمم علام ؟ . 


ناملا 300أ360 هلا .0313طءة قطلاودع7 ماعأك |03 عنع270ع56 0لاطاع136 مط أناا أل 0م0ئا 
500010 هناك اناك 3اانام عأع270ع560 131. 


4 أنألاعم5 00 انا ع 5010 0انا ,62100 أ عء معنا بك كه دملا 


.701 أودع مآ 60/ع77»55300 ثانا 0110| ع0لاأو مهملا ! رطوالم 01] الااع5 ألاد 3أاعذ5امط رط 
0اقعوأطاعء50. 


."١‏ لمم عووغ *0زه| آل تلطلام عأأزعم 130 0لنقوأطط3 أممأ32زاعمع0 عآ30نو مأذالا ممصصقط حملن 
هطاع] 3اأناى] ناأم أهممط مصصوعطم]]. 


** أولظا 0317/3013 أ5اقأمعدع:م 3113و1اط00 301نا0 أبنأ مصمة53 ع! 


#”. 31030اء536 »0431 13ا03 ع 5]أ/ا 3ا 3200أ10؟ أله 18م قتاع 3ا :0م| اعم مروع؟5 دنا معمع 
]73013 عله مقا اأعأودنا. 


ع" 1310 0لطاقوأط36 ألاء عدوالاء تأعم 31م أل أمأل013 53دع أل ناد 0510م 0لاةأططم 


أأمه؟ عا ع500031, 


ه". مالظ . 0أ3اناءع10م ممطضقط ضمم أمخص مءه| عا عء اعنان ع خانم أمناك أ 0زاع355أوممخم لطعم كاج 
لأصع50 0م12 مطط3 2531 


ع". 0زه| أل رعنععوع0 13 قناع 3ا علك واأعباو متأن أل عأمعم؟ عا مأدع0 قط علك أناام 3 0213ا0 
00560110 ع الاممعط عطء 6ك أل ء أودعا5. 


لم عطعوعع] عااعم ممه؟ 3|103 لع موؤزمأو اع0 030نم ؤ3أاومم؟5 عطء ع6مم وا مها اعم مزوع؟5 (انا 'ع. 


م" اعل ,وواعععط 'اع0 مغععع0 أ غ مأوعنا0 : 5013أل قلاد 13 مو5اعن/ا عنم ع غامد ازع 
عأماع ام 53. 


و" . 603ا3م 3لا 0107© قأمع/ أل صمه غطعماة؟ ,أوة؟ ا مأ3دضوع355 0(نوأط36 دضنا ذااج ع 
اع عع لاما . 


٠ع.‏ .01010 |! ع131/323م50 ع501 3||3 عالاممع7 ع قطاناا 3ا ع1مع00ل 300 »501 |3 غ5 مهللا 
2 3لناك 3اأع05 ١/303‏ 0لا 01350. 


. 2" وااع352/ ثانا أ0 لاد عأطع00م 0660| 3ا 01310100م عطء ,0 | اعم 0زوع؟5 دالا‎ 5813631160 .١ 
"ع. 120قع1قطممط !"5 أا3لا0 أناد |اأمطأد أل 0لاطقعى عم مما )عم ع.‎ 


“© . 2017 © 50660150 لالاعاق 0نأعططع/ا3 مم 03اا3 ع ,مصمتصطععطوعصمة !١‏ ممأودعام/ا ع5 
نأةلااة5 مععطمع531 


عع مأطاعأ000 0130م لاع عم ع 013 مع 1ع دام 1/0563 قلا 03 مر ع5. 


مع. ,أملا أل متأاعأل غ عطء واأعنان ع أ2مقصصال 55 ألا عء 6ك عأعمرع][ » :مهما عمال أ5 3000نا0 
3ع عو5أم أل مغخأعو00 عععود5دء ع3 1أو5مم لعل !]3 ١»‏ , 


عع.عص ع5 عله 223مع؟5 رعزوووند ممما اع0 أروع؟5 ١‏ 3 ,مدوع5 5010 نا 60ها عواناأو نمدم 
0 0. 


/اع. أأمعلع وام | ,ربودووعءمم قط ألا طوالة عاء نك أل أ5مزعمع0 غ513 :00| عءأل أ5 3000نال ع 
7ع 0 اللا ع5 ,اخقالم 03 مأتتاناه عططع3؟5 أطء عاأتانام 0لطاماع/ا0م1 :لأمعلع أج موممءأل 
01 لاع عأمعلالاء مأ ماع51 . 


مع. أعألاناع/ا عأع 51 ع5 0155م 8]أ5عنا0 [08ع122اهع١‏ أ5] 0300ا0))» :لامعأل عان. 


دع . مأ 53130 عتأمعم وععمرع ]3 ذا عء ,5010 ونا ,61100 نا عطء ماج ممهاعم35 مملح 
3عامععامم تمعأم. 


١ة.‏ عاأوامطة] مها عااج ع31 مأ عاناممع0 ع مأمعمم3أدع] م131 عبا0 نال 0130م لامطع. 


١ن.‏ مها | 50اع/ا 0لضواع] أماعع/م أو عمومم] عالهل عطء مععع لع ووم اعم 501130 5318 
51001 


١ه‏ .أ عط مااعينو "ع ! عطممم عئنو5مم7 ع1ا03 مأهأدوع0 قط كء أن إأمم 3 أ3ن0 » :ملمعءال 
ممع | ماع00 00قلا/31 أ3ألامأ أ :0550م 3لاع/ا3 ع01/ا0123551017) ). 


*ة. زولا 031/3013 00001» 0م533 انان ع ,5010 0ذانا ,61100 دنا 5010 5318. 


عه. 0اأعنا0 أعم نمم ع5 1أ2دمعم017» عأع531 ممص ع مام دنا 13أطناد 10الاددع0 0م610 أعنان ماع 
130 عأعالاق عراء. 


ذه. ©0321017لا0©2 0101053 0امة/ا3 2330150 اع 3001م تام | ,01000 اعبال الى 
ءة. أأعا تاج باد ةأطحلاه'اا3 أد5عغ015 ,ع5م0م5 مو| عا »© أووع. 

لان لوطع ع0 1و5ع0 علكء 6ه مانا ع مانالا م ططقلا 0013. 

مة. 0101050ع1زع 15م 519501 دنا 03 [0ها مغام/ام] مأنااج5 ١|‏ 53:8 "عع3ط" ع 

4. أناوأطأ 0 ,0م010 أعناون ماع نمأل مأ الاعأعمع 1 :رمعل 5328 ع! 


٠ع.‏ انا غ 8أأزاع/ا مأ - 53303 ع300131 ذمط أل 0غ003003» ع015؟ مط ألا لمم ,ممطرقلكى أل أأوا؟ 0 
330 أطء أل مع اماعط م10أوملا - 


اء. 3ألا قاع ا غ 2غأدعن 0 817 3003 أل ع. 
"*. انال عأع0تاع !ملام دولظا .أ0/ آل أأآاممم مغأدألاد هط أاومع2 
“#ع. 10176550م 5810 غ ألا عاء ممععام]"| معمط. 


عء. تأمعلع عكامم تأهأاد عأء 1و غراعامم ,أووه'أدعنا0 0ددع مأ عأ3أعنارظل 


دء. مما عا ع أمصقم مما عا عمععلاما مصوقمع 3م ,عاععوط مهما عا ممرعرع)!|أوأد 00 ه61 أعنان 10 
3 دع 0م033 عطمطاقو 


130 مصصق لاق علكء واأعنا0 أل . 


عء. . مععأأمع؟ اناد 3|103 مععططعفع]أماعع:م أد ء أاععه مغو| أ ملممصمطعمع|أععماق ,مماأووعام/ا عو ع 
عمع0ع/ مإعططع01م عمزمه 28/13 


/اء . 6ط 31/302314 عم ماأعططعم53 نمم ع مغو5مم ألاد 0لطاصطعععطءا أناعام ذا ممأودوعام/ا ع5 ع 
ماع لطأ عنقصطام ال 


مء. مولا . 8آأل/ا 0903نا! 3انا 0131200ع6076» 311لا أ3 20100 اانا أل 513013 ١3‏ 00 خألا أناعما أملا 
#23 156010م203 


دء . 3أ5ع0ان زع30016 أو أأو عله 6053© 6 (ضمم , 3أوع0م 3ا مأوموعكما ممزؤوأط36 أأو مملح 
500أ5و5أ3أطء 0م0013 طناء مألمهلا صب عطء غ حمم رعمماواع/!1], 


ل أأمعلععكامط أ متاممء مغعععم] |[ أ2دألهعء أد ع عاأمع/اأ/ا أموه ومع ناج معطا أة. 


الا اق" ,أصهم عناوملا عا ممء مغما ,عم مأوعىك 0جنقوأط30 عطء 6ك هنا عاء مأؤوأنا ممصصقط مملح 
55120010 أود5ء عطاك 30و20 


"/. 0110 لاط أ5 ناا أل © ع1لأ31/313© 13010 ألالاعاة آل :0160| 3 501017550 300أ360 مار 
*/. أنأقاع 160056 انال 0ضطة:53 دملا . 03م3ن/اءط ء أعأعمعط 300000 عمراع2 

ع7 [15امعع50 عنع55» 01 13023عم5 3اأعم ,طوالث أل أنمنامصأ"ااج 8]أمأ/األ ممملمع!م أد. 

ذلا 00| أ0 0110م» 52111368 3110318 'ذانا 31021 53310 ,أأاع 1م5062 مططة 0م طامط عووع. 


عل . علك واأعبان ع مصواعء عط واأعنان 0منق3أءدكمضم وعط٠‏ أولظ .أو زمء015 مع0| | 3110030 نا مملحا 
316530 


/ل/ا. مآ وامعمء لغ * 3لمائزعم؟ 01 006613 3ثالا 03 مأنعك 0لنقأططق ها عط ملزمب"ا علع/ا مملة 
3ماعامم 0033لام5. 


ث/ا. 13 10318 أطنع» : زعء1ل)] ,عمماجوعى ذناد 3ااع0 معاأمعم] أل ,ع عضنامامء 0ومنا! دنا ع0مم0 1م أ 
ع711223 ٠011م‏ 0553 30 9/13 


ف . ع02056© أأوع .ةلا 3ا 0ه!| 1038 5ام/ا جمطلئم ذا عأوعن جط عا عطء أآباام) » :اما 


2ع ألاوه عأمع لامع اعم . 


ىم قط علمع/ا معطاج'ااعم عه أباام غ6 أأوع 


ع070©1ع360 ألاه 01© 10060 (انا أ0/ا اعم 0]أ05م . 


.١‏ ععع/الم1 لاد مها عنقع01 أل ع36م3© عططع53 قمم قناع 3اء أاعو أ مأدع0 قط علك أناام) 
عأمعأم 53 اأرعاموووععما عمأوع ىن اأاغ أأوع إأد. 


١م‏ 6 وددء له "أزك" مأل اعم عأوأدرم» عم أله مناك |أ ,6053© ذذانا عامنالا 0103000. 


م. عأع:53 01031 |3 ألاام) ,053 أ000 ناد 8]أأمة/ا50 3ا غ © 00ضم آنا 3ااع0 أناامت 3 601013 
لم1 


قرجمه روسى 

0م106[ ااا , 8010 الاكع10زااالطا )ا حارحرظم ولدلىر 50! 

.١‏ نمه 13ا. 

؟. الااطم8/إ1 3011م 0كا طع لان ورنا! 

1/116 1013] , 0 رباع 0)») راط[ 

ع. الال كم 3لا 

ذ. 11/18010ع1710/ا/! ,0 مم هلإال - عا ضع 01164008 - 10 تر 

ع. 73107عم66 عم 01/1 اا , ا/اانتج8ع بلاع 8لا عل علاطم 010»! 011408 , الاع1!08 ط837عللاع8 لا ا41706ا. 
07الامع8 ع 01 3 ,للا 1078010 الاللاط601 13/8 1080© طع38/83710م011 ع6إدلا. 


١10/01 7‏ اط تناع( لإنااط8 /01 ايا 10 20 اط01»08 امات لا ععللا 3ل ا/ا1زالاتعع011] اطالا 
اط0[108 .١‏ 


ذ. /1 01 اا رلاالا ا/اازاط33160 اا 1031م عا /81 033 ا /[8 03 اعم انز ايان ممع ا/از او معلا اطألا 
كملاع عن 


٠‏ 7 0الامع8 عل 001/1 :طلناع 3للاع8/ا 1 ا/اازانا “اثلا اط1 طاللاع 3للاع ل ,لان كانم 080» 08/3 ا/ا. 


1١‏ .601/479 كا الاع/ن3/ا3101 33 7علامعان 0 رلاع7 ©اط1701 طللاع3للاعقلا اط[ 
3138017 801/1 0م 62,1310 اا لاع اا ناعللا 0م ممع 7,26 ا/ا/[ا8 3م06 .عل ج87 مرو نمم عع10 1 الا 


.١١‏ لا اما ,عللاط 3م 1/1 01083]الا /1 01 10لا ,لاع 83اطع1ا3311 الا “ااط78 م0816 لاع لوار8 )0 اطألاا ططورع8 


31 لاا ا/ام0 011ناع9 8 ا/اازنام» اطألا دابلاءع8 0ا/[6اائع8 اا , اطمع1. 
“11 علط لمن 1013] لان ٠»‏ ا/ا1 اللا الام 807 :هاا ناعارع» اع دارع 06213837 الاعالن] اام 1 لاا الإررع 8 الام] |. 


85017 11013 11/1 آا , ألا املاط 1 70 11/1 لاا 1[ اكلا اط الأ اماك 3 باع)!212 ؟اا/ا 1/م1 0ه 011/1 اا ,ال/ا 2180 لطل/ان عا اط ألا‎ ١ 


عاط 702130 لاق8 )ا طمع8 إط أل" :/زدرة33مء انزنزه". 


. 8311اط071)0 عنم معع درلا .لاقن عاط 708061 ,لام1!0 0)اطاره10 - اط" :للاارة01633 16 
127667 40اط101 احا . الأاط ل مم 17106 |" 


.0101/ 616333 ,11/: "١ 06708 اطل 706713 /ا83 > اطالا 110 ,30367 للاةنك‎ .١ 
عااناع بن 26006 م9600 0)اط01 عقن قن الا"‎ ١ 


. عم اط8 الااعع إعل/ا نت 23031162083 م1 ع0لاملام 836 8 ااارعم لاقلا اطألاا" :61633321101 01/1 
ع0 لاط ازع171/ لإا ع3 07 لعل الا1ع70] 836 أ ر ا/الاقط لاع381» الاعط706 836 اذالا رططاعع11/ا)(م علا 
313331" 


9 . 836 الاالعء 83386 ,1عملا6 836 الام عللاة8 164 ه083دع301ناتمعم1!" :0163331 16 
1لع8 102 33 ©/اللاقع لنااط8 ,/1!081: - اط8 , 13 ...3107قعللاع8/!" 


٠١‏ 101/1 , لام1!0 0" :1233321 01 .0لالناع171ع710] »اع 162108 00083 113 00»! © ازع لنا لامر ألا 
مما 013/62 33 


١؟.‏ ا/الا1 هم 3 0 اا ا8 3م131 836 لا 17/ا0م1] عن 0لا لاع 38 ع لامع د10 !! 


| اط8 /إ/01م010») »ا اا 60383171 ع1 70 ,/ل10101 قعط927 01010 عم عونم لإلرعبن]‎ 866 . ١ 
طعع1ع بزمع28‎ 


38 . ا/ااطتاممع1706الا جع2713ع7026 ااارعع 607087 معع1ا 01/10 ع6ع© 315م6 لإبرهك و ع38هم 
ع1 01 الإع713]© عل اا ,بلالا مقاعع ل اه 1 الالع33 1اا8 1363 عنم رمعم مرعن ك0 نزت ,ه31 عار 


ع اما 98201133621928 8 طع/إ6! 01632 70183 9 طلرع8. 

ن؟. دناع01 ع3107للالااع70] الا 0إعللاة8 067083 ! 8 083171معق8ل ار طزرع8 '". 

ع؟. /ا11 33 ا/اق1!0 101/1 اط6 الاازعه ,0" :1233321 0 "اهم 8 اام/ا80" :لإلزع 01)33100, 
/1؟. لاط ل ناع10017] 13 ع1 1311زعل اا 07لا 0103 ] علا ازا/ا1ع 0م 10ن 33" 


. عل اا رعع6عل © 80116163 16316010/انا ماعل 7016 08م3ك ممع قل اناا ةازاطع70 عن اطلا لا 
7101371 اط706ل راطإلا اط13»08. 


4 ا/االكا/ا107] ا/ا ك0 807 اا رط80111 لم08 0»اط101 310 [لاطط. 


60, اط 6 اط م 14070 8 3ن ,7013/16 تلاق 0 اانا لزان عا 1/7 )امم ع1 !3608م كانم عم0]‎ 011 ١ 
ا/ا1 138683 علا‎ ١ 


"١‏ الاك > ا/م 01 10لا اا “نان لم 01/6/1١‏ اطألاا الما ناع101»01] 6140115160 , الاالعم الاق عن بن ع386هم 


ىع الإنامع8 ممم 


م اط 3م06 ع13] لإ م8216 , 0بردع برزم») رععم رع درك زمر ألا 


عم برع[ عجن اا 


اط8 ع010006»! ,0م36 ععل 13 الاازعق8 اط8 ألا عع أ/اازا/ا8 )0 اطألاا 17835م816 ضارلوع3 - 836 وابلل 
ع1 الالاع. 


ع" . الاع نم 8 ااارلع138ا لا 38010163م07لالا8 ألا لاط321] 13 اط38© لاعن 3ن ا/اازا/امم علا اطالا 
/ا6! اا نك 70 امار 


هم" .عم انه 7266 23386 .الام لا /13111زع8© 10لا ,70 آنا ؟ثنا اط2108] الائرع الانلزه اط706ن 
201001117 


ع" . ااانا 13 اما , لازالاع3 18367ابلاةماط8 10لا ,لاع 13 اطم63] م86 2038311 70 ,/[1/1م1 83213 
303107 عم 001/1 0ععن ,7010 13 اا ,الاج 


/”. 831071 اط016433 001/1 - 801 آنا رطناعم ععبرء الزع13 انك إطألةا .نون - )يانم عررم ازع عمج 3 اا 
031 80. 


,238010) عااناع300821عل 1316080 . لإلاع80© 83/110 اط66عم 8167011 ع تعباع7 عبان ارم ألا 
000 ! 


4 35م13© 7000 ,ن13670زع8 عنم 0 0163 ,)0ك 0 الااز/ا 08 قعل اطالا للمائععلم الا 
ط8 81 0ظ0للاط| 191 .١‏ 


٠ع‏ . لاط م <3»! /ا رطلاع8 1االعم01716 عل طلاول اا ربائعع01 801015 1ا/ا)لاعارم 3ن عن لإبان1رمم) 
/لا0/م80 ١1119886 1 1١10‏ 


١‏ 2003621 0ن ناع)«<لام 31 8 71070116180 عأا ا/اازا/اع 0ن اط ألا 0ن - )اران ررم ع اربع لمحن 3 اا 
”ع 63827 01/1 لزعل 2ن , 70 لإلاع 10806010 13 “ااانا عارم 211/1 ق38م اطالا الا 


عع ازنزن الإو/!6 عن اا ,ايان لم 163/ان للا 0110 جعن اا »الما 1أ/ا11 7070 10 ,لاع قارع)0 اطألا لالع م 
اطناع136©, 


عع ا/إناعلزاعم8 0م مان 1021563083 اا ع3 01 الاكع0 رالا 0 عل الاازمع. 


دع. 7ع8/ا6 4710 ,7010 اا ,لم83 معم©7 0[راط6 4710 ,7010 طعع7 0ط" :لزلا 97م080] 083 م 


اط ل 01/1/1083 ©7ع2لإ6 اط8 رط7اط6 1102667 - ,836 10016]!... 


عع. 001/07 اط706ن “11/ 83 | اما نم3031 3 ع نم3301 نم0 انان لزان »ا 081/17 امام عن آلا 


طن اما ! ااا 1 015800 عل )(ا/الا. 


لع . رع - "اوارلطة 832 [زالاازعم3ك لاعن ,7010 13 ع7االا8رمع)<10 |" :الإ لاج»اه اللا 140783 4م 
7010 ط1ا/ا لام 0»! لزع باق اطثز 63386" :1 اما ملام الام8 57م 080] ,1 مالامع8 عن عاطم 070), 


لاثما اع 33621[/28 801 ك 8 60اط7021 اط 213112ع)102!6] الاازعع , اط6 1زا/الام 31640 2ق ارام 00»ا". 
مع. اط8 /ا 38م اط8 ا/اازعء ,301/1 للاع06 30 266 0783" :نه 97م80م] |/|د" 


9 . 01> ,ءالا 1 22 ال/ا1 ١100‏ الا اطام 40170 21/1١‏ 010ل ارزع 00116») ر0اعل لان انملاع عنم نرنر0 
١ ١معا ١/0001‏ /م0. 


١‏ . الاع680 > اعوط الإلامع5 أ/اا اللا 301/16 للا8 33 ط[ال/ا8 10 00 لم6 /1 01 /ها/1 60617051 8 عبر آنا 
عطلاعن). 


١‏ 1ئع19107زالاع معلا 0611081 ! لإلاع 280 > 1011/11 1/13 011/1 - 807 أآا , لإ6لام7 8 ااازا/ا 8031213 أا. 


؟ن. 170 ,70 - 370 2 لااناع010]ل 73ع»1 13 ع3 70371 مكا اناهن عم0 |" :97م080] بن 
عاط 71013 !الام 080 /إم8 3م1؟ أا , الااط نامرمع17106/!/ا ارتبناع06!" 


“0 8613111 6م ع3 لا ع8 01 - 807 أا ,13 ا/ام»1ء8 00ل اباقع 0011 ,0اراط6 عنم مرعن لا. 


عه. ,70 33 160ط7021 831/1 503838[/7 أا . جادع)</061 كجعم/إ6 عن 3للالام 0)اطازمكاء 3نم لان ودمرمعع آنا 
/م1[ 8113 اط8 10لا. 


ذه. 13213726831075 01ر8 1ط اماق رع ب لراك 10/1 , نمق 0رع6 قم الاارع 061/1737 
عه. “ا2102)3 3 8037162237 انزع 8 الام لاه اليا 1/1 011 

/ان. 07ا/إ6 70706 0/1 مرعل رعع8 اا اط1 »الام 73101 عاا/انا والل 

مة. "0170لممع06ر اال 067083 ١‏ جه عاققمص م "زمااالا. 

4ن. '" »!اال الناعم] , 0810 ع0 طعع ]7 ا/اارع078! 


ع 3737© دع 7011091 عن اط8 اط706ل ,8831013 اطنااط© ,8310 330868311 عن ل 5386م 
الأاطلا8 9 31م8 836 كام نز0 حازرع8! 


١ء.‏ ظآالإ!؟ 1017م - 370 .عس الا طعا/ا از 701010 اط706ل الا. 
"2 ا/االع33[/1مل/ا عل اط8 23386 , ا8 0م 3 0/16 للا ا/اك لام ع [زا/امه 20 


*ع. 1م311 بناع06 8311 مالم 4070 , تبربرعع] - 801 . 


عع. /1(ة08مع8 عم 710ل ,33-70 ونام ممع لاعن 8 ع7الام0 "١١‏ 


دء. الا /االام <ثيا 131 طآالام080 الإهلا6 الا ,علا ءالما 3 375لاع7] اطألا ا/ااز/ا)( 3210م ونمممع) 
الاازعم 106/ام1] ا/ا 0 10ل , اوت غالبا 80837 7ط ازع 7ع ا/ا8ع 1 /إللا6. 


عع ب 060 , /ان0 دع ا/ا1ا/الاع معلا . 21333 <الا اط6 /ا1131اط336 10 ,7026621311 اطألا اط6 الاازعء م 


١10 !١ا/اا/لر 0ط‎ >20 


طكتع مر ا/ا8 لاا/ا2 


/اء . عل اا رعع016 ع6 37010 3ل مهالا8 غلا اط6 /ا1زا/انزع لاع م7 10 ,ااا( 3ارع)702 اطألا اط6 الااعة م 
عط لإلنامع8 الااناما /701/71] اا ك0 اط6 اناا وال!. 


مع عم /1 0 6< 2338 , // ا/زناع)! 2102© اع 8 لزع وازظ ا/ام»ا6اا 75010 رعانا7لع8011011 لاعقم أطأاللا لإثزم») م 
2/0337 


دع ع13/1/ 131101 70715160 - 310 .0مع ل عالق 310 و0816 عل اا , تالق'االاك مع الاررانالا عنم احاالا 
هم 60> الااط 96 الا, 


./٠‏ الالااط لم8 16 3/1 11080 ط8/131100 090 0 اط06رب /ا ,8ا/ا»ا2 110 ,»16 1 83 عللاع8لا اط1706ل. 


١/ا.‏ ا/الال/النا 1 2038310 10ل ,75010 13 ااانا كانم ا/ا1زالام 00780 اطالا 10لا ,ا/اازعملاق عن بن ع38وم 
17ر5 اليا 011/1 أ ,61407 , ا/اكا3»الام2 


"١‏ للع لا الامم ,1ت كم3ع ا/ض ك0 08/2 3ل :1 اا 0ع ازاز الام 10160 اذالاا. 

7 7م 80362131083 عم نه 23386 .عط1اا؟ لا 011533 طاع6 37031 8 نان وارل/م 

ع7 ظللا101101] 437/إ1071] 0/1 ,رط اط6 102/667 - ,60708 ع6ع2 33رصم 0/10 /1ن0 الالرودع أ/ا! 
ذل ع07080] 8016160 - ااانا عاتم 011/1 079 ,ااا 7101101 01/1 10139/7م ع1 ا. 


ع7 . 10لا لا 83107اط0)ا 0101/1 10لا ,الاع3803 اطألا :7083© <الا 97لروناعم عبنم ومع مزعلا ! 
87 اطم)011. 


/ى. , لاع6ع32686م8 - 8017 لخم 11/9 3»ا 13/ا 0ع 0383111 اذطألا 10ل ,بياع8م1رعن املاع عنم ع38وم 
0نابع1رع ممعم 011! 


. مها" :7م2080 0 .عااناعم 780 0806© 0م آراط336 اا ااام لقم 0 808/7 لامط آنا 
الاترع1 اا عاطم 14010 , الاك 3ل كايا8 ا/ا» 201 


4 8691640101 80 للالامع 8 02 اا ,33م الااط8مع7 8 كاثلا 2038311 170 ,707 ايا كاا8 011/1" :ا/6 )ا 
ا/االا لاع م180, 


- 2610 01 اط - 8501 الا رطل 0 0١!‏ 0683 16/ 367122010 3اما 5310 02611911 الااطام 40170 707 - م0 


. 1/37 


١م.‏ 2لالما عااط !10/806 6038375 101/11 206102 8 عل ,10رلزع3 الا ج66 2038311 0) ,707 05386 
الااطمم/9/! ,باع م80 1 - 0 ,13]/! 


7 طم /ا16/الا-0]عن 7ع3ارع)< 0 10183 ,1633/ام 1 0اخا, 


- 7ع83اط6 0ن0 اا - "إطملاط" :لإلاع 6133375 60اط1011. 


م . عكعم/ا6 اطق لإنوعلط © اا ,لاع86 380ل طع8213 0700010 عالام 8 ,/إلاه70 علا 83213 
اطلاء للا 3م 8038! 


ترجمه تركى استانبولى 

عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطهها. 

-١‏ 0أك قل. 

؟- و'طق "نكا مداه أعم هغاعمم عل صطنامكاناط ,أعصائط حلصم ولإعط ,مبوام لمق 

ما ق (أكلاعل ع ادع أمع00 رطع كا كاملا ©1امنا. 

ع- م35ل1ملإ اأط ناءً00ا. 

ه- الا أمطاأءالصا متلم 83 لاطت ع/ منااك. 

ع- 903110130131 0 3اده زنانااناامم مطتما انكام ,3213 ,رمعا مكمانكام»ا. 

1 اقل[ 3لطصقصا ل قام0 :نت نم عكاعمع ع0 52 نا 03كككاقط لامب مغقامه كا ندا مل0طظة. 


قالمع انعمعءا عملمعاعمعء ماع30 ,أمعلاء انالا ععاعاةا ومعخدامنالامط ,اط كا كاملا عامنا 
أن »ا المطاأل معذا هط ,عقامه معل ىتالا ناط رعارعاعا6. 


ه-,31امه معل2نالا ناط 03 631301 تمتمعادو علا غع5 غأط جمءقاقاءة ,كاتكاعء غع5 علط عممعام علا 
اع 02. 


131017132131٠‏ ,00131 :03 3530 مالك »ا ,03 مدكألها :»ا 13دامه آلثم علا. 


١‏ -الزز كا صضوام»ا ع0 عدعممءو عااقط ,ضقلمقصطت علا ماهلإلا 3'مق"'الكا [3ع30 ,مع5 
83 انام لط مطزاع ناو ع/ دالإخمصقو-اء قلا نامه عاعل زنامط زمأىءاانطهغانكاءم)ا. 


-١١‏ ق50130310 علا 310أكاأم 3لا 303/إا0نال ,معلععم 3232لا ع/ 12نا مأل نالإناا ,علط كا كاملا علامنا 
“اع 2101 ,3201لا م/إج5 ام 2ل غأط ءاوهم3 ألزع ,عط علا أعرعاءا ,3ا )اج 


. ض لا أمزاعو ععلاعط30ولإعم 0139/3 أصقط زمااخط علطع 6 هقامه ١تأعو عاعص‎ -١ 


١‏ عالا لكا ناعطناعنا علط معءاءع0 ,30ا مطنقاصقاهلا عقامه ع0 عات أممعلصو ١‏ لا كا تخامه أمونا 
2 عط قلاعم أمااأوعل0 و ع2أ5 ,اط ,ألعع| أممعل لكا كاملا عطمنا 3ل عقامه عاتنا أمءاألمعاععنامان»ا. 


ذا - اماعط ألصا لاع اأطولط 03 مقصطتةق؛ علا 2مكصضقكطا أطأو مطأأداط عاقعم3 ,ألمعا أمعل جاو ,عقام0 
2ع اع مراع لاد 30ا قل 3031 ,أو , انا. 


-١2‏ أعطاع أل اماع20 ع512 2غأط كاملا عامنا ,ألمعا لمعل نا عأالط عأمأططق»ها. 
-١‏ أع2قط| مع اطع 361م3 2ادعم3 ,ع321/ مع نال ع012 ع/. 


- لاط كا نانا5| 3000 ,3]3039/2نا لا|2لاك انالا ماع0020نا2نالا مأداد عل معهاعوعع06 :لكا ألزع| أمزعما 
معاا 


2 تنا 32803 ؟أط المحعاع ,رمعل 2اط عذاعطاع عن أداد )ا هه عخاعماء 2أمع25ع70وع320/. 


9 - 502ا363م3لا ألم عل عؤ العلا اتاءزمع20أمالمعءا ,ألمعا أماعل 2لاضناناادناذانانا ,03 36ام0 
2 انا أنااممغ ؤأط من 530013 ,512 ,لاقلا “لالالاط. 


٠‏ -(اآلالنا ,أ أماع0 (اتملاقكا لاع ع0 6 أمماعو >ات:3 ا ,أوأءأط 30ل0اناعنا م81 ملءطع علا 
عع عط م3 ولإع0. 


0131-١‏ 3اناط ناأمل اهل 01 3امه عا عععامعلإعمروع وا أعنعنا اأطعاط مع5120 طلالإنا. 


7 - 01012 103نا50 ,ع0 2أ5 علا لطأ أمكاعععلإع ماع عانااانا»ا 33]3003لا أمعط 03 03قط ناماه عم علا 
12 أككاععع010 5003م 13 لانالاه. 


78 - الإع صاعلا 23131 ذأ 0303 ,مقصطخ3ظه *م الإعلء اناطقكا من 32اأناطقم ا 3ط 03 ماةطط ناد 
نكا أمعط ,غقامه أمأو أعععلإاعممرععع/ للإة1 لأطعاط هموط ,قرعا 6أ33عء معوامه عدرعاوا 
03 


؟- أعطاء مطغاق>ا علموا >الكام53 ؟أطعاع3م3 كا كاملا علامنا غخكاج/ا 0. 

م ق 5201110 ل الإلا0 ,32010طأ عا لمأططقغا ,معط كا »املا ©0امنا. 

-١2‏ اللإعذاأط عل ملأمطلاق»ا ,ألعل بالنانااه علا .عأعمومع ١أى‏ :لكا ألاأمعما. 

١‏ ةا 3مكدق3 عع| أمصعع عععاععع2ع0 ععنالز ع/ا 305و1 هلا تمعط متمأططجه معل2نالا علا 


8 - ]| ع باط عجاصماءعلءاتتاع >اقاعط علا »العم ءالما معادوة معغ) ألو ,عمتأملاقكا هنأده5 مولمه ع/ا 
معغة2 انا تمعمطالما عل معاوة. 


01-5 منامد ع0 أدمعط 3003 0 ,لاع :3ط مه ]ةط غأط عادعم3 ,02طاطة62, 
٠‏ اع ادع طنء /إ3ا3 3انانامه كا ألعمماعو نعطص 3ولإعم اأطعاط 33اده ,3 3اأناكا مباكاه 131 3216لا. 


"١‏ قطقل علط عل مع اعوععو لا ءانتاء عاقاعط أمعاأعممن ععام ععمم مولءوامه لم ععاألعمم0 
امه العصطصل ملإة/ا0نا0. 


لاقامه تا ألمماءااع0 23دامج] عل أدمعط 2أدوعامن علا. 


رعامعلا داضه 03 !لقأب زعاع32 و0630 ع/ انخاا ءال ناصنا نلعلا ناا 2 ذامه ءأل|أاعل غءأط علا. 


ع- 1131 3ملاة»! 0303 ع/ >انتاعااهط ععاعوط3ط 03130030 دانادنا ,3030ل اأدمناط 0303 ع/ا 
»|3 ماقا؟. 


هم عم قاقط بمعاعبالاعمص © لمعلا ألعم0تاعو مصوللاعم عالزأمعااء ألمعءا علازل معاماوعلا 
ععا2عمعاع كانم 


عع ق ]أل تلط معلععلا الأطع ددع ونام , ألععنالا مة 


زعب أمعالزء أرع لا ألعماأاط 03 قط3ل عل 31لكانا0م» معاع0و قض3للاعم معلماءعاألمعءا عن أموعالاء 
مامعلع ءااقط ع111و. 


/- 3003 0 03 قله ]لاد مأكاع؟ مكقلإا2 مآ عدناو ع/ نا2نا00ناو زععع0 2دامه ١ألاثاعل‏ غءأم ع/ا 
131 قامة:ة)ا. 


- أطلطق5 أعمكائط علا ماناكاناط ,متاكأكنا ,لاط معل1و ماق 3032| عععل أعععل»ه 3282)ا ع0 عمناو ع/١‏ 
11لا نال نط ةا. 


و" ر أكادع , 03اناط50 طأ/اعل ععط بكاتتاء 6ألكاتخ ,3لكاهمم»ا 301303مطا23 معلإلإخناط ع0 موا لإج ع/ا 
اعلل عونامه مصدصكاات5 خ”طاناط لمع ع/ بااناكا. 


٠ع‏ - منادنالا ع14و غأط ع0 أدمعط :][اأطعوع0 05020 ,عمع0 عم عل الالطع أأعلا ولاج عدباو على 
الاالا0. 


١ع-‏ 7310201 18 ع0 ماع90 بأ00م00 ,0 خقالإ50 ,عل اأاعل غأم ةخامه علا. 
"ع 313ام0 3366لا تعالاء أزعلءاعععم]أط عملم عع2معط ووباط 03 ج036 علا. 
عع 1قأمه 1ق نكا ع0 عو ,عنااه معاعلز جم ةا هلما علط عم هل غقامه 12ق0ط 3 3اناد >اع5اع|أما. 


عع أمطاألع لاه اعاعم م نوعو ملق هلا »اع3030متقع غأط ع/ا ابااه أعصطق علط معلءاط عاوعحم 
3 3ط 0 53 ]نا انا الاط. 


دع- المعل صاءع عأعصطات عل صماماكاع مهام 323 30اه0 305203 3اضقصنااناط عل20نامنام ,امه علا 
ألكا. 


عع- رقلطه عع أمالاع؟ نالا >اقع36 أمم ألاعو اأاعل علط مع لصاءع|اتاع0 متمامعاطقه ,همدامه علا. 


/اء - ألم ألصعل مالزوعقط وننااملا الاقط صصطكا عالط مأمعالرع ل لم3كاء؟ أداد ,لخ'طوالم ,هدادمه علا 
,52 3|102 انالإ00 آم 812 رناط0 نال انا آنالا00 طخضالى أللإعد5عأأما :كا وعاءع0 3 3امهمكما ,عنقامهاه ءلكةا 
2أكع ل طعأ >الكام53 ؛أط >ا36م3١3023|1.‏ 


مع- 015312لإنا الاك ناأهل “إعععاع0 عماءعلا غكاه/ا عم ,غأه/ا ناظ :لكا وعامعل ع/ا2 


دع عالإلوعاءأطغاط هاده ءأءع/األع >اقاعط معكصة ,قامه عملإاألمعكاعط لاع علط ها 3م مج 637 عاع] ع8 
ماع اننال مألع >ااصقم نا0. 


.نه - عالط عملعاعائأة علا 6نا2ومطقاناط مقكامطأ دلإتصصنانط عالط عنأعلزأوه/ا عأط مععءامعما 
عا 2ع ماع 0. 


١ه-‏ 131ملانا 0>ا 03كم 38 متصاءع اطق ماب صعلماءعاءأطهقها 3003 0 عل انا نامذاناء نان :نك ع/. 


؟ه- أألمعا أمطعل ع/١‏ 


أنأأع330/ ع2غأط مامقصططة؟ ,لاط تمعلنعلا 2ناماناًنا0نالانا أداط 10150قا متكا بع2أط دباكاه 631ا32/ :كا 
اع| أمعالد >اعوععن ععا نعط راق ولإعم علا لاع. 


*ه- 711303131اناأناط 5321 7203م 3 , أدمعط مغقامه معءاءعل باع ةط مها نط غأطعادع30 ,لا8ظ. 


عه-كا3ع306 ,ع0 ع2ز5 علا ععمم|ألعصابج عاأع ند (أطعاط ب,علإعكمطكا علط ,دتاوباط ع0 مع؟4اعوء0 
أالعن/ذا ,ها مأمعالاء عمام هلا. 


هه- ق 1أ0ع00أوا طوعع؟ عا عمألاع5 عل0 موأ زعا أع0لا0 ,مناونط ألطع أعصمعه كا كاملا عدامنا. 
ءه- 13101 لنطة/إ03 منااناأه 1313 3] ,ع20ع ا أاعواو بع أنعا ع بقل قادم0. 

لان لزع نعط أزعل ءالع أل المعقامه عنانعا اعلا ج0لقنه علمنقاصمت. 

08- 52001 512 >!أامعوء ع0 52 1 |لا5 معلطقها طاطة ,6قام0. 

4- 31 انا أعناك لإع دان ولناط أ لاحل 


٠ع-‏ لع 7كا53 ,31االأه لمعل ق03201م نال ؟أط >»اع3م3 ,0 كا كاملا عرامنا ,مالإعماء عاناانما ج'مهغالاء 
م520 20 30مطات3 52 مألع ممع علإأل 2512 


اع- أملا ناءً00 النالناط ,كاهعم3 طألع كان اأناكا 3م 3ط ع/. 


؟ع- أكا3 03 كاملا من كا ,0 0م53 35ل1مل نم00 صذّلاز >ااهط عاموءأط معل2ز5 كا مباداهلم3ق ع/١ا‏ 
2 ألعممعلع2 


عع أ أمطاألع330/ م512 لكا ماعممعطع 0 الالناظ. 
عع )|| ,)ا 23لااناًنا010 )ا ه/3ت0 316 اغنام مأرأة. 
هء- 31لكاهلاج ,علع >الكامها ع/ا علط ععالاد ,أمزعااء 3236013153 عم ع/ داقع اناطنام م32 ,ناو 0. 


عع- ألمع | اأطعىو اكقط ,032130 3آاناط ,331131 نااملز ناأه0 عل >األعئعلء ا نهامه ا أللاعدوع|أل ع/ا 
04 


/اء- ,0 31اناةا3|3)»| 03 501301 عاكاء قا 3ط علط ع0نعل 31اكانا0لال ,ممعق» عقامه حا أللاعدءأ0 ع/١‏ 
علإاع مل علإأاعو عل ,ال معاعلا أرعابن0 علإع مان علزلمع | عا 


مع- 20 3اقط ز 3أكاناء0؟ ,ناماه 00010012 علزأمزعو هغع30 15 1غ12قلا >1 23:52نا تامنائم متماكا ع/ا 
عاععمء اماج 


ودع ألاع زعط علا الللأناءاط 306216 ,لاط :03 232 اهلا 003 ,لاط علا >األعمتاعااعط غ1 همه ,اط علا 
مة :نكا مهلا 3اا؟3. 


بأ 2035كا؟ عع ع0 طاناج5 | ةل كاءاقط عع١‏ ةا ع/ا د ه مانا :»ا 0130 أنأما. 


الا أصط قلعأ لمعم © 


3 أقامه علا تكقامه اناما اقط 031/3132 مدعل > أمطاءعلءا0؟تاع0 قصمقللاعم ممهلا عاءامطااعء لبها نا 
3انالاه طأطق5 031/3136 ناط. 


7 - علا 30لئقامه 03 كقاصتقنالاقط أنعلكاعععصاط ع0 >عاتنناء 0قةامنام 3غقامه 031/3136 لاط ع/ا 
أعاءعلا 03 مكدقط معقاده. 


“7 - 0303لإع7 32ل2قامه عل أنعكاعععه1 علا 203قامه قلا أزع|أ33أمعم عمأه 03 قطقل ع١‏ 
عا 2ع صغاع انا مم ؤقاقط زعلعمماع20 


ع عازعلع اناطةا ,3اأناطقم ها 3ط 03 32اكاقغط 'طوالخة موأ »إعمقع همل 32ل ؛أمطاع/. 


ها - ةا أناطة 03 اناللإنا © 101قامه |35 علا 33امه علإعصاء ممهلا دعصاعلا عاوناو ,معقامه 
أعامعاكة نصواءجقط عماعأعمعلط. 


عا - 363 ,12أالط عل أمامعلءاألع|ا2أو ,2اط كا كاملا عطمنا زأمعا52 معذامه أمعد مأدعمصعء معط ةل" 
3 315ا انال انالا. 


//ا- ف361م3 ,0 أل(مطا عل أمم 1ألع0 02 336502ل مهلناك عقا ؟أط عأكعامنا عاط ,أمأوألمععا موكدط 
33 ااة»ا ت/إ3 مناه لاقم نال ألم 


لا - ملكا اعلا لمعا ماحل منالإناءنا؟ ,7303أناطنا 03 0 1غ3هلا علا علعم عو كاعم ءأط ع2زط ع/ا 
علع ماعل ا أ0. 


و 1أاأط /ل363033لإغأ عب نعط ,0 ع/ مأل معلأع0 03قللإعم ممقلا ه1ع0 ١ط‏ أأ بام0 :كا ع0ا. 


ض 3اانام0 أ#أصاءعا ع3 عل علا تمصاعااقط ع3 م3308 از ملاعلا رعدزد لكا النتأناطقم علط عالا 
2لا 


١‏ أع/اع فأما ملاعل ناعنا0 3/إ3303ل أماوع2وعط لطقاحه ,صصقأ33ل نامنادنا لمعلا ع/ا أوعلا 
أأأط ألا نوعط , النأناطقمط م38 هلإ الع معط ,به علا 


7م لاعطاعط ,عع 0١‏ هوه ع25ع011 لإقمع3 قلا ألاء علط ,ععلع عاباااة2] 03مكةم!ا 33لا مالاء لط ,ممع 
اأاعلانااه. 


م علا األع0صلاء صنامه ,الأطلع عل بأل 353 ماألاء ععط كا اأناطقم 0 الأطعج2عصنامم ,عألعءنلا 
172 53م13 لالام0 منامل ع0 أصامعلا. 


ترجمه آذربايجانى 

3 301 حاط خقالم أالصطت ,ااأدهمسهطءد الا 

.١‏ لاك ,قلا! 

؟. (أكا تانادا0 300 1'303نا0 |00 3113مكا ذلا (إلماناانادت 3, 


* .(0130© أطلطةد5ك غ23ت2؟ك ,ؤأمأ|أ906203 5نل مده لموالم) ,5010320 ,دك 
مت ةط ماد قلاعم! 


ع. لآطلاة اكه طاط قالخ .هكم دلت دط ند قلاعم صد!1 :0800 2غ املا /)ق00) !0103530ل! 2ئاما 
مةا0 أمأل 


عل 53003 030ع0 ومالااننا ناملا نا8 .03531 اط أل 0اذاذا). 


ذ. (3اال4) 0130 11أ2لطدط تم (630313103) ,أطاط3؟5 غأ5/ا/انا0 32لطااأمعلا (دل0 نا“ انام مة"نا0 8 
لكا ألجأص!|أل» 0321 د20 01, 


ء. (قضاطخقال4) دلا ؟103101نالنا»001 (13أ 3231 قلط قال4) 381321 (503نا/ا06 أهن/الإلااطاجه تاصناموت 
00 طأل» 563031» الت ]لات أأط 013 3111 مدلل طلاةط ,مةل0 ممما ,بمدلصاءدامكاقطا! 


. 323 12 اناقلا0!لالإناط 0231030 552 © 1503أوهة31ط أأولإلل دكات طاءقامه ,كا ضناكاه عحظ 
12 .03132131 طقصاا (دمانططصردؤلازع2 دلا جطوال4) ذاده أكامناه , نالجلامأه >أهومع0 (نامطكاقط 
> أوأمااء غأط25] 1203 1ط تما-آاط/اةا مااأط دا تمتماء ألهدد 22 أمأمداكادع هادم 03 مهممطا مكتخقامه). 


. م3ا لاقامه (ندادواهذط ) .>اتوام ناوعا (مأعصدع) 6دادواجط اأمطدل 03م3ادبلامط ممجامه 812 
1ألوأمن انا أل 39391 321ا062 ,وامكاا 03 11قكانالا 351311 03 0615 قطناظ .6 ألوأمطمةءأل دماءدادمه» 
0 ناقك«نالا 1101 ة|035 (اناعنا 5361360161١‏ ذمانلةاصنالامط دالأعمدع أندااه مادا ةا) 
لمق هزه عاط اماكقاصنالامط قام0 .ختاجناماه الاطعممم «دلإدمم اال 35381 05 أمادادة0 
0612031 اناا لاطا ةا30لإ3 68هط ,30م |53 25257231 3]313 ,ادم نادمه 5383-5013 أماءدااج 
لت ١الالإ0ط‏ 03 03 5ص ,06:32 العقط دص 2 داء!؟ق»! , دل اداع . ١‏ د| | باعل داعط 0003503). 


4. 03 0615 قطلاظ .036813101510 (أمأدا082) طكاتب 5300 3031303 دلا ومائدامة مصوامه 2ز8 
وأطاأألع ما 062 طاأدن مأءداءا مك . دا نام نةو (أمداأدممقاد صمدلء 13156د0 دمغأه0ناو منطقاام) 
0101| صمط "دم ,دل داد5 061 مهزأط 23 1قام0 .الجاصاطةا38ط دماءداءن الملا مدمرا منتاناط). 


٠١‏ قلطأ :11ل؟أط دنا 1قاطه ,03 73530 »00 ,03 موكأل» 00 اأذامه مدك (زدطمردؤلازءط هلا 
21 


2١‏ أ3كطأكا 00131 0611030327 (لا00) 032030قططة؟ا ,طباه ع136 303"ن0ا0© 30630 روك 
انام غأط 0623١‏ “0 3لا 30193036301 (2503ا3) 55أوداع8 .مد65وازط 000103 
اع/ دل زنام دا 0132638١‏ أأدم (هعأدممه)! 


١‏ . طلالإ00 ١/3‏ 0100013111 وأماأء 5ط (303/إ000) طاكفقاصه ,ضمدلاأءأل أء“دانااة ,مهأدو1و0دن 
(1203لتماح-اط/ا6) 18603كا مال/اة-360 ملاق 3طودعط الإعد عدط 2ز8 .>اأدأ8 م3جقلا أمءر دل الاءع0 
>!أوأ اا غ3501]. 


*1. (0 كلدب |وذامم (311|ااةلإلكاهغامة) أصااطة تعطدو 0 313امه مدك (زدط مرح ؤلازءط ولا 


ألجأمطاةو دواع 33اده ,كا 231031. 


؟١.‏ 03 812 .0131و أمتاء طأككاها 03 أمأدلكاا )امه قققصطة با لكام د0ضقو أماء لاا 3قامه موممةح 0 
83 12 ,501380" :2داألع0 2قام0 .لئام 3001 غهنالانان0 15 ناكناءطناونا (أماوعاع لاز 0) 
16د ألعاء وأممطاءدلمقةو)!" 


ذ. (0ولجآأط د0لاع9 ألط بع1) .12ا35كطاأ أأط أ30 36630 أمكا ممأداط هل 2ك" ( بزخاناه/لكا امم 
مقصططحم؟ .ام 1ل3ات0 دلطأده]ةلإأو 31ادمم ,عاماللا3كاه 6دمممدوؤلاعم ,305 .> امأواالاع0 ناولا 
مةأةلا 01330 530362 512 .1الوأماةمطاأء 323ص (23ناع'قمط ,6ك لإع5 غ6أم بع (5123) 
للع - "!2اصاى]اوامة0. 


.١‏ (نالاطاناق0ا010 1دأأواء جأم 066031 03,5125 006030 ,لطاعاط عامطتأططهع" :دا ألعل هلماع 
]لالط 


٠‏ . وؤأاطهأ 3610-3513 «الإا: 063 دولاعم ,أمئنداصكاقط صطوالقم) 2اضاهلا 2أمطه]2د/ا مادا 
لا دمع" 


. (أعاط 2030املاأ63عنا مأداك) انال:98 >الاكطده لط 51205 812" :2داألع0 (نذاناة/إلكاهخامم 
,نا0ل0105 30آآط 31320123 داج امأوااده© .ألاعل/ا 02 ونا|2لادالاقنا 1723أط ,3501 غاأالادةطلدم 
05030 أزذانواء ماطوالظ) 3036 ,5013650 .«ألاأدةت! 2امااواق3لإ ,ألاكات؟ هات دط انا نام ]نال نالا 
'أ6 30اغأنام 5123 512030 دل >االاهع03» 03903130 0داغنام ١2ا5‏ ,2أامةكتحمككاكك [ه 10013012030 
3630015لاكام] 3230 91003111". 


(>نامناء]ناكا 62) 112030011 63عنا 02 (2ناناناوؤناا2ناك أناقن) 2أ0الإأاكطهم مادأك" :2 د|ألعل (مرهاأواع 
ضما ولإأاكطدط ,20003لا5]لاؤنا لام0) 10103أاع/ا غدطأود0-لنالاة 5123 ,11303 .(003001انا2نا 
2 أأط 530013530 (7(3103ااء 03 نا0) 512 , الاع؟< !(2لااناكأنا02/!" 


.٠‏ 33130 (ناقعع13ا طأطه1) اوكا أ (0أ3) 1225030 31لعنا مه (لطاصقةلإلكاحغأصظ) مأمدطوك 
اناه 136 15د أواع !مانام لاقن لاع" :ألعل طزادو! 


.١‏ 03 021321 هلا مدل دلطهاذا 313انام) 20نام أأط ععط (103ازط03نام غ03/3 63003 0دل512 
مألع0 3عمالنء3 مأئدادةا مداه 103مل ناقه0! 


؟١".‏ («دلإع0 - 30712كنالمطاه م86 5دانواء باط مود - :362030عع3ط طأاطوط ذاناة/إلكا امم 
3 512 !312/إ|| 2313© 1030315 330303لا أطادمط «دللم صهمم الثم" ( :أل0ع0 © 501015010003 


03/02 3الانأنا2ناط لانام 0 (نانا9 هماقلا أ0)! 


7 . 23131 أأط 033 لاولصطدتظ 3036 2لزمودلع الناطدن المطاكقائمة1 أالإعو مقلم0 ععط ومدالا 
اأطاعع7] 03113 93153311 ار قام0 ,5 ه5أ كا هماعلا 


2|313 دلء 135أ< (0030اط323 قلط قال4) امم 6خاه ه/ا 2دمطرع/ا 3ل0لإج). 
ع؟. 0131310 واماج32 3610-3511 (0103لإ 6300) مدمم 500105 0136381 داع8. 


ه؟. (لثقمطا 23أطأططهظ لأداد مم ,5010380 (ردانواع لع 512 0نالاقلا ,أاطه ولإكاةكامم بط 
مناه لأط3ي دم دتمتو مقمط]) امتلغلوع أمدالا .ممألط ادو" 


ء؟. (003 .(6000100132 طاألء 03903130 انأقععتلا طنتطدلا أمكا مولاوء 5820 باط 6ذاناة/لكا امم 
ع3 طأطهت) ١‏ ألاالإعل - إأه األاةل دأدصصهن" :(30لصاط03:903 ذالم داناونا لاقنال01 لأطدعو) 
5" :001 (5023 030انا06:0 1223 أدمطءقط ,أنداأدم'اعم 0630312 طباه الاةل مأدممه 
لكا أل/إداأط لمانا مالا 06, 


”. أعأء مدص داطلط 53 أدصلقط وءقو دلادم 1/5 036191301 هلام أمهممط محأططحم!" 


.لالا005 آأط جعط 25وللزة9 03ناكأكنا اامادةآلا3آ 50013 (302030ع36 طأطوط) 305ل0م0 
أل الإع0 03 طم تلوقو بجعم ه/ 1ل تمطءدل0مة0. 


4 (03131ا .0101 (١كا01؟01‏ 0أاأة:طه) 555 أأط 3016م اناكان) أنأدووط03 30630 22351١‏ ماقام 
لع (اناصمة؟ أمطنكا م3قو) طنااه اذا 


. 23طع]5ا همه ,كا 93126032 ذطمردؤلإاعم علط داع 23ذام0 تإتضاقط ممدادلمدط بنط لاو/ا 
03113 00636 32303 03 0615 3لاناظ) !1د مأدةطااع). 


"١‏ . لاطأهمط 11دالأكده ووع0-هجع25 ادنثالاته وردلماءدا62 (0دلءاءوناص ©>كادالا) )امه ؛دودلا 
مد اء نامط ةو الاق 30 مالا 03 وطامقلا ممتخامه خطقل غأط مائدااتدكدم متصصطط دنا أدتمالالاء2 


**. 0311132101 23لا ناناءنا2ناط لمأاأداظ (نا ناو 036 3لإأ0) اماقط (أأأد0) ,مولا 


عم للامه 812 .1أل1أات0 ؟أط (دجامالادء 1103ل أىدانااة نامناو غ03 قلاا0) (اناعنا 2قامه 30مم10 نا 
3 31أطه0 ,310110 131أت0خل (أمطكا .5 هلا نالإنال ,.03قلاط ,3م36) 013030 ,1لا أل (3اوا0/36) 
ءالعلا 00030. 


ع" كا 03/301110 30131اناط ,نادو دادمد 1311ا38ط (مانادنا هلا 3مااناكءا 01303 817, 


ن؟. 303 مندععط 0ب»ات/) تلم دا اال ندععط دا أندااد 02 دلا مهلم داه /الاعم ممقاموت 
23م اناكاناد 03 د5اد1ا .دا ماوعلا 


ءع*. كأهكازع) تمد |301م]ااط دلا مدلصأءدادة (مانقاص3تكم) مامقاصه ,مدلماءدل| أن ألوتاع/ا ماوعلا 
١/3 512011‏ 512 طالإع) !0030035011 ,الاقم أ ذااىم 3303ل 1داأناه (3013م0نأه أ5أ0 5/!) 


أل أادل أأط دجأ ممأ ت000) لناونا ,قامه 03 وعع0. 


031131 503كي1 أدمطاناج أقامه أمطتككا 131031 طاءالاا5 000310 0010101211 5812 


. 03اعلا 117119اناأ0 ا ولإلدناما (اناعنا نا62 (أمطاأكا أأط 3130311311203 غ0000:5) 03 001135 
ألوه) 35أ200110] قلطقاام دضداأط (الإع؟ 036) ,م013 أطلط53 غ5ن/الانا0 032اأمعلا ,با8 .مدلء الاإع5 
نالا مكاةا). 


4*. 0110031كنالا 353 1!!311 732 لاأمطهط) 0 رأدلإقطدلظا .>األغأع ودلإلإدناطمط دا أأدم دم متاعنا لإج 812 
031 (3لطألكاد9 |3الط) أماتكا (١‏ 036لا أنالاج 5نا انا أنا0 1ااما 3036 03ائاناءا مأنامة0 (50013. 


٠ع‏ . هلا لإ ,0035) .131أم 668 005017 90662 03 203 ,(دوتاع/0) 3536© 3ل/إ3 0039و دل" 
1231 (0313517503 02 ,53030351503 62) 069/03 أأط (كلاكاتا 03نا62) ألأأط غدل (ماة|ئنالانا. 


١ء.‏ 7 3/إأم931 لاأ00 (313اكانالا ؟أأتعأء“انام 3101| 363ط اانا 1أ/اة/ا ال تان لالاطنالاا 0/30 اما 3013ا/ا 
(0001210123) لاناعنا امه 03 (أندادمغاعو دمعلا أردلا1 520 0501203 قغاحه5) عالطا لإحمطءالصام 
ادل الم 


”؟. 3301لا 03 1[1داتأأكة/ >اأصام (63503) أماكا ناطناط داتاعنا 00131. 


ع . 1631ل 03 23 ,0131 3130 03013103 أأط دلظا .)اولع 030 3لإناد 311ام0 ,1ددها5ا ,903 
003113 


ع» . طام0013 3303031 ١داادعة)‏ 03032 أأط دلا 01330 أدصسحطئتم أأط مول2ز8 2اماولا 
>1أ031» 135 11قامه) مناعنا د هماصاوع)»). 


ذع. 323615031 لاق 3/ 3/إ0نا0) 01305030 32301203 دلا 203 منام2" :رهدلا ونام 323ام0 
00 0-351535:الإة ,031ع0 طناصة0) 01105 ألزاع0 - '"!2اماكةنانااه لقطةء ,مااهط ,كا »00 
2663213). 


عع. 31أ مأك ةط ألاع؟ 2ن 05031 ,كا 032ادو أوأءأط داع مدلص 1 دادلاج متمأططهها م حدامن! 


/ا. 2320310 ا/[ألاأللع0 - "مالع دك (33اصم قا اه ولإأأطع) مول أدب الإتلئع/ا اد ماطواام" :36ام0 
أماعاط أصدكمكا الاوهعدااط هوالعلا نادة 00105ه] الإألتذا ملطوالم" :م دامتم'قم عدارئاةا 
-3610 (1032مل 6300 01330 530362 (0301021213ل'ع نام 512 .داءدلزءع0 - "2 ]ادهع دل]ألعلا 
21112 31ا39. 


8؟. (0انا0 غ30031ل/إأ) 3'0/ ناط 1تة0 داقعلا ,وطهك< غأ0) ,253امأئىالادالزة5 بانق00 32و53" :وام 


ةلزع - "اوم هاع/ دوماعلا غ<ق/ا دا 


دع. اأط جامأقلا 533630 أمأندادة ه013 03-60832و داز أءلط- لط (32303ط ,16205 قام 
أالأدوطهل0 


(0001131قط (قطاكةماطلاجع 26هل أعمأطاط ناص نانك طأا5:3]) د5د5 (ءألدم]ناكاناا. 
١‏ 131 3ةاأط 039/103 13اطةلا مام دادأ3 03 دص ,10803113110132 دلإدماء غأهل/الإزود/ا ,لط هم ألما 


١ن.‏ لاأمأططج؟ 15غ5'نا5د طاعاا 03 50د أط3ت0 (نامناو غأدمتنإأ) أمككا متصلاتهب (25هل أعملءا) اناك 
323013 3الاذنا2نانا. 


؟ن . ملكا (0دلصاأنلاء أط03) ضدلاعلا 2اطااق01لأهلا أدا8 231امطلاقط لزهلا" :داكادء هلعل وام 
5أ73'00 لاقنال]لالإناط 5031000353 (المقصططتظ ,نظ" ( بعاوعدا|ألإاعل داعم هزوام0) 03101017 
وم ةلاع باناق0ل دا دطممددوؤلازء2 .(1نالنامناو أدمات/!0)!" 


*ه. اكاصاقط غقامه أمهكا (30ا3ي ناانائناد 0316 اعطاءالاة ملا 53]) مهممن ذ5د5 الأدعطدل غأط 2اماقلا 
0363013 321ط 319101203 ((اناعنا طددعط-6300. 


عه . مأنةالدمطة ام الاألأء 0قعمة زد .01ل>ادلإدماألء جاك0قط ألط ععط 55ها ععط ناو لا8 
3/2212 اماا2235! 


ذة. الالانا 035 (13أ وعمدالاح) 1713| وناو ناط أأطد أدممه. 

ءه. 31|وامطاطة>الاة5 31313 (0530انا/) 3103لاأادوا6)! أندادع/ة2 هلا (0د|أجلكا متلمط'ةم؟) 32قام0. 
“ان ١/3011‏ لاعي 1د دلأ 520 دلا دلالإعم) (اناه أقط) لتاعنا 31امه 01303. 

مة. األكادع د| للع "منقاق5" (3قامه) مدلططهةا المنطهها. 


4. (107ناو نا !1131 3كاط تناو لاع" ( اوعدا ألإع0 داعط 3خ3احه كاه داألء 3210لا دملدصمصعطه) دام ةا 
ماملإ بمدلءدامتم"قم)" 


2 0 ,لا الإتلااء 16303 تناقالزء؟ ,لكا امال قضطاق لطه مول 52 مدالطا عدود1ا 1لداناة لردلم بط 
20 مأطةمؤنا0 3610-3511 | 2اك, 


١ء.‏ انالناط أملا ن1ا006 ,األع غ3021ط1 دمدالة لكا اماما 3ط لالإناط 5[23) 21/5! 
"ع أل اأطلدةا اماق ,11303 .الغا لاملا اماقأ»ا0؟ 12030 أوو] (مهالاء؟) ,مهأ د 23501 
لاع 231131701 مقطنااه 2'0/ 5123 نا8! 


ع2 اطقلا ,013 مأو ماناو لاط 9612 23لا اناقنا010 311»ا! 


و . مااقاصه (5ز906 دطاءدلاألع0 - ]أل االإع0 قا ,>اأأكونامط أ ,كا ماناكاه 3260 363ال4) ناو لا8 
ماقاده 1503وه03 (32اط3صدناو 3ا3230010) 6دالدصة 1ندلءاتلئاع .كام الإداءنطقم اممواجاوؤة 
71 ]93303 153 3/30/1311 ,0301531 داممطادا8 أأداات. 


عء. 03 06203 أنأطقج انقام0) أل دلع 0 انا أناطدناط أمأدا062 (303/إ00ا0) ,اللا ت5د5ا ,9023 
ع 33101131 ولإتنأة أمأءأط-ئأط 103مل دلا ألا غ303) 6خامه 03مه هل أل ردلء ماناءطكم 


3م .(301131عاناط انالا 3اناط-013 ,66053101131 د5١‏ اأأط-ئأط دتاعنا 030م3] نااملا ناز00 ذلا 
أ داع 09/303نل نأقامه عأ مكاقا) *0113:داأط 9065 وعع2 (بااملا 05هل/إ/إادد/ا غأم داء0) 
5أم 62 داع 3الاناطناط ,نناءة9 أمأادا دم قات غ002 منطخوالم ذام0 .أل دصاء وااطنام وؤناءما 
0 ,نا 030301131 طقططا قامه ,دلا أاداع8 .د أل العو طنانأنان انارق املا). 


لاء. 03 ,أكا 53131010 (داكاتو أ داع) معاة»ا ءأم داع دع03وازداءعلا م3 غقامه ,ا أللاحجد هذا ,9023 
3 ,001123 ,.3الالالاعمط ,1دل» [3ممغ 1نزد 21> .115أ0ل:داأط و0ع0 معو 05 0 ,راتما 
3201”]اأط 03 مومه ععط بال دلع كاذاقط د0 دوا متماءداناء جاده هلا هلا .11ل:060032). 


. 931613 03903 ,1 دأألاء؟ 55أ215] طأوالإد0 103562 ناماه ,بكاد5ئاع/ا اثاماة (الادلا 53ها! ,ولا 
ماتلا أل1|أط 231113015 أضادة3ط 303131 لاالاالاط (اناطناج9062 ,3131 أمأوهلالانا0) 3210ا53 
83 06001030 311الاناط انا أناط 31131)) ,11303 .اأردلء ألطأكا 30كئا 03 ناطنادة ,31نالكنانانا 
اداج دصاع 031١‏ (ناطناقنال010 03016 دلزعو عمط ملطؤواام2 


4 . 03 31391732لإ ©ع8 063 نام 3/ 16ز730أمكلزاة ع'ع؟ (13203دد5داطالاعات 0دصمامحطنالا) همه 812 
(مولع ل الاق أانأدط 03013) ١/5‏ غأ3طاددم-لنالاة 30630 اناه لإطهلا 003 .(ءألاالإع0 03 لناعذا) 
كا 30016" ]نا 3610-35|31, 


0231031 562 دا الإع0 0 هلا ماناكألا»001 (أمأانداطلطج5 غأهزدهط د/ أاق3) أدامذاه نأل واصنام 
داناد|0 >ا هب ع0 031351703 3113| (نامكاقط 32360 2112 انا ونال لالإناط. 


.١‏ 03/3131 (اناعنا أقاده (داام ه000 22) داعتماأءدااد 22 ماداظ ردكا رجنام ها كادت/1) ,دودلا 
مدا نامطءقو اماخقاونلاه0 منتطج؟5 3دامه دل متصاءداءة هلا اماق ]2/33 ! 


"7 . ألطانأت ,قلا 03 1نتلكاألضامط 320360ام0 العلا تنماءهلإتاعا مئقخامه 031/313 باط) لاوامن8 
ادا ألعلا. 


7 .1ق/ا 03 5001321 1داكادهع م ه/ا ]3012231 (53503-03903 103 3اضونالإعط © مانقام0 
أم داج 3مء 6ناكانا5 03 20315 


عل/ا. ((1ةاغأناط) تالاضق] 53903 35030الم ,دلإع0 3انااه للخلا لط دومأئداجة ,هااهط (ندكاءرونلا 
]أل انامط03. 


ذل (311ام0) لاناونا 1داغناط د5]ا [زدا62 32ام0 .دا دممطائط ولع عأدصسقها لط ععط 3خامه (2داأنام 0 
0 ةلالا 001 6359031311503) 


321١ 313101 


ءل. (21ت5 5621 (2د52[]5 ,0دداالاع0 6دطمردقؤلاعم 6د5) 3065ام) ((صاناألادكجه هلا 
كا أاأط نمتلا ألا دم 03 351303 ,03 05ص اداو ماتقامه عأ .مأكدمء01م د ت0ه)). 


اع 3011لا 0دل0دآنام نامه «72135 م٠]طز‏ لإلإعطنا لاهلا ,الهلا مطز كظل) مذكماً 2,دود81 
2513| 0051731 أأط 3610 (3رأطط83) ولط صدلطأط ,لكا أمأ لد 06, 


]لط 8123 داهط ,هلعل - "2 1داأط 5ل1 مأل لمكا دلا ناطاناك 010105نن" :طلالناانا اطاواا/3630لا 2 
لكات 03 |53دا. 


4 (طأط هط ,0 .01كادع3ل!11أل 33030ل م3لكاملا 035 ااا موام0" بعما عدم مردؤلازءم هلا 
م3 06221 0 (03 03,5013 1دثا/ات 9/31301|1915031) ناوناالاهما! 


م . 1131 هلا قط طهأأط 3503أواط32) 3636036 اوقلا ناوا م1اداأد ,كا 3303لا 0 
(1613 م ناد دماءأط- ]اط 38361 اا 0) 0203 ألما 512 , انالباظ .031101 دادماة 00 (صولصطت3ا363 
2 لمقلا 00". 


١ى.‏ !“لمم األإاع0 6أ030 302363قل امأدتطكا ؛قامه هطقل ذأ0) 3303لا معلا د/ا أزدالاةو :دود 
001 ذاأط (الإع؟ 1دط) ,3230310 (الاعي ,15 ) .12أل3015) هأأدطلك! 


0 .لاد مومعل "!01" :30630 003 ناقناللالاناط (ضاطةالل) 23031 الإألل20ذا (0/33]5030 الاع؟ 8 
013 اقط هل 03. 


“8 019/3131) 03 512 .2103003501 ,1الكاقم (طأقال4) 30اه0 د0صلاه (انةلإن“<) تامكاقط مالاعو عونا 
3/52 03اناأنادناط طنام0 (طتا أل نامناو! 


ترجمه اردو 

شروع خدا كا نام الا كر جو بلا مللربان نللايت رحم والا لآل 
لنن 

؟. قسم لآلا قرآن كى جو حكمت سلا بلآرا لاوا لآلآ 


ل عدن غات زور ماران تقفار عيا:00 
. تاكلا تم ان ل وكو[] كو جن 5ل باب دادا كو متنبلا نلآيلا كيا كيا :لاا متنبلا كردو و[] غفلت ميل ي[01] للوئلا 0آيل] 


. ان ميلا سلا اكثر ير (خدا كى) بات يورى لأوجكى لآلا سو و لا ايمان نلايلا 


لائيلا ك0 
4 للم نلا ان كى كردنو ]ا ميلا طوق (اال ر5ل]0] لآلا اور و0] الأو ]يو[ تكك (يلأنسلا لأوئلا [1ي0) تو ان 5ل] سر ألل ر 011 [ايل] 


0 
٠.اور‏ تم ان كو نصيحت كرو يا ذلا كرو ان كلا لتلا برابر لآلا ولا ايمان نلايلا لاذلا كلا 

١.تم‏ تو صرف اس شخص كو نصيحت كرسكتا لاو جو نصيحت كى يبروى كرلا اور خدا سلا غائبانلا لارلا سو اس كو 
مغفرت اور بلالا ثواب كى بشارت سنا دو 

؟١.‏ بيشكك لآم مردولا كو زندل] كريلا كلا اور جو كجلا ولا 51[ بلايج جكلا اور (جو) ان كلا نشان بيجلالا رلا كئلا لام ان 
كو قلمبند كرليتلا لايلالا اور لآر جيز كو لام ذلا كتاب روشن (يعنى لوح محفوظ) ميلا لكلا ركلا لالالا 


.٠*‏ اور ان سلا كَاوْلا والولا كا قصلا بيان كرو جب ان كلا ياس بيغمبر آثل] 


؟٠.‏ (يعنى) جب لآم ذلا ان كى طرف دو (بيغمبر) بلأيجلا تو اذلاول] ذلا ان كو جا0لايالا يلآر للم ذلا تيسر لا سلا تقويت دى تو 
انللولا نلا كلاا كلا لام تمللارى طرف بيغمبر للو كر 51لا لايل 


. ولا بوالا كلا تم (اور كجلا) نلليلا مكر لامارى طرح كلا آدمى (للو) اور خدا ذلا كوئى جيز نازل نلليلا كى تم محض 


*. انلاولا نلا كلاا كلا لامارا يرورد كار جانتا لآلا كلا للم تمللارى طرف (بيغام دلا كر) بلايجلا ك0 لايلا 


م 


مانملاه ساف ات 


8. ولا بوللا كلا للم تم كو نامباركك سمج للا لآيلالا اكر تم باز ذلا آؤ 05 تو لآم تملايلا سنكسار كرديلا كلا اور تم كو للم 


ع 
سل د كلا دينلا والا عذاب يلانجل] كا 


9. انلاولا نلا كلنا كلا تمللارى نحوست تملنار لا ساتلا [01ا0] كيا اس للا كلا تم كو نصيحت كى كثى [] بلكلا تم ايسلا لوكك 


.”٠‏ اور شللر كلا يرالا كنار لا سلا ايك آدمى دولآتا للوا آيا كلانلا لكا كلا الا ميرى قوم بيغمبرول] كلا بيجلالا جلو 
."١‏ ايسول] كلا جو تم سل] صللا نلايلا مانكتلا اور ولا سيد[]لا رستلا بر لكيل] 


77. كيا ميلا ان كو جلاو لا كر اورولا كو معبود بناؤل]؟ اككر خدا ميرلا حق ميلا نقصان كرنا جالالا تو ان كى سفارش مجلالا 
كجلا بلاى فائد ل ذلا دلا سكلا اور ذلا ولا مجلا كو جلالاا للى سكيلا 


1. تب تو ميلا صريح كمرالاى ميلا مبتلا للوكيا 

0. ميلا تملاارلا يرورد كار ير ايمان لايا لاولا سو ميرى بات سن ركلاو 

18. حكم للوا كلا بلاشت ميلا داخل لاوجالا بولا كاش! ميرى قوم كو خبر لأو 

7 كل]كينا 17ا مما ذا يقن كنا او عوت الول هلا قا 

8 اور للم ذلا اس كلا بعد اس كى قوم ير كوئى لشكر ذلليلا آتارا اور نلا للم أتارذلا واللا تالا للى 


9. ولا تو صرف ايكك جنكلا! لا تلالى (1تشين) سو و[] (اس سل)) ناكلاال] بجلا 


كر ر0] 5ئ1] 


بد[ بز افسوسن :011 كلآنان كلااياس كوتق عمير 11ي1 نكر امن :بذ تسسفر كرجلا ليلا 


١‏ كيا انللولا ذلا لايل ديكلا 5لا لآم نلا ان سلا يلللا بلأت سلا لوكو ل] كو لآلا-كك كرديا تلكا اب و[ ان كى طرف لوا كر 
لايل آثئي0 >0 


””. اور سب كلا سب لآمارلا روبرو حاضر كيلا جائيلا 15] 


“*". اور ايكك نشانى ان كلا لئلا زمين مرد لا []0] كلا لآم نلا اس كو زند[] كيا اور اس ميلا سلا اناج أكايال] يلآر يلا اس ميلا سل] 
كلتلا لايل 


*. اور اس ميلا كلاجورو لا اور انككُورول] كلا باغ بيدا كيلا اور اس ميلا جشملا جارى كرديئلا 

ه". تاكلا يل ان كلا يلال كللائيلا اور ان كلا لكا تلاو لا ذلا تو ان كو نلايلا بنايا تو يللر يلا شكر كيو !] ذلايل] كر ةلا؟ 

6*. ولا خدا ياكك لآلا جس ذلا زمين كى نباتات كلا اور خود ان كلا اور جن جيزولا كى ان كو خبر ذلايلا سب كلا جو [الا بنائل 
”. اور ايكك نشانى ان كلا لثلا رات []0ا كلا اس ميلا سلا للم دن كو كلاينج ليتلا لآيلا تو اس وقت ان ير اندلآيرا جلا جاتا لال 
8 اور سورج ابذلا مقرر رستلا ير جلتا رلاتا لا010] يلا (خدائلا) غالب اور دانا كا (مقرر كيا لآوا) انداز ل (]ل] 


لالا 


٠ع‏ زلا 2 للى سلا لأوسكتا [01) 5لا جاند كو جا بكل]ل] اور نلا رات لأى دن سلا يلللا آسكتيى 00100 
تو سورج للى و : ور نلارات لاى ! 


اور سب ايذلا ايذلا دائر لا ميلا تير ر لاا لايل 

١؟.‏ اورايكك نشانى ان كلا لئلا يلا لآلا كلا لام ذلا ان كى اولاد كو بلارى لاوئى كشتى ميلا سوار كيا 

"*. اور ان كلا لثئلا ويسى لاى اور جيزيلا يبدا كيلا جن ير ولا سوار للوتلا لايل 

“ا. اور اكر للم جالايلا تو ان كو غرق كرد يلالا يلار ذلا تو ان كا كوئى فرياد رس لاوا اور ذلا ان كو رللائى مالا 

8 مكر يل للمارئ رحمت اورابكك .مدت تكك كلا فائك0 لليلا 

هع. اور جب ان سلا كلاا جاتا لآلا كلا جو تملاار لا 1 كلا اور جو تملاار لا بيجلالا للا اس سلا لارو تاكلا تم ير رحم كيا جائلا 
52 اوران. كلا ياس ان 5لا يزورد كار كن كومن _نشاتى'ثللينا ات مكز امن :سلا هذا يلير ةنا يلا 


/6. اور جب ان سلا كلا جاتا ]0) كلا جو رزق خدا ذلا تم كو ديا []0] اس ميلا سلا خرج كرو ل] تو كافر مومنول] سلا 02]5] 0آيل] 


كلا بلالا لام ان لوكو لا كو كلاانا كلالاثيلا جن كو اككر خدا جالاتا تو خود كلالا ديتالا تم تو صريح غلطى ميلا لاو 
68. اور كلاتلا لابلا اكر تم سج كلاتلا لآو تو يلا وعدلا كب (يورا) لأوكا؟ 


؟. يلا تو ايكك جئك01]15] كلا منتظر ايلا جو ان كو اس حال ميلا كلا باللم جلاكلا ر لالا للولا 05 آيكلالا كَى 


..١‏ يلار ذلا وصيت كرسكيلا 5لا اور ذلا ايذلا دللر والولا ميلا وايس جاسكيلا 5ل 


]15 اور (جس وقت) صور يلاونكا جائلا كا يلا قبرولا سلا (نكل كر) ايئلا يرورد كار كى طرف دولا يلايلا‎ .١ 


إذذا 


85 815 08اطيةا لمارف خرا رك كو نا كن :0 (حك) /08اناة ,نا ونا تو :نا جين كا هذا (تاا وعد كبا قللااون 


بيغمبرو لا ذلا سج كلا تلاا 

*ه. صرف ايكك زور كى آواز كا لاونا لاو كًا كلا سب كلا سب لآمارلا روبرو آحاضر لأولا 05] 

؟ه. اس روز كسى شخص ير كجلا ظلم نلايلا كيا جائلا كا اور تم كو بدللا ويسا لأى مالا كا جيسل] تم كام كرتلا تلالا 
0ه. الال جنت اس روز عيش ونشاط كلا مشغالا ميلا لاولا 05] 

8ه. ولا بللى اور ان كى بيويالا بلاى سايو لا ميلا تختو لا ير تكيلا لَكَائلا بيلالالا لول 05] 

لاف و0 ات 05 كلا عَيْول] اور جو جالاياا 05 (موجود: للو كا) 

8. يرورد كار ملاربان كى طرف سلا سلام (كلاا جائلا كا) 

4. اور كتلاكارو! آجَ الكك لاوجاؤ 

:*. الا آدم كى اولاد لام ذلا تم سلا كلالا ذلايلا ديا تلا كلا شيطان كو ذلا يوجنا ولا تملاارا كلاللا دشمن []ل] 
.١‏ اور يلا كلا ميرى لاى عبادت كرنالا يللى سيد لاا رستلا ]لآ 

"6. اور اس ذلا تم ميلا سلا بلات سى خلقت كو كمرالا كرديا تلاالا تو كيا تم سمجلاتلا ذلايلا تلالا؟ 

“. يلاى ولا جلائم لآلا جس كى تملايلا خبر دى جاتى []ل] 

*8. (سو) جو تم كفر كرتلا رلالا لاو اس كلا بدالا آج اس ميلا داخل للوجاؤ 


ه*. آج للم ان كلا مونلاولا بر ملار لكا ديلا 05] اور جو كجلا يلا كرتلا ر لآلا تلانا ان كلا لكاتلا [] 
كلا ياولا (اس كى) كوالالى ديلا كل] 


م سلا بيان كرديلا كلا اور ان 


**. اوراكر لام جالايلا توان كى 


آنكلاو0 كو ملا كر (اند]! كر) ديلانا يلآر يلا رستلا كو دو لايل تو 01105 ديكلا سكيلا 05] 


/ات. اور اكر للم جالايلا تو ان كى جكّلا ير ان كى صورتيلا بدل ديلا يلار وللالا سلا ذلا 051 جاسكيلا اور نلا (ييجلا0ا) لو!] 
سكيلا 


8. اور جس كو لآم بلاى عمر ديتلا لآيلا تو اسلا خلقت ميلا اوند0]! كرديتل] لآيلا تو كيا يلا سمجلة!] ذلآيل)؟ 


4. اور للم ذلا ان (ييغمبر) كو شعر كوئى نلايلا سكللائى اور ذلا ولا ان كو شايالا [ا010 يلا تو محض نصيحت اور صاف صاف 
قرآن (يرازحكمت) لال 


١‏ كيا اذلاو لا ذلا ذلايلا ديكلاا كلا جو جيزيلا لآ 
اور يلاان كلا مالك لايلا 


نلا ل 3 اقطو اسل سانانا إن مذلا بم قئ تلاك 02:05 هار يانلا بيدا كوه غلا 


ِ ع 


"لا. اور ان كو ان كلا قابو ميلا كرديا تو كوئى تو ان ميلا سلاان كى سوارى لالااور كسى كو يلا كلااتلا لايلا 

عو او :اكاهيذا ان 2105لا :زاون قاد لووط كر ع0 للبلا لاع :ل شكر كيولا اين 0215 

3/6 زوق :انلك لا "اتاعدا 5 سوا (اوو) معرد ينا (لااللينا كلاشايد (انوس) ا كوكمدد. يلابجلا 

(مكر) ولا ان كى مدد كى (للركز) طاقت ذلايلا ركلاةلالا اور ولا ان كى فوج لأو كر حاضر كيلا جائيلا 5] 

*/. تو ان كى باتيلا تملليلا غمناكك ذلا كرد يلالا يلا جو كجلا جلاياتلا اور جو كجلا ظالار كر ةلا ايلا لاميلا سب معلوم []] 


/ال/ا. كبا 


انسان ذلا نلايلا ديكلا كلا للم ذلا اس كو نطفلا سلا بيدا كيالا يلآر ولا تللاق يللاق جلاكلانلا لكا 


اور لآمار لا بارلا ميلا مثاليلا بيان كرنلا لكا اور اينى ييدائش كو بللول كيالا كلانلا لكا كلا (جب) لالآيالا بوسيد[] للوجائيل 
كى توان كو كون زندلا كرلا 5ا؟ 


5ل]0] دو كلا ان كو ولا زندلا كرلا كا جس ذلا ان كو يلكلى بار بيدا كيا تلاالا اور ولا سب قسم كا بيدا كرنا جانتا 1]0] 
4٠١‏ (ولاى) جس ذلا تملكار لا لثلا سبز درخت سلا آكك ببدا كى يلكر تم اس (كى [اللني ولا كو ركلا كر ان) مسلا كك نكالتلا للو 


كيو لا ذلايلالا اور ولا تو بلاا بيدا كر ذلا والا اور علم والا لآلا 


لابن كن شا 0 0 كلااجي و0 كس معد كا اراد 08:46 كو اس سك فرنا فخا 08 5 كرجا غرون ريات 00 
“8. ولا (ذات) ياك لآلا جس كلا [1اتلا ميلا لآر جيز كى بادشاللت [][] اور اسى كى طرف تم كو لولا كر جانا 10[ 
ترجمه يشتو 

005 

05 

005 

05 

005 

491 

015 

015 

05 

055 


105 


)05 
005 
005 
)015 
0) 
) 005 
)015ً 
00055 
010 
005 
005 
05 
015 
00055 
05 
005 
0055 
00155 
000009 
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إففة 

5م 
0055 
2005 
000 
0155 
00055 
0055 
600 
6015 
05 
مع 
05 
00015 
2 
0015 
20005 
00055 
0055 


0015 


005 
5 مم 
015 
؟ (هه) 
005 
05) 
05 
00055 
0600 
0015 
20015 
5م 
005 
20015 
9 (ءعع) 
22 
59 مع 
005 
0055 


001 


05) 
0ه 
05 
20 
0225 
00005 
)0 
)0 
005 
115 
01155 
5 
ترجمه كردى 
015 
015 
0055 
05 
)0 
00 


015 


015 
015 
00 
115 
005 
005 
005 
)005 
005 
) 005 
)015ً 
)0055 
01055 
005 
005 
05 
015 
00055 
05 


5 


01055 
00155 
00009 
05 
005 
مم 
0055 
2005 
000 
015 
00055 
00055 
600 
615 
05 
مع 
05 
200015 
2 


9 (اع) 


2015 
00055 
005 
00115 
05 
05 
015 
؟ (هه) 
0005 
5م) 
05 
00155 
0605 
0605 
20015 
59م 
005 
200015 
9 (ءعع) 


05 


9 (مع) 
005 
)0 
0155 
005 
0ه 
05 
0025 


0/9 


005 
) 
0) 
015 
0115 
01155 
5 


ترجمه اندونزى 


»11031 013 3/إجع5أ0 ,5331/3نا 1ق|ا36طع015 3أكناطةطا 3ى»االإصعم طقالخم ج/إ30:كاع5 /ا3ا3>»ا 030 
0 تالام 383اع7 300لا عانااطكا 273 لاأ3ناد ألالاط 331 الامااعم 335 أل صمق.ااةوومامصعم مكاج 
2 لامع اع اقل ناكا ةللا 5317031 ,قكاع1ع7 (5331»االإمعم) لق كاطناووصةمعم طذاام أمهاع] 
أقطلاءع/ا طقلا 30313 طوالمط 3لإداناولطلادع5 6ا3ط ,اع (3(3 036300 3011353م3 
دع». هلإلاا-قطصاقط -قطصاقط (30330ع)))) 


)]02703 .300ل3لامعط قط13ظ أ30ا طدكنامطعءط قط13لا ومقلا طذاام 303 أناطع لامع‎ )١ 
)01/33 51|.) 

*) (؟)ر لا قمكااط اناعم ومقلا متنا0 ام أمراع0]) 

ع) (*,الاد5ة! -انا5ك3 0311 5601300 53135 بناماق>ا 3/إادأنا1700لا5ع5) 

(ه) (ع), كلاكناا 300لا 3130[ 3]835 01 (5303عط 09ق/ا) 


( (360.)0لقلامع0 قط113 [أ30| 53وائء2 قط113 وضولا طاعاه 17قاانا 0 اقلا (لالاط 3لا 03033ع5 
ع( 


مانااعط قكاعع 2ا3م63 -ا3م53 اقلا لماناق>ا 303مع! 320]أ3وطاءعم أأعط داعم باملةكا 3031 
/) (2).أ3ا3ا هكاعقع7 بأ جمعغقها ,مهأتوماءعم أنعطال طومععم) 


كا ةلإمقاع)»ا م303طاع] (طاقاام متبتمعغع) 6330أواءعم بماداءعط 35م اوناع دلإاانا790لاكع5 
(/).لمقمطءعط 8031١‏ ماأعععم ومععقها , ماعععمم) 


اع 80930 بااقا ,تكاععم ععطعا أل باوودعاء5 35300 ملاعم طاناعغ أماكقكا دلإماطانا909لاكع5 
4 (.03031معاع] واع زع ذا قمع:ق3)ا 31م ,ل0301 عا 36اوم013)) 


ب(3أنام) 0 ألطأل قاعنعم7 وصمقاقاعءط أل 030 و5ألصال تكاعءئنعم نم3503 أل صمقا303 ألمككا نا 
٠‏ (4).قطأاعم 36م8031203 مكاع نع 3ووطاطع5 قاع ع (10363) منانأناا أمطقكا 030) 


ككالاة]3 تكاع21 303مع! 3310 ناعم أأعطصاعم باطقا لأة|3م3 هاعم أ030 533 03اودك 
20١1 ١‏ لةمطقعط طوكاة 8031 جاع نع , تكاع :ع١‏ 303مع)ا 330 وصاءعم لاعطصسعم ا قل10 نامطقها) 


لا03 3050لا 01310 -01360 303مع! 32أ3و7اءعم أأعط لاع ولإضقط باملدقكا تلإاانا90لاكع5 
1الاملا3| 3لا اناطع قط113 وضقلا نقطانا! 303مع)ا لاا مشخلا 030 330 وماءعم أغألكاأومعم 
(3انام0ا3 32ومع0 3أأططعو عقطقا هاععم طوائعط هماقلا . هلإلاا-_أقط اعم 8031 015 
)١١‏ (١١).3أأباما‏ 39لا 3313م) 


قاد أانااع ألطقكا 030 203 01309 -0ط030 لاقام نالأ ط ومع ألطككا ولإماناو90الادع5 
0119لا 


13 30(ا .للاقا| 85003 6اعاعم وضقلز 5قوكاعط -د5واعط 030 صقاةقع)ا واعئعم اداع 
1 +01103112(.17ا) 33ل 309ل كالا120 كا 0313100 30> انام طانكا أماقكا لأ 3لادوع5) 


اأع)| 1امع0ع7 لأ3لاك انا00ا0170 لاأأ3لا ,73173317[الااء0 لاأ3لاد قكا ع1 5301 3]13ناط 3100نا 
ع0 + قاع 303م»ع)!| 031300 5310لا أنا -530لاأنا) 


(63اع6ع0 ن(3! ,0ا3كللأنا 01360 3لال ق6اع1 303مع! كلألاومعط ألطككا واناعا (لنأأهلا 
13 ,103أع! 30ل (310كلاأنا) 0030ع0 قا أ3نكا أملقكا م3أ0لامطعءا زولإم3بالع! متا 3غأكبالمعمم 
5لاأنا أل 300لا 01300 -01320 303131 التلقكا 0/3 دأنا00لادع5 ":1213]3ء0 نأا 30كلتأنا 6103 
ه) (8). "'نام3ل3مع)) 


قل طقالخم 030 ألطاقها اأأعمع5 3أكناطضقط تأ تلإصقط مأذا »8031 ناكا ":طتقنناة رمعم واععء الا 
2 3اتلإمقط 5أج| 80316 ناماق»! ,الام لا أ3لادع5 3اقالانا نامع 80312 أوكنامطعم قخطنالا 
0 (10)."قا3اء6) 


0130 303135 ألنقكا ولإماناو0الادع5 قلثاطقط الاطاقاع ودع أحلقكا مقطنا! ":3أماءعط واععء الا 
(12١).لاماق»ا‏ 303مع»! 5لا انال 300/) 


0 «(لاقالخظ طأتاأمائع0) لقا 3م 7ا3لإاصعمط تا هلإصقط مأذا 8031 أطقكا حةطأزهلذلاعءا جنا 
35".)01071اع0 


بلاماقكا 3مع)ة!ا 360اقط طأد3صضاعط أطللقكا 3لإماناووطلادءع5 '":36لالاةزصعصط تبماععءلا 
1 لقا3 أملقكا تلإقعذال ,(أمطقكا نااع لضعم ؟) لأمعطئعط 1031١‏ باطقا 3اأز دلإمططاناو9انادع5 
5 (18). "أملقا 03101 طأألعم ونقلا تئكاأد ]31م 03دعما قا ]35م باطقا 30ل نامطقا) 


.األمع؟5 ناطقكا جمع:ة)ا 30313 بأ لاملقكا 35031اةماععا ":31]23اماع6 بأ 30كلاأنا -530لاةآنا 
لاماقكا 3لا 31مع6ع5 (ألقكا 0203106310 لالمطقك) 30]أ3ومائعم أنعطأل باصقكا 3اأز طقكاومم 
٠‏ ).63635 ألا3م 0 3اع7 وم خلا ماناقا 30313) 


-06035» 0600310 (3[3لظا مصخ طزط13) ادا -أكاجا 0130ع5 ,08)!| 109الازبا 0311 0330013 تنا 
١‏ (١٠),لاا‏ 5310لا ألا -5311لاأنا 3| تناكأ ,ناكا ماناقة»ا |13 ":1)3]3 :ع5 13 06035) 


00 -01320 303135 قاعنزع7 30ل زلامة30مع! 0313530 قغأطام 8303 ومقل ومقة6ه ذاذاتأن»ا1 
1" 1١0).>الاز‏ اناعم غ031م2503ع7 ومق/) 


133 300ل 030 ناكاصقةا3أمأعمعم طناعغ ومقلاز (صقطاناآ) طقطممعلإامعم 8031 كات 3مدومء الا 


(57). قا أاةطممعء! أل مقا (3ناطاع؟5) بامطق>ا ذا -3لإلاا-303مع)») 


3 وصولا (ذادال4) از , 3لإلاا-ماقاء5 مقطلل -صمقطبط طتطممعلإامعم ضوكاقت بكاة 3م3ومءللا 
123/3 ,ناكام 03قطاعغ 031380باماعءا كا ةلمع لومعم طةاناممرعم 


اع 35ل لكا مأل [30ط للام غ0أ5©0 غآ33آصم3مط أعطصعم ©8031 هاعع 3]336لاد 
ع ).ناكام 33 ماذقاعلإصعم غ3م3:03انام)»|103]) 


.0/33 300لا م3أدتدع5ع)! 031300 303ع ]35م ناأأوعط 3|34١‏ ناكاة 3/إ0ادأنا700الاد5ع5) 


ا 020 لأقاحطة 06503 7316 زناكا3انا! 303معءا متمطائعط طأواعغ باكاج دلإاانا790لا5ع5 
ع0 (6).ناكا (مقمطةمماعا) 


3إكاأةط طأقاوصمقلم ":6082اءعط 13 ."3والاد ا 31لكانا35ة/1 ":(3/إ3030مع6) ااانا 
/1) (2١),ألاط‏ قاع ومع باكاماناقك>ا 3لإم13أكاء5) 


ناكا 30130زضع7 030 | 303مع! (الامماة اأأعطتطعم ناكام قانا! موكاطنتمعلامع7 وضقلا 3م3 
4 (007). "0ق 13 أنام أل خلا 0م03 -ومة01 >الاكةطا(اع]) 


لاأ3لاد (021903|1) 013 35للنادع5 3لإاطاباة>ا 303م6! ةادالا لامع |5803 ألذقكا جنا 
9 181). 109/3 اق »دابا اناطع أملقكا >ات/إ3| 80316 030 3001| 0311 تانام 310>اناد35م) 


3 -863 21316 :53(3 33لاك لقاع 531 مق >امأةاعم جاع 3535 5330ازد 303 11031 
20311.41 لم نالطع واعععمم) 


989 036800 1303 ,لأا مقط حقطصقط م303طاع] مناقدعلامعم ملإمرودعط طقكاومةام 
١م‏ 01.). ولإطط !010 اوامععم ملاعم بناقاء5 وكاعنعم صق اصماداعم وكاعئعم 303مع! نام ألا235) 


9 تاء 11 7النااعطع5 غ031انا -أ73انا 3/إكاق/ا030 3م3اعط الاطقأء ومضعم واعءعم طوكاءا 103 1 
لنأا (53|)30ةطاأط أللقكا طداعغأ 009قل) 01300 -01360 3530[/3/ثاط قط ,2ق>ا0353أط أمطقكا طداع] 
ام (رد. قكاعنعم 303مع)! الوطممعءا 1303) 


عم ( ).ا مرق>ا 303مع)! [130 0 ق؟ا انام ماناءاأ0 ةا قل 3باماع؟5 قكاع 1ع م513 0310]) 


7311 وناقلا أماناط 30313 واعئع7 (30ط (قد5عء5 ونقلا اذالم 35330لكاع»ا) 13003 لاأ3لاد 03100ا 
1 ,30أزأط -حازأط 3ل/إ3030م032 طقاءةناععا الملهقكا 03 لأ ألاناط طق امنالآط أملكقكا 
عسم رضم مروكامخمط مكاعنعم هلإم303م0311) 


لم أللقكا 030 3600101 030 03اانكا اناطعا -ضباطعءا 3/إ3030م 2قاأ30[ أمطقكا 30نا 
هم زع ,اق 33م 3م3ع6طعط 3/إ3031م) 


ماع01 5331لا أ0 309ل 3م30 0311 030 ,تلإمطا3باط 0311 32ةا3 3م03 6اع2ع 3ن/إ3مناك 
ع" زه؟. اناكانالاداعء6 8031 جكاعع قا3م3ومعم 6ا13ا . ماع عم 309310]) 


03 |03 ,3لا ةباماع5 353590317م -3530310م0 لاقكا تام أعومعم طأناعغ وضدلا مذانا! أعباك قطنلا 
»8031 309لا 3م3 0311 7الامناقطط قاعع أل 0311 030 أصاناط طعاه ضق>اطاناط اننأل 00قل 3م3 


بم زعم الاطقغعها هكاعععمم) 


3 ] لاأ3لا5 1030 


(03)1 51309 طةا|30003] أملقكا 3|310م 30313 ه6اعئءعم أوقط (نتدعط ونقل ذاام 35331نكاعا 
مع ارقم 3اعوع)»ا منوا3ل0 303اعط ماع ع7 مازع قغأنزع5 موووع0 6ا3ا ,نأا مطقاخم) 


3 وضولا 0تم3أعغع)ا تام “معدا . 3لإصضصة36لععم أ5ممدعأ أل مواوقعط أأخط ماحم مول 
و 1. ألاطتأاعومع1ا جط113 أودا جد5واءزء0) 


3م530 013 طأناعغأع5 (93ولأطع؟ ,3023م عطقأ أدمةممط حقاناط أ30ط مقام 3أع1 أملقكا داع جما 
٠ع)‏ 41"). قلا 300ل 18003 >الامعط أ303تاع؟ 0153 ذ|الخطممعءا) عأطكاواعغ وهلا طداأعصقم عا) 


03031 8031 انام 3007ا3مط 030 (اقاناط 1ا]أ0303دمع أاقط3]أ3م أو3ط دمكاوصباط ط3 1103 
١ع‏ (١ع3.)6لإم03»‏ 5أ03 303م 31قلع2ع5 50أ01351590-1735 1031 .51300 أناأناط503»ع(7) 


متكا قلثاطةط 30313 واعع (أ30ط 3د5ع5 وهل ذالم 3630د5ع6ع) 13003 1اأ3لاد 0310ا 
؟ع) 1,61١+‏ 3]3لالا لالناضعم وصقلا قهاعغأط 3ط منضقا 3ل هاع زع 1قلانا أ نأع»| ألاكاومة) 


(؟ع).للا أعأطةط لأاعمع؟5 (أ313لطعءعا تكاعنعم مقاة قلا وكاعنعما >التادنا | تام © امذلقكا 310نا 
)2 


360 130313 3م ,قاع ع7 طقكامم3اعوودع] أمككا ولإجعكام ا تلمع وصعم أحلقكا أ[ 30ما 
عع جمع). قا 03نقاء015 واعنع0 قانام 5031 030 ونماممعم واعععمم) 


“اانا 030 ألملقكا 0311 532ع5 زقلا أقتططة تمععقا (تكاعنعم تا أ3(اقاع5 ألاككا) أمهغأع12 
دمع) (عع). قاتاععا لاد 303مع)ا 31م530 ملالأط توم 3معدعءا موكامعط ممعم 


أل 360لا 3كئ5اأد5ك 25ةا3 ناصطقا طاش3اأنكاة1 ":63اعءع7 303مع! مقا01363 13أ36م3 دنا 
19/2 ,"1أ3قطاطة أ3م721703 بالاقكا 3ل/إ3ملاد 0365300 3|360 300لا 53ئاأد 030 ناماط3م0303 
عع) زمع). روص الةمءعط واعععم) 


3 -3003آ 030 138003 باأقلاد 3كاع:ع5 303معا 036800 8303 ١اتكا‏ -ذاقكاءع5 نا 
لاع زعع).3/إ3030م031 ودلأاقماعط بااناع5 تاعنزعم نمكام أ داعم ,قكاعنعم مخطابا! 35330لكاعا) 


علا كاعج2ع 0311 ناقأوقطتاع؟5 طأقاصقاطقة! 3لا ":واعءعم 303مع)! مواهأاة أل 13أ30م3 دنا 
-01300 303مع! 353اءع0 بذأ 3116)!ا 00قلا 0300 -06309 316 , "نام3031مع)»ا طدالة مق امعط أل 
0لا 01300 -01360 303مع)! نقكاقم أنعطصضعم صهاة أصقا طمكاحمم ":متطاءعط ودهلا ومقه 
لاماة»ا 830313 ,3|605 3لإملعطصعم صهقات 3أما طدابخامعغ كاةلمعطومعم طوالدط قااز 
مع) (لع). '"' 8غألام وطقلا متأددعدع)ا 313ل مكامتأواعم) 


طةاوااظ ":3أوهاءعط هاع نع داجما 


( لمع" اأقمعط و0قلإ 06309 -0:309 303135 باطقا 6اأز أكاوم3طاعط خط أمأ أزم3[ (ولإم301مع] 
خرف 


ع2 3|305 300لا 53(3 لقاةأئع1 أ523 لاقام أ3اع7 لاووطنامعمط 80312 واععءلا 
ن) روع). قا ومعضعط ومولم5 واعئعم واتاعءا وكاعععمم) 


القتطممعءعا غ36م3:03انام)>ا803 030 الام ]3513لا لاأ3لاد أ3لاطلاعط 353نكا »1031 6اع 1ع ناأقا 
0١‏ 3.0:01/إ3030نااعا 303مع))) 


031 3نع0هع5 مومعل 'قلاا عا قاعءئعم 863 -3ط8 3163م ,3اقكاة)ا0م53 أاذامنانأ0 دنا 
07 (01). اع 721 310لأنا! 303مع)1! (لازنااع27) ولإمطناطناكا) 


03 أملقكا قا كاومةطناعم وصقلا طأقاقم513 اأحقكا طأناقاداءه الث '":8أوائعط واععءلا 
طأقكناطعطة ه8136 وضقلا (مقطناا) مقاأزم01(3 وصمقلاز طذاأم1 "(اناطبكا) أمنقا نال1 أدممرمع] 
*ة) (3(.)00لإلاا) انادة؟ -اناد35ا طذاءقمء6) 


3ناماع؟ قاع:ع2 863 -853 27316 ,53(3 تقكاقواءع] الهكاءع5 مأداع5 بأ مككاوئعغ 30313 11031 
عه ("ه). أملقكا 303مع)؟! متها انام مانا" أ0) 


8031 باطقا 030 "الام غألاألع5 مقاأوناءأل 5ةا3 58031 1300معد5ع5 بلنأا أأاقط 303م اجا 
هه إعه).مقا3(اع)ا لاماقها طداع] ومخلا 3م3 متومع0 ااتلمع)» ,أ013|35) 


م>الاطأدع»| 031310 2300ع20300-5ع5©15 لأ أأقط 303م 03لا5 ألالاأومعم 3لإاانا790لاكع5 
عة) (وه).(قكاع نعم )) 


5 أل ذقواعاع معط ,الالع] ونمقلا أتمداع] 031320 303ئع5 ماعععم أنناذا - ناوأ مول هكاععء1/ا 
/ان) (02). نمأل -مقمأ0) 


اع 271 300لا 3م3 أعاماعمتاعم 030 مقطقناط- طقباط طعاماعمصطعم واعع77 نأا 193لا5 آنا 
مة) إلاه). تأامط) 


( 133 وضقلا مقطانا! 0311 غأ3(ناقاء5 1قم3علا |3031ع؟ , "320ا53 ": 033130 هكاعءعم 303معكا 
4 (08). 30/إ3لإمعط) 


9 -01350 0311) لامطقكا طتاطةدامع85 ":(2 قا 06300 -ومة06 303م»)! 0ةا01363) دنا 
٠ع)‏ (3](33].09باطزع5 300لا 01300 -03200 أقط ,تمأ قط 303م (متمكانامم) 


»8031 باطقا 3لإ3ملاد 60300 8301 أقط باماة30مع)ا مقاط تام ءعمعم طواعغ بكاث طكوكام قكان8 
ب "ناماقا أ30 3]3لال 300لا (األاكناما 303131 نانأا 130أع5 3لإلاانا900الادع5 6قغأع5 لأقطممع/امعمم 
١‏ 0201 


*ع) ز1اع). كلا اناا 300لا 313( قناأم1 .نكا عط قط ممعلإمعمم باصقها تلا ةلمعط داهجما) 


.3031310 01 316د5ع5 30130آ03ع5 0واأ3دعلامعم اع بنأا مهغأء5 لاا نا90لادع5 
عع جعع). مرق الا أمصعم 8031١‏ باطقا اةاةم3) 


ناماق»ا بااناط03 300ل ملقمقط13 تنمآ 


عع) لجعع).(ولإطط و ومع0) نهعم و أ0) 


(ع2). 131/3 0ألومعط! بااناط03 لاطقا ضقاطقطع015 أمأ قط 303م دلإمصن3ا03 عا طتاكاناد3/ا 
)2 


اع 30032 أحلقكا 303مع! ط3اةأماءعط 030 زواعنع7 أنااناما ملأتن أمطككا أمأ قط 5303م 
11 ةنا قكاع 1ع بااناا03 309ل 3م3 م03 قطئع] مكاعئعم كاقا طدام3أكاودعءا أنعط مصعم مول 
عع) إوع)) 


نااقا :تكاع؛ع77 23683 3]30ط! !لومعم لق اكنامقط أحلقكا 3513م 1 ةلضع لودع أحطلقكا 3اأز مدنا 
أ3طأاعم 3م03 واععم طقاةم3غ8ع 11316 .3130( (أأقعصمعم) قطممما قطصصمماءعط واعععم 
لاع (عع).(هلام)) 


2303ع5 قاع 1ع أتملاعط أل قاعنعم طقطله أحقكا 3513م )ا 3ل0مع لومعم ألطقكا 6اأز مدنا 
مع) (الاع). اا 3طداعءعا ملا37532901انام)ا103 030 1301 3130زاعط مباووم53 80312 تكاع:عم 6ا3م) 


03 لقا أاةطلمعا ألممقكا 3/إ3ع215ل 3لإطانامانا 3301م ألاحكا 300لا 3م513 31300 30نا 
دع) إمع). لقا لكاتنمصعم 8031١‏ هكاعئعم طقكاةم3 1316 .3/ام) 30130زع! 303مع)ا) 


0313 نذا ,أتلكاعط 03100 (31071730طانالا) 3ل/إام303مع»ا! ؛أهلاد5 ق03[361طع0 031 أمدقكا 30نا 
أاع ع7 وناقلا طهتلكا 030 3(330اعم ذالامقط مأذا 10316 نذا م003 اق . ولإمأوقط غادلإجا 
6031,)291قاعومعم) 


منالآاط 309ل 01300 -01360 303مع! 32أ3وطاءعم أأعطصطعم (730الماقطابالا) 013 3ل/إ3مناك 
١‏ ).31> 03060 -و036 م303طاع] (3236 30م 3غأعغ6») 3513م 3لإ3منا5 030 (3لإمأاأقط)) 


0 أماأعمعم لقاع أمنقكا ولإمطاناووطضنادع5 قلثاطاقط أتطأاعم 8031١2‏ قوكاععم طقا3م3 نا 
ةمك أللقكا طناعغ وضقلا 3م3 0321 30130ط63ع؟5 بنأأهل وكاعنع0 >اننأمنا “اهماع ود أ3صأط 
0/1١1‏ 1/3 353لاوطع7 قاع زع نااق! ,أ ألمع؟ أمطقكا 35330نداعءا مجومع0) 


119 6غا13 ,قكاع:»17 >الاألانا لأا 03]300أط -3]300طاأط تالالا ألاقكا جنا 
ع .تتم تكاع نع قلإمم63013ع5 م3ل تكاع ع7 9033ل 301زمعمم) 


1 .737الاطاط 036 301336 -2032133]5 3ل/إ3030م طعام عم معط ماععم ونا 
ع/) ع7 الكانالاداع6 |03 قتكاعزعم اة|3ةم3ومدمعلا) 


أ3م03دطع كواععم 3932 لوقاام مأواع5 نقطاةطممع5 -مصمقطةطمع؟ اأطصمحدومعم هماععء1ا 
ن/) (ع/0930.0م0امزعم) 


لا 3تاقطععط -قوأقطنئعط (3ط303م :قاعع2 ونمامومدعم ]3م03 11303 بذ داجطئعط -داجطءع8 
ءع/) إن/). قاع 71 303 زاعل >الناطنا مقكام 01513 309لا 13 تامع 301زدمع) 


أملقكا ولإمطالا090لادع5 .لالطقكا 5قكاطألعلإصضعمص ه6اعنع7 (زومقعنا طآذام30903[ انلا 
اع قلا 3م3 الاطدغأء ومعمم 


+غ/). اتا 3]3لاط تكاع: »7 3009لا 3م3 030 اة|2313513) 


>اأنأع5 0311 تلإمصق ا 8م أعمعمم أمصكقكا تلخاطقط متا 3طءعم طمعم 80312 تأكناطةم طلا 3م3 30نا 
(7/)! 0/313 30ل 311530لاعم 301زمع 13 63 -3ط8 3م ,(أصقم؟) أأح) 


3 :3ل/إمم3013زع! 303مع! 3مناا 013 030 :أمطقكا 301 3173320م7الااعم أ3لاطلطاعم 013 نا 
الاعطقطآ لأناعغ] وناقلا ,300انااعط 309اب تام لا0ل291ع7 3م03 وطقلا ذ١ةاةم513‏ ":53أواءء0 
4 (ى/0 '"لاأناأناا) 


7 أأقكا تلإطضة3[1أمأءمعم7 وضقلزا ضقطنا! طعاه صقامنالتأطأل صمهعاة 13 ":طدامقاتاما 
41/),>انااط>اة0 03|3ع5 300ااع] ألاطتأعومعء11 1133 3أما 30م . 03لا3ةأزعم) 


لاماة>ا 03 -3] 073163 ,ناةزاط 300لا لالاق»! |31 أم3 لاككاناةدانا 301130زماع7 309لا 30انا ! لاجلا 
)"للا نالاقة! 0311 (أم3) تا ج|هلام) 


ا أمأعدع7 53ق3لكااعء5 ننأأ أمالاط 0310 أأومقا مقاتأمأعمع وضقل مقطانا! طتكاكا 803 تنا 
013131 30م .353ناكااعط 3أما ,أقومعة بانأأ الاعطقط 03لا5 3009لا 3>اع:0 3530[ -3530ز أاقطممعها 
6١‏ ).أناطق6أعومعلا قط13ا أوذا هأماعمعط حطنلا) 


2 3ا1قلام3ةآ لاأ3لادءع5 أ31ل0ضع لودع وما 13أطهم3 تلاإلاادطوأماماعم «لإماطانا90لادع5 
م 13.8١1‏ 3013ماع مكاحم "13013 '":3039/3مع)]) 


ترجمه ماليزيايى 
أمقطأك3وصع!ا قط113 |3060| ,طتعنامطعط قطنلا ومقل ,طقاام 303قط 30واء0ا 
)١‏ .1ك ,01,33 


ب لأناكاناكا م3غأع] خلا متنقطعطع)! 030 غأة لالط 3 اطاط 72503500501 300ل 0ت نا0-اث أماعنا 
(0( 


الاكة]-الا5ة 0311 «ألا835آ 5601300 303135 3107130 انالا 1/331 لاقكاوطاء 3لإاطانا90الا5ع5 
*») ركنا أن أل طنواع] ومق/) 


ع) .(151310 1093103) كنااناا 309لا 3|130( 335 أ0 مهغأعغ] ومة/) 


,أطقطأد3ومع1ا! 3ط13! أ30١‏ ,353نكا 3ط13/! ومقلا طنالخم طاع01 قا انا نأل ,لأا 30لا 0-ام) 


ولإلاكاع17ع7 031 309ل ماناة>ا 303م6! 3173131 0317 31317 0طأءعم أأعط داعم باق>اوداء 3/إ3مناك 
).|3ا3ا قكاعئع7 خالا 30طع5 :303130 030 330 وصاءعم صو امعط 0 8031 خجممذا طواع) 


3 ع ,تاع ع7 لطقاةلإمقاع! 3535 53كاء5 732 الكاناط م3غأع1 اداع , ةلإاداأنا00الادع5 أماعنا 
/) .لاقمطءعط باطقم اة80 ماعنزعمم) 


3 ااانا تكاع 71 3031وودعع! 031 30ونطهطلرهدعا!) 3060[ أماقكا ولإمداناو0الادع5 
0 عا 6اعاع 136030 3بالع)ا 5وكاءع 027 300ل باوودعاء5 ((303طع5 مقغقمءمعا 
نأا ناوومعاعط ملإمنناع1) رماعععم ععطعا) 


.000316ع] تكاعنع ط13أ30زضعم بادا هكاع ع0 036017 (ت>ا 00013 داع27)) |3م0ا53) 


لأا 3016م 030 503ع5 تأنقط 303معا! تكاعغع0 9113 036 320312 غ513 20و30[ أمطاككا جما 
3 25173050300 303م031 تاعع وضة3اقطلوصعط وطولا) 56أوهاء5 ((0303ء5 
اع 030 ,3كاع :1ع 30م5303 أ0 (303 309ل 3أالال 20353 812غأق)] ومادع؟ا 030 ضقان نامع 
اع ووقكا3اعط أل (303 ومقلا 32360 مق الا أصعم 303م031 ماعنعم ووناخطومدعم وصمج/ا) 
ع1 ,لا 2931ع0 قاقط :قاع ع7 30030030م ملكلا ألملاقكا باأدا .36م32كا أنقط 0303) 
ة) .(لق0طعط وصضقلا م0313 أقطأاعم غ3م03 )]031١‏ 


لاة]3 3203130 ع6 ناقكاودء ,قكاع:7 303مع)ا 3(3آ53 5303 (لانأا 5636 310ومع0) 30نا 
.ل ماقعط وكا 8031 جاع :ع - ت/إ3030مع)! 330ماة أاعط 1031١‏ باة>اومع) 


(031ع53 03180010 اعمط 030 ضودعءاءعء5 3029/) 3203130 03 320أ3و(5أءعم 3لإاطانا790لاكع5 
نا)-ام 3[313 ألا نامع 3أ0ع5 309ل 06300 303مع)ا مواائعط باقكاوومء ودهلا طناةلإصخط 
0 غ3ط| !أل 1031 13 353(اع5 لمنقصصططةعا-ق3 (طذقالة طاتعأماءعم ؛32وو30اع2) أنماها 13 هغأزء5 
9 قاع 3ل/إ3030مع)ا طأناائعط دنا طعا0 .مقطنا! 3236 غ3طأاعم حاة80 13 353مراعء5 م03 
١‏ .3أأناما 300ل 3313م 30ل لاقطانام طاقع)| جومع0 متاق أطماعومعمم) 


13 قا ذأاناا [0اقكا 031,031 3009ل 01300-0130 لاقام نا0 1 لوطع7 أملقكا دلإاطانا790لا5كع5 
9اقللا 3207أ3لاطاعم 030 330آ3ااعم ذضودععا 3اقوهء5 وزعء5 مقاوع)ا طواعغأ واعععم وصجلا 
لأ153عم 11أ53 631 ألاقا لاأتنادء5 م3-م83 0313م متنا .صق ااةووصا هاعععم 
.3]3لإ2 135( 300لا (31310أناك ناطأ) 6تألكا) 


>الا00ا20عم 531لا أ3لاع2590ع 3(316 309ل 30330ع)ا اأ3ة5 تكاع:ع0 303مع)! داصق اتألاء»© ونا 
*1) ,(أللقكا) الاكة)-الادكةظ] أ0103]300 قكاعع وانأع)| نذأت (للأمعامع] ومق/ ,3503ط أقباطء5) 


اع ناا ألا35ة8آ 01300 3/ال تاع)ع5 3033م 5لتلاوصعصط ألطلقكا تاناعا 
9 الا835 060030 (لنا الاكة؟ا 3بالع) 3]/310ناكا ألمطاككا 30أ0باماعءا :دلإصصقا3أد لمعم 
3 30 اون نا أل 303131 أطأ أمطقكا ودلإماطاناووطنادع 5‏ :2363ازعط نأ أنا5ة؟-انا35؟ | جا ,61903 
0 . لاماقا) 


13 3/313 مأق| 1031 أمأ نامطاقة>ا" :38/30 زلاع0 نلأ 35031ط عانا0نالمعم 


ناملأ 3لادع5 انالا نامع 80312 لأوكنامطعط قط813 ونقلا نقانا! 036 ,93ئاز أملةا أأزعمع5 
) ."53لالئعط آةا3لإصقط مأقا 031/6 أمأ لامتكا :(0ة1/31هكا03 لاماقا 300ل 3103لا ومقأدمع])) 


ألناقكا 3لإطنا090نادع5 0331/3 الا قاع ودع أملقكا 32لانا! :3]8انزع6 الادة-انادك3 
12) ,لاا3>ا 303مع)1! 5نا :ألا أل 300ل الا5ةخ-الا5ة) 


" 300لا 6313 نومع تلإلااط قمعم طق أمائعم لمق اا 3م تلإصعم نا هلإصضقط أملقكا 0935 0300ا 
017 ."33لام 35اع0 


3139 030 23535 721353 أللقكا 3لإاانا00الادع5" :3انام 383اع5 بذأا 0031قط كانالبالمعم 
030) أمعطئعط 031 باماق>ا 1ا3|3>ا ,3ل/إ3انا90الا5ع5 ألاع0آ .لالاقكا 36طع5 موومعل0 
لاللقكا لاتزع 2ع لطقا3 أملتكا ا 3الادع] ,(ننأا مةا3غ3)ا ناماة؟ا 300ل 935ل مقكام ةا 3 زمعمم 
ألأعماعغ 10312 وضقلا 53كاء5 3236 ألطقكا عأقطام 0311 (1353ع 25هوا3 ناماقا لامع 3لناك 
0 ."كا ج5) 


اط53ع05 303135 للا لامطقكا 3300م 036 3635لا" :ط3نلاة رمع لا الادة]-انادك3 
0 3]30لوطاعم أاعط01 بالتقكا 3ضقع! 31األ2360 .طلقا 303م 303 وطقلا (ضقاناآأنكاعا) 
361 لاماقك>ا 300ل 3م3 0031ع0 أمطلتكا 757930231 لاماقك>ا 003163 203(3131عم غ31 أ35ا 
ماناةا 30313 باطقا مقاط03 «31دما ناطاقمط 09قل 06320-0309 أذامقاناط باطاوكا) *(لنا 
65 ."31م (3اعم) 


وطالازلاط 0311 كاقاع١ا‏ 060ة1م0ع5 03300135 ,(013063107 لأ الا5كة]-الا835آ 5/0353 030ا 
1 ناانا! الاكأطاناة»ا 31ط3ل/لا ":3/إا3]30)ا 0620031 أ3طأاكقط أأعطماعمم بادا ,أنقاءئعط موووعل لاا 
٠‏ - ناآ ألا5كة]-الا835ا) 


" 56030 ,03135307 لا أ3لادع5 لالملاة»ا 303م3! 3ألاأماعمم 8031١2‏ ومقلا 0300-0309 اناالا 
١‏ .'">الازالااعم ط103!/3ط 0303036 وم03-وم3ق01 303136 واعععمم) 


:9/3إاط3/ا3[ 11316 7تاع71 0313لا 3لاأاع ع7 باق>كاودء ةا 503 :0130/3 30113م3) 300نا 
9 030 ,ناكاة0 ةا أمأعطع و0قل قطنا طاتطممعلامعم >ا1103 بكاة 3مدومء/م(" 
5١‏ 3202| أاقطممع ءال مواة 3نااع؟ باطقا (30ل نكاة) طقا هلإلا ج30مع)») 


"0316] لامعأ طدلبك) *طناام 03101 مأةا 3009ل مقاب 3م3ئء6عط انط ممعلامعم بكاج اةا الوم 
0 0311 2ةا3ملاأامعمم >اقلضعط طصصبامعم قطنلا ومدلا ذذاامط ]از (3منواع)ا ,انام 
,لاكا|303م»6! 5/3331 631300ع5 1ق انعط لاع ]3م03 80312 اع ,3/إ033 لاأ3لاوع5 


5 .لكا 03 2ق>ا 03 3اعلإاصعم 3م03 10312 3وناز هاعنزع) 


"3/إلانا00الاكع5 


)»> 031300 2303ع6 بنذأ كاتاعءا 303م نكاة ا ش3الامعغ واأنالاد مقوكانكاقاعم ناقاة>) كاج 
ع0 .3]3لام ومطق/[) 


"050313 031 ,لاطقكا (قطاناا 303مع! ةلقع لزاع بكاة 3لإمانا90الادع5 
ه» .,"(لاكا3ط0351)) 


(:3]3اع5 13 ."3و"لالاك 031310 عا 3اكاناد5ة/ا" :3/إ3030مع)ا |0133 بااقا (أأقمط 13 طأواعأاء5 
2؟) - ألاطقاع00ع7! لاكاماناةا نا3اقا تلام اا ةط طقكاومة1م") 


" قغاع5 ,لاكامقطانا! طاعاه مقاصنام م013 بكاةل مقاط وطعلامعم وصضقلزا 3واءعم ودضقامع[ 
0 ."3|312 انام أل خلا 0309-03 0311 لكا03 3لإمطمق01[301) 


اناكم 56631300 (أ03) 13 031لادع5 3لإاثالاة»ا 303مع! ةادالا اناطع 8031١‏ أماقكا 3100نا 
ألمككا باالاعم 58031 030 ,(6اعنعط 30ا53كة0رأطصعم >عالتأمن) غأأومصموا 320ل جعغامع] 
2 . 3لإططق امنا نامعم) 


( 03163 ,035/3 0/309 0وكاكاعم 53 3ومع0 ناوالا أل طذنأاةلإصمقط (مكاعغعم مة353صأطع»ا 
3014| ملالاط 8031 أمعك_- الاباك 3لاطاع5 قكاعنع قمعم هأمع5 مجومع0) 


9 3203-3163 3ملأأضع وضقل قلناععع)ا 030 ١3د5ع5‏ 3533م 531ع 000101الاك 
م امأةاع7 الاكةا 560300 اع 303مع! 03300 110312 إلمقئ3ةمعطعا أنلق>اومأودعمم 
. 3لإلطط !010 اهاعم طاعم 30ل >اعزعاء زع ومعم ماعععمم) 


ةلط ألملقكا جاع 300ل غ036ان-أ03انا كاقلا 30 3م3زعط الااقغأءومعم واعءعم طوكاءا 103 1 
اع 303مع)»ا أ30! التطممعءا 0316 لأا 0353اط طذاع] ومقلا أ3مانا-اةممنا ل قهاعنع مابااعطع5 
١‏ .(03135310 ولطاأاعمعم >انناصنا ,أطقكا 303مع»ا القطمطعءا مقكاط03)) 


لطاع أ3ملطاعط عا 2ق اطلام لاط أل طقكامأداعم ذلام عالااطكاة 5361 303 10312 دنا 
؟ .(03135310 3لأاأع مع >انأطن) 01قط 011/3 0/3 3لاماع؟ ,أمطقكا) 


ب(أملقكا مقط ةالاططععا 030 35336نناععا أمطقط3ماء7) واعئع7 عالناصنا ومواعغ وومقلا ااهل 30نا 
أ زأط-ازاط 3/إ3030م031 صقا نتبااععا أمطقكا تغأاع5 013 طق ام نالاط أملقكا زنأهممط وضقلز أمطباط طجاج! 
.لقا قم قاع 2ع دنأ م3 زأط-أزتط 303م032 316مم) 


1 101قكا 03 ,3000101 030 03اانكا تالاطعا|- اناطعا نأ أماناط 01 0قاأ30[ أمطقكا جنا 
ع" ,3311م 3منععطعط 3/إ3031م) 


طعاه صضقا3ل0ع01 و09قلا 3م3 032 030 تلإضمقط3ناط- اقباط 031 صضقاقم قواعع تملإ3مناك 
دم * اناكانالاك اع 031 قكاع نع طتكاأ 3م ه6اقط :زمكاع نعم 3093]) 


تلإم3ناماع5 عالااطكاةطا _الااطكاقمط 2اقاقأمأعءمعم لواعغأ وضقلا (اقطناا لاك 3طتالا 
03 303 53103 :353603100مزءع0 


11 300ل 3م3 0311 (الاملاة]3 ,3كاع 1ع أل 0311 331١‏ ,أماناط طاعاه طقوكاطناط مان أ0 وجلا 
ع" . 3لإماألاطهغاء ومعم )]103|١‏ 


0 31أوم3ائط أمنقكا انلاقم طقانا مواقئع6) واعقع7 >انامنا ومقعع] ومقلاز |أاةل ١301‏ دنا 
ا :3]أاعو-م3اع0 031320 303اعط واع نع 3أنع8-27أزع5 لمرقومع0 0316 ,3/إ3030م03121) 


عا نقلع2ع5 32أ3طناععا 13 :3331م (ذضقاةا األاطعداع] وضهقلا |أاتج0 0311 30130ط63عء5 دنا 
30ا ,353لكا 1133 اقلا اتانا! 13101 30313 بن :3/إأو630 كقكام ماع01 ومقل غأ3ممطعا 
8 زألاطتأعومعل/ا جطوالا) 


أل 93وططاطع؟ ,غأةاومائعم 3مقمعطعط الااقاعم نز3قلعع2ع٠ط‏ 15ل صتا01ا13 أممككا 3انام نقاناط جنا 
>النأصعطع6) - 3ل/إض|3/ثات غ3)اومئعم عا انام 3لإماالةطصعا موغأخطناعا ولإاصممة36لع2عم األككاج 
و*) .وطاءعءا ومخلا 30030 تأمعمع؟5 (وداناكاومعاعمم) 


(راةاناط 31زع20ع2 3لإمأو3ط آ3لنامم 10312 311 33م ,(ضمقل لمعل وضقلز متلتامعغع)ا مدومعحنا 
031ع2 3لإلاناًة5 م3-م13 3ضقاع)ا :51300 الاأناط 7203 3م03 8031 ذانام مطاقاقمط م03 
)©٠‏ . 735170-11351170 1/3 313ل0»ء 3م لاع أل ولالام9-3لام613]) 


3اناع» د5أدعز[ 31ل/إ3اع 3/خا قط لاع أملقكا ,بطةا3أ 3تكمأ قاعنع0 >النامنا أ130 0311 11أ53 30نا 
)©١‏ 5337 لاألااعم ومقلا قئعغ 3ط منقا3ل واعععم) 


0603/0 53103 اقلا 1ق 13ع20ع)! دامع دامع[ , قكاع 2ع >التادنا مقا 3 أمأكء أماقكا 0310ا 
*ع) . 3لإأهاع0راعومعم 3م03 قواعععمم) 


مكاناكاةا أمطلقكا قلإمةك) :تاعنعم مقاممقاعوومعغأ طعامط أصحقا ,كا ةلمعطعا أمصقكا قاأز مدنا 
كاع:2 303مع! هاعم أأعطتاعم ]3م03 ومقل 303 8031 ام (30“اتأمعل وصجلا 
ع -,3031317اع015 غ31م03 80312 3وناز قاع زعم 030) 


منالاط 30وطم3صعدع»ا 030 غأةلصطتق أأعط مصعم أحنقكا >اقطام 0321 صقطةكنامطعءعا مدومعل ألجلامع»ا 
ع6 .17353 لاأ3لاد عا 93وطلاط قتكا عع 303مع)]) 


أل 303 300ل 3م3 ةا3 لاماق>ا 3031|31(-303عط " :6كاع ع0 303مع)! 013163130 13أ6ط3م3 030 
اع 0 303 300ل 3م3 030 ,(أطا 13انال أ0 منالاط 30كناءنا-3كناننا أ031) لامطقكا 3م0303 
ع 1ع , "أقططتق؟ طعامعع٠ط‏ باطقا 3/إ3مناكد ,3 أطكاة 313530ط 030 33لا-باءناط 0311) نامطقا 
دع .(3لإصضصق اط 03ص أومعمط ١ا103)‏ 


3 5317033 300ل 13031ع1أع! لاأ3لادع5 8031303 (تكاع 71 130131 ا 3الا) 310نا 


ناأقاءع5 واععط ققام داعم و6اعقعم صقطلط م3وممعأعا-م3وممعغعا 301ل هماعمعم 
عع) .(10[/3 3ل اأاعمعما 10قوودمع) 30303/3م031 وملاأاةمءء06) 


9ل أكاعجع 0321 130أ30قط3اع؟5 طاقاصقاة ماعنا ":تكاعععم 303مع)ا! مقا3غ013 13أط3م3 دنا 
3 انأ :ةا 300لا 0309-0300 طآقا3تأواءعط ,"ناصقا 303معا طوالةظ مقاةأم نأل 
ماقم أأعطصساعم أصقكا طم األنوط " :واعزع اع زع ومعم وننعع5) لجمطائعط وهلا 60ة01-ولة 0 
لاطاقكا 7313172 ولإعط صاعم ضقكا3 13 طشنالئتمعغ كات لمعطعءا داام ]أ 300لا 6م03 303م»6)ا 
لاع .' 313لإم 30ل قغأ3تدع5ع)| |03 303غعط طأناةلإاصمخط أمل) 


اع أقذأككاة 313530 030 33]آ-نااناط ولط3أمعغ صقا توط أل هاععم 3اأط3م3) دنا 
017130 وصقلاز أتأطاة قط 3/إوم0363 طق اقاأ8 " :(03اءع5اعم لاع 323ع56) تلإمقازع 
مع) , '!(0010(الاطعمم 3ألع5 أمطكقكا 21م ) ,قمعط و0خل 0300-0309 ناطق ا أنناع0 أل 2نأ) 


(أنازّع 050 566313 090310ع0) - قل قاكاعم 531 لمقامأ3اءع ناووناناصمعم 2ا803 هماععء1/ا 
1ا001ععط هواع| 30330عا 0313030 قاع1ع7 ذؤقماء5 ه6اععمط ذضقاتكةلمأطصعم صضوكاج 
9©) .(735170-17351179 1013لال 1 3كلاانا قوط أل اناعم )) 


لاة]3 غأ1/3513) 0531031 0313100ع5 أ3لاط لاع 9نماقنااعمع5 8031١2‏ تكاع 1ع ,نأا مجومع0 ادل 
383 القطمطعءها غأ3تمماع؟ 80312 واعع (اقباا أل 2303عط هاعع 3|30>) 030 ,(ولإممأةا 
.030/3 3نااعا) 


لقاع ومقلا 013620-0300 اتام لال أطوصع2؟) 5300131613 اق امناأ0 مقا لامعأ 3لناد 30نا 
031 أقنااعءا غكاوم3ط منعوع5 #لإاقناماء5 3163م (ضقلاأ عل وصقلز بماقائعط قالطوم3 زتأهم 
١‏ .311/3انا 1 م170303ع7 انانأنانا) 0أ35150-1735طا الا٠طناكا)‏ 


(031ال8 :3]3نع6 3الباماع5 ملالأط مقاتلإجع)عم 580312 300لا 01300-01309 (لنأا 3انأع| 3503م 
لقا الا10 غأ3مماع] اناطناكا 0311 أمطقا تا 01و30 طصلاعم ومقل لأة| 3م 513 األطقها ولامقا3اء© 
مق طأقالخم طعاه لق ]أزم01(3 لقاع وصهل 013 طقائمآ " :روكاعئعم 303معا مقا3غ013 ااقا) 
07 ,!ألاكة]-الاك3غا دأعاأه طق] 3م0530 ونقلا ماعط طأنان3معط مول طوعنامطعط حطج/ا) 


13 قأنع7 ع5 30ومع0 7316 ,533[3 ضقاكاعم لأ53 ولإملكاتاءعط موومع0 قا هلام3لنا 
3ع >النأطنا) 130[1آ 1/3 ةط01 09/3 ةلاماع؟ ,أطلقكا 33310عأطاعم أدمممع عا مككاصنام ماطأل 
*) .(6313530) 


لاماقة>ا 030 ,(الام]أ|أ0ع5 3ل/إ013013 3|302 300ل 360مع5ع5 303 1031 ,لذأ قط 303م 6اتل/ا 


10316 3ألام 


ع0 .لق كاةاع)ا داعا باطقا وم 3لا 3031 ألا امعط مقامأقاعم 0335ل مهكاح) 


اع) >اناما5ك 30330ع)! 03130 303ع٠0‏ ,لناا أاقط 303م 3ولالاك >الالنالمعم 3لإانانا90الا5ع5 
ذة) :قوط ةمعدعها اأهمكاتمعم) 


بلألالع] 300لا أ3مماعغ أل 3ق اباواعط اع 35357030-03530030م 305ومع0 هماععء1/ا 
عة) زلمأمنةاعم 385 أل وومان3طاعط ءانالنال اأطحرج5) 


أعامعط هواعع 030 ,30 3ناط- اقباط دادع[ أ303طاعم لذأ 93لالاك 3130ل طعامععط هاععء1ا 
/ان) :كا ة0لصضعطعءا جكاع :ع 300لا 533[3 3م3) 


(.أمقطأكةومعء!ا قطقلا ووقلا متطانا! 0311 تاعغآ3زعء5 53|300 30قمقعنا (طأعاممعط و3وناز هكاععء1/١ا‏ 


2000 


3 انالطقكا قاط ةدامع" :(1؟3! وقلا 0300-0309 303مع)ا! |0133 تلام اأاةمع5) جنا 
0130-1809 0629310 أنا03 الا ملاقعع5 0301) ,20053ع5 وناقلا 0300-0300 أقط ,تمأ قط 
5) .(لاتمطاءعط وطق/) 


"نالاة»ا 3ل/إ3ملاد ,40310 >أقط3 ا3ة36 أق6طقلذا لاللةكا قاط ومائعم طواعغ بكاثط طككاط قانا8 
الاماة»ا م303طاع] 3]3لات 300ل (األاكلاما 13 3/إثانا060الادع5 5!/31]302 أ 3ط ماع لامع 3093[ 
406 


"٠اع)‏ .كلائاناا 300ل 3130[ طقاأمأ زنكاطةطممعلإصمعمم باصمقكا تلكا تلمعط :مقاطو طاءعم بكام) 03100]) 


0١ 301313"‏ أ3203١‏ 309ل 901060310 قا 3دعلامعم لأواع نأا 30غ1هلاد 3لإالانا790لا5©5 0310 
لاطاةكا 3ل أن مم5 طقا»| 103 31م (قاعئع غ3طألكا3 أناط3أاع ودع بامتقكا طأداعغأع5) زنامطةا 
؟ع) ]نكمأ مهل أكاارء0) 


"01306310 ناأقاع5 نالاقكا 00قل ,لاقخصصضقط13 هاةئع0 3|ا3أ 309 واء5 مقااك>ا3ة5 باماةا ومقلا 
«ع) .(قاام طتأمأئعم 03113330 لامتكا /3|31>ا) 3لإمأكاناكةطع1) 


"ناماقا 300ل الاأنكا 3]31لاطئزعم 7قاط63اه015 ,أما قط 303م تلإضمة6ة3ا3ط باطةا جا353 
عع "رمق اناكاةا طوجاع]) 


ناعم أاأعطتاع27) 0365 :(كناننازء5) قاع2ع7 أنااناط طلقا أت 1عغأع ألنقكا با بنكاق/لا 0303 
,(035170-1135170ا طقط5313ع)) أطككا باط تع طصمعم واع نع 30030-30030] (303م»6)) 


هع .310ا3آ3كنا طأتاعغأ تكاءع :7 300لا 3م3 ونقادع] أكاة5 أ30زمع7 خ3انام هكاعععم كاقةا) 


(أملقكا ,أكاةلمعطععا أممككا باقاة>ا 030 0531 بن وكاقطاع0طع١‏ و0قلا 01300-0139 133311 
١33 3‏ أ30زضعم قاعئع7 3أنجمع! 362 أزأط 030 >اناضعط مق اكلام 3 ومع 353لكاءء0 
3ه 1لك) .«أنااها 3كاع: 1353 و0قل) 3130[ أامقتع-أ3عطع 3ماأعصعط ولأد3طا-وطأكةما 
عع 2 ةلق طأاعم 3م03 تاعءئعم طق|ة030أ303٠ط‏ تكاقمط (مقل ا لمعل دمة]01730) 


(لهكاج 30 جناكاع»ا 


3 كان ألطلقكا ,كا ةلمعطعا أطقكا لاةاقكا 030 ظطأد 110312 3ولاز قاعنعم صنوأكا؟ 
ع1 وناقلا أتمماع] أل (باكاعط بكاق>ا أ30زصعم) تكاع ع7 أ3م 35[ 30330»ع)! مكتعاط تطباومةما 
3 030 30م303ط5 عا 20313 03031 10312 تكاء:»7 ,لناًا م3و0مع0 316 :3/إ3030م 2303ء0 
/ا2) . 20ق!3اعط عا انالنانا 36م03 0312]) 


أملقكا ,9/3و اأنالانا 3030م أللقكا 300لا 3م3أدع5 (3لثاقطقط غأ3وطأأل ط3لكاةلمعط) دنا 
60 أمأ أت اكاقط زطقمطعا قطعع5 30330»! 303مع1) ملإمم3013زععا التطمطععا مقا ااام 
مع) 2 3لإططق الا لماعم باطةمم |03 هكاع نع 3م3ومعم ام (5داءع0 


(,3/إ303مع)! 6أتلل5د 7»57093[31130 |03 أملقكا 030 (أأدلامعم أواصة اباط 30مامخطنللا أطجلةا 
طكالالاطةللا أللقكا وموقلا .3لإ0أ530 أقلادع5 ©8031 انام لذأ ؛أهولاداعط 3203130مع! 030 
أاع 27217 300لا أعناك 86ألكا 030 203(3131عم أقطأكةط مقامأداعم مأذا »1031 با هلامة30معا 
دع) :061300310ع0) 


33 03 ,(3/إأ63) مبالاط 52013 300لا 01300 303مع! 3106غأ3ومأناعم أناع0 داعم 13 3/إ3مناك 
.100131 الاآناكا 3100ل 013170-013170 م303طزع] (ط323) 131اناكاناط 3لإلام 13أع1 3]3/إا) 


>الألانا 3|)310أمأعوضعمم طأواعغ أملقكا 3لثاقط3ط ,صقا لكاتصعم صقل أمطااعم واعععم طوكاكا ج10 1 
أملقكا طناعغ وضقلز >انااطكاةم كامع زدواصعز 30823 أل اقمع ومقغتماط-ومةأ3صاط هاعموعم 
١‏ © 3لإللءا|اتصعم ماعنعم بادا أمنلقكا 35330ناكاعءا مجومعل مواقامء) 


13 0 301305طقطع5 قاقط زقاع01 330لالاوع! >اناأمنا 013 2قاءا ةداز أملقكا دنا 
.اقم تكاعنعم [30| 63530130ع5 35ل , قكاعئعم مجقئعلمع؟ا 301زمعمم) 


0 لأ كاطع 31300طأط 303م 330اناوع! 030 136035 أ303طاعط طعامععط هاعنزع ونا 
ع/) 2 اناكالالاداء5 باأ03 8031 3كاء 01 77709303 0316 :011ل الامامط طعاممعط 3ولا 


للطع)) ,أوالمة 0311 5أةا 00مقلا مقطنط 3مقعع6عط طاتطممعلامعم قاعنعم عاقموقو0ع1 دنا 
ع/) .(لن! كانااطكا ةما اناا طكاةم 0311) 10093مغعم غ3م03دعم قاع عم 7003اعء5 0قم313ا) 


3كاع1ع27 0ناموأوومعم أأواء5 53003 3م03 8031 بأ اقطممرعد5 هاعزع ومقلا 3لمع3-6لمع8 
أقط 0303) 8301 016313 30ا3 00قلا 3اعأمع] أ30زضعم أنألمع؟5 بن 3لمع3-6لدرعط ورولء5 
. تكاع :ع7 303مع! (23كاع5 3236 أأعط داع >التأدانا ,أ3مطقكا) 


-317آ1ما0لن لاقاط3ت6ع015 36153انالئعط (030اللقطنالا أ3ط1/3) لاقكاومء 5آ3ام3593ز 6ادلا 


مولن 


اع 300ل 3م3 الاطامأءع0طعم 3األع5 ألناقكا 3لإاانا90الادع5 .(لامام303طاع) واعععمم 
0/2 .3]3|310لام قاع 300لا 3م3 036 داق؟! لإ اناط راع5) 


3 2قاةأمأعوضعم طواعغ أماقكا 3للاقط خط ,الاطقاع ومع 30ل أتطأاعم بذناا تأكناصقط طق |10 1 
0 تلإمم6(3013)! 0310 انام ماع؟5 ألطقكا لأواعأاع5) بذأا 303م (نقاتما #طامعط أ (5لأتاع5 0311 
609 13 2301135 3لعلا-ةمعمماع؟5 >2ا5803 30ومع0 313 (ولامم3]3بهداع»ا 303مع] 
أملقكا 35330لاكاع»ا [3ع )0720‏ 7لإطضقط3028ط وتاع[ 1360 ووقلا تغط 3ط ممعم 
,03110 300لا 0300-0130 3الاماع5 طقكام نال أطومعمم) 


0 اع اقمع أللقكا 303مع! 32010931طععم ١3ذام‏ بلأ53 0قكاة>الاماءع 20 13 ع5 
1م13" :3لإمقمعط 3] اأطا3ك ملام قات أمأعمع أملقكا 303310ع)ا 13 3مناا 3انام 13 30ل ,(لناا 
"لاطع0ل أعمع؟ الاعطاقط طناع] 3009لا 300انا-300ان لاةكام نالأ لومعم غ3م03 ومج/ا) 


لاع ووقلا مقطناا طعاه ضقام بالط أل موا ننأا الاعصقط ونقل 309اناا-وضص3ابا" :طواصواهاتا 
33 ]3 الاطاةأعومعء!1 11363 13 030 :3/إنلنازناللا خانام ١قلثات‏ 303م دلإمطصق>اخام أعمعمم 
4 :(3لإلاأصمت اتام 01 وصق/ل عانااطكاقخص اناطاقم م3033ع)1) 


" ناقزاط 309ل 017أ0م-وضمطمم 0301 «(3م0103 طاعاه6) أمة طقاأ30 [معم طداعغ وصدلا دالا 
-01آ01م 031 أم3 25قا13 لامع نااقاء5 الام لاماقكا 20313 ,لامطقكا 31 3طالاوع)! >الانأدنا 03531 
."لاا نمطامم) 


ا ةأمءموع7 لقاع ومقل نقانا! 0/3اقةط03 أولإجعاعم01 |80 030 ألاةأل اا 1103 
23 توالاماع5 20قاقأمأعءمع7 353نكاءعط - (قلإم1قدعط قلا أماع0 وضق/ أماناط مول غأأومذا 
!353لااع5 أتلإقعاعم01 030 ألكا3أ0] !قلا *ناأناط03 6اعزع لضقكاةأمأعمعم 13 503030303 
١‏ .ألاط3أعودع1/ا 2ط13ظا ومق/7 3091| ,3/إلا1 6300193 80312303 309لا تأمأعمعط اجا 3أما 03100]) 


بلاأ3لاكع5 3/ه3030 72010316 13 36113م3 0/3 353301نكاع!ا 30330ع)ا تلإاانا90الا5ع5 
دلااع] 3 11313 ." إلاقكاومء 1301131 " :نأا 3ل0معط قا كاقط) 303معا مقم عط 13 طواولامخط 
.301[معم) 


9 طاقطانا! - اط03303||3اطلناد :م3علاوطع طض3ومع0) طوالثظ ضذعنادعءا خداأناكاة نذا طعا0 
ناماع باطقا 3ا3لإلااة303مع!1 030 ,لاأ3لادع5 م13غ-م113 3531لالصعط 030 لاتاتلصعم 
.طق >ا ناةطممطع]0) 


ترجمه سواحيلى 


لاماعطع] نكا علإمع نلاالا! , تجمعطع؟ قنلا أوم خالا ,لاوطناللا أدععلامع نحللا جا تمازة نكا 
.١‏ ثالا5 33. 


؟. أانا2أ/ا 3نلا 2ع اع ]ناكا علإمعلا م3 "نا 3/كا 3م133. 


*. انألا قنثاما أمموصمام آم عللاع نا اكات ا. 

ع. (0013لإمملا!| 3أزم 3ل بالا (0الا. 

ذ. لاملعطع]ناكا علإمع/ثاا/ا , بالاناوط علامعنلاا/ا للا ماكصاع زع انا ألاا. 

ء. 31013111113 11/30 35 ,230 6363 3/لالإ 01ب 31/3 30630 ناا ع/إ301ثثانا أ|1. 

7 أأ33للاقط ملإلط 3نلك! ,30لا أواعنلا 3ل نالاز أكانكا ةاعم؟ أ (ناط3ط30 9/3 أاناق>ا 5313 13أ8. 


. ملزأط قنلكا ألنالاع10/ا 13أ3مأ ملزقط 30لثاما ألاموصاطك 0ضمملإمام قاعنلااع صاب أكلد قاكاجلا 
3" انامأاةاأ/ا 30لإ/ا جلثااعالا. 


ه. ملزأط 3/لكا نالا ةنلاع7اللا 23 30ل 03الالام 3وطكا 3م 0لا عاعطم 3ومكا قاع نثاع مان قلا 
أم30للاتما. 


٠‏ 313331 ع/9إ3010/ثاأكنا ناج 39/3 301/اأكانا 1/30اكا 3لثات5 ألاا. 


.١‏ 3للاكا ا ةقطاط3 3|1312000003 53 031/3103 3]3لاآأع/إ303 نان عابال 3/إا0باطالا>ا 0311/623الا 
3 لع علإلاعلا 2031100 03 2531133 353ملكا 3/ثكا 3ط3أانا؟ 23 136311كا عم أ5قط0 ,أنأد. 


.١١‏ ملإقلام 03 3]30101123/إ0/إ||3/ثا 3370113/إ13ال 03 ,لا؟3للا 3آأكالاط31/3 الا أ5أد 3الكاةط 3نلكا 
بحا علاصمع| 03131 6انأت>ا أط30أطكاع ماب ناكا 13أكا 03 ,230. 


١‏ 13 أنا0م|1| نلا انألا أزما 3لا 31321/لا (3/) 300ةاما عأوام 3لا 3لا. 


ع٠‏ . 3أط5أ3210/ثاة كان أ35 ,قطا5أطأط3130/ا3)ا3/لا 530 |األلاةلةا (عمالنا/ا) خعاعاعم3نثامم انا 
ناداع ناكا 3/ثلا اناالا أ5أد 1316113 3للاكا : 1703ع3|35ثلا 30 ,لاأ2] 3ثثا (عال!/!) 3ئخكا نا/انا0تا. 


4 . لالولاناالا أدععلإمعللاال/ا 313/ثا ,أدأاد 3103ا لاأ3ئ/لا آم 13 عأمطعمطك أو الإمالإلاا :جممعكق)ا دللا 
000لا 3تلاع35الا الإاألام ,عأمطعوطكك قطكصراععأبكاترا. 


.١2‏ نالاع كا 10/3 اناالا أ5ا5 51313 13غأط ,303013 لماعلا 013" : تمطع5ق)اق/الا. 
. 31/لا أ32للا (عط انا زنا) 3ا5ا؟| اناا 13أ لنأعلإ لالاز أ5 313لالا. 


. 3مأأج3ا 3اع33أصقط تلطلقكا ,لامعلا أاأزّج 3/لكا [05كام 3]8م03لط أوأد 6الكاة :3ممع5ةاق/لا 
3 اناناكا علإمعل ناط303 نامع نكا كملكا أصع لكا أنكاة! ا 53 3اأط جص ,عنلاقمط أمعوامنكاقالاا. 


9 . تللم 7 3/ثالأكناط7انا “|0113 3الالاكا 3/اكا ,ع( ,عنثاء لمعلا مقطامط لامعلا أ5م>الا :جممع5 قاحللا 
]مط 3الا0أ م30 لاقنلا آم الإالادا. 


٠٠١‏ !لا30ثلا ]3لا الماع :3351273 آزما 3لا أأ3طل 3لا ع30منا 3عامغناكا وأطمنا بنام 3(3ا3 3لا 
علا /ا| أاع تنلا 


.»١‏ ألاعط ل زهباكاع/إأ35 امع أدل الا 


162 130 03 ,مم[ا تا 
؟؟. 3للاطادع زع31]م ع1 3/لكا 03 13لانا تمع لإااج عانال نالناط 3/خثاممأكام ع(3/لاناكاع مام 3لا. 


؟؟ . 03معم1كا3 لاوطنالا أدععلإمعن/لالا حصهها عاقلا 303/3 ع7أوطامط لاوطناتصط عاأطولاه ,عل 
3 1/313 ,لكا 01133 3أناقط 1/30 1 0112لا ,اانا 10 1اناكا. 


؟. 32لا وأأنا لالا0أ0زنا 3113| 00اةنثالاءا اام ممألم قاكاقط دنلكا. 

ه؟. أمعج|الكاتوام أ5قط وناصمعللا 1/013 تام 3 لتاطاعصطام 3كاجاك 3اأ8. 

2؟. 3لازع30/ /301/لا لاأ3/لا 31 ا :3دماع4135 .أمممع2 5أو0] :قلخاماع1!35. 

/ا؟. لالم اأطكع 310لا قنثاما أمهو نمام 33113 زأصقاة 3م عطعم 3كامملإ/الاج ناومقللا 81013 أكطال 


8 . 313لا ,عاقلا 0٠3303‏ اللاوطاطم وامأنها أطادعز عا3/لا اقللا 3أطدماع(ع]3ثثاناكاناأةط 3ل" 
30لأكتاع1ع]3/لا 3نلاناكاناأ3]. 


4 3103لا 1/3|311/3ا 0313 03 ,لأ 0[3قامط عاعاعانا 13 3لثاناكانات1!!. 

٠‏ 17233 13/13 313113 ثانا | 3/ا 13 عأملزعلا رابالا 11113 3نثالاكاةط ,3(3لاا لكا لاد ألاا. 
"١‏ 30/لاكا أعزع36لثاقط 30لا »!3ط ,30لا 3اط3>ا 30930123 أ/ا ثانا أم093ا/ا أ1232/ 001 قنلاقط ,01 
"*. باعل معطم قنثاط دا نا ألباط33/لا عغأم/ذا ١13‏ (لكاقطع/إ3]3|»3) 3023م 3ط 3ل/ا. 


#”. 231313 عاقلا 5031 3]03اناا 23 3لا آنا 3انانا ,13آنكاملإاأ أطل36 أه 0قلإ أاأزج 3/كها 3صمداق دلا 
3113" ملإ13ا. 


ع” . 3لاؤاأملكا 23 لاطأط23اط قم ع70معأم خلا أمتأدناطقط عاقلا 20301 ذلإم3 قال قلىا 
اقلا أمقلط مسعلعسمسرعطه. 


0" نا انا كا ناة31/35 ,ع( ,30ل 00 اما لوت ا/الاكا ةط 03 ,31لا 03ل أ3طط 33> 1/31 211 


2". ولإلاقطدع]0/اأ عاثلا قاتأت>ا عأملالا (لنأأ/0 113أ3>ا عااز 3م ع0انال قطصانعلإزاة 3انكانااع مم 
/35187/0/ا عاآل/ا انا 03 ,230 1أ2315 ,ااا 3م ,رأ ط30. 


0123101 3170لا 30لا 7313 71303 3ألالاناة1انانأ 0لاناط 013 ,30/ثلكا 3|303 آم لاكاأدنا 3لا. 


ل". علإمع اللا , لالاناوط علإمع نالا قطاء مامكا أم مطعاط عانم أممبذكا جع50معبها تغأأمخطذا قناز جلا 
3لا زلا"ا. 


5" لالاكاناناكا 2121706 3ا ©01>ا 103ق>ا! 3ثثاناكا 13أ00؟!3انا 270313 0نانأأل/ا 3أماأطناع ان أدعلثامط 3لا. 


٠ع.‏ 013أ3»! 3عاع300(اأنلا عأملإ/ا 03 3223طع0 3]أمناناكا لاكاأكنا 313ثلا ,أدعث/ثامم 13ا!أناناكا 3لاز الناأاجل 
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١ع.‏ |0333 3013| 30طك0 1231| 3لا كاناطاء اانا 3نثاناكا 1/30كا 3|303 أم 3لا 


لاع معطع اه ملإأاولا. 

”ع. 3031/103003/ا 0لإ/31ط لم3 عا3للا 213100 3أططاناة/لاةالاأ 3لا. 

*ع. لاع 010 3519لا 313لا , 3طكل!301301/ثاع00الاا ااانا 3تمطق>ا 3لا. 

عء. 0000| 03بالما 1/3كا 31513 آنام3ثثالاكا 03 لنأع/خكا 2101370 3تلاعطع؟ قنلكا 13ا. 


وء. 3م10 لااعل 3لابالإه 0>املإأاهلا 3م بامعلا عاعطمم مكاملا اهلا أمع م000 :3نلاأنط م 03م303/ا 3لا 
3/لاع مراع راع اناكا. 


ءع. 23لالامأناكا علإاعنلا 3لثاناط 13] 30لا 11013 23 أاأاة0 6انأق>ا عغأمل/زم/إ أانات0 الكاأخنتااخط 3لا 


/ء . ©31للا ,لاوطناللا أدععلإمعنلالا أمعمبهاملاناة عاقلا 6اناة»ا أمع10 :قلاط 3مم صقلا دلر 
ناوطنا أ2ععلإمعناثاالا علإقطصات علذأاطالط ,عل :أمأم 11/3103 3أطل 3 3تثالاط لالاناأنكامأاةنثا 
أأأطةطل بالامأ0منا 31> 13 ممامساقط الإمالالاا 7 جلادأامطةغ3 3ل0دمعما3. 


مع أأعنلكا جماع35ن0اطط قنثالكاا أماا جعكام ات أأط الحطم :تماع5ومتقنذا 2/3 


دع . قل أأقط 6اناة»ا 3لثالاكاةأ3/لا 30م 3اأط35/ا30)اةأنا 3ز0طقطط علاط ١3‏ أعز0وصمق/لاةن 
13 


.[3 31/31]31/623 لاأ3/لا 3لثاكا 3ع 1311/3636 1/313 3أ5لاناكا‎ 1/30 .١ 


١ه.‏ 11013 3/لكا وأطلنهةأطمط 3ل0مدع/تكا أمأأناطة|03 3686013/ 0م1أ00 بامانا3130ط قا/لاوام 3 3لا 
30الا. 


*ه . ألأط3ملإثاج ملإألم لوقلا ناعم 03131001 3لا آنا أنتاع30 أمقم الأعنلا 01 :تمرع5ة]3/لا 
أأعنككا تلاع5خ|3للا انالا جم متمسعطع؟ قلخا أومأنكالا باوصباكلا أدعع لامعالا 


*ة. لاعلا عأعطم تنناع|8/3]3ا عغأ0نلا ممألل 0[3لطام ولام 13 قنثاناكا ]131 ا. 


عه. 3للالاكاملإاأاط عاقلا 13 3لثثامأاةأصقط 13قلظا عأمطعمطء 3للاأمانااناط180قط أذ5أقم م١ 85١‏ 
13م 


ذة. أط كنا 3لا ااناطوناطد 3013 0ماقنلا معا أمممعط 3لا لاقنلا قالكا1. 


عه 13311 3لإل/ا آلا قلا نالاز 3جع7اع 360لا أأنالاأ/ا 63!أ3>ا 230 عا3/لا 3م 30/الا. 


/اد. 01/1313/إ/3]3|631// 1/3533 3 ,30/إ أاأزّج 3/خئاكا 01703أ3لا 00 قنثاناكا أت /. 
ثمة. لامأعطعة نكا علإمع نحللا جامالا جننها مأهكامنا ممعم مألط ,تأم قصلم 
5. لال/301نلا الالاع مع| أمعووع][ جلا 


٠ء.‏ علإأاج آلال3 أم ملاعل اناقل ,أطقغأعآ5 نالناط خا زاك !110 3303لا الاماء أع301لاكانااأ5 .عل 
لامع نكا لالطقط0. 


.*١‏ 0013ل/إ0ملاأا! 3زم 5010 أأط ,أمطأللاا بالباط3ةأاصمم قطحطاحقنكلكا 3لا. 


”2 , 3للالاكالاقط ,عل لاقعنقاط 000111صاطط ألووعللا عطلاباألا 23ع]0م 3للاعماق واقط5 3اأط جل" 
لكا لكام 


*ع. 3لا ألآط 3 كام قنثاناكاملا امم ممقخصصقط13 ملإألم أألا. 


عع. أمعأوما معا 


نانانا نا“ أكاطط 3ثثانا كا أامط ناط3ط53 قنكا. 


دء. 73 ,30210701011123 30ل 2110170 53 ,30لإلا 3/لالإمالا ل ناناز انا انام 0193 3آناا ملالط نكاأك 
1/13 الاك 0/!أ| 1/3 31ل 1/3كا 101 3 دنا 303 30ل لالا119]. 


عء. أمأكاة! ,13زم 1/33/3013 3/ا3|31/ا ,30لا 736110 0103م 3ل/إع170ل 703اعمع0الاا تلطقا جلا 
3010113 لام 


/ا2. 003ع/لاكا 23عنلاع 11/351750 أ35 ,30 ثاثالا ألم قط لاناز3ما لاط3311نثاع0انا 213أع0الا 3لطقها 3لا 
3 لكا 313للا. 


. 1010 311/3313 ,ع( [035 ,ر0طتانا ةا 1701513م131انان (ناأع 01) مانا 3ملاع/[3انا 2/3 


دع . 31' 1لا 3 70أكلناطلاناكانا آم 13 510 ملالا ,أ35م0طأقط 313لا ,نأ ةطد 0153ناانكاناأ3ط 313/لا 
0/إ3اكا 63 


7 31311 3ل ناناز أأناقكا عالكاأكاقط 3م أقط علإثاج علإمملاما3 111. 


١‏ 19/3173ةللا لاعلا مكالم ولإصمق]أ/املإ/اناا عاآ/ا اتا 3أطتلاناةنلاعم الا 3لثاناكا أ30نلاقط ,عل 
لكا امات ةنا 30م2 


". 30لا © أ0اع/ا 13 31703م3031/3للا 30لا أط5330 351 530 1/32/103١‏ 3أطاذأن تفاع مانن جلا 
1/3 نالا. 


*/. لاالاكاناتاك 31/3 ,ع( أ35ط ,أز3/ كالمالا 03 0310533 313م303/ثا 130 3انأ3>ا 213 
ع7. 11/3ل531ناكا ع31م3ثلا ناوطناكا أدععلزمع نالا هلا 30313ط ع«أوطامط لاوصطناتط واتطداعممقنا 3لا. 
هل (3للاأع|0|ة! ]| 30! أادعز أم 0310 ,3531013ثثاناكا أ2ع لاق نلاقط (أأكاقا. 


علا . 3ط 3]1653/إ0/إ303/لا 3لازةطلل ١5ادك‏ 6ا3ط5 3اأآط 30لا أأباتكا عأاذاانانااناكاأدا |8235 
3131/03 الا 


لل . أمكاقا #اأمقمط 13 عصضمغ ملكا 3ط2الالا لاعلا 3لثاناكا ألاط3]310ط 11م0303قنثالا ,عل 
لالط قطل الامرموط! 3للاناكاع0ا3. 


ل . 3لأوالاطاع/ا31213 أضقلظ :3ماع3135 ,»31 0طثانا لاقط53لكا 23 21300 3أوأملأقكات 3ل" 


ىعم أأقط 03 تملا امم 


ف/. (3ل لم03 3انكا 3للا أدناز/ا! أم علو03 ,3023/لكا قل 2313 3طمابائع/إأالم 3لاذالاطا 463 زجلرعدك 
3 ]نالا ا. 


١م‏ . ولاط (أم) قللاكا الإصضقط ممألط ,أطعاطمط غم كا مغأمم أمعالإموأنكاعممق علإحطصمم 
3 ثانا ةا لا. 


.١‏ 73/6 ,113310 1/307 713170 273 الاناكا 1/3 20ع ثانا 13103 أ30 03 ناواأططما 3طلانااجدعلإااج ,عل 
نازلا رنالاكا/! أ[13اناناا/ا ألاء 


١‏ 3للاناكا ةلكا 73 , 3/ثالاكا : 3أطما3ةلكاناط عأ0طاع0طه 0]816م303 عاقلا ماق و>اكاج1). 


ى. ع31/اكا 03 ,نكا 13أكا جلثلا 80 3آنا ثانا عا 3تثاما ألمصضعكام علإقطممق ملاعل عنلاناكالاأج 8351 
1112 


تفسير سوره 

تفسير الميزان 

صفحه ى // 

(©؟) سوره يس مككى است و هشتاد وو سه آيه دارد (87) 

[سوره يس (2©: آيات ١‏ تا ]١١‏ ترجمه آيات به نام خداى بخشنده مهربان» 
يس .)١(‏ 

بد قرآن شراسر حكمة د و كند (). 

كه تو به درستى و به يقين از مرسلين هستى (0. 

و بر صراط مستقيم قرار دارى (6). 

كه خداى عزيز و رحيم آن را نازل كرده (8). 

تأكر يا ا فرق و اتذان كتى كه يد راكفات الذان شده برد لك و تدر ظفلك قرار داشفد غ12 


سوكند مى خورم كه فرمان عذاب بر بيشتر آنان صادر شده در نتيجه ديكر ايمان نخواهند آورد (/0. 


صفحهى 94/ 
ما به كردنشان غل هايى افكنده ايم كه تا جانه شان را كرفته به طورى كه ديككر نمى توانند سر يايين آورده خود را ببينند (8). 
ما از ييش رو و عقب سر سدى دورشان كشيده و ايشان را با آن يوشانده ايم ذيكر جاى راثمى يقد (4). 
وا(تابر ابق) ذيكر الذار كردن و تكردقت نه هال ابشان يكسان است حه انذان تك وحه تكن انماث نم آورك 1 


تو تنها كسى را انذار مى كنى و انذارت در حق كسى مؤثر واقع مى شود كه قرآن را تصديق كرده و ناديده از رحمان خشيت 


داشته باشد» يس تو او را به آمرزش و اجرى كريم بشارت بده .)1١(‏ 


ماييم كه مردكان را زنده مى كنيم و آنجه كرده اند و آنجه از آثارشان بعد از مردن بروز مى كند همه را مى نويسيم و ما هر 


جيزى را در امامى مبين برشمرده ايم (11). 


بيان آيات [غرض و محتواى سوره مباركه يس و شان و فضيلت آن 


غرض اين سوره بيان اصول سه كانه دين است» جيزى كه هست نخست از مساله نبوت شروع كرده؛ حال مردم 


را در قبول و رد دعوت انبيا بيان مى كندء و مى فرمايد كه: نتيجه دعوت حق انبياء» احياى مردم استء و اينكه آنان در راه 
سعادت واقع شوند و حجت را بر مخالفين تمام كندء و به عبارت ديكر تكميل هر دو دسته مردم استء عده اى را در طريق 


سعادت» و جمعى را در طريق شقاوت. 


آن كاه اين سوره بعد از بيان مساله نبوت» منتقل مى شود به مساله توحيدء و آياتى جند از نشانه هاى وحدانيت خدا را برمى 
شمارد» و سيس به مساله معاد منتقل شده» زنده شدن مردم را در قيامت براى كرفتن جزاء و جداسازى مجرمين از متقين را بيان 


نموده سيس سرانجام حال هر يكك از اين دو طايفه را توصيف مى كند. 
ودر آخر دوباره به همان مطلبى كه آغاز كرده بود بركّشته. خلاصه اى از اصول سه كانه را بيان» و بر آنها استدلال مى كند و 


سوره را ختم مى نمايد. 


ا 


وازآيات برجسته و بسيار علمى اين سوره آيه" إِنّما أمْرْهُ إذا أراد سَيْنَاً أنْ يَقَولَ لَهُ كن فيكونٌ فسْبحانَ الَذِى بِبِدِهِ ملكوتٌ كل 
شَئْ ءِ وَ إِلَيِهِ توْجَعُونَ " است» يس اين سوره شانى عظيم دارد» جون هم متعرض اصول سه كانه است و هم شاخه هايى كه از 


روايات ههماز طريق شيه و سسنى آمده كه فرمودنا: براى هر جيزى قلبى استء وقلب قرآن 


صفحه ى 4٠‏ 


اما از طريق شيعه صدوق در كتاب ثواب الاعمال آن را از امام صادق (ع) روايت كرده .01١‏ و از طريق اهل سنتء الدر المنثور 


آن را از انس و ابو هريره و معقل بن يسار از رسول خدا (ص) نقل كرده است .)32١‏ 


[توضيح 


12 11 0 ل 112 
و تفسير آيات: يس وَ المَزآنٍ الحكيم ... فَهُمْ غافلون ا 


" يس وَ الْقَوْآنٍِ الْحَكيم ... فَهُمْ غافلونَ" خداى تعالى در اين آيه به قرآن حكيم سوكند مى خورد براينكه رسول خدا (ص) از 
مرسلي: است. و اكر قرآن را به وصف حكيم توصيف كردء براى اين است كه حكمت در آن جاى كرفته» و حكمت عبارت 


جمله" إِنّك لَمِنَ الْمْوْسَلِينَ " مطلبى است كه به خاطر آن سوكند خورد- كه بيانش كذشت-" عَلى صدراطٍ مُث َقِيم "- اين 
جمله خبر بعد از خبر است براى حرف" ان" در" انكك". و اكر" صراط" را نكره و بدون الف و لام آورد؛- به طورى كه مى 
كويند- براى اين بود كه بر عظمت آن راه دلالت كند. 


و توصي" صراط " به استقامت» به منظور توضيح بوده» و كر نه در معناى خود كلمه صراط استقامت خوابيده» جون صراط به 
معناى راه روشن و مستقيم استء و مراد از" صِراطٍ مُسْتَقِيم " آن طريقى است كه: عابر خود را به سوى خدا مى رساند يعنى به 
سعادت انسانى اش كه مساوى است با قرب به خدا و كمال عبوديت. و در تفسير سوره فاتحه مطالبى كه براى اينجا مفيد است 


' اح 1 : قرآن استء كه جون از وصفيت قطع شده. بايد آن را به فتحه خواند. و مصدر" تنزيل" به 


معناى مفعول استء و حاصل معنا اين مى شود كه: 
منظورم از قرآن همين نازل شده اى است كه خداى عزيز رحيم كه عزت و رحمت در او مستقر است» نازلش كرده. 


واينكه در آخر خدا را به دو صفت عزت و رحمت ستوده 


براى اشاره به اين معنا است كه او قاهرى است كه مقهور كسى واقع نمى شود. غالبى است كه از كسى شكست نمى خورد. 


سن :اعراض افراضن كد كان ازعو دعقن او واعاجروى انكاق متكرية خدايق أت 


000 كتاب ثواب الاعمال» ص 38 ١‏ . 


4 | كسس س0 01001 الملا رجي 6 ص 102. 


صفحه ى 14١‏ 


و تكذيب تكذيب كنند كان آياتشء او را ذليل نمى سازد واو براى هر كس كه تابع ذكر (قرآن) شود, و به غيب ازاو 
خشيت داشته باشدء داراى رحمتى واسع استء اما نه براى اينكه از ييروى آنان و ايمانشان به غيب استفاده كند, بلكه براى 
اينكه آنان را به سوى آنجه مايه كمال و سعادتشان است هدايت فرمايد. يس او تنها به خاطر عزت و رحمتش رسول را 
فرستاده و قرآن براو نازل كرده؛ قرآن حكيم., تا مردم را انذار كندء و در نتيجه كلمه عذاب بر بعضىء و كلمه رحمت بر 


- 


" لَِنْذِرَ قَؤماً ما أَنَذِرَ آباؤّهُمْ فَهُمْ غافلونَ"- اين جمله. ارسال رسول و تنزيل قرآن را تعليل مى كند. و حرف" ما" در آن نافيه 
استء و جمله بعد از" ما" صفت براى قوم است. و معنايش اين است كه: ما تو را تنها به اين غرض فرستاديم و قرآن بر تو 


نازل كرديم كه مردمى را كه يدرانشان انذار نشده بودند و غافل بودندء انذار كنى و بترسانى. 
ودراينكه مراد از" قوم" جه كسانى استء دو احتمال هست: 


احتمال اول اينكه: مراد قريش و آنان كه ملحق به قريشند بوده باشدء در اين صورت مراد از" آباى قريش" يدران نزديكك 


ايشان است كه انذار نشده بودند» جون يدران دورتر ايشان 


امت اسماعيل ذببح اللّهِ (ع)» و همجنين بيغمبرانى ديكر بودند كه مبعوث بر عرب شدندء مانتد: هود و صالح و شعيب (ع). 


احتمال دوم اينكه: منظور از" قوم" همه مردم معاصر رسول خدا (ص) بوده باشند» جون رسول اسلام (ص) تنها به قريش 
مبعوث نبود» بلكه رسالتش جهانى و عمومى بود. دراين صورت باز منظور از يدران بشر آن روز كه انذار نشده بودند» همان 
يدران نزديكشان است» جون آخرين رسولى كه معروف است قبل از ييامبر اسلام مبعوث شده عيسى (ع) استء كه او نيز 
مبعوث بر عامه بشر بودء ناكزير منظور از يدران انذار نشده مردم» جند يشت يدرانى است كه در فاصله زمانى بين عصر يبامبر 


اسلام و زمان عيسى (ع) در اين جند صد ساله فترت قرار داشته اند. 


اين را هم بايد بدانيد كه آنجه ما در باره تركيب آيات كفتيم» جيزى بود كه از هر وجه ديكرى زودتر به ذهن و فهم مى رسدء 
و كر نه در باره آن تركيب وجوهى ديكر ذكر كرده اند كه از فهم دور استء و از خوانند كان عزيز هر كس مايل باشد آن 


وجوه را ببيند» بايد به تفاسير مفصل و طولانى مراجعه كند. 
[معناى آيه:" لَمَدْ ححقَّ الْقَوْلُ عَلى أكتَرَهِمْ ...'"] 


" لَقَّدُ حَقَّ الْقَْلَ عَلى أَكترِهِم فَهُمْ لا- يُؤْمِئُونَ " لا-مى كه بر سر جمله است لام قسم استء و معنايش اين مى شود كه: سوكند 


صفحه ى ”17 


مى خورم كه قول عذاب بر بيشترشان حتمى شدء و منظور از" ثابت شدن قول بر اكثريت" اين است كه: مصداقى شده باشند 


كاقول ير انان ادق تاقد 


وهاه ارول كدير اتافكامة شدي كلجا عدات انف "كه 


0 5 ]0 ع 
ومراداز ييروى شيطان اطاعت او در هر دستورى است كه به وسيله وسوسه و تزوير مى دهدء به طورى كه كُمراهى او در 
نفس بيرو ثابت شود و در دلش رسوخ كندء جون ازاين خطاب كه به ابليس كرده و فرموده:" إِنَّ عِبادى لَئِسَ لك عَلَيِهمْ 
سُلْطانٌ إِلَا مَن اتبعكك مِنَ الْغاوِينَ وَ إِنَّ جَهَنّم لَمَوْعِدّهُمْ أجْمَعِينَ " "١‏ برمى آيد كه بيروان شيطان جنين كسانى هستند. 


متبوعان در آتش دوزخ در آيه" بل كنْتُمْ قؤما طَاغَين فق علينا قل رينا إن لَذائْقُونَ فَأعْوَيناكم نا كنّا غاوينَ " 0*0 و نيز يه" و 


لكنْ حَفَّتْ كَلِمةُ الّذاب عَلَى الكافِرينَ قِبِلّ ادْخُلُوا وات جَهَنَّم خالِدِينَ فيها فَبِنْسَ مَقْوَى الْمُتَكبْرِينَ " 0 به اين معنا اشاره 


دارد. 


و نيز لا-زمه رسوخ يبروى شيطان در دلء اين است كه: جنين كسانى با تمام توجه قلبى متوجه دنيا شوندء و به كلى از آخرت 
روى بكرداتنن: وحعيى حال در دلهايشان رسوخ كند هم جنان كه خداى تعالى فرموده:" وَ لكنْ مَنْ شَرَحَ بالكفر ص راً 
عليه عَضَبٌ مِنَ الل وَلَهُعْ عَذابٌ عَظِيمْ ذلك بِأنَّهُمْ اش مَحَمُوا الْحياة الدَّئْيا عَلَى الْآخِرَهِ وَ أَنَّ اللَّ لا يَهْدِى الْقَوْمَ الكافِرِينَ أوليكك 
الّذِينَ طبع اللهُ عَلى قلوبهم وَ سَمْعِهِمْ وَ أَبْصارهِم وَ أولئِك هُمْ الغافلونَ" ١ه).‏ 


)١(‏ حق- و من جز حق نمى كويم- اين است كه: هر آينه دوزخ 


رااز تووازهر كس ازايشان كه ييرويت كند از همه تان ير خواهم كرد. سوره صء آيه 6 


(#)ابندرسى ند كان مق تنها مرا تند كى فى كندده وتو بر اتاذاذسث م با مكر تنها به كسان از كمراهان كد عودشان 


در بى تو هستندء و به درستى جهنم ميعاد كاه همه آنها است. سوره حجر آيه 87. 


(؟) بلكه شما خودتان طاغى بوديدء و جون قول يروردكارمان عليه ما ثابت شده بود» ما هم شما را كمراه كرديم» جون خود 


كمراه بوديم. سوره صافات» آيه 9٠‏ 0. 


(ع) ليكن كلمه عذاب بر كافران ثابت كشتء صدا زدند كه از درهاى دوزخ وارد دوزخ شويد؛ در حالى كه هميشه در آنجا 


باشيد» كه جه بد جايى است جايكاه متكبران. سوره زمره آيه الاو ال/. 


(0) و ليكن كسانى كه دل براى كفر كشوده دارند» غضبى از خدا برايشان استء و عذابى عظيم دارند» و اين بدان جهت است 
كه زندكى دنيا را بر آخرت مقدم داشتند» و خدا هم مردم كافر را هدايت نمى كندء ايشان كسانى هستند كه خدا بر دلها و 


كوقين وحشمهايشان مهر نهاده. واينان مردمى غافلند. 


.6 لل1. 
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صفحه ى 17 


يس خداوند بر قلبهايشان مهر مى زند و از آثار آن اين است كه: ديكر جنين كسانى نمى توانند ايمان بياورند» هم جنان كه 


باز قرآن فرموده:" إِنَّ الَذِينَ قث عَليِهُمْ كلِمَتٌ رَبك لا يُؤْمِنُونَ " .1١‏ 


با بيانى كه كذشت روشن كرديد كه: حرف" فاء " در جمله " فَهُمْ لا يُؤْمِمُونَ " براى تفريع استء نه تعليل» كه بعضى "7١‏ 
احتمالش را داده اند. 


[تمثيلى كه حال كفار را در راه نيافتن و هدايت نشدنشان بيان مى كند 


نا جَعلّنا فى أغناقِهم أَغْلانا فَهِىَ إِلَى الَْذقَانٍ فَهُمْ مُفْمَحُونَ" كلمه" اعناق" جمع " عنق "- به دو ضمه- به معناى كردن است. 
و كلمه" اغلال" جمع ' غل "- به ضمه غين- استء و غل- به طورى كه بعضى 030 كفته اند- به معناى هر وسيله اى (از قبيل 


ظنات و رتخير و امثال آن) اسث كديا آن.ؤشت :را نراق شكنحه ذادق و شديد.غذات نه كردن ستدند: 


و كلمه" مقمحون" اسم مفعول از ماده" اقماح " است و اقماح به معناى سر بلند كردن است. از اين كلمه برمى آيد غلهايى كه 
در اهل دوزخ به كار مى رود»ء طورى است كه بين سينه تا زير جانه آنان را ير مى كندء به طورى كه سرهايشان رو به بالا قرار 
من كةو بذكو نع تراتقك سن واابانيوة اووتك و زاف يقن زوى غوة را “يدة و ضارا ارعاه تمر دهف واكك كلبنه" اعلل" 
را نكره (بدون الف و لام) آورده. نزائ اتن نود كه# به اهميت و هول انكزئ آن اشازة كرده ناشك. 

واين آيه شريفه در مقام تعليل آيه سابق است كه مى فرمود:" فَهُمْ لا يُؤْمْنُونَ " ."6١‏ 

"وَ جَعَلْنا مِنْ بين أَثْدِيهِم مدا وين خلفية سِدًا فَأَعْسَ يِنَاهُمْ فَهُمْ لا بُبِصرُونَ " كلمه" سد" به معناى حائل بين دو جيز است. و 
جمله" من بين أيديهم و من خلفهم " كنايه ازعيه حيات اسكدو كليه "ع "و "حميان د معناق توشائدن اميت هلد كى 


كونينة "' غفية كذ" بعت فاكن عحة ااووا يوشاتك هرا كرفة .بو نيرام كو يذه أغشئ 


)١(‏ آنهايى كه كلمه يرورد كارت بر آنان مستقر كشته ديكر ايمان نمى آورند. سوره 


00 روح المعانى» ج ”ءا ص .3١5‏ 
إفرة روح المعانى» ج ”5 ص .3١5‏ 


(؟) يعنى يس آنها ايمان نمى آورند جون سرهايشان از شدت نخوت و تكبر بالا است و نمى توانند راه رااز جاه تشخيص 


ى 15 


الا-مر فلانا" يعنى فلا-ن كرفتارى شروع كرد فلانى را در خود فرو ببرد و بيوشاند. واين آيه شريفه متمم تعليل سابق است. و 
جمله" جعلنا" در اين آيه عطف است بر" جعلنا" در آيه قبلى. 


واز تفسير فخر رازى حكايت شده كه در معناى تشبيهى كه در اين دو آيه آمده كفته است: مانعى كه نمى كذارد آدمى در 
آيات خدا نظر كند» دو قسم است: يكى از نظر در آيات أنفس جلو مى كيرد» و ديككرى از نظر در آيات آفاق» موانع قسم اول 
را تشبيه كرده به غل و زنجيرى كه صاحبش را مقمح مى كندء و نمى كذارد سر خود را يايين آورده و خود را نككاه كند» و 
جِشم بر بدن خود بيفكند. و قسم دوم را تشبيه كرده به سدى كه اطراف آدمى كشيده شده باشد و نككذارد انسان آفاق را ببيند 


و آياتى كه در آفاق هست برايش ظاهر كردد» كسى كه مبتلا به اين دو مانع شود به كلى از نظر كردن محروم مى ماند .)١١‏ 


و معناى دو آيه اين است كه: كسانى كه از اين كفار ايمان نمى آورندء براى اين است كه ما در كردنشان غل افكنده ايم و 
دستشان را بر كردنشان بسته ايم» و غل تا جانه شان را فرا كرفته و سرهايشان را بالا نككّه داشته؛ به همين حال هستند» و نيز از 


همه اطراف آنان سد بسته ايم» ديكر نه مى توانند 


يس در اين ن دو آيه حال كفار را در محروميت از هدايت يافتن به سوى ايمانء و اينكه خدا آنان را به كيفر كفرشان و كمراهى 


و طغيانشان محروم كرده؛ مثل زده و مجسم ساخته است. 


دق تفسير 1 يه" إِنَّ نّ الله لا وي+ تّخيى أَنْ يَضْرِبَ مَتََا ما بَعُوضَهٌ قُما قَؤْقَها'" 010 در جلد اول اين كتاب كفتيم: اين اوصافى كه در اين 
ا ا ور قار لو لط ل در ات ا ا ا 
دنيوى هست كه از حس مادى ما يوشيده شده. و به زودى در هنكام مركك ويا در روز بعث؛ آن حيات براى ما ظاهر و 
محسوس مى شود. يس بنا بر اين كلادم در نظاير اين آيات و در مثلهاى مورد بحث بر مبناى حقيقت كويى است. نه 
مجا زكويى» كه بعضى از مفسرين ينداشته اند. 


جيجه 
عا عو 


ع ره وهو 01 ونمو قا و 1 با ياه 5 8 3 : : : 2 


قبل» و 


66 تفسير فخر رازى» ج 2 ص‎ )١( 


زف سوره بقره» ابه 0 


صفحهى 46 

منظور از آنها را خلاصه كيرى نموده و در عين حال زمينه جينى مى كند براى آيه" إِنّما تنْذِرُ مَن انب الذكر ..." 

احتمال هم دارد عطف بر جمله" لا يبصرون" بوده باشد و معنايش اين باشد كه: 

اينها نمى بينند» در نتيجه جه تو ايشان را انذار كنى و جه نكنى ايمان نخواهند آورد. ولى وجه اول به ذهن نزديكك تراست. 


" إِنّما نْذِرُ مَن نَع الذّكرَ وَ حش الرّخمن بِالْغيب قَِلوهُ بمَغفِرَه وَ أَخْر كريم' 'انحصارى كه كلمه"| 


آن را افاده مى كندء به اصطلاح ادبيات» قصر افراد است- كه معنايش در جلدهاى قبل كذشت- و مراد از" انذار" انذار مفيد 
و مؤثر است. و مراد از" ذكر"» قرآن كريم است. و مراد از" اتباع ذكر" تصديق قرآن استء و اينكه وقتى آياتش تلاوت مى 
شود. به سوى شنيدن آن متمايل شوى. و تعبير به" اتبع - بيروى كرد" كه صيغه ماضى استء براى اشاره به تحقق وقوع است. و 
مراد از خشيت رحمان به غيب" خشيت از خدا در عالم ماده يعنى در يس يرده ماديت است قبل از آنكه با مركك يا قيامت 
حقيقت مكشوف كردد. 

بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: يعنى در حالى كه آن شخص از مردم غايب استء به خلاف منافق كه جنين ايمانى ندارد. ولى 


انين سكي ل يل الك 


در اين آيه شريفه" خشيت " متعلق شده است بر" اسم رحمان" كه خود دلاللت بر صفت رحمت خدا مى كندء واميد 
اميدواران را تحريكك و جلب مى نمايدء (با اينكه مقام خشيت اقتضا داشت يكى از صفات قهريه خدا را بكار ببرد.)» و اين به 


خاطر آن است كه اشاره كند به اينكه خشيت مؤمنين ترسى است آميخته با رجاء واين همان حالتى است كه: 
عبد را در مقام عبوديت نكّه مى دارد؛ در نتيجه نه از عذاب معبودش ايمن مى شود و نه از رحمت خدا نوميد. 


واكر كلمه" مغفره" و نيز" اجر كريم" را نكره آورد» براى اشاره به اهميت و عظمت آن دو استء يعنى:" او را به آمرزش 
عظيمى از خدا و اجر كريمى بشارت بده كه با هيج مقياسى نمى توان آن را اندازه كيرى كرد؛ و آن عبارت است از بهشت". 


و 


000 مجلم يي للع ال آكة جج 34 ص 518. 


صفحه ى 48 


نافع و مؤثر است كه تابع قرآن باشدء و جون آيات قرآن تلاوت مى شود» دلش متمايل بدان مى شود. واز رحمان خشيتى 


دارد آميخته با رجاءء يس تو او را به آمرزشى عظيمء و اجرى كريم بشارت ده كه با هيج مقياسى اندازه كيرى نمى شود. 


امتقاى اجمله:" كيدها كدذموا وَ آثارَهُمْ" و بيان اينكه نامه اعمال كتابى غير از لوح محفوظ (امام مبين) مى باشد] 


"إن نَحْنٌ نُخي الْمؤتى وَ نَكيّبُ ما قََدَّمُوا وَآنارَهُمْ وَ كل شَ ءِ أخص يناه فى إمام بين" مراد از" احياى موتى " زنده كردن 
السك عند معي و ةنا" ها فدركو ا" لبوا نيك اك لان رم رو د مركن وف ا رار ا 1 
فرستادند» و مراد از" آثارهم " باقياتى است كه براى بعد از مردن خود بجاى كذاشتند كه يا سنت خيرى است كه مردم بعد از 
او به آن سنت عمل كنند, مانند علمى كه از خود به جاى كذاشته مردم بعد از او از آن علم بهره مند شوند» و يا مسجدى كه 
بنا كرده تا مردم بعد از او در آن نماز بخوانند» ويا وضوخانه اى كه مردم در آن وضو بكيرند. ويا سنت شرى است كه باب 
كرده و مردم بعد از او هم به آن سنت عمل كنندء مانند اينكه محلى براى فسق و نافرمانى خدا بنا نهاده» همه اينها آثار آدمى 


است كه نخدا 


به حسابيش مى أورد. 


و جه بسا كفته »١‏ شده كه: مراد از" ما قََدَّمُوا" نيات» و مراد از" اثار" اعمالى است كه مترتب و متفرع بر آن نيات مى شود. 


ولوكانة هنا ساف فيه اسك 


وو كدان دسي "او "انرق "قار "تك ادو فته اعمال وعيطق دراومل كانووو و حاذنكه لرستدة 


اعمال است و اين كتابت غير از كتابت اعمال و شمردن آن در" امام مبين" است كه عبارت است از لوح محفوظ. 


كُويا بعضى 0١‏ توهم كرده اند كه نوشتن اعمال و آثارء همان احصاء در امام مبين است. و ليكن اين اشتباه است» جون قرآن 
كريم از وجود كتابى خبر مى دهد كه تمامى موجودات و آثار آنها در آن نوشته شده؛ كه اين همان لوح محفوظ استء واز 
كتابى ديكر خبر مى دهد كه خاص امت هاستء و اعمال آنان در آن ضبط مى شودء واز كتابى ديكر خبر مى دهد كه خاص 
فرد فرد بشر استء و اعمال آنان را احصاء مى كند. هم جنان كه در باره كتاب اولى فرموده:" وَ لا رَطْبٍ و لا يابس إِلَا فى 
كتاب مُبين " 9 و در باره دومى فرموده: ْ ْ 


و 


كل 


أ 


مّهِ تَدُعى إلى كتابها" 15١‏ و در باره سومى فرموده: 


)١ (0‏ تفسير فخر رازى» ج 2 ص اع 
(*) هيج ترى و خشكى نيست» مكر آنكه در كتابى مبين است. سوره انعام» آيه 04 


(ع) هرامستى بهسوى كتاب خودش دعوت مى شود. سوره جاائيه آيه18. 


صفحه ى /41 
"و كل إنسان أَلْرَمْناةٌ طائرةُ فى عُنّقهِ وَ نُخْرح لَهُ يَْمَ الْقيامَهِ كتابا يَلْقاهُ مَنْشُوراً" .0١١‏ 


ظاهر آيه هم به نوعى از بينونت حكم 


مى كند به اينكه: كتابها يكى نيست,ء و كتاب اعمال غير از امام مبين است» جون بين آن دو فرق كذاشته. يكى را خاص 
اشخاص دانسته و ديكرى را براى عموم موجودات (كل شى ء) خوانده است و نيز تعبير را در يكى به كتابت آورده» ودر 
ذيكرئ به الخضاء: 


"و كل شي ءِ أخص يناه فى إمام مُبين "- منظور از" امام مبين" لوح محفوظ استء لوحى كه از دكركون شدن و تغيير ييدا 
كردن محفوظ استء و مشتمل است بر تمامى جزئياتى كه خداى سبحان قضايش را در خلق رانده» در نتيجه آمار همه جيز در 
آن هسث» واين كتاب و كلام خداى تعالى با اسمهاى مختلفى ناميده شده لوح محفوظ» ام الكتاب» كتاب مبين» و امام مبين» 


كه در هر يكك از اين اسماى جهار كانه عنايتى مخصوص هست. 


و شايد عنايت در ناميدن آن به امام مبين» به خاطر اين باشد كه بر قضاهاى حتمى خدا مشتمل استء قضاهايى كه خلق تابع 
انها هستند و آنها مقتداى خلق. و نامه اعمال هم- به طورى كه در تفسير سوره جاثيه مى آيد- از آن كتاب استنساخ مى شود. 
جون در آن سوره فرموده:" هذا كتائنا ينْطِنُ عَلَيكمْ بِالْحَقَّ إنا كنا نَْتَنْسِحٌ ما كتمع تَعْمَلونَ " ."١‏ 


بعضى 7*0 از مفسرين كفته اند:" مراد از امام مبين» نامه اعمال است" ليكن سخن وى بيهوده است. بعضى 6١‏ ديكر كفته اند" 
علم خدا است". اين هم مثل همان تفسير قبل است بله اككر مرادشان از علم خدا علم فعلى او باشد باز وجهى دارد. 


واز حرفهاى عجيبى كه در اين مقام كفته شده» سخن بعضى «4 از مفسرين است كه كفته:" آنجه در لوح محفوظ 


نوشته مى شودء عبارت است از آنجه بوده و آنجه خواهد بودء اما تا روز قيامتء نه تا ابد» براى اينكه لوح نزد مسلمانان عبارت 
است از جسم, و هر جسمى هر قدر هم بزركك باشدء بالأسخره محدود و داراى ابعادى متناهى است. و ادله علمى بر اين معنا 


شاهد است. بنا براين ممكن نيست اين جسم محدودء حاوى و مشتمل بر تمامى جزئيات حوادث 


)١(‏ براى هر انسانى مقدرى به كردنش افكنده ايم» و روز قيامت نامه اى برايش بيرون مى كنيم كه آن را كشوده خواهد ديد. 


سوره اسرىء آيه .١‏ 


(') اين است كتاب ما كه عليه شما به حق سخن مى كويد به درستى ما آنجه شما مى كرديدء استنساخ مى كرديم. سوره 
جاثيه. آيه 59. 


)0 روج المع جح حتانئ عج زفرة ص احركرة 


صفحه ى 1/8 


آينده باشد» و كر نه لازمه اش اين مى شود كه متناهى ظرف باشد براى غير متناهى» و اين بالبداهه محال اسث يس جاره همين 
است كه عموميت" كل شى ء" را تخصيص بزنيم» و بككوييم حوادث تا روز قيامت منظور است. و اين سخن تحكم و بى دليل 
است.- كه ان شاء الله به زودى به طور مفصل متعرض آن مى شويم-. 


وآيه شريفه نسبت به ما قبل در معناى تعليل استء كويا فرموده آنجه كفتيم و آنجه از اوصاف آنان كه كلمه عذاب بر ايشان 
حتمى شده برشمرديمء و آنجه در باره يبروان قرآن كفتيم كه به غيب از يرورد كارشان خشيت دارند» همه مطابق با واقع است 


هر يكك از دو كروه؛ علم و اطلاع داريم. 


٠ 


بحث روايتى [رواياتى در باره نزول آيه:" وَ جَعَلنا مِنْ بَئْنِ 
(صلَى الله عليه وآله)] 


يديهم 3 5 در ماجراى سوء قصد ابو جهل ويارائش 4 ييامبر 


در تفسير قمى در ذيل جمله" فَهُمْ ملت" ترود" كن سرها شان را بالا دارند .)١١‏ 


و نيز در همان تفسير در روايت ابى الجارود» از امام باقر (ع) آمده كه در ذيل جمله" وَ جَعَلنامِنْ بين أَيْدِبهِمْ سَدًا وَ مِنْ حَلْفِهِمْ 
تدا فَأغَْ ينامُع فَهُمْ لا يْبِصد رون" فرموده: يعنى هدايت را نمى بينند» جون خدا كوش و جشم و دل واعمالشان را از اينكه 
هدايت شوند كرفته است اين آيه در باره ابو جهل بن هشام و جند تن از خاندان وى نازل شده؛ و جريان جنين بوده كه رسول 
عدا (مل ا رركاسة ثمار كراش |بوسجهل (لفقه الله علية) مع مو كد خوردة بود هو وفك او راديد ساق من خواند وركويرا 
بشكافد» يس ابو جهل آمد در حالى كه سنككى هم به دست داشتء و رسول خدا (ص) را ديد كه مشغول نماز استء هر جه 
دست بلند كرد تا سنكك را به طرف آن جناب يرتاب كندء خدا دستش را در كردنش بخشكانيد و نتوانست يايين بياورد» و 


سنكك هم در دستش نمى جرخيد» ناكزير به طرف اصحاب خود بركشت,ء آن وقت سنكك از دستش بيفتاد. 


بعد از او مردى ديكر برخاست كه او نيز از فاميلهاى ابو جهل بودء كفت من او را مى كشمء همين كه نزديكش شدء كوش به 
قزائت "او ذاة و دلعن يبرن از رعب كتعه بر كفت و داراو احوة كفت: من من واو 


جيزى به شكل " فحل- شتر نر" فاصله شدء و با دنب خود به من 


.1١١3١ تمستا تير قمى» ج ل ص‎ )١( 


صفحه ى 494 


اعلام خطر كرد. و من ترسيدم نزديكش شوم. 


5-0 اي 5-2 
عا عه شم 
1 مم 


خداوند فرموده:" وَ سَواءٌ عَلئِهمْ أ نُذَرْتَهُمْ أ لم تنْذِرْهُمْ لا يُؤْمنُونَ". هم جنان كه تاريخ ثابت كرده كه بنى مخزوم (ابو جهل و 
يارانش) احدى ايمان نياوردند .)١١‏ 


مؤلئف: نظير اين روايت را الدر المنثور از بيهقى در دلاثل ازابن عباس روايت كرده؛ و در روايت او آمده: جمعى از بنى 
مخزوم با يكديكر عليه رسول خدا (ص) توطئه كردند تا او را به قتل برسانندء از آن جمله ابو جهل و وليد بن مغيره بودند 
روزى در حالى كه آن جناب به نماز ايستاده بود صداى قرائتش را شنيدند» وليد را فرستادند تا او را به قتل برساند» وليد تا 
نزديكك محلى كه آن جناب ايستاده بود آمدء ولى ديد صداى قرائتش مى آيد اما خودش نيستء او بركشت و جريان را نقل 
كرد. ناكزير دسته جمعى آمدند و تا آنجا كه نماز مى خواند آمدند و صدايش را شنيدند» به سوى او رفتند» ديدند صدايش از 
يشت سرشان مى آيدء و بالأخره به او دست نيافته بركشتند و آيه" وَ جعَلنا مِنْ بين أَْدِيهمْ سَدَّا و مِنْ حَلْفِهمْ سَدًا" در اين باره 


نازل شده .)35١‏ 


ودر الدر المنثور است كه: ابن مردويه و ابو نعيم در كتاب دلائل از ابن عباس روايت كرده كه كفت: رسول خدا (ص) در 
مسجد نماز مى خواند» و نماز را بلند مى خواند» به حدى كه مردمى از قريش از شنيدن آن ناراحت شدندء تا آنجا كه 


رخا علد :او را دستكيز 


كتند؛ ليكة دسنياى انانده كردتيا شان سخدههه وديد كانتان ان كات را تديد اكزيرءيه القباس ترد ان عفتات املد ةو 
اورا به حرمت قرابت و رحم سوكند دادند» جون هيج تيره اى از عرب نبود مككر آنكه رسول خدا (ص) در آنها قرابتى داشت. 


- 
ع 
إن 


ىن وسول د لان 251 كرت ونوسيعها قا نراقي اناك معن ددا الْحَكيم 5 أغ لَمْ تنْذِرْهُمْ لا يُؤْنُونَ" در اين تأزة 


نازل شدء و همان طور كه اين آيات فرموده؛ احدى از اين جند نفر ايمان نياوردند 9”". 


مؤلف: اين داستان رابه اشكال مختلفى روايت كرده اند» در بعضى 60 از آن روايات آمده كه: رسول خدا (ص) وقتى ديك 
قصد سوء برايش دارندء اين آيات را خواند و از نظر آنها نايديد شدء دشمن او را نديد و خدا كيد و شرشان را از وى دفع 


ا 


111 تفسير قمى» ج 5 ص‎ )١( 


20 و" و“»الل در الك ل لور ج 8 ص 108. 


ودر بعضى 0١١‏ ديكر آمده كه آيات اول سوره تا جمله" فَهُمْ لا يُؤْمبُونَ" همه اش در باره اين قصه نازل شده؛ و در نتيجه آيه" 
لاهلا" خا اخروو ا نه ركان نكا واشكائة نض كيل كد دتيهان تاصاب مع 4 داو كوه رومت ل بدا لضن ادو ]نا رظن 


آنان نايديد ساختء و آيه" سَواء عَلَتِهِمْ ..." ييشكويى از اين است كه: اين جند نفر ه ركز ايمان نمى آورند. 
[بيان عدم انطباق سياق آيات اول سوره يس با اين روايات 


ولى خواننده عزيز خودش توجه دارد به اينكه: سياق آيات مورد بحث با اين روايات انطباق ندارد» جون آيات مورد 


بحث داراى يكك سياق و يكك نظم هستند» و حال دو طائفه از مردم را بيان مى كنند: يكى آنهايى كه قول خدا عليه آنان 
حت واثانك شنلافة واد وانتبحة اسان نم اورتد :و يكن .دبك ر طائفه اق كه يبروئ ذ كز (قرآن) من كتنذة و از يرؤزد كارشان 


به غيب : خشيت دارند. 


واين مضمون جه ارتباطى باقصه هاى مذكور الودو و يراد لس حل القول على امترهة' ال 
اكثريت مردم داردء حمل كرد بر مردم انذار شده. و ايه " نا جَعلنا فى أَغْناقهم ... " وآبه' 'وَ جنا مِنْ بين أَْدِيهمْ سَدًا ... را 


- 
ع 


مدن 


و !1 


حمل كرد بر داستان ابو جهل و نزديكان او؟ و آيه" سَواءً عَلَيِهِمْ أ أَنْذَرْتَهُمْ " را حمل كرد بر خصوص اين جند نفر و از همه 
الانث مله '" و لكك هنا قد ثوا و قارف" 'راا حمل كرد بر داستان جمعى از انصار در مدينه. كه روايتش به زودى از نظرت 


خواهد كذشت؟ جون حمل هاى مزبور» وحدت نظم و سياق آيات را به هم مى زند. 


يس حق مطلب اين است كه: آيات شريفه مورد بحث يكك دفعه و با يكك نظم و سياق نازل شده. و در آنء حال مردم را در 
هنكام شنيدن دعوت و انذار ييامبر بيان مى كند و مى فرمايد: مردم در برابر دعوت آن جناب دو دسته شدند» و اين منافات 


ندارد كه داستان ابو جهل و مستور شدن رسول خدا (ص) از دشمن مقارن اين آيات اتفاق افتاده باشد. 


ونيز در آن كتاب آمده كه: عبد الرزاق» ترمذى- وى حديث راحسن دانسته- بزاز» ابن جرير» ابن منذرء ابن ابى حاتم» 


حاكم- وى حديث را صحيح دانسته» 


ابن مردويه و بيهقى- در كتاب شعب الايمان- همككّى از ابى سعيد خدرى روايت كرده اند كه كفت: بنو سلمه در محله اى از 
مدينه منزل داشتند» خواستند از آنجا به نزديكى مسجد كوج كنند» خداى تعالى 

صفحهى ٠١١‏ 
اين آيه را فرستاد:" إِنَا نَحنٌ تخي الْمَؤْتى وَ تَكّبٌ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهُمْ" رسول خدا لقم) الشان يز واس ود مو كمد تان 


شما را هم مى نويسدء و آيه را برايشان خواند ايشان قانع شده در جاى خود باقى ماندند .)١١‏ 


وباز در همان كتاب است كه: فاريابى» احمد» عبد بن حميدء ابن ماجه- در كتاب زهد- ابن جريرء ابن منذر» طبرانى» و ابن 


مردويه ازابن عباس روايت كرده اند كه كفت: 


منزلهاى انصار از مسجد دور بود» خواستند به نزديكك مسجد كوج كنندء آيه" وَ تَكنّبٌ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهُمْ " نازل شد يس با 


خود كفتند» در همان محل خود باقى مى مانيم .)١١‏ 
مؤلف: اشكالى كه در اين دو روايت هست. عين همان اشكالى است كه: در روايات قبل بود. 
[جند روايت در باره عمل» در ذيل جمله:" وَ تَكتّبُ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهُمْ '"» و در باره اينكه " امام مبين " على عليه السلام اسيك 


و نيز در همان كتاب آمده كه: ابن ابى حاتم از جرير بن عبد الله بجلى روايت كرده كه كفت: رسول خخدا (ص) فرمود: هر 
كس سنت نيكى را باب كندء مادامى كه در دنيا مردمى به آن سنت عمل مى كنند» ثواب آن اعمال رابه حساب اين شخص 


هم مى كذارند» بدون اينكه از اجر عامل آن كم بككذارند» و هر كس سنت زشتى در بين مردم باب 


كند» مادامى كه در دنيا مردمى به اين سنت عمل مى كنند وزر آن عمل ها را به حساب او نيز مى كذارند» بدون اينكه از وزر 
عامل آن كم بككذارند. آن كاه اين آيه را تلاوت كردند:" وَ تَكدّبُ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهَمْ " 0*. 


ودر تفسير قمى در ذيل جمله" و كل شََى ءِ أخص يْناةٌ فى إمام مُبين" فرموده: يعنى در كتابى مبين» و آن محكم استء يعنى 
تاويل نمى خواهد. وابن عباس از امير المؤمنين (ع) روايت كرده كه فرمود: به خحدا سوكند منم امام مبين» كه ما بين حق و 


باطل جدايى مى اندازم» واين را از رسول خدا (ص) ارث برده ام 69 


ودر كتاب معانى الاخبار به سند خود ازابى الجارود. از امام باقر از يدرشءاز جدش (ع) از رسول خدا (ص) روايت آورده 


كه در ضمن حديثى در باره على (ع) فرمود: او امامى است كه: خداى تعالى علم هر جيزى را در او احصاء كرده است60). 


0" و” الدر المنثور. ج 0 ص ل 
(©) تفسير قمى») ج ”ء ص ؟7١51.‏ 


٠١7" صفحهى‎ 


مؤلف: اين دو حديث در صورتى كه از نظر سند صحيح باشد» ربطى به تفسير ندارد» بلكه مضمون آن دو جزو بطن قرآن و 
اشارات آن استء و هيج مانعى ندارد كه خداى تعالى به بنده اى از بندكانش كه داراى توحيد و عبوديت خالص براى اوست» 


اما تنتهة ف اذا 


ترجمه آيات مردم قريه را برايشان مثل بياور 


كه فرستاد كان خدا به سوى آنان آمدند (17). 


آن زمان كه ما دو نفر از رسولان را به سوى ايشان © كسيا داشتيم و آن دو را تكذيب كردند يس به وسيله رسول سومى آن دو 
رسول را تقويت كرديم و همكى كفتند كه ما فرستاده به سوى شماييم (15). 


كفتند شما به جز بشرى مثل ما نيستيد و رحمان هيج بيامى نازل نكرده و مدعاى شما به جز دروغ نمى تواند باشد (18). 
كفتند: يرورد كار ما مى داند كه ما فرستاد كان به سوى شماييم (19). 


كفتند ما شمارا بد قدم و نحس مى دانيم اكر دست از كفته خود برنداريد قطعا سنكسارتان مى كنيم و از ناحيه ما عذابى 


دردناك به شما خواهد رسيد (18). 


.)019( 


وازدورترين نقطه شهر مردى شتابان آمد و كفت هان اى مردم! فرستاد كان خدا را ييروى كنيد (220. 
بيروى كنيد كسانى را كه هم راه يافتكانند و هم به طمع مزد شما را به ييروى خود نمى خوانند .)1١(‏ 
وجرا من آفريننده خود را نبرستم در صورتى كه بازكشت شما به سوى اواست (7). 


آيا به جاى او خدايانى ديكر اتخاذ كنم كه اكر خداى رحمان ضررى برايم بخواهد شفاعت آنها هيج دردى از من دوا واز آن 


مسلم است كه من در اين صورت در ضلالتى روشن قرار كرفته ام (). 
من به يرورد كار شما رسولان ايمان مى آورم و شما بشنويد تا فردا شهادت دهيد (20). 


(مردم او را كشتند) در همان دم به او كفته 


شد به بهشت درآى واو كه داشت داخل بهشت مى شد كفت اى كاش مردم من مى دانستند جه سعادتى نصيبم شده (2). 
مى دانستند جكونه يرورد كارم مرا بيامرزيد و مرا از مكرمين قرار داد (507). 
و ما براى هلاكك ساختن مردم او لشكرى از آسمان نفرستاديم و نبايد هم مى فرستاديم (58). 


صفحهى ٠١6‏ 
جاى خود خشكيدند (094). 
اى حسرت و ندامت بر بندكان من كه هيج رسولى نزدشان نيامد مكر آنكه به جز استهزاء عكس العملى نشان ندادند (0*0. 
آيا نديدند جقدر از اقوام قبل از ايشان را هلاك كرديم و ديكر به سوى آنان برنمى كردند (021. 
با اينكه هيج يكك از آنان نيست مكر آنكه همكى نزد ما حاضر خواهند شد (7*). 


بيان آيات [انذار و تبشير كسانى كه" سواء عليهم أ أنذرتهم ام لم تنذرهم" به منظور اتمام حجت و رسيدن آنان به كمال 


شقاوت اعيثت 


اين آيات مثلى است مشتمل بر انذار و تبشير كه خداى سبحان آن را براى عموم مردم آورده كه در آن به رسالت الهى و 
تبعات و آثار دعوت به حق اشاره مى كند كه عبارت است از مغفرت و اجر كريم براى هر كس كه ايمان آورد و ييروى ذكر 


را تكذيب كند. و نيز به وحدانيت خداى تعالى» و مساله معاد و بركشت همه مردم به سوى او اشاره مى نمايد. 


در اينجا ممكن است اين اشكال به ذهن كسى وارد 


شود كه: در آيات قبل مى فرمود: 


آنها كه كلمه عذاب عليه آنان ثابت شده. ايمان نمى آورند» جه انذارشان بكنى وو جه نكنى» آن وقت در اين آيات» خودش 


توادرا انان كه 


جواب اين اشكال اين است كه: منافاتى بين اين دو دسته آيات نيستء. براى اينكه منظور از آيات مورد بحث اين است كه با 
ابلاغ انذار» حجت بر آنها تمام شود, و شقاوتشان به حد كمال برسدء البته از طرف ديكر مؤمنين هم سعادتشان به حد كمال 


برسك. 


هو 


1 0 الم وس جر دس الاو ررد 180 وه ابر را وك 11 ات ار مس5 ال 
هم جنان كه در جاى ديكّر فرموده: للك مَنْ هلك عَنْ يِيْنَهِ وَ يَخيى مَنْ حي عَنْ يِيُنَه »)١١‏ و نيز فرموده: وَ ننزل مِنّ القؤان 
ما هُوَ شفاءٌ وَ رَحْمَهٌ لِلمَؤٌمِنِينَ وَ لا يَزِيدٌ الظالمِينَ إلا كسار" .)١‏ 


)١(‏ هر كه هلاكك مى شود دانسته هلاكك شود وهر كه زنده مى كردد. نيز با آكَهى خود زنده شود. 
سوره انفال» ايه 1 


(0) ماياره اى از قرآن را نازل كرديم كه براى مؤمنين شفا و رحمت ستء ولى ظالمان را جز خسارت و زيان نمى افزايد. 
سوره اسرىء آيه ,8 


صفحه ى ٠١8‏ 
"وَ اضرب لَهُمْ مَلَا آَم حات الْعَدَبَه إِذ ادها الفوعلرق اكلية'" بكلة"' كمون انين حكملة ا نذه بد سكاف كلام ويا داستانى است 
كه كوينده آن را مى كويد تا مقصدى از مقاصدش را براى شنونده ممثل و مجسم كندء و جون داستان اصحاب قريه» وعده و 


وعيد آيات قبل را روشن مى كندء لذا خداوند رسول كرامى خود را دستور داد تا قصه را به صورت اين مثل براى كفار بيان 
كند. 


و ظاهرا كلمه" مثلا" مفعول دوم باشد براى" اضرب" و مفعول اول آن" اصحاب القريه" باشد» و معنا جنين 


باشد: براى آنها اصحاب قريه را كه جنين و جنان بودند مثل بزن. 


و مفعول دوم كه بايد بعد از مفعول اول بيايد» در اينجا جلوتر آمده. تااز فاصله زياد كه مخل به معنا است جلو كيرى شده 


سنا إل لال ياه الور مار يحم توماو" كليمة "عرزا "از تعزيز است كه: 0000 
ماده عرزت ست عزت "نه فعتاق تيزو و شو كع ى ايه ابذيرق اسست) :و تجمله' ' إذْ أَرْسَلْنا لبه ' ' بيان تفصيلى جمله" !| 
اء قا اوساو" ادك 


سويشان فرستاده بوديم و مردم آن دو را تكذيب كرده بودند وما آن دو را به رسول سوم تقويت كرديمء واين سه رسول 


كفتند: اى مردم! ما از جانب خدا به سوى شما فرستاده شده ايم. 


- 


[وجه اينكه در نقل تكذيب ييامبران توسط مشركين فرمود:" قالوا ما أثم ناب تاوما ون لشن ين حي 


"' قالوا ما أَثّ 06 بَّوٌ متنا وَ ما أَْرَلَ الرَحْمنٌ مِنْ شَى ءِ إن نم إِنَا تَكذِبُونَ' اقركام جين ف بلدا تلد كه در م توألك تشمير 
شود. و وحى آسمانى را بككيرد» و استدلال مى كردند به خودشان كه بيغمبر نيستند» و جنين جيزى را در خودشان سراغ 
ندارند» و آن وقت حكم خود را به انبيا هم سرايت داده» مى كفتند: , يس آنها هم بيغمبر نيستند» جون حكم امثال» يكى است. 


و براين اساس معناى جمله" وَ ما أَنْرَلَ الرَّحْمنٌ مِنْ شي ءِ" جنين مى شود: خدا هيج وحيى نازل نكرده؛ جون اكر وحيى بر 


بشرى نازل كرده بود ما نيز در نفوس خود از آن خبردار مى شديم و خدا به ما هم وحى مى كرد. همانطور كه شما ادعاى آن 


وا كن ادخداى تعالى معيو نه" وحسان " كتف ترا انق اسك كمقر كن عرب ماندل همه فت ررستان كذ وقول ذا شسد و 
او را به صفات كمال متصف مى دانستند» جيزى كه بود در تفسير آن صفات با هم اختلاف داشتند» صابئى ها آن صفات را به 


نفى معنا ل صفحهى ٠١1‏ 


مى كردندء و به جاى اينكه بككويند خدا عالم است مى كفتند جاهل نيستء و همجنين در مورد ساير صفاتء مانند قدرت» 
خالقيت». رحمت. ملكك و غير اينها. 


بااين تفاوت كه مشركين مى كفتند: اين خداى داراى جنين صفات,. امر تدبير مخلوقات را به مقربين د ركاه خود, مانند 
مللائكه واكذاز تموذه و#دركن عودتن در تدبير عالم هيج كاره استء ارباب و مدبران عالم؛ ملائكه و آلهه هستند, و اما خدا 
(عو اسمة)» اواتنهادر ابن ازنات» ريوبيت و تذبير داودة يسن لخدا زت' أزيات:و اله آلههاست: 

ممكن هم هست اسم رحمان تنها در حكايت قصه آمده باشد نه در خود قصه. به اين معنا كه اهل قريه نككفته باشند" و رحمان 
جيزى نازل نكرده شما دروغ مى كوبيد" بلكه يا كفته باشند" خدا جيزى نازل نكرده"” و يا" جيزى نازل نشده ",و آن كاه 
قرآن در نقل قصه كلمه" رحمان" را آورده باشدء تا به حلم و رحمت خداى تعالى در قبال انكار و تكذيب حق صريحى كه 
مشر كيد 'داشسد اشارة كيده 


وحمل إن أنْتمْ إلا تَكَذِبُونَ " به منزله نتيجه است براى صدر آيهء و حاصل كلامشان اين مى شود كه: 


شما هم بشرى هستيد مثل ماء و ما با اينكه مثل شما بشر هستيم در نفس خود جيزى از وحى كه ادعا مى كنيد به شما نازل شده 
نمى يابيم» و جون شما هم مثل مابيد» يس رحمان هيج وحبى نازل نكرده؛ و شما دروغ مى كوييدء و جون غير از اين ادعا 


ادعاى ديكرى نداريد يس غير از دروغ جيز ديكرى نداريد. 


و با اين بيان نكته حصر در جمله" إِنْ أَنتُمْ إِلَا تك ذِبُونَ " روشن شدء و همجنين وجه اينكه جرا فعل را نفى كرد (و كفت: شما 
دروغ مى كوييد ولى اسم فاعل را نفى نكرد) و نفرمود:" شما نيستيد مككر دروغكو" براى اينكه مراد» تكذيب و نفى فعل در 
حال كفتكو بوده. نه مستمرا و در آينده (جون اسم فاعل زمان حال و آينده را به طور استمرار شامل مى شودء به خلاف فعل؛ 


كه تنها شامل حال و آينده مى شود). 


" قالُوا َبّنا بعلم إن كم لَمُوْسَنُونَ وَ ما عَلَيِنا نا ابلاغ الْمَبِينٌ " خداى تعالى در اين قصه حكايت نكرده كه رسولان در ياسخ 
مردم كه كفتند:" ما أَننمْ ِل بَضَّرٌ مثْلنا ...- شما جز بشرى جون ما نيستيد ..."» جه جوابى دادند» در حالى كه در جاى ديكر از 
رسولان امتهاى كذشته حكايت كرده كه در ياسخ مردم خود كه كفته بودند:" إِنْ أَنْتمْ إلا بَكَّوٌ متْلّنا- شما جز بشرى جون ما 


ان يك الا قين الم ف ين 2 ا اموي راض سروه و 5 ل ا 
تسمل كفثدل: ِنْ نَحْنُ إلا بَشْرٌ مِتْلكم وَ لكنَّ الله يَمْنَ عَلى مَنْ يَساءٌ مِنْ عِبادِهِ )'١١‏ كه بيانش كذشت. 


)١(‏ درست است كه ما جز بشرى جون شما نيستيم» و ليكن خدا بر هر كس از بندكانش كه بخواهد منت مى كذارد. سوره 


ابراهيم؛ آيه .١١‏ 


صفحه ى ٠١8‏ 


بلكه تنها از آن رسولان حكايت كرده كه به قوم خود كفتند: ما فرستاده خدا به سوى شما و مامور تبليغ رسالت او هستيم» و 
جزاين شانى نداريم و احتياجى نداريم به اينكه ما را تصديق بكنيد و به ما ايمان بياوريد تنها براى ما اين كافى است كه: خدا 


مى داند كه ما فرستاده او هستيم و ما به بيش از اين هم احتياج نداريم. 


يس در جمله" قالوا رَبّنا يَعْلَمُ إِنَا إليكم لَمَوْسَللونَ" رسولا-ن از رسالت خود خبر مى دهند, و كلاسم خود را با حرف" ان- به 
درستى كه" و حرف" لام- هر آينه" تاكيد كرده اند, و نيز به منظور تاكيد كلام خود. يروردكار خود را شاهد كرفته اند كه" 


ربنا يعلم- يرورد كار ما مى داند". 


2 


و جمله " رَبّنا يَعْلّهُ " معترضه و به منزله س وكند استء و به آيه جنين معنا مى دهد: ما فرستاد كان به سوى شماييم» و در ادعاى 
رسالت صادقيم, و اين دليل ما را بس كه خدايى كه ما را به سوى شما فرستاده خود شاهد اين مدعاى ماستء و ديكر ما 
حاجتى نداريم به اينكه شما هم ما را تصديق بكنيد» و از تصديق شما سودى عايد ما نمى شود» تادر صدد جلب تصديق شما 


برآييم» بلكه آنجه براى ما مهم است اين است كه: رسالت خود را انجام بدهيم و حجت تمام شود. 


"وَ ما عَلَينا إِنَا ابلاغ الْمَِينُ "- كلمه" بلاغ" به معناى تبليغ است و مراد از آن» تبليغ رسالت استء و معناى جمله اين است كه: 
ما مامور نشده ايم مككر تنها به اينكه رسالت خدا را به شما ابلاغ كنيم و حجت را تمام نماييم. 


" قالوا إِنّا تَطيْونا 


بكغ لَيْنْ لم تَنْتَهُوا لَنَوْجَمَئكمْ وَ ليِمَسَنّكمْ مِنَا عَابٌ أَلِيمٌ " ؟ كويند كان اين سخن مردم قريه اند. و روى سخنشان با رسولان 
است. و كلمه" تطيرنا" از مصدر تطير است كه به معناى شوم دانستن و فال بد زدن به جيزى استء و اينكه كفتند:" اككر دست 


از حرفهايتان برنداريد شما را سنككسار مى كنيم و عذابى دردناك به شما خواهد رسيد" تهديد رسولان است از سوى مردم. 


و معناى آيه اين است كه: مردم قريه به رسولان كفتند: ما شما را بد قدم و شوم مى دانيم» و سوكند مى خوريم كه اككر دست 
از سخنان خود برنداريد و تبليغات خود را ترك نكنيد وهم جنان به كار دعوت ببردازيد؛ ما شما را ستككباران مى كنيم؛ واز 


صفحه ى ٠١9‏ 
[معناى جمله:" طائْرْكم مَعَكُمْ '" كه رسولان (ع) به مكذبان خود كفتند] 
" قالُوا طائِرُكم مَعَكم أ إِنْ ذكرتّم بَلْ أَنْتُمْ قَْمٌ مُسْرقُونَ " اين سخن ياسخ رسولان به اهل قريه است. 


و كلمه" طائر " در جمله ' طائ رُ كم مَعَكمْ " در اصل طير (مرغى جون كلاغ) است كه عرب با ديدن آن فال بد مى زد» و سيس 
مورد استعمالش را توسعه دادند و به هر جيزى كه با آن فال بد زده مى شود طير كفتند» و جه بسا كه در حوادث آينده بشر نيز 
استعمال مى كنند» و جه بسا بخت بد اشخاصى را طائر مى كويندء با اينكه اصلا بخت امرى است موهوم, ولى مردم خرافه 


يرسك أن وافيدا تداق اسان و محرو مسن اذ هر عير مي 'دائتك. 


و به هر حال اينكه فرمود:" طائِدٌكم مَعَكَعْ " ظاهر معنايش اين است كه: آن جيزى كه جا دارد با آن فال بد 


بزنيد آن جيزى است كه با خودتان هستء و آن عبارت است از حالت اعراضى كه از حق داريد و نمى خواهيد حق را كه 


همان توحيد است بيذيريد» و اينكه به سوى باطل يعنى شركك تمايل و اقبال داريد. 


بعضى 01١‏ از مفسرين كفته اذه" معنايكن ابن أشنت كاطائر شما بعت يهره وا قدت ما از عير وشر بااخودضماسة» و آن 
اعفال تكق و بد نايع ١‏ كر قد راهن وواتتا سو دع شترهه وا كر قتز باه ونشو حود '(دقت فرفانية) كه انق مني 
طائر را به معناى دوم (حوادث آينده) كرفته» و ليكن جمله بعدى آيه كه مى فرمايد:" أ إِنْ ذُكرْتّم بَلْ نتم قَومٌ مُسِرِقُونَ" با 


استفهام در جمله" أ إِنْ ذُكوتّع " استفهامى ارت توك هراد اذ" قدذ يك" كز دشان اسك ره سق بعرو نه وتحدانيت 
حذف شده تا اشاره كند به اينكه جزاى آن اين قدر شنيع و رسواست كه نمى شود كفتء و بدان تفوه كرد» و تقدير جمله 


جنين است:" اكر به حق تذكر داده شويد اين تذكر را با انكار شنيع و تطير و تهديد رسوايتان مقابله مى كنيد". 


" بَلُ أَننَمْ قَوْمٌّ مْشِرفونَ "- يعنى شما مردمى هستيد متجاوز كه معصيت رااز حد كذرانده ايد و كلمه" بل" كه به معناى 
اعراض است اعراض از مطلب سابق را مى رساندء و معنايش اين است كه:" نه بلكه علت اصلى در انكار حق» و تكذيبشان 


و متجاوز از حك تن -. 


000 وج المجس دس حانئ عج زفرة ص عه 


١١١ صفحهى‎ 


"و جاءَ مِنْ أقْصَا الْمَدِيئَهِ رَجُلُ يَشعى قال يا قَوْم اَّعُوا الْمُوْسلِينَ "" اقصاى مدينه' به معناى دورترين نقطه آن نسبت به ابتداى 
فرضى آن است. در اول كلام قريه آورده بود. و دراين جا از آن به مدينه تعبير كرد» تا بفهماند قريه مذكور بزركك بوده. و 


كلمه " سعى " به معناى سريع راه رفتن است. 


نظير اين تعبير در داستان موسى (ع) و آن مرد قبطى آمده و فرموده:" وَ جاء رَيجَلَّ مِنْ أَقُضَى الْمَدِينهِ يَتشعى مردى از دورترين 
نقطه شهر آمد در حالى كه مى دويد". در اين آيه كلمه" رجل " جلوتر از" اقصى المدينه" آمده؛ و در آيه مورد بحث بعد از 
آن آمدهء بعيد نيست نكته اش اين باشد كه در آنجا عنايت و اهتمام به آمدن مردم و خبر دادنش به موسى (ع) بوده» كه 
درباريان در باره كشتن تو شور مى كردند, و لذا كلمه" رجل" را جلوتر آورد. ودر درجه دوم,؛ اهتمام خود آن مرد به زودتر 
رسيدن و خبر دادن به موسى (ع) استء و لذا جمله" يسعى " را به عنوان حال مؤخر آوردء به خلاف آيه مورد بحث كه اهتمام 
در آن به آمدن از دورترين نقطه شهر استء تا بفهماند بين رسولان و آن مردء هيج تبانى و سازش قبلى در امر دعوت نبوده؛ و 


هيج رابطه اى با او نداشته اند لذا جمله" مِنْ أَقصِى الْمَدِينَهِ" را مقدم آورد؛ و كلمه" رجل" و" يسعى" را بعد از آن ذكر 


ل 


و اما اينكه اين مرد نامش و نام يدرش جه بوده و جه شغل و حرفه اى 


داشته؟ مفسرين سخت در آن اختلاف كرده اندء و ما جون اهميتى در كفتكوى از آن نديديم» جون دخالتى در فهم مراد آيه 
نداشت» لذا از بحث ييرامون آن خوددارى نموديم» جون يقين داريم كه اككر اين جزئيات در فهم مراد آيه كمترين دخالتى مى 
داشت» خداى سبحان در كلامش بدان اشاره مى كردء و آن را مهمل نمى كذاشت. 


اعداقورة مني اينع وى كدو وراد نعف انع كو نسحم جه عط رانف أن مهن افق فهر ند موق 
تاييد رسولان الهى (ع) برخاسته و ايشان را يارى كرده استء جون از تدبر در كلام خحدا كه داستان او را حكايت كرده اين 
معنا به دست مى آيد كه وى مردى بوده كه خداى سبحان دلش را به نور ايمان روشن كرده. به خدا ايمان آورده و با ايمان 
خالص او را مى يرستيده. نه به طمع بهشت و نه از ترس 5 تشء بلكه از اين جهت كه او اهليت يرستش دارد؛ و به همين جهت 
از بندكان مكرم خدا شده. 


و خداى سبحان در كلامش هيج كس به جز ملائكه را به صفت مكرم توصيف نكرده. تنها ملائكه مقرب دركاهش و بندكان 
خالصش را به اين وصف ستوده.ء واز آن جمله اين مرد است كه با مردم مخاصمه و احتجاج كرده و بر آنان غلبه جسته و 
حجت قوم را بر اينكه 


١١١ صفحهى‎ 


يرستش خدا جايز نيست و تنها بايد آلهه را يرسيد باطل نموده و در مقابل اثبات كرده است كه تنها بايد خدا را يرستيد؛ و 


رسولان او را در دعوى رسالت تصديق نموده و سيس به آنان ايمان آورده است. 


مَنْ لا- يش عَلَكمْ أجراً وَ هُعْ مُهَْدُونَ " در اين آيه شريفه؛ بيانى است بر جمله " العا الْمُوْسِلِينَ " كه در آيه قبلى بود و به جاى 
كبوا اي "11 عير عن لامشكه اع ورف فوكتارة" رادو سما ررك اقلت طاح مسن فار كرد 
باشد و بفرمايد اينكه كفتيم رسولان را بيروى كنيد علتش اين است كه رسولان خودشان راه يافته اند» و در راهنمايى شما هم 
مزدى نمى خواهند» جون ييروى كردن از غيرء براى يكى از دو جهت جائز نيست يا براى اين كه آن غير خودش كمراه است و 
سخنش كمراهى استء معلوم است كه كمراه را نبايد در كمراهى اش بيروى كرد. و يا براى اين كه هر جند سخنش حق است 
وبييروى حق واجب استء ليكن او ازاين سخن حق منظور فاسدى دارد» او سخن حق را وسيله كسب مال يا جاه كرده. و يا 


غرض فاسد ديكرى از اين قبيل دارد. 


واما سخن كسى كه هم سخنش حق است و هم از داشتن اغراض فاسد مبرا و منزه استء و از كفتن آن سخن حق نه نقشه اى 
در نظر دارد و نه كيد و خيانتى» بايد از او بيروى كرد و سخنش را يذيرفت» و اين رسولان جنينند» و در اينكه مى كويند:" غير 
از خدا را نيرستيد"» هم راه يافته اند و هم اجر و مزدى از شما نمى خواهندء نه مال و نه جاه» يس واجب است كه ايشان را 
بيروى كنيد. 


اما اينكه راه يافته اند» براى اين است كه: حجت بر حقانيت آنان و صدق مدعاى آنان يعنى توحيد خدا قائم است, و آن 


حجت عبارت 


است از كلام آن مرد كه كفت:" وَ ما لِى لا أَعْبِدُ الْذِى فَطَرَنِى ... وَ لا يُنْقَِذُونِ". 


و 


آنا انلكه ريو وان سورد از مردم نمى خواستند دليلش كلام خود ايشان است كه كفتند:" رَينا يَغْلَمْ !" إليكم لَمَوْس لون" كه 


و 


و با اين بيانى كه ما ذكر كرديمء بيان قبلى ما هم تابيد مى شود كه كفتيم در جمله" رَبُنا يعْلمُ إِا يكم لَمْوْس لون" منظورشان 


اين است كه: بفهمانند ما از مردم نه اجرى مى خواهيم و نه غير آن. 





دراين آيه و آيه بعدى اش شروع شده به استدلال تفصيلى بر توحيد و نفى آلههء و براى اين منظور سياق تكلم وحده را 
بركزيده مككر در يكك جمله معترضه كه وسط كلام آورده وبا سياق خطاب فرموده:" وَ إِليِه تُوْجَعونَ- به سوى او برمى 


واين ب ركزيدن براى اين است كه خود را بدان جهت كه يكك انسان استء و خدا او را ايجاد كرده محاكمه كندء و آن كاه هر 
حكمى كه عليه خود كرد در هر انسان ديكرى مثل خودش جارى سازد؛ جون افراد يكك نوع همه مثل همندء يس اينكه 
كفت:" و جرا خدايى را كه مرا آفريده نيرستيم؟" در معناى اين است كه كفته باشد:" و جرا انسان خدايى را كه خلقش كرده 


نيرستد" و آيا كسى كه انسان باشد غير از خداء آلهه ديكرى مى كيرد؟ 


و اكر از خحداى تعالى تعبير آورد به" الّذِى قَطَرَنِى" براى اين است كه به علت حكم اشاره كرده و بفهماند كه جون لازمه فطر 
وايجاد 


انسان بعد از آنكه عدم بود بازكشت همه جيز انسان به خداى تعالى استء جه ذاتش و جه صفاتش و جه افعالشء و نيز لازمه 


اش اين است كه قيام همه جيز انسان به او باشد» و او مالكك آدمى و همه جيز او باشد. 


در نتيجه براى انسان به غير از عبوديت محض جيزى نيستهء بنا بر اين بر او لازم است كه خود را در مقام عبوديت نصب كرده 


و آن را نسبت به خداى تعالى اظهار بدارد» واين همان عبادت است. يس بايد او را عبادت كند» جون از اهليت يرستش دارد. 


واين نكته همان است كه جند سطر قبل در باره آن مرد كفتيم» كه او خدا را با اخلاص بندكى مى كردء نه به طمع بهشت و 


نه از ترس دوزخ, بلكه از اين جهت كه خدا اهليت براى عبادت دارد. 


و جون ايمان به خحدا و عبادت او جنين وضعى دارد قهرا عامه مردم به جنين مقامى نمى رسندء جون اكثريت مردم يا از ترس 
خدا را عبادت مى كنند و يا به طمع و يا به هر دو جهت,ء لذا مرد نامبرده بعد از آنكه خود را محاكمه كرد, رو به مردم نمود و 
كفت:" و اليه ترجعون" و منظورش از اين التفاتء انذار ايشان به روز قيامت بود كه روز بازكشت ايشان به خداست, روزى 
كه خدا به حساب اعمالشان مى رسدء و بر طبق آن جزايشان مى دهد. يس جمله" و إِليِهِ تُوْجَعُونَ " به منزله جمله معترضه و يا 


- 


[در حجت و برهان عليه مشركين» در سخن مردى كه از اقصاى مدينه آمد:" وَ 


ما لِى لا أَعْبِدُ الْذى فَطرَنِى ..."] 


نكقه وركر ايدكذة اين ذو ايه شريقة مهما ابر دو حمة وبرسان عليه دليلى انث كه بت رستان ترا ساس برح يرست و 


اعتقاد به ارباب بودن بتها قرار داده بودند. 


صفحه ى ١١١‏ 


خيال بشر و يا عقل او به وى احاطه يابد و او را بشناسد و يا تصور كندء و هيج قوه ادراكى نمى تواند او را بشناسد و به همين 


جهت انسان نمى تواند با عبادت متوجه او شود يس تنها راه عبادت خدا آن است كه ما در عبادت متوجه مقربان در كاه او و 
اقوياى از خلقش مانند ملائكه كرامى اش و يا بعضى از جن و يا قديسين از بشر شويمء تا آنها واسطه و شفيع ما در ييشككاه خدا 


شوند» در رساندن خيرات و دفع شرور. 
اين دو دليل اساس اعتقاد مشر كين بود كه دو آيه مورد بحث از هر دو جواب مى دهد: 


اما از ذليل:أولشآن جوابى من ذهد كه حاصلقن ابن است كد هر جتن اسان تمى تؤاند احاظه علمى ببه:دات متعالئ ذا بيدا 
كندء و ليكن مى تواند او را به صفات مخصوص به خودش بشناسد, مثل اينكه او فاطر و يديد آورنده وى است و جون اين 
مقدار شناسايى خدا برايش ممكن استء يس مى تواند عبادت خود را هم از طريق همين شناسايى انجام داده و متوجه خدا 
كردد» و انكار اين مقدار شناسايى جز لجبازى» معناى ديكرى ندارد. 


أيق وات باق اسيقا كه نه" وماك لأ اغتد الذدى قطوقى "قات اشاومدهي كن 


و اما از دليل دومشان جواب مى دهد به اينكه: 


اكر اين بتها به راستى شفاعت و وساطتى داشته باشند. اين مقام را خدا به آنها افاضه كرده؛ و خدا شفاعت را در جايى به آنها 
افاضه مى كند كه خودش نسبت به آن موردء اراده اى حتمى نداشته باشدء و لازمه اين برهان آن است كه: شفاعت بتهاى شما 
تنها در مواردى نافذ باشد كه خدا اجازه شفاعتشان داده باشد» هم جنان كه خودش فرموده:" ما مِنْ شَّفِيع إِلَا مِنْ بَعْد إِذْنْهِ" .01١‏ 
واما در مواردى كه او اراده اى حتمى داشته باشد» ديكر شفاعت همين شفيعان فرضى هم مفيد واقع نمى شود نه مى تواند 
1 


خيرى به ايشان برساند و نه ضررى را از ايشان دفع كندء كه جمله" أ أَنَََ د مِنْ دُونِهِ آلِهَهُ إِنْ يُرِدْنِ الوَحْمنٌ بِضّرٌ لا تعن عَنَى 


سَفاعَُهُمْ سَيئاً وَلا يُنْقِدُونِ" اشاره به اين جواب دارد. 


اكز ا خدائ تعالى نه" رتحمان " تعتير آوزةة براق اين يود كه بةاسعة رحبت ذا واسيارئ اث[ اشارة تمانك ونيز بفهساتك 


ال عمين تعير نه" رتحمان '" برها ديكرى بر وخدانيت :خذائ تعتالى دو.زبويبك .دست هى مداو اذ اين انث كه وف 


تمامى نعمت ها و نيز نظام جارى در آنها مظاهر 


)محم لتححتاتيي المححححيت بكر امححححتك زا اذزا احور جحصتراس ابححتة 7 


صفحه ى ١١8‏ 


خداى تعالى خواهد بود. حتى تدبير ملائكه هم بر فرض كه به قول مشركين؛ سهمى از تدبير به دست 


ملاائكه باشدء باز همان نيز از رحمت خدا و تدبير اوست» يس نتيجه مى كيريم كه ربوبيت تنها از آن خداست,ء و همجنين 


" إِنّى إذاً فى ضَلالٍ مُبينِ" اين جمله ضلالت را در شركك و اتخاذ آلهه مسجل مى كند. 
" إنّى آمَنْتٌ يرَبَكمْ فَاسْمَعُونِ "اين جمله باز از كلمات آن مرد است كه به رسولان خطاب كرده؛ و اينكه كفته: 


" فاسمعون" يس بشنويد" كنايه از تحمل شهادت استء يعنى يس شاهد باشيد. و جمله" إِنَى آمَنْتٌ بربَكم ..." تجديد 
شهادت به حقء و تاكيد ايمان استء جون از ظاهر سياق بر مى آيد كه جمله' إِنّى آمَنْتٌ برَبَكمْ" را بعد از آن محاجه كفته. و 
در آن محاجه اعتراف به ايمان كرده و شهادت به حقّ داده بود. و منظورش ازاين تكرار اين بوده كه با ايمان خود در حضور 


مردم قريه رسولان را تاييد كرده باشد. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: خطاب در اين جمله" فاستمعون- يس بشنويد" به مردم قريه استء تا رسولان را تاييد كرده 
باشدء و معنايش اين است كه:" من به خدا ايمان آوردم» يس اى اهل قريه اين معنا را از من بشنويد, (و هر كارى مى خواهيد 
بكنيد)» كه من هيج باكى از شما ندارم. و يا معنايش اين است كه: اى اهل قريه؛ من به خدا ايمان آوردم» يس از من بشنويد و 
شما هم ايمان بياوريدء و يا خواسته مردم را عليه خود عصبانى كند تا به او بيردازند» و آسيبى به رسولان خدا نرسانند» جون 


ديده مردم تصميم كرفته اند آنان را به قتل برسانند" (دقت فرماييد). 


وليكن اشكالى كه در همه اين احتمالات هست اين است 


كه: با تعبير از خدا به" ربكم- يرورد كارتان" سازكار نيست» جون مردم خدا را يرورد كار خود نمى شناختند» و اربابى غير از 


بعضى 07١‏ خواسته اند از اين اشكال ياسخ دهند به اينكه:" منظور يرورد كارى است كه 
00 روح المعانى» ج 5" ص 771/8. 


كك تح سك فخر رازى» ج 0 ص .,2٠‏ 


د ا 


برهان مزبور را بر وجودش اقامه كردم» و مسلم شد كه او يروردكار شما است" ليكن اين ياسخ هيج دليلى ندارد؛ و تقييدى 


| ست بدون مقيدك. 


" قبل اذل الْجَّهَ قال يا ليت قَؤِْى يَعْلَمُونَ بما عَفْرَ ِى رَبّى وَ جَعَلَنِى مِنَ الْمَكرَمِينَ " خطاب در اين آيه به رجل نامبرده است- 
به طورى كه از سياق برمى آيد- اشاره مى كند به اينكه مردم قريه آن مرد را كشتند» و خداى تعالى از ساحت عزتش به وى 
خطاب كرد كه داخل بهشت شو. و مؤيد اين احتمال جمله بعد است كه مى فرمايد:" وَ ما أَْرْنا عَلى قَوْمِهِ مِنْ بَعْدِهِ"» جون در 
ادمورديعك جيل "قبل ااخل الحنة ".يمتها تعن آر كسمه عدن يرد تشيكة تا اشاره اهدي كدي كفسر قن اعرد 
به دست مردم قريه» و ما بين امر به داخل شدنش در بهشت,. فاصله جندانى نبوده» آن قدر اين دو به هم متصل بودند كه كويى 


كشته شدنش همان و رسيدن دستور به داخل , 3 بهشت شدنش همان. 
[ توضيحى راجع ع" در آيه" قِيلٌ ادحل الحنة” اكه خطاب كننده كيست 


و بنا براين مراد از" جنت" بهشت برزخ است نه بهشت آخرت. واينكه: بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند:" منظور بهشت 


آخرت است» 


و معناى آيه اين است كه: به زودى در قيامت به او كفته مى شود داخل بهشت شوء و اكر عبارت را به ماضى آوردء و فرمود:" 
قيل- به او كفته شده" براى اين است كه بفهماند اين دستور محققا صادر مى شود" صحيح نيستء و خود را بى جهت و بدون 


دليل به زحمت انداختن است. 
بعضى )١١‏ ديكر كفته اند:" خدائى تعالى او رابه آسمان بردء ودر آنجا به وى كفته شد: 


داخل بهشت شوء در نتيجه او هم جنان زنده است و تا روز قيامت در بهشت متنعم خواهد بود" واين وجه هم مثل وجه قبل 
بعضى 00 هم كفته اند:" كوينده" ادخل الجنه" خود مردم بودند كه در هنكام كشتن او به عنوان استهزا به او كفته اند:" ما تو 
رامى كشيم و لحظه اى بعد داخل بهشت شو" اشكال اين وجه اين است كه: با خبرى كه دنبالش خداى تعالى داده و 
فرموده:" قال يا لَيْت قَؤْمِى يَعْلَمُونَ ...- كفت اى كاش مردم مى فهميدند كه جككونه خدا مرا بيامرزيد» و از محترمينم قرار داد" 
نمى سازدء جون ظاهر اين خبر اين است كه: وى بعد از شنيدن نداى" ادْخَلٍ الجن" آرزو كرد اى كاش قومم حال و وضع مرا 
مى دانستند. و اكر جمله" ادْخُل الْجَنَّه'" كلام مردم در هنكام كشتن او بوده باشد ديكر موردى براى اين آرزو نمى ماند. 


10 و" وم و المعاا سآن ىه جج بحرة ص .17١8‏ 


١١5 صفحهى‎ 


جمله " قال يا لَيِتَ قَؤْمى يَعْلْمُونَ بما عَفَرَ لى رَبّى وَ جَعَلْنِى مِنّ الْمُكَرَمِينَ " استينافى استء و مانند جمله قبلى اش به منزله جوابى 


است از سؤال تقديرى» كويا شخصى يرسيده بعد از آنكه رسولان را 


تاييد كرد» جه شد؟ در ياسخ فرموده:" قِيلَ اذْخُل الْجَنَّه " دوباره يرسيده: بعد از آن جه شد؟ در جواب فرموده:" قالَ يا لت 
قَؤْمِى يَعْلْمُونَ ..." و اين سخن را بدان جهت كفته كه خواسته است همان طور كه در حال حيات مردم را نصيحت مى كرده. 
دحال مرق ثز تضيحت و خيركوافن كتد: 


كلمه" ما" در جمله" بما غَفْرَ لى رَبّى " مصدريه استء كه فعل " غفر" را مبدل به مصدر مى كندء و معنايش جنين مى شود: 
ياليِتَ قَوْمِى ب*ْ حو كوا لي اماوكاك حال اوم الاروة تنكتد امرزقن: بورد كارو امنا 2 لحمل :0 - جعلن ل 
اسث بر مله '”غفر" وسعتاشن انْن اسحت كذ "اى كاش به آمرزش خدا مراء و به اينكه از مكرمينم قرار داد» علم بيدا مى 


كردند" 


[مراد استعمال وصض" مكرم- اكرام شده" در آيات قرآن 


سان ذا ما كله َيه جرع و تكمة فقو وى أخرعن ' (١000-75‏ 00 


مخ 
ع 3 
30 


ناكم ' 3 آمدهء جون كرامت داشتن عبد نزد خداء خود اكرامى است از خدا نسبت به او. 


وليكن بااين حال بنده اى كه برخوردار از نعمت هاى خدا استء و يا نزد خدا محترم استء جزو مكرمين شمرده نمى شودء 
على كلمة درمي” ' به طور اطلاق در باره او به كار نمى رود» تنها اب ين كلمه على الاطلاق در باره دو طائفه از خلايق خدا به 
كار مى رود: يكى ملائكه كه در آيه" بَلْ عِبادٌ مُكَرَمُونَ لا يَشبِقُوتَهُ امَو وَ 


هُْ بأمْرهِ يَعْمَلُونَ" د به كار رفته» و ديكرى در افرادى از مؤمنينى كه ايمان شان كامل بوده باشد» حال جه اينكه از مخلصين- 
به كسره لام- باشند, كه در آيه" أوليك فِى جَنَّاتَ 00 «©» نامشان آمدهء و يااز مخلصين - به فتحه لام- باشند كه در 


آيه" إلا عِبادَ الله الْمَخْلصِينَ ... وَ هُمْ مُكرَمُونَ" «) ذكر خيرشان شده. 


)١(‏ در نتيجه انسان جنين است كه: وقتى يرورد كارش امتحانش كرد و او را اكرام نمود و نعمتش داد مى كويد يروردكارم 


اكرامم كرد. سوره فجرء آيه 06 
(1كية فوسك كرافى تزرة ظيما وركذا تاتقوى ترون شماشةشورة شجرات» آنه 1 
(5) بلكه يلد كان مقرب خذ| هكد كه ركز بيقن از امن دا كارى تحواهتد كرو هر عه كنند به فرمان او كتند, سووه اناه 


آيه 78 ول3. 


زع اينان در بهشت هايى مك رمند. سوره معارج» ايه إعارة 


(©© جز بن دكان ياك خلذدا ...وآنان محتر متتتحجيل لد وره صاذ انه 0 يمءع ولع 


ا 


واين آيه شريفه (به همان بيانى كه كذشت) از ادله وجود برزخ است. 


" وَ ما أَْرَلنا عَلى قَوْمِهِ مِنْ بَغْدِهٍ مِنْ جَنْدٍ مِنَ السّماءِ وَ ما كنا مُنْرلِينَ " ضمير در" قومه" و در" بعده" هر دو به كلمه" رجل" 
برمى كردد. و معناى" من بعده"ء" من بعد قتله" كةو كلمه" م" اولى و سومى ابتدايى است» ودومى زايده است كه 
صرفا نفى را تاييد مى كندء و معنايش اين است كه:" ما بعد از قتل او» ديكر هيج لشكرى از آسمان بر قوم او نازل نكرديم؛ و 


نازل كننده هم نبوديم". 


اين أيه زمينه جينى براى آيه بعدى است و براى بيان اين معنا 


است كه كار و هلاكت آن قوم در نظر خداى تعالى بسيار ناجيز و غير قابل اعتنا بود» و خدا انتقام آن مرد را از آن قوم كرفت 
و هلاكشان كرد. و هلاءك كردن آنها براى خدا آسان بود واحتياج به عده وعده اى نداشتء تا ناكزير باشد از آسمان 
لشكرى از ملائكه بفرستد تا با آنها بجنككند و هلاكشان كنند, و به همين جهت در هلاكت آنان و هلاكت هيج يكك ازامت 
هاى كذشته اين كار را نكرد. بلكه با يكك صيحه آسمانى هلاكشان ساخت. 


[هلاك شدن قوم مكذب با صيحه اى واحده 


إِنْ كانت إِنَا ص ِحَهٌ واحِدَّهٌ إذا هُمْ خامِدُونَ" يعنى آن امرى كه به مشيت ما سبب هلاكت آنان كرديد؛ غير از يكك صيحه 
جيز ديكرى نبود. 

واكر فعل" كانت" را مؤنث آورد و نفرمود" كان" بدين جهت بود كه خبر اين فعل يعنى " صيحه" مؤنث بود. وا" 
صيحه " را نكره- بدون الف ولام- آورد» و آن رابه وصف وحدت متصف كره. براى اين بود كه: بفهماند هلاك كردن 


اهل قريه كارى ناجيز و حقير بود. و كلمه" خامدون" از خمود است, كه به معناى سكون و خاموشى از سر و صدا و جنب و 
جوش استء مى فرمايد:' وسيله هلاكت آنها جيزى به جز يكك صيحه نبود» كه ناكهان همه را خاموش و بى حركت كرد". 


واكّر جمله مورد بحث را به ما قبل عطف نكرد, براى اين است كه: اين جمله به منزله جوابى است از سؤالى تقديرى و فرضى 
كُويا كسى يرسيده: وسيله هلاكتشان جه بود؟ فرموده: 


" نبود مككر تنها يكك صيحه". 


وحعاض ابه ان انيت 5 


سبب هلا-كت اهل قريه امرى بود كه آسان تراز آن ديككر تصور نداشت,ء و آن يكك صيحه بود كه به ناككهانى برخاست» و 
مردم را در جاى خود بخشعانيد» مردمى بى سر و صدا و بى حس و حركت شدندء به طورى كه صداى آهسته هم از ايشان 
شي لكهنمى شد ت اا آخري ننففر مردن د وبى حركلست شدناك. 


صفحه ى ١١8‏ 


"بعليو عل لكاو داعا مف ف تقول الاكانوا واوشيروة" بع زمري وقد انور ين كان واادى تعيي بل تر ازاالة 
است كه ندامت را براى آنان اثبات كند, مثلا بفرمايد: مردم قريه دجار ندامت و حسرت شدند. و اما سبب حسرت و اينكه جرا 
دجار آن شدندء در جمله" ما يَأَتِيهِمْ مِنْ رَسُولٍ ..." آمده و مى فرمايد:" به علت اين دجار حسرت شدند كه هر جه رسول به 


شؤيشات امد يه :استهزايكن زر اخيند , 


از اد بن سباق بة خوبى برقئ بذ كه مراة اذ" عباد "» عموم مردم است, و خواسته حسرت را بر آنان تاكيد كند» مى فرمايد: جه 
حسرتى بالاتر از اين ن كه اينان بنده بودند و دعوت مولاى خود را رد كرده تمرد نمودند» و معلوم است كه رد دعوت مولا شنيع 


توافت ارو دعوك غرو مولا وانش ١د‏ يدت خير جواهان دكن 


ناايق شان بن يابكى تفسير ان مفسرى 03 كد كفه: " مراد از" غباد"رسولآن عداء و باملائكه:و باهر ذؤاست ؛.روشن من 
شود و همجنين بى بايكى ا, بن كفتار كه مفسرى )١١‏ ديكر كفته كه: در جمله' ' يا حشرَةٌ عَلَى الْعِبادٍ سن 


دنباله سخن آن مرد است". يس معلوم شد كه جمله مذكور كلامى است از خداى تعالى نه دنباله سخن آن مرد. 


" أَلَمْ يَرَوا كم أهلكنا قَبِلَهُمْ مِنَ الْقَرُونِ أَنّهُمْ لبه لا يَدْجِعُونَ " در اين جمله همان كسانى را كه در جمله قبل عليه ايشان به 
000 ندا مى شد توبيخ مى كند. و كلمه" من القرون" بيان كلمه" كم" استء و" قرون" جمع " قرن" استء كه به معناى 


م 
١١‏ عدو 


وجمله أنّهُمْ إِلَتِهغ لا يَوْجِعُونَ" بيان جمله" كم أفلكنا قَبلّهُمْ مِنَ الْقَرَونِ" استء و ضمير جمع اولى به قرون» و دومى و سومى 


به عباد برمى كردد. 


و معناى آيه اين است كه: آيا از بسيارى هلاكك شد كان عبرت نمى كيرند كه در قرون كذشته به امر خدا هلاكك شدند؟ و به 


اخذ الهى ماخوذ كشتند» و ديكر به عيش و نوش در دنيا بازنخواهند كشت؟ 


مفسرين در مرجع ضميرهاء و نيز در معناى آيه اقوال ديكّرى دارند كه جون از فهم دور است متعرض آنها نمى شويم. 


7 و سين فخر رازى» ج 18 ص‎ 1١) 


١١9 صفحهى‎ 


"و إِنْ كل لما جَمِيعٌ لَدَيْنا مُخْضّ رُونَ" لفظ" ان" در اينجا حرف نفى است. و كلمه" كل " مبتدا و تنوينش عوض از مضاف 
اليه است. و كلمه" لما" به معناى" الا" است. و كلمه" جميع " به معناى مجموع است. و" لدينا" ظرفى است متعلق به همان 


مجموع. و كلمه" محضرون " خبرى است بعد از خبر» كه همان جميع باشد. بعضى )١١‏ هم احتمال داده اند صفت جميع باشد. 


به هر حال معنا اين است كه:" بدون استثناء همه شان دسته جمعى در روز قيامت براى حساب و جزا 


نزد ما حاضر خواهند شد. بنا بر اين آيه شريفه در معناى آيه" ذلِكك يَوْمٌّ مجموع لَه النَّاسٌ وَ ذلك يَوْمٌ مَشْهُودٌ " 01 مى باشد. 
بحث روايتى [(رواياتى در باره داستان فرستاد كان عيسى (ع) و مؤمنى كه مردم را به ييروى آن رسولان دعوت كرد و ...)] 


در مجمع البيان مى كويد: نقل مى كنند كه عيسى (ع) دو نفر از حواريين را به عنوان رسول به شهر انطاكيه كسيل داشتء اين 
دو نفر وقتى به نزديكى هاى شهر رسيدندء بير مردى را ديدند كه جند كوسفند خود را مى جرانيد» و اين بير مرد همان حبيب 
صاحب داستان سوره" يس" است- رسولان عيسى (ع) براو سلام كردند؛ بير مرد از آن دو يرسيد: شما كى هستيد؟ كفتند: ما 


رسولان عيساييم» آمده ايم شما اهل شهر را دعوت كنيم به اينكه از يرستش بت ها دست برداشته» خداى رحمان را بيرستيد. 


بير مرد يرسيد آيا با شما معجزه اى هم هست؟ كفتند: آرى ما بيماران را شفا مى دهيم» و كورى و برص را بهبودى مى 
بخشيمء بير مرد كفت: من يسرى دارم كه سالها بسترى و مريض استء رسولان كفتند: ما را به منزلت نزد او ببر» تاااز حال او 
مطلع شويمء بير مرد رسولان را به خانه برد. رسولان دست بر بدن او كشيدندء در دم شفا يافته به اذن خدا در حالى كه صحيح 


و سالم بود از بستر برخاست,ء اين خبر در شهر بيجيد» و خداوند به دست آن دو جمع كثيرى از بيماران را شفا داد. 


(0) آن روزء روزى است كه 


مردم در آن جبمسع خواهئند شا. وآن روزىكاسست مشتحسهؤة: سسوؤه مشحوة: انمه 00017 


١١٠١ صفحهى‎ 


احضارشان كرد و يرسيد: شما كى هستيد؟ كفتند: ما فرستاد كان عيسى (ع) هستيم» آمده ايم تو راز يرستش بت ها كه نه مى 
شنوند و نه مى بينند» به يرستش كسى دعوت كنيم كه هم مى شنود وهم مى بيند. شاه يرسيد: مكر ما به غير از اين بت ها خدا 


هم داريم؟ 


كفتند: بله» كسى كه تو راو خدايان تو را ايجاد كرده. شاه در ياسخ كفت: باشيد تا در امر شما فكر كنم. يس مردم آن دو 


وشول زاكر نازان سكير قنوهة و كك 1133-1 


انطاكيه رفتند» و به حضور شاه نرفتند و اقامتشان در آن شهر به طول انجاميد تا آنكه روزى شاه از دربار بيرون آمد» يس اين 
دو نفر تكبير و ذكر خدا كفتند. شاه سخت در خشم شدء و دستور داد آن دو رسول را به زندان برده و به هر يكك صد تازيانه 


بزننك. 


بعد از آنكه شاه رسولان را تكذيب كرد و تازيانه زد» عيسى (ع) شمعون صفاء بزركك حواريين را فرستاد, تا به كار آن دو 
رسي دكى نموده ياريشان كند. شمعون به طور ناشناس وارد انطاكيه شد و با اطرافيان شاه معاشرت آغاز كردء تا جايى كه 
سخت با وى مانوس شدندء و نزد شاه از او به خير و خوبى ياد كردند. شاه او را به حضور طلبيد و معاشرتش را يسنديد و بااو 


مانوس كشته» مورد احترامش قرار 


داد. 


آن كاه روزى شمعون به شاه كفت: من شنيده ام دو نفر را به جرم اينكه تو را به دين ديككرى غير از دينى كه دارى؛ دعوت 
كرده اند» زندانى كرده اى و شلاق زده اى» آيا هيج سخن آن دو را كوش دادى ببينى جه مى كويند؟ شاه كفت: واقعش اين 
است كه خشم من نككذاشت كه به سخن آن دو كوش دهم شمعون كفت: حال اكر شاه صلاح بداند خوب است آن دو را 
بخواهد تااز مطالب و خواسته هاى آن دو مطلع شويم. 

شاه ابن راع زااسعتديد)بو ان ذو وسول وا مه حضدورن طلبيد 4 شمعون (با ابنكة آن دو را مى شناخت: و آة ذووئ راهى 


شناختند» جون همكى از حواريين عيسى (ع) بودند. خود را به بيكانكى زد وازآن دو) يرسيد: جه كسى شما را به اين شهر 
فرستاده؟ كفتند: 


خدايى كه همه جيز را خلق كرده و شريكى برايش نيست. 
شمعون يرسيد: اين خدايى كه مى كوييد شما را فرستاده جه معجزه اى به شما داده؟ 


كفتند: هر جه را كه تو بخواهى برايت انجام مى دهيم. شاه جون اين را شنيد دستور داد يسر 


(0) مسجب ل ممع اليب ا | مالل انج ال ص .68١9‏ 


م 1 


نابينا و بدون جشمى را بياورند» كه حتى در صورتش كودى جشم هم نبود» بلكه محل جشم او مانند ييشانى اش صاف بود. 
رسولان عيسى شروع كردند به دعا خواندن» اين قدر دعا خواندند تا محل جشم هاى او شكافته شد. يس دو عدد فندق از كل 


درست كزدتنءو دن حدقة خا كذاشتدذ» يدون فاصله دو جشو شذه و سر ينا كشت 


شاه از مشاهده اين معجزه سخت تعجب كرد, شمعون به وى كفت: حال اكر صلاح بدانى 


نظير اين خواسته رااز خدايان خود بخواهىء تا آنها نيز جنين قدرتى از خود نشان دهندء هم مايه آبروى تو شود وهم باعث 
آبروى خودشان. شاه كفت: من كه از تو جيزى ينهان ندارم» خداى ما كه ما آن را مى يرستيم» هيج خاصيتى ندارد» نه ضررى 


دارد ونه نفعى. 


شيش “شاه به أن دو وسول كفت: اكر خذاى شما تواست موده راؤتداه كنذ» مابه آن.خداءو يه شما كه فرستاد كان اوبية ايمان 
خواهيم آورد. رسولان كفتند: خداى ما بر هر جيز قادر است. شاه كفت: در اينجا مرده اى است كه هفت روز قبل از دنيا رفته» 
ومااورادفن نكرده ايم» تا يدرش كه در مركك او غايب بود بركردد. يس مرده را آوردند كه وضعش دك ركون شده و 
متعفن شده بود. آن دو رسول شروع كردند به دعا كردن علنى و آشكاراء واما شمعون صفا شروع كرد به دعا كردن سرى 
(جون نمى خواست رازش فاش شود). جيزى نككذشت مرده از جاى برخاست و به حاضران مجلس كفت: من هفت روز است 
كه مرده ام و در اين جند روز مرا به هفت وادى از واديهاى جهنم بردند» و من شما را زنهار مى دهم از آن شركى كه داريد. 
و به خداى تعالى ايمان بياوريد. شاه از ديدن اين ماجرا تعجب كرد. شمعون احساس كرد كه نقشه اش در دل وى اثر كذاشته. 
او هم وى را به سوى خدا دعوت كرد. شاه ايمان آورد و به دنبال او جمعى از اهل مملكتش ايمان آورده» و جمعى ديكر هم 
جنان كافر ماندنك. 


صاحب مجمع مى كويد: نظير اين روايت را عياشى به 


سند خود از ابو حمزه ثمالى» و غير او ازابى جعفر واز امام صادق (ع) نقل كرده اند» جيزى كه هست در بعضى از روايات 
آمده كه: خداى تعالى اول دو نفر رسول به اهل انطاكيه فرستاد» و سيس سومى را كسيل داشت. و در بعضى ديكر آمده كه: 
خداوند به عيسى (ع) وحى فرستاد كه: آن دو رسول را به سوى آن شهر روانه كند» و سيس وصى خودش شمعون را براى 
خلاصى آن دو روانه كرد و نيز آمده كه آن مرده اى كه خداوند به دعاى رسولا-ن زنده كرد» يسر شاه بوده. و وقتى از قبر 
بيرون آمد خاك رااز سر و روى خود مى تكاند. يس شاه يرسيد: يسرم حالت جطور است؟ كفت: من مرده بودم» دو نفر مرد 
راديدم كه سجده كرده. از خدا خواستند مرا زنده كند. شاه كفت: يسرم اكر آن دو نفر را ببينى مى شناسى؟ كفت: آرى. 
يس مردم همكى به 


١7١7 صفحهى‎ 


دستور شاه به صحرا رفتند» و يكى يكى از جلو آن مرد عبور كردند. بعد از عبور جمعى كثير يكى از آن دو رسول عبور كرد. 
يسر شاه كفت: اين يكى از آن دو بود. سبس آن رسول ديككر ككذشتء او را هم شناخت و با دست به هر دو نفر اشاره كرد كه 


اين دو بودند» شاه و اهل مملكتش ايمان آوردند. 
ابن اسحاق مى كويد: بلكه شاه و اهل مملكتش بر كفر اتفاق كرده» و تصميم كرفتند. 


رسولان را به قتل برسانند اين خبر به كوش حبيب رسيد كه دم دروازه بالاى شهر بود» يس شتابان خود را به جمعيت رسانيده 


اكان را تلعويية 


كرد و تذكرها داد» و به اطاعت رسولان دعوت نمود )١١‏ مؤلف: سياق آيات اين داستان با مضمون بعضى از اين روايات نمى 
سازد. 


ودر الدر المنثور است كه: ابو داوود» ابو نعيم؛ ابن عساكرء و ديلمى» همكى از ابى ليلى روايت كرده اند كه كفت: رسول 
كلد رمن الكوسوة عرقي داو قد كن 313 انث رشعو ) سد دن" عبن عار مزه لحن كد استاسن كر 
نوو ريش نفدم كد كفت: "يا قوم اتقو العود إية"الدرقل "مومه آل تترطونة عه حنت:" | تنكلون ونا أذ لون رين الله" 
و" على بن ابى طالب" كه وى ازآن دو تاى ديكر افضل است .)3١‏ 


مؤلف: ودر همان كتاب است كه: اين روايت را بخارى هم در تاريخ خود ازابن عباس از آن جناب نقل كرده. و عبارتش 


جنين است: صديقين سه نفرند: حزقيل» مؤمن آل فرعون» حبيب نجار» صاحب داستان سوره يس. على بن ابى طالب 039. 


و در مجمع البيان از تفسير ثعلبى» و او به سند خود از عبد الرحمن ابى ليلى» از رسول خدا (ص) روايت كرده كه فرمود: سبقت 
يافتكان همه امتها سه نفرند» كه حتى جشم بر هم زدنى به خدا كفر نورزيدند: على بن ابى طالب» صاحب داستان سوره يس و 


مؤمن آل فرعونء و صديقين همين هايند» و على از همه شان افضل است 20). 


مؤلف: اين معنا را سيوطى هم در الدر المنثور از طبرانى و ابن مردويه- وى حديث را ضعيف خوانده- از ابن عباس از رسول 
خدا (ص) روايت كرده؛ و عبارت آن جنين است: سبقت كيرند كان سه نفرند آنكه به سوى موسى سبقت جستء يوشع بن 


نون بود 


و الك شوق عسي سيقت كرفعه ماحب داستان سوؤه بس توجاو الكديه سوق محنة (ضن) متك عست على بن انين 
طالب (ع2 بود (2). 


.6٠١ مجمع البيان ج ل ص‎ )١( 
.187 (؟ و" الدر المنثوره ج له ص‎ 
.67١ (؟) مجمع البيان» ج لى ص‎ 
.587 الدر المنثور» ج له ص‎ )0( 


ترجمه آيات زمين مرده براى ايشان آيتى است كه زنده اش كرديم ودانه از آن بيرون آورديم دانه هايى كه از آن 


صفحهدى ١١+‏ 
مى خورند (77). 
ودر آن باغها و نخلها و انككورها قرار داديم و در آن جشمه هايى روان كرديم (”). 
تا مردم از ثمره آن و كارهاى خود برخوردار شوند آيا باز هم شك ركزارى نمى كنند؟ (0). 


منزه است آن كسى كه تمامى جفت ها را بيافريد جه آن جفت هايى كه از زمين مى روياند و جه از خود انسانها و جه از آن 
جفت هايى كه انسانها از آن اطلاعى ندارند (0”2. 


و شب نيز براى آنان عبرتى است كه ما روز را از آن بيرون مى كشيم و آن وقت مردم در تاريكى قرار مى كيرند (07). 
و خورشيد كه به قراركاه خود روان استء اين نظم خداى عزيز داناست (8). 

و براى ماه منزلها معين كرديم تا دوباره به صورت هلال مانند جوب خوشه خرماى كهنه درآيد (029. 

نه خورشيد را سزد كه به ماه برسد و نه شب از روز ييشى كيرد وهر يكك در فلكى سير مى كنند (260). 

و عبرتى ديكر براى ايشان اين است كه ما نزادشان را در كشتى يرء حمل مى كنيم (61). 

و آن جه نظير آن برايشان آفريده ايم كه سوار مى شوند (67). 


وهر آن بخواهيم غرقشان مى كنيم كه دراين صورت ديككر فريادرسى ندارند و نجات 


داده نمى شوند (67). 

باز مككر رحمتى از ما به فريادشان برسد كه تا مدتى برخوردار شوند (68). 

و جون به ايشان كفته مى شود از آنجه در بيش رو و يشت سر داريد بترسيد شايد ترحم شويد (68). 
ولى هيج آيتى از آيات يرورد كار نيايد براى آنان مكر اينكه از آن روى بكردائتد (62). 


و جون به ايشان كفته مى شود از آنجه خدا روزيتان كرده انفاق كنيد آنان كه كافر شده اند به آنان كه ايمان آورده اند 


كويند آيا به كسى غذا بدهيم كه اككر خدا مى خواست غذايش مى داد؟ شما نيستيد جز در ضلالتى آشكار (67). 


بيان آيات بعد از آنكه داستان اهل قريه (انطاكيه)» و سرانجام امرشان را در شركك و تكذيب رسولان الهى بيان كرد و آنان را 
در برابر بى اعتنايى به مساله رسالت توبيخ نموده و به نزول عذاب بر آنان تهديد كرد- همان طور كه عذاب بر تكذيب 
كننذ كان ان امتهاق كدذشعة تال شلدد و نب خاطرتشان سات كه همك حاضر خؤاهتد شل و يه سبايشان رسيد كن شه هذا 


داده صفحه ى ١١6‏ 


دارد» و به روشنى دلالت مى كند بر اينكه خداء يككانه است و هيج كس در ربوبيت و الوهيت با او شريكك نيستء آن كاه 
مجددا ايشان را در اينكه به آيات و ادله وحدانيت خدا و به معاد نظر نمى كنند واز آن روى كردانند» و حق را استهزاء نموده 


[توضيح مفردات و مفاد آيات شريفه اى كه آيات مربوط به تدبير امر رزق مردم را بيان 


د 


"وَ آيَهُ لَّهُمُ الْأرْض الْمَيِنَهُ أخييناها وَ أُخْرَجْنا مِنّْها عيًا فَمِنّهُ يأكلونَ '" خداى سبحان در اين آيه و دو آيه بعدش يكى از آيات و 
ادله ربوبيت خدا راء يادآ ور مى شودء و آن آيت عبارت است از تدبير امر ارزاق مردمء و تغذيه آنان به وسيله حبوبات و ميوه 


كا ل را ره 


يس جمله" وَ آيَهُ لَهُمُ الْأرْض الْمَتتَهُ أخيئناها" هر جند ظاهر در اين است كه آيت همان زمين استء ليكن اين قسمت از آيه 
زمينه و مقدمه است براى جمله" وَ أَخْرَجْنا مِنّْها حَيًا ..." و مى خواهد اشاره كند به اينكه: اين غذاهاى نباتى (كه شما در اختيار 
داريد) از آثار زنده كردن زمين مرده است» كه خدا حيات در آن مى دمد و آن را كه زمينى مرده بود مبدل به حبوبات و ميوه 


ها مى كند تا شما از آن بخوريد. 


بقاير ابن به بك انظر آرت حود زهي نيسة» يلكه زهية مرده أشنت از ابن حهت كه مدا ظهور ان خخواض اسكه و تكدابير 


ارزاق مردم به وسيله آن تمام مى شود. 


أ 


"و أخْرَجنا مِنْها حبًا"- يعنى ما از زمين كياهانى رويانديم واز آن كياهان حبوباتى مانند كندمء جوء برنجء و ساير دانه هاى 


خوراكى در اختيارشان قرار داديم. 


لع وم كش علا 00 1 500 0 5 2 
وجمله فمنه أ كلون تفريع و نتيجه كيرى از بيرون اوردن حبوبات از زمين استء. جون با خوردن حبوبات تدبير تمام مى 


شُودة و:ضمين ذن كلمة" نه" به كلمه "تعبا ذانه. بر م كزذة: 


"و جَعَلنا فيها جَنّاتِ مِنْ نَيلٍ وَ أغناب و ْنا فيها مِنَ الُْيُونِ " راغب مى كويد: كلمه" جنت" به معناى هر بستانى است كه 


داراى درخت باشدء و با درختانش زمين 


را مستور كرده باشد 01١‏ و كلمه" نخيل" جمع نخل است كه از درختان معروف است. و كلمه" اعناب " جمع عنب است كه 


هم بر درخت انكور اطلاق مى شود وهم بر ميوه آن. 


)١(‏ مفردات راغ ست 1 لحن جا جج_م-نتسسسسسسنْاء 





باق زاغب ذر معناق " عيون " كفته: كلمه "عبن "به محتاق عضو و تجار نه اشت .. 


ولى اين كلمه به عنوان استعاره به عنايات مختلفى در معانى ديكر استعمال مى شود البته همه آن معانى به وجهى از وجوه در 
عضو و جارحه هست,- تا آنجا كه مى كويد- و منبع آب را هم به خاطر شباهت به جشمء به خاطر آبى كه در آن هستء عين 
كك ."١«‏ و كلمه" يفجرون" از باب تفعيل از مصدر تفجير ساخته شده و" تفجير در زمين " به معناى شكافتن زمين به 


" لأ كلوا مِنْ نَمرِهِ وَ ما عَمِلَتهُ أرْدِيهغ أ فَلا- يَشْكِرُونَ " لاسم در ابتداى جمله براى تعليل است و علت آنجه را كه در آيه سابق 
آمده بود ذكر مى كند. و معنايش اين است كه: ما در زمين بستانها قرار داديم؛ و نيز آن را شكافتيم و جشمه ها روان ساختيم؛ 


تا مردم از ميوه آن باغها بخورند. 


ودر جمله" من ثمره" بعضى "١2١‏ كفته اند:" ضمير آن به مجعول از جنات كه خدا جعل كرده برمى كردد» و به همين جهت 
ضمير مفرد و مذكر آورده شدء جون كلمه ' مجعول" هم مفرد است و هم مذكر و كر نه بايد مى فرمود:" من ثمرها- از ميوه 


آن جنات" و يا مى فرمود: 
" من ثمرهما- از ميوه آن نخيل و اعناب". 


بعضى ري ديكر كفته انك" 


ضمير مزبور به كلمه ' مذكور" برمى كردد» جون كاهى مى شود كه ضمير در جاى اسم اشاره به كار مى رود» هم جنان كه" 


رؤبه" يكى از شعراى معروف عرب در شعر خود اين كار را كرده؛ يعنى ضمير را به جاى اسم اشاره به كار برده و كفته: 
فيها خطوط من سواد و بلق #*#* كانه فى الجلد توليع البهق «©» 
كه ضمير" كانه" را به" سواد و بلق" كه دو كلمه اند بركردانيده و تقدير كلام" كان ذاكك" است. 


كؤنتذة انا عنك ]ود زويه برية: حرا كفيه اع" كاثه" نا :اكه مرحص مجمتر :دو تا الست "دو باسح كفتة ‏ منطون اذ صضمدة أ 
مى :دود اذا عبيكة ان روه رسيت اير ى و بإبجة مرجع صبحين د رسع زاار صمير اسم 
اشاره است و معناى " كانه" " كان ذاكك" است. 


." مفردات راغب ماده" عين‎ )١( 
. كو" روح المعانى» ج "ل ص‎ 


(؟) در آن خطوطى از سياهى خالص واز سياهى و سفيدى, كُويى آن سفيدى و سياهى طبيعتش را با دست روى يوست 
كشيده اندك. صفحهى 


1١7/ 


ودر مرجع ضمير" من ثمره" اقوال بيهوده ديكرى استء مثل اين قول )١١‏ كه: ضمير تنها به" نخيل" برمى كرددء و بادين 
جهت مفرد و مذكر آمده. و اين قول «7) كه: ضمير به كلمه' ماء" برمى كردد» كه ماء از كلمه" عيون" استفاده مى شود؛ و يا 
محذوف است كه در تقدير بر عيون اضافه شده و تقدير آيه" و فجرنا فيها من ماء العيون" بوده و اين قول 0*١‏ كه: ضمير 
مذكور به" تفجير" برمى كردد. البته تفجيرى كه از كلمه" فجرنا" استفاده مى شود. و بنا بر اين دو وجه. مراد از" ثمر" مطلق 


فايده خواهد بود. واين قول 6" كه: ضمير به خداى تعالى بر مى كردد» و اضافه ثمر به خداى تعالى 


ازاين بابت است كه خدا خالق و مالكك آن است. 
[توضيح جمله:" وَ ما عَمِلَْهُ أندِيهغ " ذو أيه" ليا كلوا مق ثُمَرِه وَ ما عَمِلَتْهُ أئْدِيِهم ..."] 


"و ما عَمِلَتهُ أردِيِهغ "- منظور از" عمل " همان فعل استء و فرق بين" عمل " و" فعل "- به طورى كه راغب كفته- اين است 
كه:" عمل " بيشتر اوقات در فعلى استعمال مى شود كه با قصد و اراده انجام شود. و به همين جهت كارهاى حيوانات و 
جمادات رابه ندرت عمل مى كويند» و باز به همين جهت عمل را به دو وصن" صلاح" و" فساد" توصيف مى كنند و مى 
كويند فلان عمل صالح است و آن ديكرى فاسد و طالح. ولى مطلق فعل را به اين دو صفت توصيف نمى كنند «8). 


و كلمة"' نا" در تجمله" و ماعملته" تافيهاستث و.متشايقن ابن ات كه نا هيوه ان تور قد ميوة ا كه دشت غود آنان 
درستش نكرده تادر تدبير ارزاق شريكك ما باشندء بلكه ايجاد ميوه و تتميم تدبير ارزاق به وسيله آن از جيزهايى است كه 


مخصوص ماستء بدون اينكه از آنها كمكى كرفته باشم» يس با اين حال جه مى شود ايشان را كه شك ر كزارى نمى كنند. 


مؤيد اينكه: كلمه" ما" نافيه استء آيه اواخر سوره است كه در مقام منت كذارى بر مردم به خلقت جاريايان» به منظور تدبير 
امر ارزاق آنان و حياتشان مى فرمايد:" أ وَ لَمْ يَرَْا نا حَلَفُا لَهُمْ مما عَمِلّتُ أثْدينا أنُعاماً ... وَ مِنْها يَأكلُونَ وَ لَهُمْ فيها مَنافٌ وَ 
مارت .فلا يشكؤون " حون دوابق اياتير.ئ قفرفايل: خلقت: جازيايان كةوسيله] كل:وشرورث شماسك» عم دست هن 


استء يعنى عمل دست شما 


نشت در نشحة كلمة ما كار انه مورد بحث نافيه اسيت. 


ولى بعضى «© از مفسرين احتمال داده اند كه كلمه" ما" موصوله؛ و عطف بر" ثمره" باشد. و معنايش جنين باشد كه: ما 


باغهايى از نخيل و اعناب قرار داديم تا مردم از ميوه اش و 


(1و"و”و2) روح المعانى» ج 77 ص 87. 


(0) مفردات راغب» ماده" عمل . 


22( روح الو ححا تن 2 إرفة ص / 


١١8 صفحهى‎ 


از اتيعة به دشية وه ازهبوه اث دوست من كد فانتل ش ركه و:شيرة و جيزهاى ديكرق كه ال خرما و انكوق من كيرلك 


بخورند. 


اين وجه هر جند به نظر بعضى ها )١١‏ از وجه سابق بهتر آمده. و ليكن به نظر ما وجه خوبى نيستء براى اينكه مقامء مقام بيان 
شؤده و فناسنية كداز كة :سكن اس ركه كرفت و شبيره:درست كردق كه از قدابير أنساثها امتاية ميان ابه عون د كر آن 


هيج دخالتى در تتميم حجت ندارد. 


مدكق اسك كيد رععوانه كويد متظوق از ذ كر تابن الشانهاء از ان مجهت شيك كه ران بالأخره دين كدي دافن 
شود. جون خداى تعالى بشر را هدايت كرد به اينكه از خرما و انكور شيره و سركه بككيرند» و اين خود از تدبير عام الهى است. 
در ياسخ مى كوييم اكر منظور اين بود جا داشت بفرمايد:" لياكلوا من ثمره و مما هديناهم الى عمله- تا از ميوه آن نخيل و 


اعناب. و نيز از آنجه ما هدايتشان كرديم كه از آن دو ميوه 


درست كنند بخورند" تا شنونده توهم نكند كه انسانها هم در تدبير سهمى دارند. 


بعضى )7١‏ ديكر احتمال داده اند كه كلمه" ما" نكره موصوفه باشد» و عطف باشد بر" ثمره" و معنا جنين باشد: نا از ميوه آن و 


از جيزى كه دست خودشان درستش كرده بخورند. 
ليكن اين وجه هم به عين آن دليلى كه در وجه قبلش كفتيم» درست نيست. 


" أفلا يَْكِرُونَ "- اين جمله ناسياسى مردم را تقبيح نموده؛ آنان را در اين كار سرزنش مى كند. و سباسكزارى مردم از خدا 
و مدير به تدبير اويند» و اين خود عبادت است» يس شكر خدا عبارت است از اينكه: به ربوبيت اوء و اينكه تنها او معبود و اله 


است اعتراف كنند. 
[بيان مفاد آيه:" سُبْحانَ الى حَلَقَ الْأزُواج كلها مما تنْبتٌ الْأَرْض ..."] 


" سر بحانَ اذى حَلَقَ الْأزُواجَ كلها مما تنبت الْأَرْض و مِنْ أَنْفسِهِمْ وَ مما لا يَعْلَمُونَ" اين آيه تنزيه خداى تعالى را انشاء مى كندء 
جون قبلا متذكر شد كه شكر او را در برابر خلقت انواع نباتات و رزقها از حبوبات و ميوه ها براى آنان نكردندء با اينكه اين 


كار رااز راه تزويج بعضى نباتات با بعضى ديكر كرده» هم جنان كه در جاى ديكّر نيز فرموده: 


10 و05 روح المعاا سآ ية لج كن ص /. 


صفحهى ١١9‏ 
ار كوف /. ل ان ل 
وَ أنبثنا فيها مِنْ كل زوج بهيج .)١١‏ 


در ضمن اين آيه اشاره مى كند به اينكه: مساله تزويج دو جيز با هم و يديد آوردن جيز سوم اختصاص به 


اسان وتخر ان وانجات تدارة» بك امنا موسر إق اا اذا نودو الايترد بس ورك وعالم مقتهرة راارراه ناذه سي بن 
فرمايدء و به طور كلى عالم را از دو موجود فاعل و منفعل درست كرده كه اين دو به منزله نرو ماده حيوان و انسان و نباتندء 
هر فاعلى با منفعل خود برخورد مى كند واز برخورد آن دوء موجودى سوم يديد مى آيدء آن كاه خدا را تنزيه كرده» مى 
فرمايد:" سُجحانَ الى حَلَقَ اواج كلّها مما تنبتٌ الّدْضُ- منزه است خدايى كه همه جفت ها را آفريده". يس جمله مذ كور 


به دلالت سياق» انشاى تنزيه و تسبيح خداست,. نه اينكه بخواهد از منزه بودن او خبر دهد. 


- 
ع‎ 
٠ 


و جمله" مما تنمت الْأوْض" با جمله بعديشء بيان براى ازواج است. آنجه كه زمين مى روياند» عبارت است از نباتات» و 
ممكن هم هست بككوييم شامل حيوانات (كه يكك نوع از آن آدمى است) نيز مى شودء جون اينها هم از مواد زمينى درست مى 
مود خداى تعالق هوءدز ثاره اقباق كه كفييم توعى از:حيؤانات اننت فرموده:" و الله نَم مِنّ الأَرْض تبات" 1١‏ 5 
اين احتمال ظاهر سياق است كه شامل تمامى افراد مبين مى شود جون مى بينيم كه حيوان را در عداد ازواج نام نبرده» با اينكه 
زوج بودن حيوانات در نظر همه از زوج بودن بذاك ووات تر بوط صل مملوم من شوو نطوو "يرقا لقت لازم حمر بحمو 


كه زمين از خود مى روياند" همه كياهان و حيوانات و انسانهاست. 


"و من انفسهم"- يعنى از خود مردم و" مِمَا لا يَعْلْمُونَ" يعنى از آنجه مردم نمى دانند و آن عبارت است از مخلوقاتى كه 


هنوز انسان از وجود آنها خبردار نشده. و يا از كيفيت ييدايش آنهاء و يا از كيفيت زياد شدن آنها اطلاع بيدا نكرده. 


وجه بسا بعضى 00 در تفسير اين آيه كفته اند كه:" مراد از" ازواج" انواع و اصناف استء نه نر و ماده بودن موجودات» و 
معناى آيه اين است كه:" منزه است آن خدايى كه همه انواع موجودات را او آفريده" ولى آيات ديكرى كه متعرض خلقت 


ازواج است, با اين كفتار سازكار نيست» مانند آيه" وَ مِنْ كل شَّئْ ءِ حَلَقَنا رَوْجَين لَعَلَكمْ تَذَكرُونَ " © علاوه بر اين اصولا 


./ و رويانديم» در زمين از هر جفتى با طراوت و زيبا. سوره ق» آيه‎ )١( 
.١0/ خدا شما را از زمين رويانيد» و جه روياندنى. سوره نوحء آيه‎ )( 
.16 ص‎ ١5 تفسير كشاف» ج‎ )'9( 


() وازهر جيز دو زوج آفريديمء تاشايد ش مات ذكر شويد. سورهذارياتهآيه اع 


صفحه ى ١١١‏ 


مقارنه دو جيز با هم و نوعى تالف و تركب از لوازم مفهوم زوجيت استء و بنا بر معانى كه كرده اندء نه مقارنتى در كار 
استء و نه تالف و تركبى. 


راغب مى كويد:" به هر يكك از دو قرين يعنى هم نر و هم ماده» در حيوانات زوج مى كويند» ودر غير حيوانات هم به قرين» 
زوج كفته مى شود, مثلا-مى كويند يكك جفت حكمه؛ يكك جفت دم يايى (يكك جفت قالى) و امثال آنء و نيز به هر جيزى 


كه با مماثل و يا با ضد خودش جمع شده باشدء زوج مى كويند. سيس مى كويد: خداى تعالى كه فرموده: 


" خلقنا زوجين" اين معنا را بيان كرده كه تمامى آنجه در عالم است زوج استء جون 


يا ضدى دارد كه كفتيم ضد هر جيزى را هم زوج مى كويندء و يا مثلى دارد كه آن نيز زوج استء و يا با جيزى تركيب يافته 


كه تركيب هم خود نوعى زوجيت استهء بلكه اصلا در عالم جيزى نيست كه به هيج وجه تركيب در آن نباشد" .١١‏ 


و بنا به كفته او زوجيت زوج عبارت است از اينكه در وجود يافتن محتاج به تالف و تركب باشدء به همين جهت به هر يكك از 
دو قرين البته از آن جهت كه قرين است زوج مى كويند, مثلا به يكك يكك دو عدد قالى كه قرين همند زوج مى كويند» جون 
احتياج به آن لنكله ديكرش دارد؛ و نيز به هر دو قرين زوج مى كويندء به خاطر اينكه در جفت بودن هر دو محتاج همند. يس 
زوج بودن اشياء عبارت شد از مقارنه بعضى با بعضى ديكر براى نتيجه دادن يكك شىء سوم, و يا براى اينكه از تركيب دو جيز 


درست شده. 


3 


[مراد از ييرون كشيدن روز از شب (وَ آيَهُ لهم الليل تَسْلخ مِنْهُ النْهار)] 


سر هد 


22186 هع الول لؤلخ ين لاز مإذااقع الطوه""إين ]زه عترلق ابت رويك و ازع هاف الاير وبويية جنار كرض 


ابه بيان فرموده سنت 


ودراين معنا هيج شكى نيست كه: آيه شريفه مى خواهد به يديد آمدن ناكهانى شب به دنبال روز اشاره كند, و كلمه" 


نسلخ " از مصدر" سلخ " است كه به معناى بيرون كشيدن استء به همين جهت با كلمه" من 


0 : 
متعدى شده. جون» 


اكر به معناى كندن بود» هم جنان كه در عبارت" سلخت الاهاب عن الشاه- يوست را از كوسفند كندم" به اين معنا است (و 


به همين جهت كسى را كه شغلش اين كار است سلاخ مى كويند)» مى بايستى در آيه مورد بحث هم با كلمه" عن '' متعدى 
شده باشد» يس از اينكه با كلمه '" من " متعدى شده مى فهميم 
)١(‏ مفردات راغ ب. ماده "زوج". 


مؤيد اين معنااين است كه: خداى تعالى در جند جا از كلام عزيزش از وارد شدن هر يكك از روز و شب در دنبال ديكرى. 
تعبير به" ايلاج- داخل كردن" كرده از آن جمله فرموده:" يُولِجٌ اللِل فِى انار وَ يُولِجَ النهارَ فى اللثِل" ١١‏ و وقتى وارد شدن 
روز بعد از شبء ايلا-ج وادخال روز در شب باشدء قهرا مدن شب به دنبال روز به طور ناكهانى نيز» اخراج روزا شب 


خواهد بود. البته هم آن ادخال اعتبارى استء وهم اين اخراج. 


و كويا ظلمت شب بر مردم احاطه كرده. و آنان را در بركرفته ناككهان روز اين رويوش را ياره مى كند و داخل ظلمت شده. 
نورش به تدريج همه مردم را فرا مى كيرد و در هنكام غروب به ناكاه بار ديكر شب جون رويوشى روى مردم مى افتد» و 
ظلمتش همه آن جاهايى را كه نور روز كرفته بود» مى كيرد» يس در حقيقت در اين تعبير نوعى استعاره به كنايه به كار رفته 


است. 


و شايد همين وجهى كه ما براى آيه ذكر كرديم كافى باشدء و احتياجى به نقل بحث هاى طولانى كه ديكران در معناى " سلخ 


نهار از ليل" و سيس ناكهان رسيدن شبء ايراد كرده اند نباشد. 


[مغتاى ايك" افق نَجْرى لد نها”] 


32 


"و الشفس نَجْرى لِمَسْتَفَهٌ لها ذلكك تَفْدِيرٌ العزيز الْعَلِيم "" جريان كسس "هنان حركت آن افبية» ولام داو يله" مسف لي" 
به معناى " الى- به سوى" و يا براى" غايت- تا" مى باشد. و كلمه " مستقر" مصدر ميمى و يا اسم زمان و يا اسم مكان است. 


و معناى آيه اين است كه: خورشيد به طرف قرار كرفتن خود حركت مى كند ويا تا آنجا كه قرار كيرد حركت مى كند؛ يعنى 


حال ببينيم معناى جريان و حركت خورشيد جيست؟ از نظر حس اككر حساب كنيم» حس آدمى براى آفتاب اثبات حركت مى 
كندء حركتى دورانى بيرامون زمين» و اما از نظر بحثهاى علمى قضيه درست به عكس است. يعنى خورشيد دور زمين نمى 
جرفة لكة زميق به دوو خووشية من كرذقه وا يز اتباث عى كلد كه خورشية بامعازاق كه يزامون اند به سوى تان" 


تسر ثايت "حر كت انتقالن نوارك 


() داخل مى كند ش ب رادر روز و داخل مى كند روزرادر شب. سوره حجءآيه 0 
قدي ام 


وبه هر حال حاصل معناى آيه شريفه اين است كه: آفتاب يبوسته در جريان است,ء مادامى كه نظام دنيوى بر حال خود باقى 


استء تا روزى كه قرار كيرد و از حركت بيفتد» و در نتيجه دنيا خراب كشته. اين نظام باطل كردد. 


البته آيه شريفه- به طورى كه كفته شده- 0١١‏ طورى ديكر نيز قرائت شده و آن قراءتى است منسوب به اهل بيت (ع) و بعضى 
ديكر غير از 


اهل بيت و در اين قرائت به جاى لا-م در" لمستقر" لاى نافيه آمده و خوانده اند:" الشمس تجرى لا مستقر لها- خورشيد 
حركت مى كندء و هيجكاه ساكن نمى شود" ولى معناى اولى هم سرانجام به اين معنا بركشت مى كند و اما اينكه: بعضى " 
جريان خورشيد را بر حركت وضعى خورشيد به دور مركز خود حمل كرده اند" درست نيستء جون خلالف ظاهر جريان 
استء زيرا" جريان" دلالت بر انتقال از مكانى به مكانى ديكر دارد. 


" ذلك تَقَدِيرُ العزيز العلِيم "- يعنى جريان مزبور خورشيد تقدير و تدبيرى است از خدايى كه عزيز استء يعنى هيج غلبه ككرى 
بر اراده او غلبه نمى كند, و عليم استء يعنى به هيج يكك از جهات صلاح در كارهايش جاهل نيست. 


[مقصود از اينكه فرمود:' وَ الْقَمَرَ َدَّرْناهُ مَنَازلَ حَتَّى عاد كالُْوجُون القَدِيم"] 


"الف فدوناة مَنازِلٌ حَنََى عاد كَالْعْوْجُونِ الْقَدِيم" كلمه" منازل" جمع " منزل" است كه اسم مكان از نزول» و به معناى محل 
يناده شد ورمترل كردن اسقة و:ظاهزاعراة :از" متازل" نقاط بست عقت كانه اى'اسث كه ماه ثقرينا درامدت بيشت:و 


هشت شبانه روز طى مى كند. 


و كلمه" عرجون" به معناى ساقه شاخه خرماست, البته از نقطه اى كه از درخت بيرون مى آيدء تا نقطه اى كه بركها از آن 
منشعب مى شود. اين قسمت از شاخه را" عرجون" مى كويند كه (به خاطر سنكينى بركها معمولا) خميده مى شود, و معلوم 
أشسث كه ا كر عند ساله شود ميد كن اش بيشتر مى كردد» واب قسنت عون زرذ ركف زو جو هلال قرشى الشت والداندو 


اين آيه هلال را به اين جوب كه جند ساله شده باشد تشبيه كرده. و" قديم " به معنى عتيق 


سرا. 


نظريه مفسرين در معناى آيه مختلف استء جون در تركيب آن اختلا.ف دارند» واز همه وجوه نزديكك تر به فهم اين وجه 


است كه كفته اند :)”١‏ تقدير آيه جنين لبيك ".و" القم قدوناة 
© مجمع البيان» ج 1 ص إرففة 


(7). قبس ير قر سسسب لاسي 6 ص 59. 


صفحه ى ١١7‏ 


ذا منازل- ماه را مقدر كرديم كه داراى منزلهايى باشد",. ويا" والقمر قدرنا له منازل حتى عاد هلالا يشبه العرجون العتيق 
المصفر لونه- ما براى ماه منزلهايى مقدر كرديم تا دوباره بركردد هلال شود هلالى كه شبيه به ساقه شاخه خرماى سال خورده 


5 1 2 نا 
قوسى و زرد رنكك است ٠.‏ 


واين آيه شريفه به اختلاف منظره هاى ماه براى اهل زمين اشاره مى كند. جون در طول سى روز به شكل و قيافه هاى مختلفى 
ديده مى شود. و علتش اين است كه: نور ماه از خودش نيستء بلكه از خورشيد است,ء و به همين جهت (مانند هر كره اى 
ديكر هميشه) تقريبا نصف آن روشن استء و قريب به نصف ديكرش كه روبروى خورشيد نيست تاريكك است. و اين 
دك ركونى هم جنان هست تا دوباره به وضع اولش بركردد اككر ماه را در صورت هلا-لى اش فرض كنيم» روز بروز قسمت 
بيشترى از سطح آن كه در برابر آفتاب است به طرف زمين قرار مى كيرد تا برسد به جايى كه تقريبا تمامى يكك طرف ماه كه 
مقابل خورشيد قرار كرفته» به طرف زمين هم قرار كيرد (ماه شب جهارده) از آن شب به بعد دوباره رو به نقصان نهاده تا 
برسد به حالت اولش كه هلال بود. 


و به خاطر همين اختلاف كه در صورت ماه بيدا مى شود» آثارى در دريا و خشكى 


ودر زندكى انسانها يديد مى آيدء كه در علوم مربوط به خودش بيان شده است. 


يس آيه شريفه از آيت قمره تنها احوالى را كه نسبت به مردم زمين به خود مى كيرد بيان كرده؛ نه احوال خود قمر را و نه 


احوال آن را نسبت به خورشيد. 


وازاين جااست كه مى توان كفت: بعيد نيست مراد از" تجرى" در جمله" وَ السَّمْسٌ تَجَرى لِمُشِمَفرٌ لها" اشاره باشد به 
احوالى كه خورشيد نسبت به ما دارد» و حس مااز ظاهر اين كره احساس مى كندء و آن عبارت است: از حركت روزانه و 


فصلى و ساليانه اش. 


ممينين بيتك تست كه ”مزاد ان حكمله" ليقن لها" اشارة باشد.ه جالى كه خور“سيد فن نفسه :داردةو ان عبارت ات از 
اينكه: نسبت به سياراتى كه بيرامونش در ح ركتند» ساكت و ثابت است» يس كويا فرموده: يكى از آيت هاى خدا براى مردم 


سكون واين حركت ييدايش عالم زمينى و زنده ماندن | هلش را تدبير فرموده» (و خدا داناتر است). 
"لحخع لتحي وق لبيهجها 0 تتعطة ركه الذر للحهااللة ٠٠‏ جنات اليستحنارة مجحل انلك 


صفحه ى ١١8‏ 


ج11 


يس سحو ن كلمه" ينبغى- سزاوار است" دلالت بر ترجيح داشتن و بهتر بودن دارد» و معناى اينكه فرموده: " ترجيح ندارد 
نعووشيل: نه مناه ررسية "ادق اسح كه رين لحري اذ خورشعة مسر ركمو ميطؤن ازا تعيرابن أشنت كه بماد سديير الهين 


٠ 5 7 32 ٠ 7‏ 5 7 900 كح 
جيزى نيست كه روزى جارى شود و روزى از روزها متوقف كردد. بلكه تدبيرى است 


دائمى و خلل نايذير» مدت معينى ندارد تا بعد از تمام شدن آن مدت به وسيله تدبيرى نقيض آن نقض كردد. 


يس معناى آيه اين است كه: شمس و قمر همواره ملازم آن مسيرى هستند كه برايشان ترسيم شده؛ نه خورشيد به ماه مى رسد 
تا به اين وسيله تدبيرى كه خدا به وسيله آن دو جارى ساخته مختل كرددء و نه شب از روز جلو مى افتد» بلكه اين دو مخلوق 
خدا در تدبير يشت سرهم قرار دارند» و ممكن نيست از يكديكر جلو بيفتند» و در نتيجه دو تا شب به هم متصل شوند يا دو تا 


روز به هم بجسبند. 


دراين آيه شريفه تنها فرمود: خورشيد به ماه نمى رسد» و شب از روز جلو نمى زندء و ديككر نفرمود: ماه هم به خورشيد نمى 
رسدء و روزهم ازشب جلو نمى زندء واين بدان جهت است كه مقام آيه مقام بيان محفوظ بودن نظم و تدبير الهى از خطر 
اختلاف و فساد بودء و براى افاده اين معنا خاطرنشان ساختن يكك طرف قضيه كافى بود. و جون خورشيد بزركتر و قوى تراز 
ماه؛ و ماه كوجكتر و ضعيف تراز خورشيد استء لذا نرسيدن خورشيد به ماه را ذكر كرد وازذكر آن» حال عكسش هم 
روشن مى شود و شنونده خودش مى فهمد وقتى خورشيد با آن بزركى و قوتش نتواند به ماه برسدء ماه به طريق اولى نمى 


تواند به خورشيد برسد. 


و همجنين است شبء» جون شب عبارت است از نبود روزى كه اين شب» شب آن روز استء. و وقتى شب كه يكك امر عدمى 


استء. و طبعا متاخر از روز استء نتواند از روز 


كر عكسثر هم معلوم استء يعنى شنونده خودش مى فهمد كه روز هم از شب يعنى از عدم خودش بيشى نمى كيرد. 


[شمس و قمر تابع تدبير خدا و ملازم مسير خود هستند و خورشيد به ماه نمى رسد و شب از روز جلو نمى افتد] 

"و كل فى فلك يَسْبَحُونَ "- يعنى هر يكك از خورشيد و ماه و نجوم و كواكب ديكر در مسير خاص به خود حركت مى كند و 
دو قفا شناون اسث همان طور كه ماع دوا كنا م كتد ين كلمه"فلكه" عبات اك ان همان عدار ضاي ك4 هر 
يكك از اجرام آسمانى در يكى از آن مدارها سير مى كنند» و جون جنين است بعيد نيست كه مراد از كلمه" كل" هر يكك از 
خورشيد و ماهو شب وروز باش دءهر جند كددر كلام خداى تعالى شاهدى بر اين معنانيست. 


١8 صفحهى‎ 


واكر در جمله" يسبحون" ضمير جمعى آورده كه خاص عقلا استء براى اين است كه: اشاره كند به اينكه هر يكك از اجرام 
فلكى در برابر مشيت نخدا رام است و امر او را اطاعت مى كندء عينا مانند عقلاء هم جنان كه اين تعبير در جاى ديكر نيز آمده 


و فرموده:" ثم اشتوى إِلَّى السَّماءِ وَ هئ دٌخانٌ فَقَالَ لّها وَ لِلأَرْض انْتِيا طَوْعاً أو كزهاً قالتا أتَِنا طائِعِينَ " .)1١‏ 


مفسرين در جملاءت آيه مورد بحث آراى ديككرى دارند» آرايى مضطرب كه مااز نقل آنها خوددارى كرديم؛ اكر كسى 
بخواهد مى تواند به تفاسير مفصل مراجعه كند .)١(‏ 


- 


"وَآيَهَ لَهُمْ 


أ 


شملا ذَريتهُْ فى الْفْلَكِ الممكؤن" راغب مئ, كويذ:" كلمه" ذزيه "در أضل به معناى فروكذان خردسال است: 


ولى در استعمالهاى متعارف در خردسالا-ن و بزركسالا-ن هر دو استعمال مى شود هم در يكك نفر به كار مى رود» وهم در 


جند نفر» ولى اصلش به معناى جند نفر است (37). 
و كلمنه فلكة "مه معائ' كنس سقو كلمه " مقسوق ” دمعتائ مملو: اث 


كه ذريه بشر را در كشتى حمل مى كند و كشتى از آنان و ازاثاث و كالاى آنان ير مى شود واز يكك طرف دريا به طرف 


ديكر دريا عبور مى كنند و دريا را وسيله و راه تجارت و ساير اغراض خود قرار مى دهند. 


كه بشر در سوار شدن به كشتى از آنها استفاده مى كند» همه امورى است كه خدا مسخرش كرده.؛ و همه به خلقت خدا منتهى 


مى كردد» علاوه بر اين» اين اسباب اكر به خدا منتهى نشود» هيج اثر و خاصيتى نخواهد داشت. 
واكّر حمل بر كشتى را به ذريه بشر نسبت داد. نه به خود بشرء و خلاصه اكر فرمود: 


"عي ذُرَيتَهُْ" و نفرمود:" لناهم" به اين منظور است كه به اين وسيله غرق محبت و مهر و شفقت شنونده را تحريكك 


)١(‏ سيس بر آسمان كه دودى بود بيرداخت» يس به آن و به زمين فرمود: جه به طوع و رغبت خود و جه با اكراه بياييد. 


كفتند: مى آييم با طوع و رغبت. سوره حم سجده.؛ آيه 1١١‏ 


(0) تفسير قرطبى؛ ج 2١0‏ ص 


ار و تفسير فخر رازى» ج 2 ص 6/. 


[فرة مفردات راغب 4 ماده ذرو 1 


صفحه ى ١١8‏ 


" وَ حَلقَنا هم مِنْ مِدْلِهِ ما يَوْكبُونَ " مراد از اين جمله- به طورى كه ديكّران 0١١‏ تفسير كرده اند- جاريايان است» جون در جاى 
ديكر كشتى و جاريايان را باهم آورده و فرموده:" وَ جَعَل كم مِنَّ الْفْلَكِ وََ الْأنْعام مايه كبوق "0و ثيز فرموده:'" و عليها و 
عَلَى الْقُلْكِ تُحْمَلونَ " ١‏ بعضى "١‏ كشتى را در آيه قبل حمل بر كشتى 0000-6 مورد بحث را حمل بر كشتى ها و زورق 
ها و بلم هاى ديككر كرده اند كه بشر بعد از كشتى نوح براى خود درست كرده. و اين تفسير تفسيرى است بد و بى معنا. 


و نظير آن» تفسير آن كسى «0) است كه جمله مورد بحث را به شتر تنها معنا كرده. 


و جه بسا مفسرينى «2) كه جمله مورد بحث را كه مى فرمايد:" و براى شما از مثل كشتى جيزهاى ديكرى خلق كرديم كه بر 
آن سوار مى شويد" حمل بر طياره و سفينه هاى فضايى عصر حاضر كرهده اند. و ليكن تعميم دادن آيه بهتر است. 


. 
ه دمع مى ه 


"و إِنْ نَنَا نُْرقَهُمْ فلا صَرِيحٌ لَهُمْ وَ لا هُمْ يُنْقَدُونَ " كلمه" صريخ " به معناى آن كسى است كه ناله آدمى را بشنود و استغاثه او 
را جواب كويد و به فرياد او برسد. و كلمه" انقاذ" به معناى نجات دادن از غرق است. 

2 لو ا 1ه 0 9 5 : 0 

انا حَمّلنا ذَرَيتَهِمْ فى | لفلك المَشْحُونٍ متصل است و مى خواهد بفرمايد: اختيار» 


با ماستء اكر خواستيم غرقشان مى كنيم؛ و در اين صورت احدى نيست كه استغاثه آنان را جواب بدهدء و هيج 


واين آيه شريفه با آيه قبلش كه مى فرمود:' 


نجات دهنده اى نيست كه ايشان را از غرق شدن برهاند. 


" إلا رَحْمَهَ ما وَ مَتاعاً إلى جين " اين استثناء» استثناى مفرغ استء و تقدير كلادم:" لا- ينجون بسبب من الاسباب و بامر من 


الامور الا لرحمه منا تنالهم و لتمتع الى حين الاجل المسمى قدرناه لهم- به هيج سببى از اسباب» و هيج امرى از امور» نجات 
بيدا نمى كنند» مككر به خاطر رحمتى از ما كه شاملشان كردد و به خاطر اينكه تا مدتى معين كه برايشان تقدير كرده ايم زنده 


ساني "م ناه 


.77 ص ه". و روح المعانى؛ ج 77 ص‎ ١0 تفسير قرطبى» ج‎ )١( 

8 كم و ازا تنكو وسيل هام قران ذاه تابن السو اد ظقوي مور خرف 1 
() بر آنها و هر كشتى سوار مى شويد. سوره مؤمنء آيه .١‏ 

(ع) روح المعانى» ج 3 ص 7؟. 

(5) روح البيان» ج /؛ ص 508 ط بيروت. 


22( روح المفح جح كاي »ع إوفة ص يذه 


صفحه ى ١7١7‏ 
[معناى جمله " انّقُوا ما بَئِنَ يكم وَ ما حَلْمَكمْ " و جواب كفار به دعوت به تقوى (يرواز از خالق»] 


"و إذا قِيلَ لَهُمْ انَقُوا ما بَيِنَ أب يكم وَ ما حَلْفَكم لَعَلَكمْ تُوَحَمُونَ" بعد از آنكه آيت هايى كه دلالت بر ربوبيت خدا مى كرد 
برشمردء اينكك در اين آيه شريفه مشركين را مذمت مى كند به اينكه حق اين آيت ها را رعايت ننموده؛ و بدانها اقبالى نكرده 
و آثار انها وا بن انها تركب #ساعست دوق أنه اشان كنتهامى شود كه ابن ايت فاق روشئ:اطقتكير ادكه ررورد كان فنا” 


الله" استء يس هم از معصيت او در حال حاضر ببرهيزيد» و هم از كناهانى كه قبلا كرده بوديد ويا يس از عذاب شركك 


و كناهانى كه بدان مبتلاييد» و آنجه قبلا مرتكب شده بوديد ببرهيزيد ويا يس از شرك و كناهانى كه فعلا در زندكى دنيا 
داريدء و از عذابى كه در آخرت هست بيرهيزيد» ازاين سخن اعراض نموده واين دعوت را اجابت نمى كنند. واين 


اعراضشان بر حسب عادتى است كه هميشه در باره همه آيات دارند» آياتى كه به وسيله آن تذكر داده مى شوند. 


با اين بيان دو نكته روشن مى شود: اول اينكه: مراد از" ما بَيْنَ أئدِيكم وَ ما حَلْفَكمْ " شركك و كناهانى است كه در حال حاضر 
وذوقل از اين بذاق ستل بوذتك.ق يا عراذ عدا :اسك كه بدي سس ستوجب ندند ويركشةة هر دونه يكن استةاؤ 


اراد شر قا كاهااقر دنا وعذات كر اخرت اسكياوابه وه ا وعرة ركز وجرةاتر اشيت. 


دوم اينكه: اكر جواب" اذا" حذف شده. براى اين است كه: دلالت كند بر اينكه حال كفار در جرأت و جسارت به خداى 
تعالى» و بى اعتنايى به حق به حدى رسيده كه ديكر نمى توان جوابى كه در مقابل اين دعوت مى دهند به زبان آورد. يس جه 
بهتر اينكه اصلا كفته نشودء هر جند كه با جمله" وَ ما َيِه مِنْ آي مِنْ آياتِ رَبهِمْ إِنَا كانُوا عَنْها مُغرضة ينَ "» فهمانده كه آن 
جواب جه بوده. 


ل 


وَ ما تَأتِيهِمْ مِنْ آبَهِ مِنْ آياتِ رَبمْ إِنَا كاثوا عَنْها مُعْرضينَ " مراد از" آوردن آيات" نشان دادن آن, به مشاهده و يا به تلاوت 


وتذكر استء و نيز مراد اعم از آيات آفاقى و انفسى و آيت به معناى معجزه (مانند قرآن) است» 


كفار در برابر همه اينها ر وكردانى مى كنند. 
"و إذا قِبلَ لَّهُمْ أنْفِقوا مِمَا رَرَقَكمٌ الله ..." 


آيه قبلى كه مى فرمايد:" و إذا قبلَّ لَه اهُوا ما بن أَبْدِيكغ وَ ما حَلْفَكُمْ " متعرض جواب ايشان در مقابل دعوت به عبادت بود 

كه يكى از دو ركن دين حق استء و اين آيه متعرض جواب ايشان در مقابل دعوت به سوى شفقت بر خلق خداست كه ركن 

دوم دين حقاستء و معلوم است كه: وقتى جوابشان از دعوت به ركن اولء رد آن دعوت بود. جوابشان از 
مإشحة ف ا 


اين دعوت ديككرى هم رد خواهد بود نه قبول. 


يس جمله" وَ إذا قِبِلّ لَهُمْ أنْفقوا مما رَرَقَكمُ الله" متضمن دعوتشان به انفاق بر فقرا و مساكين است. و اكر از اموال آنان تعبير 
كرد به" آنجه خدا روزيشان كرده" براى اين است كه اشاره كند به اينكه مالكك حقيقى اموال آنان خداست كه با آن اموال 
روزيشان داده وايشان را مسلط بر آن اموال كرده است و همين خداست كه فقرا و مساكين را بيافريده و ايشان را محتاج آنان 
كرده تا از زيادى مئونه خود حوائج ايشان را برآورند و به ايشان انفاق كنند و احسان و خوشرفتارى نمايند» جون خدا احسان و 


خوشرفتارى را دوست مى دارد. 


" قال الّذِينَ كمَرُوا لِلَذِينَ آمَنُوا أ نْطعِمُ مَنْ لَوْ يَسْاءً اللهُ أَطْعَمَهُ"- اين جمله جوابى است كه كفار از دعوت به انفاق داده اند و 


اكر از كوينده اين سخن به اسم ظاهر" الّذِينَ كَمَرُوا" تعبير كرد با اينكه مقتضاى مقام اين بود كه از آنان با ضمير 


تعبير كندء و بفرمايد:" قالوا- كفتند" براى اين است كه به آن علتى كه وادارشان كرده اين حرف را بزنند اشاره كرده باشد و 
بفرمايد كفرشان نسبت به حق» و اعراضشان از آنء به خاطر بيروى شهوات» علت شد كه به مثل اين عذرها كه اساسش 
روكردانى از دعوت فطرت استء عذرخواهى كنند. جون فطرت هر انسانى حكم مى كند كه بايد نسبت به خلق خدا شفقت 
ورزيدء و آنجه كه در اجتماع فاسد كشته اصلاح كرد. 


و به عين همين جهت است كه از مؤمنين نيز به" لِلَذِينَ آمَنُوا" تعبير كرده كه اسم ظاهر است با اينكه مقتضاى مقام اين بود كه 
بفرمايد:" قالوا لهم | نطعم " تا بفهماند آن علتى كه مؤمنان را وادار كرد به اينكه به كفار بككويند:" از آنجه خدا روزيتان كرده 
انفاق كنيد" همانا ايمان ايشان به خدا بود. 


و دراينكه كفار كفتند:" آيا طعام دهيم به كسى كه اككر خدا مى خواست خودش به او طعام مى داد" اشاره است به اينكه: 
اكر مؤمنين كفتند:" از آنجه خدا روزيتان كرده انفاق كنيد" ازاين باب كفتند كه انفاق به فقرا از امورى است كه خدا 
خواسته واراده كرده؛ و خلاصه از احكام دين خداستء لذا كفار آن را رد كرده و كفتند كه: اككر خدا اراده كرده بود خودش 


طعامشان مى داد» يس اينكه مى بينيم نداده معلوم مى شود اراده نكرده؛ جون اراده خدا از مرادش تخلف نمى كند. 


واين جواب مغالطه اى است كه: در آنء بين اراده تشريعى خدا و اراده تكوينى اش خلط كرده اند» جون اساس اراده تشريعى 


خدا امتحان و هدايت بندكان است به سوى آنجه كه هم در دنيا و هم 


در آخرت صلاح حالشسان در آن استء ومالوماست كه جني ن رراده اى ممكن 


صفحه ى ١١9‏ 
است با عصيان كردن از مرادش تخلف كند. 


ولى اراده تكوينى از مرادش تخلف نمى كندء و معلوم است كه مشيت و اراده خدا كه به اطعام فقرا و انفاق بر آنان تعلق 
كرفتهة مشيث و اؤاده تشريعى است نه كوي + بدن تخلق ابن ازاده دز مور فقا تنها كشق مى كندااز انتكه كنار توانكر از 
آنجه كه بدان مامور شدند تمرد و عصيان ورزيدندء و هيج دلالتى ندارد براينكه اراده خدا به اين عمل آنان تعلق نكرفته» و 


مؤمنين در اين مدعا دروغ كفته اند. 


واين مغالطه اى است كه به طور كلى همه سنت هاى وثنيت و بت يرستى را بر آن يايه بنا نهاده اندء هم جنان كه خداى 
سبحان از ايشان حكايت كرده و فرموذه:'" و قال الْذين أَشدْكوا لَوْسَاء الله ماع دنا مِنْ دُونه مِنْ شيخ ء نحن و لا آباونا ولا 
فقا من دونه ين شوق !018 و نير فزموده "تقول الذيق أشركو لواشاء اللةها اشر كناو ل اباوناى لخعوق وك د "ان 
نيز فرموده:" و قَالُوا لّْ شاءً الرَحَمنٌ ما عَبَدَْاهُمْ " 80. 

" إِنْ أنتَمْ إلا فى ضَلالٍ مُبِين"- اين جمله تتمه سخن كفار استء و خطابشان در آن به مؤمنين است كه مى كويند: شما مؤمنين 


كه ادعا مى كنيد خدا به ما دستور داده انفاق كنيم» و انجام اين دستور را از ما خواسته» در كمراهى روشنى هستيد. 


بحث روايتى [رواياتى در ذيل آيه:" وَ الشمس تجرى لِمْشِمَفَرٌ لها ..." ورد سخنى از آلوسى در باره روايتى از امام رضا (ع2 


راجع به 


تقدم روز بر شب 


در مجمع البيان از على بن الحسين زين العابدين» و از ابى جعفر امام باقر» و از جعفر بن محمد امام صادق (ع) روايت شده كه 
راتكه اتدء" لا اشكف لبا"اعيه حبرا رلا 


ودر الدر المنثور آمده كه سعيد بن منصور» احمك.» بخارى» مسلمء ابو داوود» ترمذى» نسايىء ابن ابي حاتم» ابو الشيخ» ابن 


مردويه» و بيهقىء از ابو ذر (رحمه الله) روايت 

)١(‏ آنان كه مشركك شدند كفتند: اككر خدا مى خواست ما به غير از او جيزى را نمى يرستيديم نه ما و نه يدران ماء و نيز بدون 
دستور او جيزى را حرام نمى كرديم. سوره نحلء آيه 0". 

(1) به زودى آنان كه مشرك شدند خواهند كفت: اككر خدا مى خواست ما مشركك نمى شديم. نه ما و نه يدران ماء و نيز 
جيزى را حرام نمى كرديم. سوره انعام» آيه ؟1١.‏ 


() و كفتند اكر رحمان مى خواست ما اين بتها را نمى يرستيديم. سوره زخرفء آيه 0 


رع مجم ملع ال آكة جج 01 ص 5737. 


صفحه ى ١٠١‏ 


كرده اند كه ككفت: از رسول خدا (ص) يرسيدم معناى جمله" وَ الشَّمْسٌ تجرى لِمَتِمَفَرٌ لها" جيست؟ فرمود: مستقر آن در زير 


عرش ست 11 


مؤلف: اين معنا از ابو ذر از رسول خدا (ص) هم به طرق خاصه. و هم به طرق عامه. به طور مختصر و هم به طور مفصل 
روايت شده. و در بعضى از آنها آمدهء كه: آفتاب بعد از غروب به آسمانها يكى يس از ديكرى بالا مى رودء تا آنجا كه به 
نزديكى عرش برسدء در آنجا به سجده مى افتد» و از خدا اجازه مى خواهد كه باز طلوع كند» هم جنان در سجده هست تا 


دوباره 


نورى به خود بككيرد و اجازه داده شود تا طلوع كند .)7١‏ 
واين روايات بر فرض كه از نظر سند درست باشد و واقعا رسول خدا (ص) جنين جيزى فرموده باشدء بايد تاويل شود. 


و در روضه كافى به سند خود از سلام بن مستنيرء از امام ابى جعفر (ع) روايت آورده كه فرمود: خداى عز و جل خورشيد را 


قبل از ماه» و نور را قبل از ظلمت خلق كرد 39). 


و در مجمع البيان آمده كه عياشى در تفسير خود با ذكر سند از اشعث بن حاتم روايت كرده كه كفت: در خراسان بودم كه 
حضرت رضا و فضل بن سهل و مامون در مرو در ايوان نزد يكديكّر جمع بودند و جون سفره طعام آوردند» حضرت رضا (ع) 
فرمود: مردى از بنى اسرائيل در مدينه از من سؤالى كرد و آن اين بود كه آيا روزء اول خلق شده يا شب؟ آيا نزد شما در اين 


باب مطلبى هست؟ مامون و فضل به كفتكو يرداختند» و سرانجام ياسخى نيافتند. 


آن كاه فضل به حضرت رضا (ع) عرضه داشت:" اصلحك الله" خودت جواب را بفرماء امام (ع) فرمود: بله از قرآن بكيم و 
ياااز نظر رياضيات؟ فضل عرضه داشت: از نظر رياضيات جواب بدهيد» فرمود: اى فضل تو مى دانى كه طالع دنيا سرطان است 
البته در حالى كه كواكب در محل شرف خود قرار داشته باشند. يعنى زحل در ميزان» مشترى در سرطانء مريخ در جدىء 
خورشيد در حملء زهره در حوت,ء عطارد در سنبله» و قمر در ثور قرار داشته باشدء در نتيجه خورشيد در دهم در وسط آسمان 


قرار مى كيرد» و روز قبل 


و اما از نظر قرآن آيه شريفه كه مى فرمايد" وَ لَا اليل سابقٌ النّهارٍ' روز قبل از شب 
0( ") الدر المنثور» ج ه ص ”327. 


الوج اعبم ا ا ا 2 120 ص هل ا 


است و بر او سبقت دارد .)١(‏ 


مؤلف: آلوسى در تفسير روح المعانى اين حديث را نقل كرده و آن كاه كفته است: 


'در استدلال به آيه اشكالى روشن استء و اما ياسخ على بن موسى از نظر حساب تا اندازه اى درست استء و نظر منجم ها 
نيز اين است كه ابتداى دوره فلكك از نصف النهار شروع شده. و اين با كفته على بن موسى (ع) مطابق است و آنجه در مظنه ما 


مدعى آن بود به آيه شريفه استدلال كند" 73). 
ولى آقاى آلوسى نتوانسته حقيقت معناى شب و روز را بفهمد» و كر نه به روايت اشكال نمى كرد. 


توضيح اينكه: شب و روز دو مفهوم متقابلند» و تقابل آن دوء تقابل عدم و ملكه استء نظير تقابلى كه بين دو مفهوم كورى و 
جشم هستء جون همانطور كه كورى به معناى مطلق نبود جشم نيست,ء و به همين جهت به ديوار كه جشم ندارد نمى كُوييم 


كورء بلكه كورى عبارت از نبود جشم در جيزى است كه مى بايست جشم مى داشت مانند انسان. 


كان تائكية اف ]ل نراحى رمن ال خورشية ور كم 


وير واضح است كه جنين عدمى (عدم ملكه) وقتى تحقق مى يابد» كه ضد آن يعنى ملكه قبلا وجود داشته باشد» تا نسبت به 
آن تعين يبدا كند, جون اكر در عالم جيزى به نام جشم نمى بود» كورى هم تحقق نمى يافتء و نيز اككر در عالم جيزى به نام 
روز نمى بود» شب هم معنا نمى داشت. 


نف "در :معتاق مطلق شت :تدان جهة: كدابه خاطر ان شن :شده اسةامسبوق بؤدن به رول شوابيده. هرخا كلنه " شن" بدون 
قيد كفته شود هر شنونده مى فهمد كه قبل از آن روزى بوده است. و جمله" لَااللِّلُ سابقٌ النّهاٍ" هر جند كه ناظر به ترتبى 
است كه در ميان روز و شب فرض مى شودء و اينكه روزى و شبى هستء و دنبالش روزى و شبى وهر جند كه هيج يكك از 
اين شب ها جلوتر از روزى كه جسبيده بدانست نيست و ليكن خداى تعالى در جمله" وَ لَا اليل سابق لنّهارٍ" مطلق شب را در 


نظر كرفته و تقدم آن را بر مطلق روز 


© مجمع البيان» ج 1 ص 6 


تك ا 1 روح المع سس آي مج اإرذة ص 33. 


١١ صفحهى‎ 


نفى كرده؛ و خلاصه نمى خواهد بفرمايد: هيج يكك از شب هايى كه در اين سلسله و ترتيب قرار دارد» جلوتر از روزى كه در 


ترتيب قبل از آن واقع است» نيست. 


يس حكم در آيه مبنى است بر مقتضاى طبيعت شب و روزء بر حسب تقابلى كه خداوند بين آن دو قرار داده؛ و از آن حكم 


انحفاظ ترتيب در تعاقب شب و روز استفاده شده است» جون هر شبى كه فرض كنى عبارت است از نبود روزى كه 


اين شب بعد از آن فرا رسيده؛ و قهرا جلوتر از آن روز نمى شود. 


محفت رضنا (ع) هم در آنجا كه بعد از ذكر آيه" وَلَا اليل سايق النّهار" فرمود:" روزء قبل از شب بوده"» اشاره به اين معنا 
كرده» يعنى جلوتر قرار كرفتن روز از شب به همين است كه: قبل از آن خلق شود نه آن طور كه توهم مى شود كه اول روزها 


و شبها موجود بوده» و سيس براى هر يكك محلى معين شده است. 


و اما اينكه كفت:" و اما ياسخ على بن موسى (ع) از نظر حساب فى الجمله و تا اندازه اى درست است"» معنى جمله" تا اندازه 
اى " معلوم نيستء با اينكه كلام آن جناب صد در صد درست استء و وجهى است تمام كه مبتنى بر مسلم دانستن اصول علم 


و همجنين اينكه كفت:" نظر منجم ها نيز اين است كه: ابتداى دوره فلكك از نصف النهار شروع شده. و اين با كفته على بن 
موسى (ع) مطابق است"» معناى درستى ندارد» براى اينكه: دايره نصف النهار كه دايره اى است فرضى كه از دو قطب شمال و 
جنوب مى كذرد و نقطه موهوم سومى است در بين اين دو نقطه كه غير متناهى است و جاى معينى در آسمان ندارد تا بودن 
آفتاب در آن نقطه براى زمين روز باشدء نه در نقاط ديكر .)١١‏ 


ودر مجمع البيان در ذيل جمله" وَ إذا قِيِلَ لَهُمْ انَقُوا ما بيِنَ أ يكم وَ ما حَلْفَّكمْ " مى كويد: حلبى از امام صادق (ع) روايت 
كرده كه فرمود: معنايش اين است كه: 


بيرهيزيد از 


كناهان امروزتان» و از عقوبتهاى فردايتان .)7١‏ 


(1) بلكه براى دور كره زمين از مشرق به مغرب نقاط غير متناهى مى شود فرض كرد كه همه آنها نصف النهار باشدء هم جنان 
كه مى بينيم در هر ثانيه كه تصور كنيم آفتاب در نصف النهار افقى قرار دارد» و در ثانيه بعد در نصف النهار افق ديكرى 


است. " مترجم ". 
(؟) مجمع البيان» ج ى ص 677. 
تروحمه اناخةاو من كر لايس ادق :وعده :قيامت: كلق :فى ترسك كر واشت :من كونيد:860), 

صفحهى ١6‏ 
آنان منتظر جز يكك صيحه نيستند صيحه اى كه ايشان را بككيرد در حالى كه سركرم مخاصمه باشند (68). 
صيحه اى كه وقتى رسيد ديككر اينان نه مى توانند سفارشى كنند و نه به اهل خود بركردند (20). 
بعد از آن صيحه بار ديكر در صور دميده مى شودء ناكهان همه از قبرها به سوى يرورد كارشان مى شتابند .)8١(‏ 


در حالى كه مى كويند:" واويلا جه كسى ما را از اين خوابكاهمان برانكيخت؟ اين همان وعده اى است كه خداى مهربان (به 


توسط انبيايش) به ما مى داد و (معلوم شد) انبياى او راست مى كفته اند (؟8). 

آن نفخه هم به جز يكك صيحه نيست كه ناكهان همككى نزد ما حاضر مى شوند (27). 

امروز به هيج وجه احدى ستم نمى شود و جزايى به شما داده نمى شود مككر خود آن اعمالى كه مى كرديد (26). 
به درستى كه اهل بهشت امروز در ناز و نعمت هستند و از هر فكر ديككر فارغند (20). 

هم خود وهم همسرانشان در زير سايه بر كرسى ها تكيه مى زنند (02). 

و ميوه اى در آنجا در اختيار دارند و هر جه بخواهند در اختيارشان قرار مى كيرد (21). 


در آن روز به عنوان ييام از يرورد كار مهربان به ايشان ابلاغ سلام مى شود (08). 


اده 0 


مردم كفته مى شود: هان اى مجرمين از ساير مردم جدا شويد (29). 

مكر با شما عهد نسبتم و نككفتم اى فرزندان آدم شيطان را اطاعت مكنيد كه او براى شما دشمنى آشكار است (60). 
و مكر نككفتم كه مرا بيرستيد كه صراط مستقيم تنها همين است .)6١(‏ 

ومكراين شيطان نبود كه كروه هاى بسيارى از شما را كمراه كرد آيا هنوز هم به هوش نمى آييد (67). 


(همه اين هشدارها را به شما داديم و نيذيرفتيد) اينكك اين جهنمى است كه همواره وعده اش به شما داده مى شد (27). 
بجشيد امروز سوزش آن را به كيفر كفرى كه مى ورزيديد (8©). 


امروز مهر بر دهانشان مى زنيم و دستهايشان با ما سخن مى كويد و ياهايشان به آنجه همواره مى كردند شهادت مى دهد 
(20). 


بيانآيات بعداز آنكه از تفصيل و شرح آيت هاى توحيد كهاجمالش را در اول كفتار آورده بود 


١8 صفحهى‎ 


فارغ شدء اينكك شروع كرده در تفصيل آن خبر اجمالى كه قبلا از معاد داده بود» و در اين تفصيل كيفيت قيام قيامت و احضار 
خلق براى حساب و جزا و ياداشى كه به اصحاب جنت مى دهدء و كيفرى را كه به مجرمين مى دهد. شرح مى دهد. 


112 


"و يَقُولُونَ متى هدًا الْوَعْدَ إِنْ كنْتُمْ صادقِينَ سخنى است از كفار كه در مقام استهزا كفته اند» و منظورشان انكار معاد استء 
و شايد به همين جهت اسم اشاره" هذا- اين وعده" آورد كه مخصوص اشاره به نزديكك است. و اينكه كفتند:" اككر راست 
مخ كويبك' خطاتشان :نه رسؤلةخدا (ضص) و همه مشلهانان ايت حون وسول خدا (ض) و مؤمنين زياف :داستان ووو قياضت راه 


كوش آنان مى خواندند» و به كيفر آن روز تهديدشان مى كردند. 


كلم" 


وعد" به تنهايى " بدون كلمه وعيد" هم به معناى وعده خبر مى آيد وهم به معناى وعده شر. ولى اككر هر دو با هم در كلامى 


بيايند»" وعد" به معناى وعذده غين و" وعيدك به معنا وعده شر خواهد بود. 


ج11 


"نا بتطووق لان ينه بح واجدة تَأْحُذُهُمْ وَ هُمْ يَخْصمُودٌ كلية !"نكل" به معاي اتظا زا السك وت دك ''حبيدة شهدت ساق 
همان نفخه صور اولى است كه وقتى دميده مى شود همه مى ميرند» و اكر صيحه رابه" وحدت "وصف كردم برا اأشاره به 
اين نكته است كه: امر كفار براى خدا (جلت عظمته) بسيار آسان است؛ء و براى او بيش از يكك صيحه كارى ندارد. و كلمه" 


يخصمون" در اصل " يختصمون" بوده كه مصدر آن اختصام, به معناى مجادله و مخاصمه است. 


وايخ آبة كتريفة خوانى است ازدابتكه كفار بهعتوان استهرا كنسد:" سن 'ابن وعذه كى استه اكر واست»مى كونية "داق 


تعا 53 ين جمله كفا كا نه وا ا ده بها آنان اعتنا ده. 
هم در اين ر مسخر را سخريه و استهز و به امر انان بى اعتنايى نمو 


و معناى آن اين است كه: اينها كه مى كويند" يس اين وعده كى است؟" در اين كفتارشان جز يكك صيحه را منتظر نيستند» و 
اين يكك صيحه فرستادنش براى ما آسان استء نه هزينه اى دارد و نه زحمتى» صيحه اى كه وقتى ايشان را بككيرد ديكر راه 
كريز و نجاتى برايشان نمى كذارد. بلكه ايشان را در حالى مى كيرد كه كاملا از آن غافلند» و در بين خود مشغول مخاصمه 


- 
ل ج11 


"ديه لفون وميه 5 لاا لى أَهْلِهمْ يَوْجِعُونَ يعنى نتيجه جنين صيحه اى كه به ناكهانى مى رسد و مهلتشان نمى دهدء اين 


١8 صفحهى‎ 7 


ممكن فووا نشرينه ذو شحه ذركر اله مع تؤالنة سفارني” كدنة جر ثر كشا عدورس اسيكة در ةد كر كس لمن فائل 
تا رفتكان به ماند كان سفارشى كنند- و نه مى توانند به اهل خود بركردند» جون بر فرض كه مركشان در بيرون خانه برسد باز 


به اهلشان برنمى كردند. 


"وَ تح فى الصُورِ فإذا هُمْ مِنَ الأ داث إلى رَبّهِمْ يَنْيلونَ" اين نفخه صورء نفخه دومى است كه به وسيله آن همه مردكان 
زنده مى شوندء و قيامت بريا مى كردد. و كلمه" أجداث " جمع " جدث" است كه: به معناى قبر است. و كلمه" ينسلون” از 


ماده" نسل " است كه: به معناى راه رفتن به سرعت است. و در تعبير از قيامت به" الى ربهم- به سوى يرورد كارشان" هشدار و 


توبيخى است براى كفار كه منكر ربوبيت خداى تعالى هستند. و بقيه الفاظ آيه روشن است. 


[تحليل سخن كفار بعد از رستاخيز (قالوا يا وَيَْنامَنْ بعتنا مِنْ مَرْقَدِنا هذا ما وَعَدَ الرَحْمِنٌ وَ صَدَقَ الْمُوْسَلونَ)] 


ج11 


"قالرا ناويلا كن تقكاتىة كوو عند ساوع ذا كدق و دق القوع زرق" كيقه "يويك" له معام ها ذاشض اسنق و كلف" 
مرقد" اسم محل " رقاد- خواب" است,ء و مراد از آن قبراست. واككر كفار در قيامت مى كويند" ما وَعَدَ الحمنٌ" و از خدا به 
رحمان تعبير مى كنندء براى اين است كه به نوعى از خدا بخواهند بر آنان رحم كند, جون همين ها بودند كه در دنيا مى 
كنسن" ونا لوقي "مدر جيل '' وتصدق الموت لون "غطت امتقا در جيل" هاما وقد النضي اليتحون عمل قله كاه 


عطف بر جمله اسميه مى شود. 


واينكه از در تعجب كفتند:" واى بر ماء جه كسى 


ما رااز خوابكاهمان بيا داشت؟" اساسش همان انكار معاد است كه در دنيا مى ورزيدند و در دل از روز جزا غفلت داشتند» و 
همواره مستغرق در هواها بودند» وقتى به طور ناكهانى سر از قبر درمى آورند و به سرعت به طرف محشر مى روندء به عالمى 
كه جز عذاب شرء انتظار ديكرى در آن ندارند» ناكزير دجار فزع اكبر و دهشتى مى كردند كه حتى كوه ها تاب تحمل آن را 
ندارد» و به همين جهت طبق عادت و رسمى كه در دنيا در هنكام برخورد به خطر داشتند؛ اولين عكس العملى كه نشان مى 
دهندء كنتن واؤابللا اسث» أن كاه من يزستلد: نه كسى آنان .زا ان مزقدشان بزاتكيكت؟ وان بدان جهثاشسث كه دفشك» 


آنان را از توجه به هر جيز ديكرى غافل مى سازد. 


بعد از كفتن واويلات و بعد از يرسش از اينكه جه كسى آنان را از مرقدشان برانكيخته؟ به يادشان مى افتد كه در دنيا 
فرستاد كان خدا همواره وعده حق را در باره بودن روز بعث و جزا تذكرشان مى دادند. آن وقت شهادت مى دهند به حق 


بودن آن وعده ها و خود را 


© و ب تت ل ١ج‏ يبب 07 وب هي وو ولب ل أ نا تي 5 


صفحه ى ١٠87/‏ 
تاعيدة رعس تعدا مى كندداى من كورنذ: ”ان همان بعة وكوراي يود كه رحمان وعد فى داد . 


همين كفتارشان نيز از در نيرنكك و كيدى است كه: در دنيا به آن خو كرفته بودند» هر وقت دشمن بر آنان غلبه كرد شروع 
مى كردند به تملق و اظهار ذلت و اعتراف به ظلم وات تفظوي و15 اخر الشيله "3 دن لمان عطقا ست رب لذن 1 تش 
مى كلند. 


از بيان كذشته جند نكته روشن مى شود: 


اول اينكه: جرا در هنكام 


بعث, واويلا مى كويند. 


دوم اينكه: جرا اول مى يرسند: جه كسى آنان رااز مرقدشان برانكيخته و سيس اقرار مى كنند به اينكه: اين همان وعده اى 
است كه رحمان داده؛ و نيز اقرار مى كنند به حقانيت و صدق مدعاى مرسلين.ء با اينكه ظاهر آن سؤال اين است كه به همه اين 
مطالب جاهلند. 


سوم الك حتله عن عتنا من مؤقدنا”ى حجمله'"هذاما وقت لتخم بن "هرودو ازاسكنان كفار اعت: 


ولي نعف 11015 3 مقيت ون كقله اند حملي" و مدت اللفشاية ! ملق لتك تحمله 8237 لفكي " كد فلي" ما "در دي ان 
است و" ما" يا مصدريه است و يا موصوله. و (براى دفع اين اشكال كه جككونه كسى كه نمى داند جه كسى او را زنده كرده 
خودش مى كويد رحمان زنده كرده) كفته اند: جمله" هذا ما وعده الرحمن ..." جوابى است كه: خدا و يا ملائكه و يا مؤمنين 
از سؤال كفار كه كفتند:" جه كسى ما را از خوابكاهمان برانكيخت؟" داده اند. 


و بر خواننده يوشيده نيست كه اين تفسير خلاف ظاهر آيه است» مخصوصا در صورتى كه كلمه" ما" را مصدريه بككيريم. و 
اكآر جمله" هذا ما وَعَدَ الحمنٌ " جواب خداى سبحان و يا ملائكه از سؤال كفار باشد كه يرسيدند:' مَنْ بَعَئّنا مِنْ مَدقدِنا" بايد 
در جواب آن كه سؤال از فاعل استء فاعل معرفى شود. نه فعل فاعل» جون آنها يرسيدند:" جه كسى ما را از مرقدمان 
برانكيكت '' بابد بفرمابيد:'" حمان "ته ابتكه يفرمابلة' ابن ان وعده اى اسث كه رحمان مى داد". 


و توجيهى كه بعضى «7) در مقام رد اين اشكال كرده اند كه:" اين تعبير براى آن است كه كفرشان را به رخشان بكشد و بر 


آنْء ملامتشان كندء» علاوه بر اين اشاره به فاعل هم دارد" 


10 و تعس سير رقح المععطسانى» ج ارفثة ص ذه 
صفحه ى ١58‏ 


فايده اى ندارد. 


م 11 


جهارم اينكه: جمله" هذا ما وَعََدَ الوَخمنٌ " جمله اى است مركب از مبتدا و خبر. و اينكه بعضى )١١‏ كفته اند:" كلمه" هذا" 


صفت است براى مرقد» جون كاهى اسم اشاره تاويل به مشتق مى شود, و كلمه" ما" مبتدا و خبرش محذوف است و تقديرش 
جنين است: جه كسى ما را از اين خوابكاهمان برانكيخت» آنجه رحمان وعده داده حق است"' دور از فهم است. 

"إن كانت إلا صَيِحَهَ واجدّهٌ َإذا هُمْ حَمِيعٌ لَدَيْنا مُحْضَرُونَ " در اين جمله اسم" كانت" حذف شده. و تقدير كلام جنين است" 
ان كانت الصيحه الا صيحه واحده" يعنى آن صيحه و نفخه اى كه ايشان را ناكهانى رسيد» و بدون درنكك و مهلت همه را نزد 


ما خاضر ساخت؛ نبود مكر يكك نفخه و صيحه. 


و تعبير به" لدينا- نزد ما" بدين جهت است كه روز قيامت روز حضور نزد خدا است براى فصل قضا و رسيد كَى به حساب 
اعمال و حقوقى كه مردم از يكديكر ضايع كرده اند. 

" فَاليَْمَ لا تُظلَمُ نَفْسٌ شيا وَلا- تَجَرّوْنَ إلا ما كنتُمْ تَعْمَلونَ" يعنى در آن روز در بينشان به عدل قضاوت مى شود. و به حق 
حكم مى شود و در نتيجه هيج كس به هيج وجه ستم نمى شود. 

جمله" وَ لا تُجْرَوْنَ إلا ما كم تَعْمَلونَ " عطف تفسيرى است براى جمله" فَالْيَومَ لا تُظَلمْ نَفْسٌ شَيئاً" و در حقيقت بيانى برهانى 


ديكر با جنين جزايى ظلم تصور نداردء براى اينكه ظلم عبارت است از بيجا مصرف كردن جيزى» ولى عمل كسى را جزاى 
عملش قرار دادن» بى جا مصرف كردن جزا نيستء و بهتر از آن تصور ندارد» جه جزايى عادلانه تر از اينكه عين عمل كسى را 
مزد عملش قرار دهند؟ 

خطابى كه در اين آيه است كه مى فرمايد:" امروز خود اعمالتان را جزاى اعمالتان قرار مى دهند" با اينكه روز قيامت هنوز 
نيامده» از باب تمثيل قيامت و احضار آن و احضار مردمى است كه در آن هستند, و اين خود عنايتى است در كلام كه كوينده 


آينده را احضار كندء و با مردمى كه در آينده قرار مى كيرند» سخن بكويد. 


صفحه ى ١594‏ 


5 است نكته خطابء نه آن طور كه بعضى )١١‏ توهم كرده اند كه:" كلام مذكور حكايت از آينده كفار استء و يا خطابى 
است كه از ناحيه خداى سبحان و يا ملاائكه ويا مؤمنين در روز قيامت به ايشان مى شود"» جون احتياجى به اين توجيهات 


نيستء و سياق كوياى به آن معنايى است كه ما بيان كرديم. 
[ توضيحى در مورد اينكه فرمود:" لا نَجرَوْنَ إلا ما كنْتمْ تَعْمَلُونَ- جز آنجه مى كرديد جزا قاده:تمئ 'شونيد” | 


و مخاطب به جمله" وَ لا تُجْرَوْنَ إِنا ما كت تَعْمَلُونَ " همه مردمند» جه اهل سعادت و جه اهل شقاوت» هر كس هر جه كرده 


جه خوب وواجه بدء عين آن را جزاى عملش قرار مى دهد. 


واينكه بعضى )"2١‏ در اين خصوص اشكال كرده اند كه:" انحصار (الا) با عموميت" سعدا" و" اشقيا" نمى سازد, علاوه بر اين 


خود خداى تعالى فرموده: أجر مؤمنان را به طور 


كامل مى دهدء و بيشتر هم مى دهدء و به فضل خود آن را دو جندان و بلكه جند برابر مى كند" اشكالشان وارد نيستء براى 
اينكه: انحصارى كه در مورد آيه مورد بحث هستء ناظر به جزاى اعمال و ياداش و كيفر آن است و آن ادله و آياتى كه 
دلالت دارد بر اجر جند برابر از قبيل آيه" لَهُمْ ما يَسْاؤّنَ فيها وَ لَدَيْنا مَزِيدٌ" 1 مساله اى است ما وراى جزا و أجرء و خارج از 
طور عمل است. ما هم نخواستيم بككوييم خداوند به اهل سعادت بيش از اعمالشان جيزى نمى دهدء بلكه خواستيم بككوييم اجر 
همان عمل است و بسء و اما اينكه ممكن است خداوند به فضل خود مثوباتى به اشخاصى بدهدء از محل بحث بيرون است. 


بعضى «» از مفسرين از اشكالى كه ذكر شدء جواب داده اند به اينكه: معناى آيه شريفه اين است كه: صالح ثوابش كم نمى 
شود و طالح هم عقابش زياد نمى شود» جون هم كم دادن اجر صالح منافات با حكمت دارد» و هم زياد كردن عقاب طالح, 


واما زياد ثواب دادن و كمتر عقاب كردن مورد نظر آيه نيستء و هيج مانعى هم ندارد. 


ويا جواب داده اند به اينكه: مراد از جمله" لا تجْرَوْنَ إلا ما كنم تَعْمَلُونَ " اين افك كه كنيا تجزارى. تخؤاهيك دبك مكر عراب 


را كه از سنخ عمل خودتان است, جه خير و جه شر. 


ولى اشكالى كه در اين جواب است اين است كه: اكر مدلول آيه اين بود اصلا اشكالى وارد نمى شدء ليكن همه حرفها در 


(0و ') تفسير روح المعانى» ج 77 ص 


عم 
(") هر جه بخواهند در اختيار دارند» و نزد ما بيش از آن هم هست. سوره قء آيه 0". 


رع فب ب ب و رق المعاسا سأي مج اإرذرة ص رذرة 


صفحهى ١6١‏ 
[وصف و حال اصحاب الجنه در بهشت برين 


" إِنَّ أضحاب الْجَنّهِ الَيوْمَ فى شعْلٍ فاكهُونَ " كلمه" شغل " به معناى كارى است كه آدمى را به خود مشغول سازد و از كارهاى 
ديكر باز بدارد. و كلمه" فاكه" اسم فاعل از مصدر" فكاهت" است كه به معناى كفت و شنودى است كه مايه خوشحالى 
باشد و ممكن هم هست به معناى تمتع و لذت بردن باشدء و- به طورى كه كفته )١١‏ شده- از مصدر مزبور غير از اسم فاعل 
هيج فعلى مشتو كه سيت : 

بعضى 2١‏ از مفسرين كفته اند: معناى " فاكه " صاحب ميوه است» همان طور كه مى كوييم " لابن و تامر- فلانى داراى لبن و 


تمر است" ولى اين معنى را يكك نكته بعيد مى سازد, و آن اين است كه در اين آيات سخن از ميوه به ميان آمدء ديكر لازم 


و معناى آيه اين است كه: اصحاب بهشت در آن روز در كارى هستند كه توجهشان را از هر جيز ديكرى قطع مى كند و آن 


كار عبارت است از كفت و شنودهاى لذت بخشء و يا عبارت است از تنعم در بهشت. 


"هُمْ وَ أَرُواجَهُمْ فى ظِلالٍ عَلَى الأراكك مُتَكوْنَ " كلمه " ظلا ل " جمع " ظل " است كه به معناى سايه است. بعضى 03١‏ كفته 
اند: جمع ظله- به ضمه ظاء - است» كه به معناى سايبان (و 


جتر) يا سقف يا درخت ويا امثال اينها است كه مانع از نفوذ نور خورشيد مى شود. و كلمه" ارائكك " جمع " أريكه" است كه 
به معناى هر جيزى است كه بدان تكيه كنند» مانند يشتى و متكا و امثال آن. 


و معناى آيه اين است كه: ايشان يعنى اهل بهشت و همسرانشان كه در دنيا محرم ايشان بودند وو از مؤمنات بودندء ويا حور 
العين كه همسران بهشتى ايشانتد» در سايه ها و يا در زير سايبانهايى كه ساتر از آفتاب يا هر حرارت ديككرى استء قرار دارند» 


و بر يشتى ها به عزت تكيه مى كنند. 


" لَهُمْ فيها فاكهّةٌ وَ لَّهُمْ ما يَذَّعُونَ" كلمه" فاكهه" به معناى مطلق ميوه ها استء مانند: سيب» بوكقال و اال انمو 


© مجمع البيان» ج 1 ص الوه 
إفة عه المعانى» ج إرفة ص رذ 


صفحهدى ١0١‏ 
كلمه" يدعون" از مصدر" ادعاء" است كه به معناى تمنى و خواستن است. يعنى مردم در بهشت ميوه و نيز هر جه را تمنا و 
اشتها كنند و بطلبند در اختيار دارند." سَلامٌ قَولَا مِنْ رَبِّ رَحِيِمِ" كلمه" سلام" مبتدايى است كه خبرش حذف شده. و اكر آن 
را نكره آورد و نفرمود: 
" السلام" به منظور اين است كه بفهماند سلامى است كه از عظمت نمى توان تعريفش كرد. و خبرى كه از آن حذف شده 
غبارت است از" عليكم" ويا" لكم". و كلمه" قولا" مفعول مطلق است براى فعل محذوفء. و تقديرش اين است كه:" اقوله 
قولا من رب رحيم- من اين سلام را مى كويم» كفتنى از يرورد كار رحيم ". 


واين غير از آن سلامى است كه ملائكه به بهشتيان مى كويند و قرآن جنين حكايتش كرده:" وَ الْمَلائِكهُ رَدخَلونَ عَلَِهِمْ مِنْ 
كل باب سَلامٌ عَلَتِكُمْ بما صََوتمْ فَنِعُم عُقبَى الدَّار" .01١‏ 


" و اثتارُوا الوم أَبّها الْمَجرِمُونَ' يعنى آن روز به مجرمين مى كوييم: از بهشتيان جدا شويد. و منظور از" آن روز" روز قيامت 
است اين آيه وعده اى را كه در جاى ديكر داده و فرموده:" أَمْ تَجعَلٌ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحَاتِ كَالْمَفْدِينَ فى وض 
أ نعل الْمَتَقِينَ كَالْفُبَارٍ" لاو كو ا فرعو" اه حيرت الذِينَ الجترحُوا العيّئات أَنْ تَجْعَلَهُمْ كَالّذِينَ آمْنُوا وَعَمِنُوا الصّالِحاتِ 
دا مَحياهُمْ وَ مَماتَهُعْ " 1 منجز و قطعى مى كند و از وفاى به 31 وعذة خين مى ذهد. 


" ألم أَغهَد إِلَيِكم يا بَنى آدَمَ أن لا تقدوا ا لسَّتِطانَ إِنّهُ َك عَدُوٌ مين " كلمه" عهد" به معناى و فبدك (مقار كن )اسك ددرت 
ال" غشادت كردن وريدن شنطان" اطاعت اوسث دو وسوية عاق كد من كدد ونه اناس مى كن (رعتئ وسوسة دهان 
شيطان را اطاعت نكنيدء زيرا كه) غير از خداوند و كسانى را كه خداوند دستور داده نبايد اطاعت كرد. در اين آيه براى 


نيرستيدن شيطان جنين علت آورده كه: او براى شما دشمنى 


)١(‏ وفرشتكان از همه درها برايشان درمى آيند و مى كويند سلام بر شماء به ياداش صبرى كه كرديد» يس جه سرانجام 


نيكى است خانه بهشت. سوره رعدء آيه 71 و 8”. 


(') ويا آن كه آنهايى را كه ايمان آوردند و عمل صالح كردند» جون مفسدان در ارض قرار مى دهيم و يا آنكه با متقيان به 


مثل فجار معامله مى كنيم؟. سوره صء آيه 18. 


(9) و 


يا كسانى كه مرتكب كناهان مى شوندء ينداشته اند كه با ايشان به مثل مؤمنين نيك وكار عمل مى كنيم؟ زند كى و مركشان 
يكسدل سان | البح تك 17 بي 7 و0 م 277772 | كه ) ا "١‏ 





مشكدى :7و١‏ 


عضئ 09 متسرين كفن ائل:" مراد:ازاعبادت شيطان: رسعقن خبدايان دزوغيق است:و كرابن برمكفن :راان شيظان سيت 
داده» از اين جهت است كه: شيطان با تسويلات و جلوه دادن هاى خودء اين عمل زشت را به كردن بت يرستان كذاشته". ولى 


اين كوثة تفشير كزدنانبهوةة خوة زا به زحتمت افكندن اشح 


وجه اينكه جرا خداوند مجرمين را به عنوان بنى آدم خطاب كرده اين است كه دشمنى شيطان نسبت به مش ركين» به خاطر 

غرض خاصى كه به آنها داشته باشدء نبوده؛ بلكه به خاطر اين بوده كه فرزندان آدم بودند. و اين دشمنى در روز اول آن جا 

ل ل ل ل ل ل ا 

ل ا ل ا ل لت "أ نافك هِدًا الذى 
مت عَلَ لَئِنْ تود إلى يم الْقيِامَهِ ه تكن ذُرَيَْهُ إَِّا َي" 7 


1١ 


[مراد از عهد خدا با بنى آدم د به:" أ لع أَعْهَدُ بذ لفك باق دَمّ أنْ لا تَعبْدُوا الشَّعِطانٌ ..."] 


واما آن عهدى كه خداى تعالى با بنى آدم كرد كه شيطان را عبادت و يرستش و اطاعت نكنند» همان عهدى است كه به زبان 
انبا 


و رسولا-ن خود به بشر ابلاغ فرمود و تهديدشان كرد از اينكه او را بيروى كنندء مانند اين ييام كه فرمود:" يا بَنِى آدَمَ لا 
َفْتتنَكمٌ الشَّئِطانٌ كما أخرج أَبَوَيْكم مِنَ الْجَنَّهِ " 70 و نيز فرمود" وَ لا يَضُدَّنّكمٌ الشَّئِطانٌ إِنَّهُ لَك عَدُوٌ مُبِينٌ " «6. 


ولى بعضى «04) از مفسرين كفته اند: مراد از عهد مزبور عهدى است كه خداى تعالى در" عالم ذر" از انسانها كرفت و فرمود:' 
ألَسْتٌ يرَبّكمْ قَالوا بَلى «#) و ليكن اكر به خاطر داشته 


)000 تفسير روح المعانى» ج 737 ص ار 


(0) بكو بدانم؛ آيا همين است كه او را بر من كرامت داده اى؟ اككر مرا تا روز قيامت مهلت دهىء فرزندان وى را جز اندكى 


مهار خواهم كرد. سوره اسرىء آيه 81. 

() اى بنى آدم زنهار كه ابليس فريبتان ندهد» همان طور كه يدر و مادرتان را از بهشت بيرون كرد. سوره اعرافء آيه 1؟. 
(؟) زنهار»ء كه شيطان جلو راهتان را نكيرد كه او براى شما دشمنى است آشكار. سوره زخرفء آيه 61. 

(0) تفسير فخر رازى. ج 10 ص 48. 


(8)يتتها مح زووة كان #يححيهاا سكعت ١‏ #تشححتحد: جر سس وورهاعراقف» آيه1177١.‏ 
صفحهى ١07‏ 

باشيد, ما در تفسير آيه ذر كفتيم: عهد" عالم ذر" به وجهى عين آن عهدى است كه در دنيا متوجه بشر كرده. 

"وَ أن اعْمٌدُونَى هذا صراط مُسْمَقِيم " اين جمله عطف است به جمله قبلش و ما در سابق در تفسير سوره حمد در ذيل آيه" 

اهْدِنًا الصراط الْمُسْتَقِيمَ " تفسير صراط مستقيم را بيان كرديم. 


"و لَمَدْ صل :ملك تعبا كتير أ قلع تكوثوا تعقلوق " كلنه" جيل "ديه كتيره جيم توياء و كقلاية لاه 


به معناى جماعت است. و بعضى )١١‏ كفته اند:" به معناى جماعت بسيار است". و بناى آيه شريفه بر توبيخ و عتاب به كفار 
است كه آيا كسى را اطاعت مى كنيد كه قبل از شما جماعتهاى بسيارى را كمراه كرد. آيا نمى خواهيد تعقل كنيد؟ 


" هذِهٍ جَهَنّمُ الى كنْتُمْ تُوعَدُونَ " كلمه" كنتم " استمرار را مى رساند و مى فهماند تهديدتان به جهنم يكك بار و دو بار نبود. 
1 


بلكه به زبان انبيا و رسولان (ع) دائما تهديد مى شديدء و اولين بارى كه تهديد شديدء همان روزى بود كه به ابليس فرمود:' 


- 
ع 
- 


إنَّ باد لَنِسّ لَك عَلَِهِْ سُْطانٌ إن من البَعَك مِنَ الْغاوِينَ و إنَّ جَهُْم لَموْعِدهُمْ أَجْمَعِينَ " 01١‏ 
ودر لفظ آيه اشاره هست به اينكه: در روز قيامت جهنم را حاضر مى كنند. 


"اجُلذعا الْيوْمَ بما كْتُمْ تَكفْرُونَ " كلمه" صلا" به معناى ملازمت و بيروى كردن است. و بعضى 03 كفته اند: به معناى تحمل 
و جشيدن حرارت است. و از جمله" بما كْمُمْ تَكفْرُونَ" برمى آيد كه خطاب آيه به كفار است. يس معلوم مى شود, مراد از" 


مجرمين ' در جند آيه قبل هم همان كفارند. 


" اليوْمَ نَحْتِمُ على أَفْواهِهم و 7 تكلمنا أيِدِيِهغ وَ تَشْهَدُ أَرْجَلَهُمْ بما كانُوا , لكيثون" بح هر يكت ان دسدت و ياغايشاق شهادت م 
دهد به آن كارهايى كه به وسيله آن عضو انجام داده اند» مثلا دستها به آن كناهانى شهادت مى دهد كه صاحب دست به 
وسيله آن 


(0) تفسير فخر رازى» ج 77 ص 0606. 


(1) به درستى بند كان من بندكى مرا مى كنند و تو تسلط و دسترسى بدانها ندارىء مككر آنهايى كه خودشان بيروى تو كنندء 


جون خواهان كمراهيند» و به درستى كه جهنم ميعاد كاه همه آنهاست. سوره 


حجرء آيه ع و5 


2. 


(0) قفلسناا تسيل فخر رازى» ج 58 ص .,٠١١‏ 
صفحه ى ١805#‏ 


مرتكب شده. (سيلى هايى كه به ناحق به مردم زده؛ اموالى كه به ناحق تصرف كرده. شهادتهايى كه به ناحق نوشته و امثال 
)اها بشخصوص أن كتاماق شهادي م ذهتد كه صائحن ان الصوض آنها انجام دادها(لكتدهايي كه به تاس ند 


مردم زده قدم هايى كه به سوى خيانت و ظلم و سعايت و فتنه انكّيزى و امثال آن برداشته). 


واز همين جا روشن مى كردد كه هر عضوى به عمل مخصوص به خود شهادت مى دهد و كويا مى كردد. ونام دست ويا 
در آيه شريفه از باب ذكر نمونه است (و كرنه جشم و كوش و زبان و دندان» وهر عضو ديككر نيز به كارهايى كه به وسيله 


آنها انجام شده» شهادت مى دهند). و لذا مى بينيم كه در جاى ديكر قرآن نام كوش و جشم و قلب را برده» و فرموده: 


و 


" إِنّا١‏ م وَالبَصَِرَ وَ الفؤاد كل أولئك كان عَنَهُ مَسْؤْلا" )١١‏ و در سوره حم سجده. آيه "٠‏ نام يوسث بدن را آورده كه ان 


شاء الله تعالى به زودى در تفسير سوره حم سجده مطالبى مربوط به اين بحث خواهد آمد. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات كذشته مربوط به قيام قيامت و احوال دوزخيان و بهشتيان و ...)] 


وق قوفل "ما ورف اللا كه وا ..." آمده كه: اين صيحه در آخر الزمان خواهد بود» مردم در آن 
روزكار كرفتار يكك صيحه مى شوند و در حالى كه مردم در بازارها مشغول مخاصمه هستند» ناكهان كرفتار اين صيحه كشته 


وهمه در جا 


مى ميرند. و احدى نيست كه به خانه خود بركردد. و يا سفارشى به كسى بكندء و همين است معناى جمله" فلا يس تَطِيعُونَ 
تَوْصِية و لا إلى أَفْلِهم يَوْجِعُونَ" 10. 

و در مجمع البيان كفته: در ضمن حديثى آمده كه: وقتى قيامت به يا مى شود كه مردم سركرم كار و زندكى خويشند و بساط 
و كار و كسب خود را كسترده» سركرم دادوستدند» و قبل از آنكه آن را جمع كنند قيامت به يا مى شود و جه بسا كه 
اشخاصى لقمه را برداشته به طرف دهان مى برندء و قيام قيامت در اين مدت كوتاه فرا مى رسد. و از رسيدن لقمه به دهانشان 


جل وكيرى مى كند. و جه بسا مردى در همان حالى كه مشغول ير كردن حوض است تا دامهاى خود را آب دهد. قبل از آب 


دادن قيامت به يا مى شود 29. 


."8 به تحقيق كوش و جشم و قلب همه اينها مورد بازخواست قرار مى كيرند. سوره اسرىء آيه‎ )١( 
.106 إفة تفسير قمى») ج ل ص‎ 


إفرة مجب ‏ لع ال انه جج 34 ص 37؟. 


١00 صفحهى‎ 


مؤلف: اين معنا در الدر المنثور از ابو هريره از رسول خدا (ص». و نيز از قتاده از آن جناب به طور مرسل- بدون ذكر سندل- 


روايت شدة: اشست 011 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَ فح فى الصُورِ فَإذا هُمْ مِنَ الأَجَداثِ إلى رَبّهِمْ يَنْيَلُونَ" از امام (ع) روايت آورده كه فرمود:' 
من الاجداث" يعنى از قبرها. و در روايت ابى الجارود است كه از امام باقر (ع) در ذيل جمله" يا وَيِلنا مَنْ بَعَئّنا مِنْ مَوَقَدِنا" 


فرمود: ملائكه در ياسخشان مى كويند:" اين همان وعده اى است كه رحمان مى داد» و فرستادكان خدا 


راست مى كفتند 19). 


ودر كافى به سندى كه به ابى بصير رسانده از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: ابو ذر- كه خدا رحمتش كند- در 


خطبه اش مى فرمود: بين مركك و قيامت بيش از خوابى كه بكنى و سيس بيدار شوى فاصله نيست 070. 
ودر تفسير قمى در ذيل جمله" إِنَّ أضحاب الْجَنِّ اليوْمَ فى شغْل فاكهُونَ " كفته: يعنى با زنان ملاعبه و بازى مى كنند 0". 


ونيز در همان كتاب در روايت ابى الجارود است كه امام باقر (ع) در تفسير جمله" فِى ظَِلالٍ عَلَى الأرائِكك مُتَكِوّْنَ " فرموده: 
كلمه" ارائكك" تختهايى است كه روى آن حجله ها باشد «8). 


مادو عجان كابر سد ميل 'تملامٌ قَوْلا مِنْ َب رَحِيم" فرموده: : سلام از ناحيه خدا به معناى امان است. و در ذيل 
جمله' 'وَ امتارُوا اليم أَيهَا الْمُجِرِمُونَ " فرموده: يوق تجلدا تخلق را ذو ووز قيائت تحمم كتدة همه زربا خواهق د ماند به جد كه 
عرق ايشان رافرا مى كيرد» يس ندا مى كنند: يروردكارا به حساب ما رسيدكى كن هر جند كه جهنمى باشيمء تكليفمان را 


معلوم كنء تا اكر دوزخى هستيم به دوزخ برويم. 


آن كاه فرمود: خداى تعالى بادهايى مى فرستد تا در بين آنان بوزد» و مناديى ندا مى كند: اى مجرمين امروز از بهشتيان جدا 
شوافك يمن اكد كر عدا من شوتلد سرمي كن اتشن عي افد .و كبن كددزقليتن ابمان باشل تهسوى يقت مين وود 
20 


0 الدر المنثور» ج 3 ص‎ ١ 
1 تفسير قمى» ج 5 ص‎ )0( 
1/8 اصول كافى» ج ”ا ص 1735اح‎ )9( 


زع وه و#9) تقس سير قمبى» ج 3 ص .15١8‏ 
صفحه ى ١68‏ 


مؤلف: در بعضى از روايات 


آمده كه: خداى سبحان براى اهل محشر تجلى مى كند, به جلوه اى كه آنان را از غير به خود مشغول مى سازد مادامى كه آن 
آفريد كارشان وجود داشت نه اينكه مراد ديدن به جشم باشد. جون ديدن به جشم تنها از راه مقارنه جهات و ابعاد صورت مى 


كيرد و خداى تعالى در جهت قرار ندارد و جنين جيزى در حق خداى تعالى محال است. 


در كتاب اعتقادات صدوق از امام (ع) روايت كرده كه فرمود: هر كس كوش به سخن كسى بدهدء به همين مقدار او را 


بوسقتلده: كر كويعد»: اذ نهدا يكو ون كنت تلو ذا وا توسقيده وا كن از ابليسن ‏ ركويك ابلستق :زا ووسشك 111 


ودر كافى به سند خود از محمد بن سالم از امام ابى جعفر (ع) روايت كرده كه در ضمن حديثى فرمود: اينكه در روز قيامت 
اعضاى بدن عليه آدمى شهادت مى دهدء. مربوط به آدم مؤمن نيستء بلكه اين راجع به كسانى است كه: عذاب خدا بر آنان 


حتمى شده باشدء و اما مؤمن نامه عملش را به دست راستش مى دهند. هم جنان كه خداى تعالى فرمود: 


ل 
- 


" فَمَن أوتت كتانة ميته فأوله ليك يَفْرَونَ كتابَهُم وَ لا يُظْلَمُونَ قَتِيلًا- يس آن كسم كدانامة ]شن 'واانة دست رامت اففله امكونه 


اشخاص خود كتاب خويشتن را مى خوانند» و ذره اى ظلم نمى شوند' .)7١‏ 


ودر تفسير عياشى از مسعده بن صدقه از امام صادق از جدش (ع) روايت كرده كه فرمود: امير المؤمنين در آن خطبه اش كه 


راجع به اوصاف قيامت استء فرمود: 


خداوند بر دهنها 


مهر مى زند و ديككر كسى نمى تواند سخنى بككويد, بلكه به جاى زبان دستها سخن مى كويند» واياها شهادت مى دهند؛ و 


يوست بدنها به زبان مي 5 يندء وو به آنجه كرده اند ناطوَ شوند» يس نمي توانند هيج جرباني رااز خدا كتمان كنند 9". 
يوست بدنها به زبان مى ١‏ يندء و به انح مت اسوابلة بشن تمئ «تؤابعك فج جر ناد 


ملف و ذو "ان معساتزواءاتن 3ك عيف: ككن قا الله تعالى- بعضى از آنها را در تفسير سوره" حم سجده" آيه ٠١‏ نقل 
مى كنيم؛ و بعضى ديكر از آنها را در تفسير آيه" إِنَّ السّمْعَ وَ الْيِصَرَ وَ الَْادَ كل أولئكك كان عَنْهُ مَشؤُلًا" 6" نقل كرديم. 


)١(‏ اعتقادات صدوق» 

(؟) كافى؛ ج ؟؛ ص ”". آخر حديث. 

(9) تفسير عياشى» ج ١ء‏ ص 367 ح “151. 

(6) سؤر أسراءة يه #8 :صفتحداى ١87‏ 

ترجمه آيات و اكر بخواهيم ديد كانشان را محو مى كنيم آن وقت به سوى صراط مى شتابند و سبقت مى كيرند. 
اما نمى توانند» جون نمى بينند (228). 

واككر بخواهيم بر جايشان مسخشان مى كنيم به طورى كه ديككر نتوانند رفت و ب ركشت كنند (810). 

وهر كه راعمر طولانى دهيم خلقتش را دك ركون مى كنيم آيا هنوز هم تعقل نمى كنند (68). 


وما بيغمبر را شعر نياموخته ايم و شعر كفتن شان او و سزاوار او نيست آنجه بدو آموختيم جز يند و قرآنى هويدا نمى باشد 
(9ع). 


تا هر كه را زنده دل است بيم دهد و آنان هم كه كافر و مرده دلند كفتار خدا در باره آنان محقق شود .0/١(‏ 
مكر نمى بينيد كه براى انسان از آنجه دست قدرت ما درست كرده حيواناتى آفريديم كه مالكك آن شده اند (0/1. 
و حيوانات را براى ايشان رام كرده ايم كه هم مركوبشان است و هم از آن مى خورند (0/1. 


وازآن سودها و نوشيدنى ها دارند» يس جرا 


باز هم سياس نمى كزارند (0/8. 

غير از خدا خدايانى كرفتند تا شايد يارى شوند (0/6. 

بت ها نتوانند ايشان را يارى كنند و ايشان سياه احضار شده آنهايند (0/0. 

كفتارشان تو را اندوهكين نكند جرا كه ما آنجه را ينهان كنند و آنجه را عيان سازند مى دانيم (0/2. 
مككر انسان نمى بيند كه ما او را از نطفه اى آفريديم؟ جطور با وجود اين دشمنى آشكار شده است (//0. 


براى ما مثلى زده و خلقت نخستين خود را فراموش كرده مى كويد: جه كسى اين استخوانهاى يوسيده را در عين اينكه يوسيده 
است زنده مى كند؟ (0/8. 


بكو همان خدايى كه بار اول آن را بدون الكو ايجاد كرد دوباره زنده اش مى كند و او به همه مخلوقات دانا است (0/4. 


أحنا قبحئ كه اسكمانها بستنا دعوم نبو قر العدها كف 1 دجا اكند درامو أو الحد كان تاتالا 


صفحهى ١895‏ 
كار او وقتى جيزى را اراده كند فقط همين است كه بدو بككويد: باش يس وجود يابد (87). 

مثزه ات انك شاظدت همه جير نه دست اوست وب اسوئ أو#ياز كشت قن اند 18م 

بيان آيات [تهديد كفار به كرفتن جشمان و د كركون ساختن خلقتشان 


لق اناك لذج اف اسان مايق انمق كسفن متاق 3ك عراف شد انددر ةو اقيم كت وير بد غلانت فو بل وده و تدان 
نكته نيز اشاره مى كند كه ييامبر اسلام (ص) فرستاده خداست و كتاب او ذكر و قرآن استء نه او شاعر استء و نه كتابش 


شعر. و در آخر به خلقت جاريايان اشاره نموده. و با آن بر مساله توحيد و معاد احتجاج 


كله 


"و لَوْ تَغاء لَطمتدنا على أَعينِهم فَاسْجَبقُوا الصّراط فَأَنّى يرون " در مجمع البيان كفته: كلمه "طمس " به معناى محو و نابود 
كردن جيزى است, به طورى كه هيج اثرى از آن نماند» در نتيجه" طمس بر ديد كانت" مثل ياكك كردن خطى است كه نوشته 
شده. و نظير آن طمس بر مال است كه به معناى از بين بردن آن است به طورى كه ديكر به هيج دركى ادراك نشود. و" كور 
مطموس "و طميسن " آن كورق :را كؤيند كذ اصلا شكاف برع :دو يلكف :را تداقته ناهد 13 


يس معناى جمله" وَ لَوْ نَسْاءٌ لَطْمَثِ نا عَلى أَغَيْنِهِمْ " اين است كه: اكر ما مى خواستيم هر آينه ديد كان ايشان را از بين مى برديم 
به طورى كه هيج اثرى از آن نباشد و ديككر نه ديده اى داشته باشند. و نه ديدى. 

و معناى جمله" فَاسِْتَبَقُوا الصّراطَ " اين است كه: در طلب و خواست آن بودند كه به سوى طريق حق و واضح سبقت كيرند, 
خواستند به آن طريقه اى سبقت كيرند كه سالكك آن كمراه نمى شود ولى آن را نديدند و هركز هم نخواهند ديد. يبس 


أستبعادى كه از جملة '" فَأَنّى يُعِصدوَنٌ " استفاده مى شودء تود كنايه از اين اسث كه هركر نخواهند ديد: 


خضي از مفسر ين 11 لين معدا كزده اتن كه "بدسوئ صتراط واراة حق:سيقت:مى: كيركده ول :ةا سوى أن هدابت تمى 


شوند "امانانة كنم صالن ايك شمت: 


"وَ لو نَساءٌ لَمَسَ حُناهُمْ عَلى مَكانَتِهمْ فَمَا اسْتطاعُوا مُضيًا وَ لا يَرْجِعُونَ " در مجمع البيان مى كويد: كلمه" مسخ " ب ركشتن آدمى 
به خلقتى زشت و بد منظره 


10 و مجم علبي سانءج ال ص .57"١‏ 


صفحه ى ١5١‏ 


سثء. هم 


حنان كداذر داسعان ب السزائيل حسمي :ان اساتها به ضورت ميموة وخو كدر كقكتة: ودر دو متاق كلمة “مكانت من 
كويد: اين كلمه و كلمه" مكان" به يكك معنا است .)١9‏ 


و مراد از" مسخ كفار بر مكانى كه دارند" اين است كه ما جنين قدرتى داريم كه كفار را در همان جايى كه فعلا نشسته اند 
بدون اينكه از جايشان تكان دهيم؛ و بدون اينكه خود را به زحمت اندازيم» به صرف مشيت خود مسخشان مى كنيم. يس 
كلمه" على مكانتهم " كنايه ازاين است كه اين كار براى خداى تعالى آسان است و هيج سختى ندارد. 


معناى جمله " فَمَا اسْتَطاعُوا مُضيًا وَ لا يَدْجِعُونَ" اين است كه: نه مى توانند به سوى عذاب روانه شوند و نه از عذاب بركردند و 
حالت قبل از عذاب خود را دريابند. يس كلمه" مضى " و" رجوع" كنايه هستند از بركشتن به حالت سلامت» واز باقى ماندن 


بر حالت عذاب و مسخ. 


بعضى از مفسرين 07١‏ كفته اند: مراد» رفتن به سوى مقاصدشان. و ب ركشتن به سوى خانه ها و زن و فرزندشان است. ولى اين 
لجوعان د ديك الريك اقرة ا كس الكاى | الووكارة؟ كني" م ارو القن "بم يتاك 
طولا-نى كردن عمر است (تعبير خانه را هم ازاين رو تعمير كفته اند كه باعث طول عمر آن است). و كلمه" ننكسه" از 
مصدر" تنكيس" است كه به معناى ب ركرداندن جيزى است به صورتى كه بالايش بايين قرار كيرد و نيرويش مبدل به ضعف 


كردد. وزيادتش رو به نقصان كذارد. وانسان در روز كار بيرى همين طور مى شود: قوتش مبدل به ضعفء و 


علمش مبدل به جهلء و ياد و هوشش مبدل به فراموشى مى كردد. 


اين آيه شريفه مى خواهد براى امكان مضمون دو آيه قبل (كه مساله مسخ و كور كردن را خاطرنشان مى ساخت) استشهاد 
كند و بفرمايد آن خدايى كه خلقت انسان را در روزكار ييرى اش تغيير مى دهدء و هر جه داده مى كيرد. قادر است بر اينكه 
جشم كفار را از آنها بككيرد وايشان را در همان جايى كه هستند مسخ كند. 


و در اين جمله كه فرمود:" أ فلا يَعْقِلُونَ " كفار را به خاطر نداشتن تعقل توبيخ مى كند و نيز تحريكك مى كند به اينكه به تدبر 


ذر ايَق امون ببزدازتك» و از ان غيرت كيرئد: 


.6"١ مجمع البيان» ج لك ص‎ )١( 

(#لاووع المجتتحتمائي ا ص هع. 
صفحهى ١2١‏ 

[توضيح اينكه فرمود: ما به ييامبر شعر نياموختيم و شاعرى شايسته او نيست (وَ ما عَلَمْناه الشّغْرَ و ما يََغِى لَّهُ)] 

"وَ ما عَلَمْاهٌ الشَّعْرَ وَ ما يَْبَغِى لَهُ إِنْ هُوَ إِنَا كر وَ قَْآنّ مُريِينٌ " اين آيه شريفه عطف و ب ركشت به مطلبى است كه در آغاز 


سوره آمده بود» و آن تصديق رسالت رسول خدا (ص) است و اينكه كتابش از ناحيه خداى تعالى نازل شده. 


يس جمله" وَ ما عَلَمْناهٌ الشّغْر" مى خواهد بفرمايد: ما به او شعر نياموختيم. و لا-زمه اين نفى آن است كه آن جناب هيج 
سررشته اى از شعر نداشته باشدء نه اين كه شعر بلد باشد ولى از كفتن شعر امتناع بورزد» براى اين كه مثلا خدا او را ازاين 


كار نهى كرده باشدء و نه اين كه بخواهد بفرمايد قرآن شعر نيست» هر جند رسول اسلام (ص) شعر هم بلد باشد. 


اين بيان روشن مى كردد كه جمله" وَ ما يَنْبَغى لَه" در مقام منت نهادن بر آن جناب است. و مى خواهد بفرمايد: خداى سبحان 


رسول اسلام را از كفتن شعر منزه داشته. 


بسن كملة مريوودمى ختواهد ملق بكه احتماق :را كه ممكن انك كسى بدمهد كيره. وخخاضل انق اسك كخال تكد 
اين كه ما به وى شعر نياموخته ايم نقصى براى اوستء بلكه براى او كمال و مايه بلندى درجه؛ و نزاهت ساحت اوستء نزاهت 
از ننكى كه متخصصين اين فن دارندء كه با الفاظ معانى را آرايش داده و با تخيلات شعرى معانى را تزيين مى كنند» آن هم 
تخيلاءت كاذب كه هر جه دروغش دقيق تر باشد» شعرش مليح تر و دل يسندتر مى شود. و نيز كلام خود را بر طبق آهنكك 
هاى موسيقى درمى آورند تادر كوش خوشتر آيدء و جنين كارى شايسته مقام رسول خدا (ص) نيست. و جككونه مى تواند 
شايسته او باشدء با اينكه او فرستاده خداستء و آيت رسالت و متن دعوتش قرآن است كه كلامى است در بيان خود معجز و 
نيز ذكر است و قرآن مبين. 


٠ 


ِنْ هوَ لا ذكرٌ وَ هَرْآنٌَ مُيِينٌ " تفسير و توضيحى است براى جمله" وَ ما عَلَمْناهٌ الشّعْرَ وَ ما يَتْبَغِى لَه" به خاطر اينكه 


لازمه معناى آن اين است كه قرآن شعر نيست. يس انحصارى كه از جمله" إِنْ هُوَ إِلَا ذِكرٌ ..." استفاده مى شودء از باب قصر 


وجمله" 


قلب است و معنايش اين است كه: قرآن شعر نيستء و قرآن جيزى نيست به جز ذكر و خواندنى آشكارا. و معناى ذكر و 


خواندنى بودن قرآن اين است كه قرآن ذكرى خواندنى استء از طرف خدا 


كه هم ذكر بودنش روشن استء و هم خواندنى بودنش وهم از ناحيه خدا بودنش. 
!1 


" لِيْذِْرَ مَنْ كانَ عي وَيَحِقَّ الْمَوْلَ عَلَّى الْكافِرِينَ اين تعليل مربوط است به جمله' ةل" 'و معناى مجموع آن دو 


جنين صفحهى ١57"‏ 
مى شود: ما به آن جناب شعر نياموختيم» براى اينكه مردم زنده را با قرآن كه منزه از خيالبافى هاى شعرى است انذار كند. 


ممكن هم هست متعلق به جمله ِنْ موَ إِنَا ذِكدٌ ..." باشدء كه در اين صورت معناى مجموع آن دو جنين مى شود: آنجه بر 
مردم مى خواند جيزى به جز ذكر و قرآن مبين نيست كه ما آن را به وى نازل كرديم تا انذار كند آن كسى را كه زنده است. 
وبه هر تقدير بركشت هر دو احتمال به يكك معنا است. 


زنده باشد» يعنى حق را تعقل بكند» و آن را بشنودء و دوم حقانيت قول و واجب شدن آن بر كفار. يس محاذى بودن اين آيه 


در برابر آيات اول سوره در اينكه هر دو يكك معنا را دنبال مى كنند» به خوبى روشن كرديد. 


كد 


أَوَ لموروا اناعلنها تمع يقاغيلة أنفها القاما كيه لهاهالكرة " دراين آيه يكى ديكر از آيات و دلائل يكانكى خدا در 
ربوبيت و تدبير عالم انسانى را خاطرنشان مى سازد. آيتى كه نظير آ.يات توحيد در اول سوره استء كه مساله زنده كردن زمين 


مرده» بيرون كردن دانه ها و ميوه هاء و شكافتن جشمه ها را خاطرنشان مى ساخت. 


و مراداز 


اينكه فرمود: جاريايان از جيزهايى است كه دستهاى خدا درستش كرده. اين است كه: كسى در خلقت آنها شركت ندارد و 
خلقت انها مون بهخداست سن عبارت”” درست كردن بانستها" كنانهة از اختصاصن است: 


[مقصود از اينكه فرمود: انسان مالكك جهار يايان است 


للاا” 


وحولة فَهُمْ لها مالكونٌ" تفريع و نتيجه كيرى از جمله" حَلَمَنا لَهُغ" است. جون معناى " حَلَمَنا لَهُعْ " اين است كه: ما جاريايان 
رابه خاطر انسان خلق كرده ايم و لا-زمه آن اختصاص جاريايان به انسان استء و اختصاص هم بالأخره منتهى به ملكيت مى 
شود» جون ملكك اعتبارى در اجتماع» خود يكى از شعب اختصاص است. 


بااين بيان اشكالى كه در كلام بعضى 2١‏ از مفسرين است روشن مى كرددء جون كفته اند: نتيجه بودن جمله" فَهُمْ لها 


مالكونّ" براى جمله " حَلَفُنا لَهُمْ " خيلى روشن نيست. 


ناجار بايد كفت نتيجه آن مطلبى تقديرى است و تقدير كلا-م جنين است:" خلقناها لهم فهم لها مالكون". در حالى كه 


خواننده عزيز توجه فرمود كه هيج خفايى در اين نتيجه كيرى نمى باشد و احتياجى هم به تقدير نيست. 
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صفحه ى ١597‏ 


بعضى )١١‏ ديكر از مفسرين كفته اند:" ملكك در اينجا به معناى قدرت و قهر است" (و معناى آيه اين است كه: ما جاريايان را 
براى آنان خلق كرديم در نتيجه ايشان مسلط و قاهر بر آن جاريايان شدند) ولى اين تفسير صحيح نيستء زيرا معناى تسلط و 
قهر از جمله بعدش كه مى فرمايد:" وَ ذَللّناها لَهُمْ " استفاده مى شود و بنا به كفته مفسر مزبور بايد جمله مذكور تاكيد باشد. و 
حال آنكه هر جا امر دائر شد بين اين كه جمله اى را تاكيد 


بككيريم يا تاسيسء» تاسيس بهتر است. 


"'وَ ذَللَناها لَهُمْ فَمِنّْها رَكوبهُمْ وَ منْها يَأكلونَ"" تذليل" جاريايان براى انسان به اين معنا است كه خداوند اين حيوانات را براى 
انسانها رام و فرمانبردار كرده. اين همان تذليل و تسخير حيوان است براى انسان. و كلمه" ركوب"- به فتحه راء- به معناى 


مركب استء مانئد: كاو و اث شتر كه بار آدمى را مى برد. 
0 نشاف اين اسكي كله "رق ليحمها با كلو ال كوشعين من جوزين . 


ل ل ل ل ل 
حب الا و كله" "شان" جمع' رت "اميك كل نميه اجيس انناف" مكروه "افش وغرانااة 
متشروت "قير تخيؤإئات التو سكو دن مله "كذ يتكيرق' "غيزاة سك ابس كه دن فس عله 'وَ ما عَمِلَئهُ أئديهغ أ 


فَلا يَشْكرُونَ " ايراد كرديم 


و معناى آيات سه كانه اين است كه: آيا كفار نمى دانند كه ما به خاطر ايشان و به منظور تدبير امر زندكى ايشان در دنياء 
جاريايانى از شتر و كاو و كوسفند خلق كرديم و نتيجه اش اين شد كه انسان مالكك اين حيوانات كرديدء البته ملكيت به اين 
معناء كه صحيح است براى او هر نوع تصرفى كه خواست در اين حيوانات بكند» و معارضى هم نداشته باشد. و ما اين حيوانات 
را براى ايشان رام و منقاد و مسخر آنها نموديم» به طورى كه ياراى عصيان و جموشى نداشته باشند. در نتيجه بعضى از آنها 
باربر و مركب ايشان شد و بعضى ديكر ماكول ايشان كشت,ء يعنى از 


كوشت آنها استفاده مى كنند و منافع ديكرى هم از مو و يشم و يوست آنها مى برند واز شير آنها مى نوشندء آيا باز هم شكر 
خندا ثم كزارئلك كه اجنين كابير كاملى دوق انها بها كان بردم تدبرق كه كفك م كيد كا يزور كان ابشاة اسك و ايا 


باز هم از در شكر نعمتء او را عبادت نمى كنند؟ 


(1) “تتح ع بج جحستين ١١د‏ ن كلل سيره ج م ص "27. 


صفحه ى ١58‏ 





"و الْحْذُوَاوق دون الله له لعلهع يَنْطوون "هرجه مير جم فو ابن آبدالندت به سف ركين برهن كردده بعوة سف ر كين ابودئن 
كه به جاى خدا خدايانى ديكر براى خود كرفتند به اميد اينكه آن خدايان ياريشان كنند. و مراد از" آلهه" همان اصنام و يا 
شياطين و يا فرعونهاى بشرى است. نه آن آلهه اى كه از جنس ملائكه مقربين» و يا اوليائى از انسانها براى خود اتخاذ كرده 
بودند» براى اينكه با ذيل آيه كه مى فرمايد: و هم لهم جند محضرون- و مشركين براى آلهه لشكرى هستند كه در قيامت براى 


جزا حاضر مى شوند" نمى سازد» جون ملائكه مقرب خدا واولياى اوء در اين جريان كناهى ندارند تا براى كيفر حاضر شوند. 


واينكه مشركين خدايانى مى كرفتند به اين اميد بوده كه آن خدايان ايشان را يارى كنند جون عامه مش ركين اين اعتقاد غلط 
را واششد كه تدنيز امورشان نه اب خدانان واكذار شده وعير وشرشان عر جه هست دن دسح خذانان قران كرفةء در نشيحه 
آن خدايان را عبادت مى كردندء تا با عبادت خود از خويشتن راضى شان كنند, و در نتيجه بر ايشان خشم نكي رند و نعمت را 


از ايشان قطع ننموده و يا 


بلا وان نقمت نفر ستندك. 


"لايس مَطِيعُونَ نَضْرَهُمْ وَ هُمْ لَهُعْ جَنْدٌ مُحْضَرُونَ " يعنى آن آلهه اى كه مشركينء خداى خود كرفته اند نمى توانند مش ركين را 


يارى دهندء براى اينكه هيج خير و شرى را مالكك نيستند. 
[معناى جمله:" وَ هُمْ لَهُمْ جَنْدٌ مُحْضَرُونَ " كه در باره احضار مشركين و آلهه شان در قيامت است 


ودر جمله" وَ هُمْ لَهُهْ جَنْدٌ مُخضَ رُونَ" ظاهر عبارت مى رساند كه ضمير اول به مشركين» و ضمير دوم به آلهه برمى كردد. و 
مراد اين است كه: مشركين لشكريان آلهه هستند. جون از لوازم لشكرى بودن» تبعيت و ملازمت استء و مشركين خود را تابع 
آلهه مى دانستند, نه آلهه را تابع خود. يس نمى شود كفت: آلهه براى مشركين جند و لشكر هستند. 


و مراد از اينكه فرمود:" محضرون- حاضر خواهند شد" اين است كه: مش ركين را در روز قيامت حاضر خواهند كرد تا كيفر 
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عَلمَتَ الحة إِنْهُم لشف زوق "تسود" ول لك بف ولق لكت ين مفو "زا امنا معناى ايه اين مى 


شوةة الهفناع كه مشر فخ رزاق خرت حذا كزفه اند د توانتن ابشات را بارع كشن ابن 


0 قزار تسود ون بوصو فراع وتبتص نا اتكايسان سن اله كدي ودس اعبار تر امنو .موه سافاضة انه 


.١6/ 


(9)اك ميتو ترود فحاز الكو حكن ححص أل امش كان شحيد كان الحسودم: سوره صافات»آيه /ام. 


صفحه ى ١50‏ 


مشركين تابع و يبرو آلهه شدند و مطيع آنها كشتند؛ و در نتيجه در قيامت كه آلهه احضار مى شوند آنها 


نيز احضار خواهند شد. 


اما اينكه بعضى ١١‏ كفته اند: معنايش اين است كه مش ركين خود را لشكر آلهه مى دانند و در دنيا از آلهه دفاع مى كنند. ويا 
آن كه: آلهه براى مشركين لشكريانى هستند كه براى عذاب مشركين در روز قيامت احضار مى شوند» جون در آن روز آلهه 
آتشكيره آتشى هستند كه مشركين با آن عذاب مى شوندء و يا جون بايد به مشركين فهمانده شود كه اين آلهه همانهايند كه 
شما اميد يارى از آنها داشتيد و امروز هيج قدرتى بر نصرت شما ندارند» و يا براى اينكه مشركين رااز شفاعت آلهه نااميد 
كنند» لذا آلهه را براى عذاب آنان احضار مى كنند تا مشركين بفهمند كه آلهه قدرت بر يارى و شفاعت ندارند. معانى بيهوده 


" فلا يَخرنْك فَوْلْهُمْ إن نَعْلَمُ ما يُرٌونَ وَ ما يُعِْبُونَ '" كلمه " فاء " كه بر سر جمله " فلا يَخْرنْك " د رآمده فاى تفريع است از نهى 


أزاالدوه يوعتقيقت: الهه اى كه اتحكاذ كردتد انها نا وتعدقد بداسد اذا كه راريقاة: كسد من فرمابك: 


وازسوى ديكر. هم مشركين وهم ياوران فرضيشان براى عذاب احضار مى شوند؛ يس ديكر تواز شرك ايشان غمكين 
مباش» براى اينكه ما از كار آنها غافل نيستيم تا بتوانند غافلكيرمان نموده از عذاب ما فرار كنند. يس تو از سخنان ايشان 
محزون مشوء كه ما از آنجه از سخنان خود را كه ينهان دارند و يا آشكار كويند با خبريم. اين بود آن مطالبى كه در خصوص 


آيه مورد بحث 


به نظر ما رسيد. البته ديككران وجوه ديككرى در تركيب آيه اظهار داشته اند كه جون بيهوده بودند از نقلشان صرفنظر كرديم. 
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"ولمع الإنسناة نا حَلَفنَاةٌ مِنْ تُطِمَهِ هذا هُوٌ خصيمٌ مُيِينٌ " در اين آيه به مساله قيامت كه در سابق خاطرنشان كرده بود 
بركشت نموده و به دنبال انكار مشركين براى اثبات آن احتجاج مى كند و بعيد نيست كه بيان تفصيلى مطالب مشركين باشد 
كه جمله" قلا يَخرنك ْله ..." اشاره اجمالى بدانست. و مراد از" رؤيت- ديدن" علم قطعى است» نه ديدن به جشم. و 
معنايش اين است كه: آيا انسان علم قطعى ندارد به اينكه ما او رااز نطفه اى خلق كرديم؟ و نكره آوردن" نطفه " به منظور 


تحقير آن است. و كلمه" خصيم " به معناى دشمنى است كه بر خصومت و جدال اصرار مى ورزد. واستفهام در آيه 


00 روح امجح حا ني »ع ارفة ص 6١‏ 


صفحه ى ١58‏ 


استفهام تعجبى استء و معنايش اين است كه: از عجائب اين است كه انسان مى داند كه ما او رااز نطفه اى حقير و يشيز 


آفريديمء با اين حال ناكهان دشمنى سرسخت براى خود ما مى شود. 
[استبعاد معاد توسط مشر كين و جواب خداى تعالى به اين استبعاد] 


"وَ ضَرَبَ لَنا متلا وَ نَسِىَ حَلْقَهُ قال مَنْ يُخى الْعِظامَ وَ هِى رَمِيمٌ '" كلمه" رميم " به معناى استخوان يوسيده است. و جمله" وَ نَسِىَ 
حال از فاعل" ضرب" مى باشد. و جمله " قال مَنْ بخى الْعِظامَ وَ هِى رَمِيمٌ " بيان أن لي امت كه سا ندمد كور زهو 


9 يم 11 


خلقه 


باره مساله معاد) زده» و به همين جهت بدون واو عاطفه آمده. جون كلام در معناى اين است كه 


كسى بيرسد: انسانها در انكار معاد جه مثلى زده اند؟ يس در جواب بفرمايد: 


" قال مَنْ يُخى الْعِظامَ وَ هِى رَمِيمٌ " و معناى آيه اين است كه: انسان براى ما مثلى زده و خلقت خود را فراموش كرده؛ كه در 
بار اول از نطفه خلق شده. و اككر به ياد خلقت خود مى بود. هركز آن مثل را نمى زدء و آن مثل اين است كه: جه كسى اين 
استخوانها را در حالى كه يوسيده شده زنده مى كند؟ آرىء اككر خلقت بار اول خود را در نظر مى داشت» خودش جواب اين 
اشكال خود را مى داد و كلام خود را رد مى كردء هم جنان كه خداى تعالى اين جواب را به رسول كرامى خود تلقين كرد» و 
لواف هه" أرضيها لس 


لم 


قل يحبا الّذِى أَنْقَأها أَوْلَ مه وَ مُوَ بكلّ تلق عَلِيمٌ" اين همان جوابى است كه: خداى تعالى به رسول كرامى خود تلقين 
كرده. كلمه" انشاء" به معناى ايجاد ابتدايى است. و اككر فرموده:" اول مره" با اينكه كلمه" انشاء" آن را افاده مى كرد؛ به 
منظور تاكيد بوده. و جمله" و مُوَ كل حَلّق علي" اشاره است به اينكه خداى تعالى نه جيزى را فراموش مى كند و نه نسبت به 
جيزى جاهل استء و وقتى او آفريننده اين استخوانها در آغاز و در نوبت اول بود و در مدتى هم كه اين استخوان حيات داشت 
نسبت به هيج حالى از احوال آن. جاهل نبود» و بعد از مردنش هم جاهل به آن نبود» ديككر جه اشكالى دارد كه دوباره آن را 
زنده كند؟ با اينكه قدرت خدا نسبت به احياى اين" عظام " ثابت است» 


و جهل و نسيانى هم در ساحت او راه ندارد. 


د م 
1 مر عهمياع 


" الَذِى جَعَلَ لكم مِنَ الشَّجرِ الأخْضَ ر ناراً فإذا نتم منْه تُوقِدُونَ" اين آيه شريفه بيان است براى جمله" الى أَنَّْأها أوَلَ مَرِّ". و 
كلم "" ا" مضارع " ايقاد" است كه به معناى شعله ور ساختن من سريت و اين ايه شريفه در اين صدد اسيك كه استبعاد 
اوتحححةة كردق اتتحجحجهفز ا نسزكد وا ررفارف #متجججم اممحح نات از امكتجحمة كمحر نه كلق 


صفحه ى /١ا‏ 


است جيزى كه مرده است زنده شود با اينكه مركك و زندكى متنافيند؟ جواب مى دهد: هيج استبعادى در اين نيست» براى 
اينكه آب و آتش هم با هم متنافيند» مع ذلك خدا از درخت تر و سبز آتش براى شما قرار داده و شما همان آتش را شعله ور 
مى كنيد. 


و مراد از" شجر"- به طورى كه در بين مفسرين 0١١‏ معروف است درخت مرخ- به فتحه ميم و سكون راو خا- ودرخت 
عفار - به فتحه عين- است كه اين دو درخت» جنين وضعى دارند كه هر كاه به يكديكر ساييده شوند مشتعل مى كردند و در 
قديم مردم براى تهيه آتش قطعه اى از شاخه اين درخت و قطعه اى ديكر از شاخه آن مى كرفتند, و با اينكه سبز و تر بودند»" 
عفار" را در زير و" مرخ" راروى آن قرار داده و به يكديكر مى ساييدند» و هر دو به اذن خدا آتش مى كرفتند. يس مرده را 


زنده كردن» عجيب تراز مشتعل كردن آتش از جوب تر نيستهء با اينكه آب و آتش دو جيز متضادند. 


"أو لَئِسَ الَّذِى حَلَقَ السماواتٍ وَ الْأَرْض بقَادِرٍ على أَنْ يَحْلقَ مله بَلى وَ هُوَ الْحََاقٌالَِْيمُ " استفهام در 


آيه استفهام انكارى استء و آيه شريفه بيان همان حجت است كه در سابق در جمله" قُلْ يُْبيهَا الَّذِى أَنَْأَها أَوَلَ مده" آمده 
بود» جيزى كه هست اين بيان از بيان قبلى به ذهن نزديكتر است, جون در بيان سابق ايجاد بار اول انسان را دليل مى كرفت بر 
اينكه قادر است بر زنده كردن ايشان در آخرتء ولى در اين آيه خلقت آسمانها و زمين را كه به حكم و جدان و به فرموده 
خود خداى تعالى " لق السّماواتٍ و الأَوْض أكبرٌ مِنْ حَطْق النّاس "1 بزركتر از خلقت انسانهاست,ء دليل كرفته بر قدرت او. 
يس در حقيقت بركشت معناى آيه به اين مى شود كه: جككونه ممكن است كسى اين جرأت را به خود بدهد كه بككويد 
خدايى كه عالم آسمانها و زمين را با آن وسعتى كه دارند خلق كرده. و آن نظام عام عجيب را در سراسر آن برقرار كرده. به 
طورى كه تكك تكك نظامهاى جزئى آن دهشت آور و محير العقول استء و يكك نمونه آن نظام هاى موجود در خصوص عالم 
انسانى است» نمى تواند مثل همين مردم را دوباره خلق كند؟ نه هركز جنين جيزى ممكن نيستء بلكه او قادر است» جون او 
خلاقى است عليم. و در اينكه مراد از خلق كردن مثل كفار در قيامت جيست اقوال مختلفى هست. 


00 روح المعانى» ج 7 ص 00. 


(؟) سوره مؤمن» آيه /اه. 
صفحه ى ١5/‏ 
[أقوال :مغل :زازه خلفت مل دن اند" أ و لين الى اق التماواك و الأقض تقاور علي 


بعضى )١١‏ كفته اند:" مراد خلقت امثال كفار است يعنى اشخاص ديكر ". 


ولى اين معنا صحيح نيست»ء براى اينكه با معناى 


كلمه " مثل " تا آنجا كه از لغت و عرف شناخته شده مغايرت دارد. 


بعضى 27١‏ ديكر كفته اند:" مراد از مثل كفار خود كفار استء مى خواهد بفرمايد خدا قادر است كفار را در قيامت زنده كند» 


كوييم: مثل تو شخصى از فلان جيز بى نياز استء يعنى تو از آن بى نيازى ". 


اين معنا نيز به نظر ما درست نيستهء براى اينكه اكر تعبير مورد بحث كنايه بود» بايد تصريح به آن نيز ممكن باشدء همانطور 
كه در مثال مذكور مى توانستيم به هر دو جور مقصود خود را تفهيم كنيم» يعنى هم بككوييم:" مثل تو شخصى از فلان جيز بى 
نيازاست" وهم بككوييم:" تواز آن بى نيازى" ولى در آيه مورد بحث نمى توانيم بكوييم" آيا آن كسى كه آسمانها و زمين 
رااخلق: كرذه فادر تنيدة: كه إبشان زا لق كند؟'"برائ امشكة كتعكر :ذوة ايفان درشامت اسك نحن خلس ابشانة حون 


مشركين در اينكه خالقشان خداى سبحان است». حرفى نداشتند. 


بعضى 0" ديكر كفته اند:" ضمير در كلمه" مثلهم " به آسمانها و زمين برمى كردد. به اين اعتبار كه عقلاى عالم در آسمانها 
كه: خدا كه خالق عالم است قادر است مثل اين عالم را خلق كند". 


اين وجه نيز به نظر درست نمى آيدء براى اينكه مقام» مقام اثبات بعث و زنده كردن انسانها در قيامت استء نه مقام اثبات 


بعث آسمانها و زمين. علاوه بر اين» كفتار در مساله اعاده موجودات قبلى است,. نه خلق كردن مثل آنهاء جون خلق مثل يكك 


موجود. اعاده عين آن موجود نيسثك. 


يس حق مطلب اين است كه كفته شود: مراد از خلق كردن مثل كفار اعاده ايشان بعد از مردن است براى جزاءء هم جنان كه 


از كلام طبرسى 9©"» (رحمه الله عليه) در مجمع البيان نيز استفاده مى شود. 


5 وع» ممجمب سخ اليببان» ج 4 ص 5760. 


صفحه ى ١594‏ 


[بيان اينكه منظور از خلقت مثل انسان ها در قيامت» اعاده آنها استء با توضيحى در مورد تغير و تبدل متوالى بدن و عدم تغير 


و تبدل نفس و روح 


واما بيان اينكه جكونه منظور از خلقت مثلء اعاده است؟ اين است كه: انسان موجودى است مركب از نفس و بدن» و بدن 
انسان در اين نشاه دستخوش تحليل رفتن و د كركون شدن استء و يبوسته اجزاى آن تغيير مى كندء و از آنجا كه هر مركبى با 
نابودى يكك جزءاش نابود مى شود؛ در نتيجه انسان در هر آنىء غير از انسان قبل استء و اين شخص آن شخص نيست» در 
حالى كه مى بينيم شخصيتش هستء و اين بدان جهت است كه روح آدمى شخصيت انسان را در همه آنات حفظ مى كندء 
جون روح آدمى مجرد است,ء و منزه از ماده و تغييرات عارض از طرف ماده استء و باز به همين جهت ايمن از مركك و فنا 


است. 


از كلام خداى تعالى هم استفاده مى شود كه: نفس آدمى با مردن بدنش نمى ميرد و هم جنان زنده و محفوظ است تا روزى 


4 َ 


لا بجا ارول ماد لخر ل 01 معنا زااز آبه' و قالوا أ إذا ََلنا فى الْرْض أ أ إِنا لفى 
خلوٌ جَدِيدٍ بل م يلقاءِ رَبهِْ كافرُونَ قُلْ يتَوفاكع ملك الْمَوْتٍ الَذِى وُكلّ بكم كم إلى رَبك ون 1١"‏ استفاده كرديم. 


2 


م١1‏ ا 


يس بدنى كه بعد از مركك كالبد آدمى مى شودء وقتى با بدن قبل از مركش مقايسه شود مثل آن بدن خواهد بود نه عين آنء 
ولى انسان صاحب بدن لا-حق وقتى با انسان صاحب بدن سابق مقايسه شود عين آن خواهد بود نه مثل آن براى اينكه: آن 
روحى كه وحدت بدن قبل از مركك را در تمامى مدت عمر حفظ مى كردء همين روحى است كه بعد از مركك در كالبد لاحق 
درآمده (هم جنان كه بدن هاى متعدد قبل از مركك به خاطر يكى بودن روح يكى بود. 


بدن هاى بعد از مركك و قبل از مركك هم به جهت يكى بودن روح يكى هستند وعين همند). 


و جون استبعاد مشركين از زنده شدن استخوانهاى يوسيده بركشت مى كند به استبعاد از خلقت بدنى جديد, نه از نفس و 
روحى جديدء به همين جهت خداى سبحان در ياسخ از آن استبعاد» امكان خلقت مثل آنان را ثابت كرد» و متعرض ب ركشتن 
عين آنان نشدء جون خلق شدن عين آنان بعد از مركك. وقتى صورت مى كيرد كه روح ايشان كه نزد خدا محفوظ است به 
بدنهاى جديدشان متعلق شود و يا تعلق مزبور عين انسانهاى موجود در دنيا دوباره موجود مى شوندء هم جنان كه خداى تعالى 


فرموده: 


دوباره خلقتى جديد به خود مى كيريم؟ اينان به لقاى يروردكارشان ايمان ندارند. در جوابشان بككو: آن ملك الموتى كه 
موكل به شما شده استء شما راى بدون كم و كاست مى كيرد و آن كاه به سوى يروردكارتان رجوع مى كنيد. سوره الم 
سجدى آيه .١١‏ صفحه 
ى ١7١‏ 


- 
ع 


"ل َو أنَّ اله الى حََقَ الماواتٍ وَ الْأَرْض وَلَمْ يَعى بِحَْقَهِنّ بقادر عَلى أَنْ يح المؤتى "١9‏ و دراين كلام شريفش 
رابه 


العا وااتواعيق هرد كاك تسنت ذاده لدية امكال اتاو فرمودة' على أن تفي العوق و شرمرة:" على أذ سحو اتفال الموق " 
[توضيح مفاد آيه شريفه:" إِنّما أَمرُةُ إذا أراد شَيئا سَيِناً أن ؟ و وات مرافاذ افو فول دو أن 


جيزى كه ايجاد آن را اراده كند, بغير از ذات متعالى خود به هيج ا 6 و 


ا 


قرآن كريم تعبير اتش از اين حقيقت,» مختلف است در ابه م43 نحت فرمؤدة" أننا رورسو ره و6" تعشرانة 
قول كرده و فرموده:' ' إِنّما قَوْلَنا لِدّ ءِ إذ 


فرموده:" وَ إذا قَضٍِ 


- 
ذا بر 


لأوفقاء إن لول 1 0-0 05000 > ' آنه" ' الا " تعبير به قضا كرده و 


و ظاهرا مراد از كلمه" امر" در آيه مورد بحثء شان باشد» يعنى مى خواهد بفرمايد: 


شان خداى تعالى در هنكام اراده خلقت موجودى از موجودات جنين است. نه اينكه مراد از آن, امر در مقابل نهى باشد, هر 
جند كه آيه سوره نحل تابيد مى كند كه به اين معنا باشد» و ليكن تدبر و دقت در آيات اين معنا را افاده مى كند كه غرض در 
سه آيه مزبور وصف شان الهى در هنكام اراده خلقت است. نه اينكه بخواهد بفهماند خداى تعالى وقتى مى خواهد جيزى را 
خلق كند اين كلام را مى كويد. يس وجه صحيح همان است كه: ما كلمه" قول" را بر" امر" به معناى شان حمل كنيم به اين 
معنا كه بككوييم: اين كلمه از آن جهت كه خودش مصداقى از شان است در اينجا به كار رفته نه اينكه" امر" را بر" قول" در 
مقابل نهى حمل كنيم و معناى اينكه فرمود:" إذا ا ها" انق ابتك 8د" اذا اراد ا ادش وعتوق اراد ككل اتحاد سر 
را". واين معنا از سياق آيه استفاده مى شود. و در عده اى از آيات كه متعرض اين حقيقتند» به جاى" اراده" كلمه" قضاء" 
ا مانند آيه" إذا قَضى أَمرا نّم يَقُولُ لَهُ كنْ فَيِكونٌ" 13١‏ و هيج منافاتى هم ندارد. براى اينكه قضا به معناى حكم استء و 


23 


مرد كان را زنده كند. سوره احقافء آيه 5# 


(0) سوره بقره» آيه .١١7‏ سوره آل عمرانء؛ آيه /ا. سوره 


مريب امم اسججحببحةا 60و سدس بوره بيت ب ب يي سدة 0 


فض ف ١‏ 


وقضا واراده در خداى تعالى يكك جيز استء براى اينكه اراده از صفات فعل و خارج از ذات خداى تعالى استء و از مقام 
فعل او انتزاع مى شود.ء و معنايش اين است كه: هر جيز موجود را كه در رابطه با اراده خداى سبحان فرض كنيم طورى است 
كه هيج جاره اى جز هست شدن ندارد. يس معناى جمله" اذا اردناه" اين است كه: وقتى جيزى در موقف تعلق اراده خدا قرار 


بكيرد» شان خدا اين است كه به آن جيز بككويد باش و آن هم موجود شود. 


ظ 


1 27 
ا 1 أ 


ن تقول 152 "غير اسبطة تزاف كلمد"" | نبا أكنة"' وامسعناطن' اع أبيك كد 


خداوند آن جيز را با كلمه" كن" مورد خطاب قرار مى دهد واين هم واضح است كه در اين ميان لفظى كه خدا به آن تلفظ 
كند در كار ب نيستء و كر نه تسلسل لازم مى آيدء براى اينكه خود لفظ هم جيزى است كه بعد از اراده كردن» تلفظ ديكرى 


مى خواهد باز آن تلفظ هم جيزى از جيزها است كه محتاج به اراده و تلفظ ديكرى است. 


ونيز دراين ميان مخاطبى هم كه داراى كوش باشد و خطاب را با دو كوش خود بشنود واز در امتثال موجود شود در كار 
نيستء براى اينكه اكر مخاطب وجود داشته باشدء ديكر احتياج به ايجاد ندارد. يس كلام در آيه مورد بحث كلامى است 
تمثيلى» مى خواهد بفرمايد: افاضه وجود. از ناحيه خدا به هر جيزى كه موجود مى شود. به جز ذات متعالى خدا به هيج جيز 


ديكر احتياج ندارد» و جون 


ذالك موقن ارام كد خيش انوا سدوة حلت درك موجوة مي شرق 
بااين بيان» فساد كفتار بعضى )١١‏ از مفسرين به خوبى روشن مى كردد. كه كفته اند: 


"از ظاهر آيه برمى آيد كه در ايجاد هر موجودى لفظى در كار استء و آن لفظ" كن" است كه خدا آن رامى كويد. وآن 
موجود هستى به خود مى كيرد و بيشتر مفسرين سلف هم همين را كفته اند» و جون شؤون خداى تعالى ما وراى فهم بشرى 
احذا لذاكرمك اق اكد كد تمادو لوق دسق كرود و بيرست لكين" 

وجه فساد آن اين است كه: درست است كه شؤون خداى تعالى ما وراى فهم بشرى استء و ليكن اين حقيقت نبايد باعث 
شود كه به كلى حجت هاى عقلى و قطعى باطل كرددء براى اينكه اكر بنا باشد حجت هاى عقلى بى اعتبار شود؛ ديكر 
اعتبارى براى اصول معارف دينى باقى نمى ماند و راهى نداريم براى اينكه به دست بياوريم كه قرآن كتابى آسمانى است»ء و 


معارفى كه آورده همه صحيح و درست است. آيا جز اين است كه اين مطالب همه با 


00 فز رفح المعسس ‏ يي أن لج ارفة ص 62 


صفحهى ١1/7‏ 
حجة فاى عقن اتباث عن قود؟ 


و مككر جزاين است كه حجيت خود كتاب و سنت وهر دليل ديككر با عقل اثبات مى شود؟ آن وقت حكونه ممكن است يكك 
آيهااز قرا ناوا با بكة حديت تححيت حقل را كد'اثباك كننده حجيت آن اسع از كار قدازد وى اغنان معرفى كند؟ هر كز 


ممكن نيست» جون در اين صورت آن آيه و آن حديث قبل از ابطال حجيت عقل» حجيت خودش را ابطال كرده. 


فو مشالة لفك غير :از نذاو 1 مخلوق باق عر ف ركرق دن مياق اتسنة نو كر غلبيف وسبوة خلفت راث اراقه ندا تيت 
مى دهيم بعد از خلقت نسبت مى دهيم جون كفتيم اراده صفتى است كه از مقام فعل خدا انتزاع مى شود. و كر نه سبب و 
علت اصلى خداست نه اراده اوه و كر نه لازم مى آيد يكك صفت انتزاعى باعث شود كه اشياء» ديكر حاجتى به خود خداى 


تعالى نداشته باشند» و بطلان اين حرف واضح است. 


ونيز واضح است كه در مساله ايجاد و خلقت جيزى به نام ايجاد و يا وجود از خدا جدا نمى شود و به مخلوق نمى جسبد. و 
افاضه او نظير افاضه ما نيست كه وقتى جيزى به كسى مى دهيمء از خود جدا مى كنيم و به او ملحق مى سازيم. يس بعد از 


خداى تعالى جيز ديكرى جز وجود اشياء نيست. 


وازاينجا روشن مى كردد كه: كلمه" ايجاد" يعنى كلمه" كن " عبارت است از همان وجود جيزى كه خدا ايجادش كرده البته 
بدان اعتبار كه وجود منسوب به خدا و قائم به وجود خداست,. و اما به اين اعتبار كه وجودش وجود خود اوست» موجود اسنت 


هتاف :و ,ميخو و املك ذه لق 


و نيز روشن مى شود كه: آنجه از ناحيه خداى تعالى افاضه مى شود قابل درنكك و مهلت نيستء و تبدل و دك ركونى را هم 
تحمل نمى كندء و تدريجيت نمى يذيرد» و آنجه تدريجيت و مهلت و درنكك كه از موجودات مشاهده مى كنيم, از ناحيه 


و2 


آيات: اشارات لطيفى به اين حقايق شده؛ از آن جمله فرموده: " كمَكل 51م حَلَقَهُ مِنْ ثُراب ثُمٌ قال لَهُ كن فيكونٌ 01١"‏ كه كلمه" 
كن" را بعد از خلقت آورده و نيز مانند آيه 


)١(‏ مثل عيسى نزد خدا مثل آدم است كه او راى از خاكك خلق فرمود و سيس بدو كفت باش يس مى باشد. سوره آل عمران» 
آيه 04. صفحه ى ١7‏ 


هونا | واحِدَةٌ كلمح بِالْمْصَر" ١١‏ و نيز فرموده:" وَ كان مد الله قدرا مَفَدَوْر" 59و آباتق كن 
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كوه بيانكر اطاعت آن شىء است كه مورد اراده خدا قرار كرفته» مى خواهد بفرمايد: همين كه هست شدن 


جيزى مورد اراده خدا قرار كرفت» بدون درنكك لباس هستى مى يوشد. 
[معناى '" ملكوت" واينكه ملكوت هر جيزى به دست خدا است 


""فتاة الد كدو ملكوتك كل أشي وزو إلمد تعفر " كليه " ملكرك”” مالقهاون معناع لكك ابيع ماقل كلمة"' رفوت" 


و كلمه'" رهبوت" كه مبالغه در معناى رحمت و وحشت اند. 


با انضمام اين آيه به ما قبلش اد بن معنا به دست مى آيد كه: مراد از" ملكوت" آن جهت از هر جيزى است كه رو به خداست» 
جون هر موجودى دو جهت دارد؛ يكى رو به خداء ويكى ديككر رو به خلق. ملكوت هر جيز آن جهتى است كه رو به خدا 
اكه وملكذ آن سنت بو بخان انون امك عم سبك بكوم ملكوت به معناى هر دو جهت هر موجود استء و آيات زير 
هم بر همين معنا حمل مى شودء " و ك ذلك تُرى إثراهيم ملكوتٌ السّماوات وَ الْأْض و ليكوت مِنَ الْمُوقنِينَ " يس و" أَوَلَعِ 
يَنْظرُوا 


فى ملكوت السّماواتٍ وَ الْأرْض " "5١‏ و" قل مَنْ يبد ملكوثٌ كل شَئ ِ" ١ش‏ 


واككر فرموده ملكوت هر جيزى به دست خداست. براى اين است كه: دلالت كند بر اينكه خداى تعالى مسلط بر هر جيز است» 


وغير از خدا كسى دراين تسلط بهره و سهمى ندارد. 


و بركشت معنا در آيه" فَسِْبْحانَ الْذِى بِيَدهِ مَلكوتٌ كل شين ع" بهداينخ است كه: نخدا انا استبعادى كه مش ركين دن مساله معاد 


مى كنند» منزه است» جون مش ركين غافلند از اينكه ملكوت هر جيزى به دست خدا و در قبضه قدرت اوست. 


و جمله" وَ إِلَِهِ تُوْجَعُونَ " خطاب به عموم مردم است» جه مؤمن و جه مشرككء و هم بيان نتيجه اى است از بيان سابق بعد از 


تنزيه خدا. 


.١ امر ما نيست مككر واحد و آن هم جون جشم بر هم زدن. سوره قمر آيه‎ )١( 

(0) وامر خدا همواره حساب شده و مقدور بود. سوره احزاب» آيه /5. 

(*) ما هر دو سوى آسمانها و زمين را به ابراهيم نشان مى دهيم براى اينكه از يقين داران باشد. 
سوره انعام» آبه ه/. 

(؟) جرا به هر دو سوى آسمانها و زمين نظر نمى كنند. سوره اعراف» آيه 188. 


(8 كتهو آنه كسحتة: تمت فل دوس تكسو منغ درت وا انه دشكق كاوه تهون ده استتتنؤة تيور 


صفحه ى ١‏ 


بحث روايتى [(رواياتى در باره بيكانه بودن كاسن مين الله عليه وآله) از شعر و شاعرى. اعاده و احياء اموات» و اراده قول 


خداوند)] 


وشو قمن تدودة بل 11" وما علمياء لشفو مانن لنتن املد كله متو بس كس نجه مسو سن كرون هك 


خداى سبحان در همين آيه سخن ايشان را رد 


نموده و فرموده:" ما به او شعر نياموخته ايم» واو سزاوار شع ركويى نيستء و آنجه آورده به جز ذكر و قرآنى مبين نمى باشد". 


و بدون شكك رسول خدا (ص) در تمامى طول عمر شريفش حتى يكك بار هم شعر نككفت .0١١‏ 


در مجمع البيان آمده كه از حسن روايت شده كه رسول خدا (ص) وقتى به اين بيت مثل مى زد:" كفى الشيب و الاسلام للمرء 


ناهيا" اين طور مى خواند: 
" كفى الاسلام و الشيب للمرء ناهيا" ابو بكر روزى به آن جناب عرضه داشت,ء شاعر كفته: 


" كفى الشيب و الاسلام ..." آن كاه اضافه كرد: من شهادت مى دهم به اينكه تو فرستاده خدايى» و خدا شعر به تو نياموخته؛ و 


مزاوان كو تست" كه شعن كوس (؟7). 
ودر همان كتاب آمده كه عايشه كفت: رسول خدا (ص) هر كاه مى خواست به شعر برادر بنى قيس مثل بزند كه كفته بود: 
ستبدى لكك الايام ما كنت جاهلا *#** و ياتيكك بالاخبار من لم تزود 


شعر او را جنين مى خواند" و ياتيكك من لم تزود بالاخبار" و جون ابو بكر اعتراض مى كرد كه شعر اين طور نيست» مى 


فرمود: من شاعر نيستم» و سزاوار من شعر كفتن نيست «07. 


مؤلف: در الدر المنثور هم اين دو خبر از حسن و عايشه به همين عبارت كه مجمع البيان آورده نقل شده. و صاحب الدر 
المشور اخبار:ديكرئ اراتكل هائ رسول خدا(ص) تقل كزدة عاد 


و نيز در مجمع البيان آمده: و اما اينكه آن جناب" در ا 11" عرس وا وي ا 


انا النبى لا كذب *** انا ابن عبد المطلب جمعى كفته اند كه:" اصلا اين ارجوزه شعر نيست". بعضى ديكر كفته اند:" اين 
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قمى» ج ” ص .71١7‏ 
و” مجمع البيان» ج ل ص نضفضة 


صفحه ى ١7/6‏ 
يكك بيت اتفاقى از آن جناب دزف بو الخواسعه شيعو كوي 11 


اين بيت از آن جناب نقل شده و در باره اش بحث زيادى كرده اندء و به نظر ما طرح روايت و نيذيرفتن آن آسان تراز آن 


است كه شعر بودن آن را انكار كنيم, و يا بككوييم به طور اتفاق از آن جناب سرزده» و قصد شعر كفتن نداشته. 


وأذا و الْذن المسوو در تقسير جمله ' قدز من كان عتاي» ' كنند ميكن'اسث هراد ال" كي كة وده باش د" كنبيى كد غافز! 
باشد" بوده باشد. هم جنان كه از على (ع) هم اين معنا نقل شده .7١‏ 


ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود از حضرت ابى جعفر (ع) نقل شده كه در تفسير جمله" وَ انَّدُوا مِنْ دُونِ اللّهِ" نا 
جيله ‏ محضيرون" فرموةهخدذابان فشر كين تواناتى تارق مقر كين 'راتداوتد» و مشر شق فشوتى هستنك نراق آلهة كه رؤرى 
احضار مى شوند 29). 


واز تفسير عياشى نقل شده كه از حلبى از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: ابى بن خلف استخوان يوسيده اى رااز 
ديوارى كندء و آن را با دست نرم كرد وبا خود كفت: آيا بعد از آنكه استخوانى يوسيده شديمء دوباره به خلقتى جديد خلق 
مى شويم؟ خداى تعالى در ياسخش اين آيه را فرستاد:" قال مَنْ يُخى الْعِظامَ وَ هى رَمِيمٌ قل يُحْبِيهَا الَذِى أَنْشَأها أَوَلَ مَرّهِ وَ هُوَ 


بكل اق عَلِيةِ " (6). 


مؤلف: الدر المنثور به طرقى بسيار نظير اين حديث رااز ابن عباس» عروه بن زبير» قتاده, 


سدىء و عكرمه آورده؛ و نيز از ابن عباس روايت كرده كه كفت: كوينده اين سخن عاص بن وائل بوده و باز به طرقى ديكر 
لان عباتن تقل كرد عه كفت كوهده اعد للدي ام (بوذه انف هه 


ودر كتاب احتجاج در ضمن احتجاج امام صادق (ع) آمده كه: سائل يرسيد: آيا روح آدمى بعد از بيرون شدن از قالبش 


متلاشى مى شود؟ و يا هم جنان باقى مى ماند؟ امام (ع) فرمود: نه» بلكه تا روزى كه در صور دميده شود باقى مى ماند» و 


.671 مجمع البيان» ج ى ص‎ )١( 
.5759 الدر المنثورء ج هه ص‎ )( 
,1117 (0)اتفشير قيقح لطن‎ 
.# تفسير عياشى» ج ؟» ص 149؛ ح 4 و تفسير برهان» ج , ص 237 ح‎ )©( 


إلزه» الدب لج بج للا زر املظ يبيب ره مج زه ص 8" 


صفحه ى ١١/8‏ 


بعداز آنكه در صور دميده شدء همه جيز باطل و فانى مى شود ذديكر نه حسى مى ماند و نه محسوسىء آن كاه دوباره همه 
جيز به حال اول خود برمى كرددء همان طورى كه مدبر آنها بار اول ايجاد كرده بود» واين بعد از كذشتن جهار صد سال 


سكون و آرامش خلق در فاصله بين دو نفخه است. 


سائل يرسيد: جككونه مى تواند دوباره مبعوث شود با اينكه بدنش يوسيده و اعضاى آن متفرق شده.؛ يكك عضوش در يكك 
شهرق ظعمة :ورد كان شده و عضو د كرش :دو شهرى درك ر مووة خملة حشزات انجا كشته:و'عفو دركرش شاكك شده با 


خاكك آن شهر به صورت ديوار در آمده؟ 


امام صادق (ع) فرمود: آن خدايى كه بار نخست او را از هيج آفريد و بدون هيج الكويى صورتكرى كردء مى تواند 


دوباره به همان وضع اول اعاده اش دهد. 


سائل عرضه داشت: اين معنا را برايم بيشتر توضيح بله. فرمود: هر روحى در مكان مخصوص به خود مقيم است» روح 
نيك وكاران در مكانى روشن و فراخ و روح نك كاوان ندر كاب تاريك. و اما بدن ها خاكك مى شود» همان طور كه اول هم 
از خاك خلق شده بودء و آنجه درندكان و حشرات از بدنها مى خورند و دوباره بيرون مى اندازند» در خاكك هست ودر 
بيشكاه خدا كه هيج جيز حتى موجودى ريز به اندازه ذره در ظلمات زمين از او غايب نيستء و عدد تمامى موجودات و وزن 
ليا ان اله موا كل إيزق هو اكق روه فاق نهد غلك ابرع در خا كك 


يس جون هنكام بعث مى رسد باران نشوز به زمين مى بارد» و زمين ورم مى كندء يس خاكك بشر نسبت به خاكهاى ديكرء 
حون خا كد طلا كناب شسته شود مشخصن من كردة و ون كره اق كه ان ماق يكيزتدة عدا هن شود بسن اكة هر 
قالبى به قالب خود درمى آيد, و به اذن خداى قادرء بدانجا كه روح او هست منتقل مى شودء صورتها به اذن صورتكر به شكل 
اول خود برمى كردد و روح در آن دميده مى شود. وجون خلقت هر كسى تمام شد هيج كس از خودش جيزى را ناشناخته 


نمى يايد .)١١‏ 


ودر نهج البلاغه مى فرمايد: جون خدا اراده مى كند او را دوباره خلق كند. مى كويد: باش و او بى درنكك خلق مى شود و 
اين كفتن جون كفتن ما با صوت و آوازى كه شنيده شود نيست»ء بلكه كلام خداى سبحان همان فعل اوستء كه آن را ايجاد 


كرده است در 


صفحه ى ١1//‏ 


حالى 


كه مثل آن قبلا نبود» جون اكر مى بود قديم بود و خداى دوم مى شد .)١١‏ 
و نيزدر نهج البلاغه است كه: خداى سبحان مى كويدء ولى نه با تلفظ» و اراده مى كند, ولى نه با نيت و ضمير .)7١‏ 


ودر كافى به سند خود از صفوان بن يحيى روايت آورده كه كفت: به حضرت ابى الحسن (ع) عرضه داشتم: در باره اراده 


خدا و خلق كردنشء جيزى بفرما مى كويد: 


آن جناب فرمودند: اراده در ما مخلوقات به معناى ضمير و خواست باطنى است كه به دنبال آن فعل از ما سرمى زندء و اما 
اراده در خداى تعالى به معناى ايجاد و احداث فعل است نه غير آن» براى اينكه: خداى تعالى احتياج به تروى و تفكر قبلى 
ندارد» او مثل ما نيست كه قبل از هر كار نخست تصميم بككيرد و سبس در طرز يياده كردنش فكر كند اين كونه صفات در 
خداى تعالى نيست و از خصايص مخلوقات است. 


5 50 0000 .0 - لالحنا 1 مس ح>. لل 
يس اراده خدا همان فعل است نه غير» به أن فعل مى كُويد: باش و آن فعل وجود بيدا مى كندء اينهم كه كفتيم مى 
كويد" كفتن با تلفظ و نطق به زبان نيستء و تصميم و تفكر ندارد» و همان طور كه خودش كيفيت ندارد» فعل او نيز كيفيت 


.)١ ندارد‎ 


مؤلف: روايات وارده از ائمه اهل بيت (ع) در اينكه اراده خدا از صفات فعل است زياد استء به طورى كه به اصطلاح علمى 


به حد استفاضه مى رسد. 


.7717 ص 7/ خطبه‎ 2١7 شرح نهج البلاغه ابن ابى الحديد, ج‎ )١( 
.777 خطبه‎ 7١ و 1 ص‎ ١7 شرح نهج البلاغه ابن ابى الحديد» ج‎ )0( 


إفرة كافى» ج ١‏ ص كح 


سوارة كسس 

مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و 87 آيه دارد. 
بسم الله الرحمن الرحيم 

محتواى سوره ((يس )) 


جنانكه مى دانيم اين سوره در ((مكه )) نازل شده است » بنا بر اين محتواى آن از نظر كلى همان محتواى عمومى سوره هاى 
مكى است كه از توحيد و معاد و وحى و قرآن وانذار و بشارت سخن مى كويد» در اين سوره جهار بخش عمده مخصوصا 


ديده مى شود: 


١‏ - نخست سخن از رسالت بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) و قرآن مجيد و هدف از نزول اين كتاب بزركك آسمانى 


و كروندكان به آن است و تا آيه يازده آن را ادامه مى دهد. 


١‏ - بخش ديككرى از اين سوره از رسالت سه نفر از ييامبران الهى » و جِكونكى دعوت آنها به سوى توحيد و مبارزه بيكير و 
ارائه طريق در انجام رسالت بزركك اواست . 


لاك قفي ناليع عون كه اذ آنه ##االمروع فى لود 414" اوامسع ايه ستار او كارع يوسيو قو بان كزيا 3 
آيات و نشانه هاى عظمت يروردكار در عالم هستى است » در قسمتهاى اخير سوره نيز مجددا به همين بحث توحيدى و آيات 


الهى باز مى كردد. 


*- بخش مهم ديكرى ازاين سوره در مسائل مربوط به ((معاد)) و دلائل كوناكون آن و جكونكى حشر و نشرء و سؤ ال و 


جواب در روز قيامت 


» ويايان 
جهان » و بهشت و دوزخ سخن مى كويدء كه در اين قسمت نكته هاى بسيار مهم و دقيقى نهفته شده است . 


ودر لابلاى اين بحثهاى جهار كانه آياتى تكان دهنده براى بيدارى و هشيارى غافلان و بيخبران آمده است كه اثرى نيرومند 


در دلها و جانها دارد. 


خلا-صه اينكه : در اين سوره انسان با صحنه هاى مختلفى از آفرينش و قيامت و زندكى و مركك و انذار و بشارت روبرو مى 


شود كه مجموعه اى بيدار كننده و نسخه اى شفابخش را تشكيل مى دهد. 
و فضيلت سوره يس سوره ((يس )) 


سوره ((يس )) به كواهى احاديث متعددى كه در اين زمينه وارد شده يكى از مهمترين سوره هاى قرآنى است »ء به كونه اى 
كه در احاديث به عنوان قلب قرآن ناميده شده است . 


در حديثى از امام صادق (عليهالسلام ) نيز همين معنى آمده است و در ذيل آن مى افزايد: فمن قرء يس فى نهاره قبل ان 
يمسى كان فى نهاره من المحفوظين و المرزوقين حتى يمسى .ء و من قراءها فى ليله قبل ان ينام و كل به الف ملكك يحفظونه 
من كل شيطان رجيم و من كل آفه : ((هر كس آن را در روز يبش از آنكه غروب شود بخواند در تمام طول روز محفوظ و ير 


روزى خواهد بود. وهر كس 


آن را در شب ييش از خفتن بخواند خداوند هزار فرشته را براو مامور مى كند 


كه او رااز هر شيطان رجيم و هر آفتى حفظ كنند...)) و به دنبال آن فضائل مهم ديكرى نيز بيان مى فرمايد. <1> 


باز در حديثى از بيامبر ميخوانيم كه فرمود: سوره يس تدعى فى التوراه المعمه ! قيل و ما المعمه ؟ قال تعم صاحبها خير الدنيا و 
الآخره ((سؤوه بس[ دن توؤزات يددعتوان عموميت افزين افيد “شد ة سق آل عبد از جه روه آن عموهيت افرين كقتة هئ 
شود؟ فرمود: به خاطر اينكه كسى كه همدم و همنشين اين سوره باشد او را مشمول تمام خير دنيا و آخرت مى كند...)). 
<> 


روايات ديكرى نيز در اين زمينه در كتب شيعه و اهل سنت آمده است كه اكر بخواهيم همه آنها را نقل كنيم سخن به درازا 
مى كشد. 


به اين ترتيب بايد اعتراف كرد كه شايد كمتر سوره اى در قرآن مجيد داراى اينهمه فضيلت بوده باشد. 


و همانكونه كه بارها كفته ايم اين فضيلت براى كسانى نيست كه تنها الفاظ آن را بخوانند» و مفاهيم آن را به طاق نسيان زنندء 
بلكه اين عظمت به خاطر محتواى عظيم اين سوره است . 


محتوائى بيدا ركر ايمان بخش و مسئوليت آفرين و تقوازا كه وقتى انسان در آن انديشه كند و اين انديشه در اعمال او 


يرتوافكن كردد خير دنيا و آخرت را براى او به ارمغان مى آورد. 


فى المثل در ايه ** اين سوره سخن از ييمانى به ميان مى آورد كه خداوند از تمام فرزندان آدم كرفته كه شيطان را يرستش 
نكنند كه شيطان دشمن آشكارى است 


((الم اعهد اليكم يا بنى آدم الا تعبدوا الشيطان انه لكم عدو مبين 


.) 


ووشن:است هر كاه انسان يه ايخ ييماث الهى يايند باشدء همانككونه كه در احاديث فوق آمدهء از هر شيطان رجيمى در امان 


خواهد بود ولى اكر اين آيه را سرسرى مى خواند و در عمل از دوستان مخلص و ياران وفادار شيطان است » نمى تواند به اين 


افتخار بزركك نائل كردد. همجنين درباره فرد فرد آيات و كلمات اين سوره بايد اين محاسبه را انجام داد. 
تفسير: 

شن اغان (رفلج قران) 

اين سوره همانند ١4‏ سوره ديكر قرآن مجيد با حروف مقطعه آغاز مى شود (يا و سين ). 

در باره تفسير حروف مقطعه قرآن در آغاز سوره هاى ((بقره )) و ((1آل عمران )) 

و ((اعراف )) بحثهاى فراوانى داشته ايم . <> 

ولى در خصوص سوره يس تفسيرهاى ديكرى نيز براى اين حروف مقطعه وجود دارد: 


در احاديث مختلفى نيز آمده است كه اين كلمه يكى از نامهاى ييغمبر كرامى اسلام است . <8> 


فرك كيجا لك رتنا اسان اتيك ((تق )) اشاره او نطقي ول ابو الشفال:ا نات د سار كار ومنت «وورا در ان 


لذا در روايتى از امام صادق (عليهالسلام ) مى خوانيم كه فرمود: يس اسم رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم ) و الدليل على 
ذلك قوله 


تعالى انكك لمن المرسلين على صراط مستقيم : ((يس نام رسول خداست و دليل بر آن اين است كه بعد از آن مى فرمايد تواز 


به دنبال اين حروف مقطعه - همانند بسيارى از سوره هائى كه با حروف مقطعه آغاز شده - سخن از قرآن مجيد به ميان مى 
آورد» منتها در اينجا به آن سوكند ياد كرده و مى كويد ((سوكند به قرآن حكيم )) (و القرآن الحكيم ). 


جالب اينكه ((قرآن )) را به ((حكيم )) توصيف مى كندء در حالى كه حكمت معمولا صفت شخص زنده و عاقل است » 


كُوئى قرآن را موجودى زنده و عاقل 


و رهبر و يبشوا معرفى مى كند كه مى تواند درهاى حكمت را به روى انسانها بكشايد» و به صراط مستقيمى كه در آيات بعد 
به آن اشاره كرده راهنمائى كند. 


البته خداوند نيازى به سوكند ندارد. ولى سوكندهاى قرآن همواره داراى دو فايده مهم است : نخست تاكيد روى مطلب » و 


ديكر بيان عظمت جيزى كه به آن سوكند ياد مى شود زيرا هيجكس به موجودات كم ارزش سوكند ياد نمى كند. 


آيه بعد جيزى را كه سو كند آيه قبل به خاطر آن بوده است بازكو مى كندء مى فرمايد: ((مسلما تواز رسولان خداوند هستى 


)) (انكك لمن المرسلين ). 
((رسالتى كه تواءم با حقيقت است و بودن تو بر صراط مستقيم )) (على صراط مستقيم ). <8> 
سيس مى افزايد: اين قرآانى است كه از ناحيه خداوند عزيز ورحيم نازل شده (تنزيل العزيز الرحيم ). <> 


تكيه روى (عزيز بودن )) خداوند 


برا سان قدرت وان جيق كتان بز ركف 


شكست نايذيرى است كه در تمام طول اعصار و قرون به صورت يكك معجزه جاويدان باقى مى ماند» و هيج قدرتى نمى تواند 
عظمت آن را از صفحه دلها محو كند. 


وتكيه روى ((رحيميت )) خداوند براى بيان اين حقيقت است كه رحمت او ايجاب كرده كه جنين نعمت بز ركى را در اختيار 
افجانها كنا دك 


بعضى از مفسران اين دو توصيف را براى بيان دو نوع عكس العمل متفاوت ميدانند كه ممكن است مردم در برابر نزول اين 


اكر به انكار و تكذيب بر خيزند خداوند با عزت و قدرتش آنها را تهديد كرده » و اككر از در تسليم و قبول در آيند خدا با 


رحمتش آنها را بشارت داده . <> 


بنا بر اين عزت و رحمتش كه يكى مظهر (انذار)) و ديكرى مظهر ((بشارت )) است با هم آميخته و اين كتاب بزركك آسمانى 
رادر اختيار انسانها كذارده است . 


در اينجا سؤ الى مطرح است كه مككر مى توان حقانيت يكك بيامبر يا كتاب آسمانى را با سوكند و تاكيد اثبات كرد؟ 


ولى ياسخ اين سؤال در دل آيات فوق نهفته است » زيرا از يكسو قرآن را توصيف به حكيم بودن ميكند, اشاره به اينكه 


حكمتش بر كسى يوشيده نيست » و خود دليل بر حقانيت خويش است . 


ديكر اينكه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را به ره سيردن بر صراط مستقيم توصيف كرده » يعنى محتواى دعوت او خود 
فا مكلك ك# مسي او سير سشتقيمن انيت سوابق از نك كين اوائنة 


نشان ميدهد كه او طريقى جز طريق مستقيم ندارد. 


ومادر بحثهاى دلائل حقانيت يبامبران اين مطلب را اشاره كرده ايم كه يكى از بهترين طرق براى بيى بردن به حقانيت آنها اين 
است كه محتواى دعوت آنان دقيقا بررسى شودء هر كاه هماهنكك با فطرت و عقل و وجدان بود ودر سطحى 


قرار داشت كه از انسان با نيروى بشرى امكان يذير نيست » بعلاوه سوابق زندكى شخص ببامبر جنان بود كه نشان ميداد مرد 
امانت و صداقت است ء نه دروغ و مكر و تزوير اين امور قرائن زنده اى ميشود بر اينكه او فرستاده خدا است » و آيات فوق در 


حقيقت اشاره اى بة هر دو مطلب'است : يتثابر اين س وكند و ادعائ فوق هر كز بيدليل ليست . 


ازاين كذشته از نظر فن مناظره » براى نفوذ در دلهاى منكران لجوج هر قدر عبارات محكمتر و قاطعتر و تواءم با تاكيد بيشتر 


باز سؤ ال ديكرى مطرح ميشود كه جرا مخاطب را در اين جمله شخص بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) قرار داده است نه 


مشركان » و نه عموم مردم ؟ 


ياسخ اينكه هدف اين بوده كه تاكيد كند تو بر حقى و بر صراط مستقيمى خواه آنها ببذيرند و خواه نيذيرند؛ به همين دليل در 
رسالت سنكين خود كوشا باش » واز عدم قبول مخالفان كمترين سستى به خود راه مده . 


يه بعد هدف اصلى نزول قرآن را به اينكونه شرح مى دهد: قرآن را بر تو نازل كرديم تا قومى را انذار كنى كه 


مسلما منظور از اين قوم همان مشركان عرب مى باشد و اكر كفته شود به اعتقاد ما هيج امتى بدون انذار كننده نبوده » و زمين 
ه ركز از حجت خدا خالى نخواهد شدء بعلاوه در آيه سوره فاطر خوانديم و ان من امه الا خلا فيها نذير: هيج امتى نبود 


مكر اينكه بيم دهنده اى در آنها وجود داشت . 


در ياسخ ميكوئيم منظور از آيه مورد بحث انذار كننده آشكار و ييامبر يزركى است كه آوازه او همه جا ببيجد و كرنه در هر 
زمانى حجت الهى براى مشتاقان و طالبان وجود دارد» واكر مى بينيم دوران ميان حضرت مسيح (عليهالسلام ) و قيام ييامبر 
اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) را دوران فترت شمرهه اند نه به اين معنى است كه مطلقا حجت الهى براى آنها وجود 
نداشته » بلكه فترت از نظر قيام بيامبران بزركك و اولو العزم است . 


اءمير مو منان على (عليهالسلام ) در اين زمينه ميفرمايد: ان الله بعث محمدا (صلى الله عليه و آله و سلم ) و ليس احد من العرب 
بقراء كتابا و لا نلاعق بؤه !2 خداونل مكامى محمد زا ميعوث امناقتك كا اذى :ال عر كتثاب اسماتى لسخواتة و اذعائ 


نبوت نمى كرد (نهج البلاغه خطبه 37و .)٠١©‏ 


به هر حال هدف از نزول قرآن اين بود كه مردم غافل را هشيار و خوابزدكان را بيدار سازدء و خطراتى كه آنها را احاطه 
كرده و كناهانى كه 


در آن فرو رفته اند و شرك و فسادى كه به آن آلوده شده اند به آنها يادآورى كندء آرى قرآن كه يايه 1 كاهى و بيدارى » و 
كتاب ياكسازى دل و جان است . 


سيس قرآن به عنوان يكى ييشكوئى درباره سران كفر و سردمداران شرك مى كويد: فرمان و وعده الهى بر اكثر آنها تحقق 
يافته و به همين دليل ايمان نمى آورند (لقد حق القول على اكثرهم فهم لا يو منون ). 

در اينكه منظور از ((قول )) در اينجا جيست مفسران احتمالا-تى داده اند» ولى ظاهرا منظور همان وعده عذاب جهنم براى 
يبروان شياطين است » جنانكه در آيه ١‏ سوره سجده آمده است ((و لكن حق القول منى لا-ملئن جهنم من الجنه و الناس 


اجمعين )): ((ولى سخن من در باره آنها تحقق يافته كه دوزخ را از جن وانس ير مى كنم ))» و در آيه ١لا‏ سوره زمر مى 
خوانيم و لكن حقت كلمه العذاب على الكافرين : ((ولى حكم و وعده عذاب در باره كافران محقق شده است )). 


به هر حال اين در مورد كسانى است كه تمام خطوط ارتباطى خود رابا خدا قطع كرده بودند» يبوندها را كسسته » و تمام 
دريجه هاى هدايت را به روى خود بسته بودند» و لجاجت و عناد و خيره سرى را به حد اعلى رسانده اند آرى اينها ه ركز 


ايمان نخواهند آورد و راه بازكشتى ندارند جرا كه تمام يلها را در يشت سر خود ويران كرده اند. 


حقيقت اين است كه انسان در صورتى اصلاحيذير و قابل هدايت است كه فطرت توحيدى خود را با اعمال زشت و اخلاق 


آلوده اش به كلى يايمال نكرده باشد و كرنه تاريكى مطلق بر قلب او جيره خواهد شد و تمام روزنه هاى اميد براى او بسته مى 
شود. 

ضما ازاين سحن روشن شد كه منظوز از ايج اكثريتى كه هر كز ابمان نمى اورثك سران شركة و كفرتك و هميكونة شد كه 
كروهى در جكيائ اسلامئ :دو مال شركك ونث ورشتى كشنه شدند: ؤيعضى كه باقيماندند' تا بانان كان ذن دل:ابمان 


نداشتند» و كرنه اكثريت مش ركان عرب بعد از فتح مكه به مفاد يدخلون فى دين الله افواحا (سوره نصر آيه ؟) كروه كروه وارد 


آيات بعد از آن كه سخن از وجود سدى بيش رو ويشت سر آنها مى كويد و جشمهاى آنها را نابينا مى شمرد؛ و تصريح 
ميكند كه انذار كردن و ناكردن براى آنها يكسان است » شاهد همين معنى است . >21١<‏ 


به هر حال آيه بعد ادامه توصيف اين كروه نفوذ نايذير است » در نخستين توصيف آنها مى كويد: ما در كردنهاى آنها غلهائى 
قرار داديم كه تاجانه هاى آنها ادامه دارد». و سرهاى آنها را به بالا نككاه داشته است (انا جعلنا فى اعناقهم اغلالاا فهى الى 
الاذقان فهم مقمحون ). 

((اغلال )) جمع ((غل )) در اصل از ماده ((غلل )) به معنى جيزى است كه در وسط اشيائى قرار كرفته » مثلا به آب جارى كه 
از لابلاآى درختان عبور مى كند غلل مى كويند (بر وزن عمل ) و ((غل )) حلقه اى بود كه بر كردن يا دستها قرار ميدادند. 


سيس آن را با زنجير مى بستندء وو از آنجا 


كه كردن يا دست در ميان آن قرار كرفته اين كلمه در مورد آن به كار رفته است » كاه غلهائى كه بر كردن بوده جداكانه به 
زنجير بسته مى شدء وغلهاى بر دست جدا بوده » اما كاهى دستها را در غل مى كردند و به حلقه اى كه بر كردن بود مى 


بستند و شخص زندانى و اسير را شديدا در محدوديت فشار و شكنجه قرار مى دادند. 


واكر به حالت عطش يا شدت اندوه و خشم غله (بر وزن قله ) كفته مى شود آن نيز به خاطر نفوذ اين حالت در درون قلب و 
جسم انسان است » اصولا ماده (غل بر وزن جد) هم به معنى داخل شدن و هم داخل كردن آمدهء لذا در آمد خانه يا زراعت 
ومانند آن را (غله )) مى كويند. >11١<‏ 


در هر صورت كاهى طوق غل كه بر كردن كذارده مى شد تا جانه ادامه ييدا مى كرد و سر را به بالا نككه مى داشت و در 


حالى كه اسير و زندانى فوق العاده از اين جهت شكنجه مى ديد از مشاهده اطراف خود باز مى ماند. 


و جه جالب است تشبيهى كه از حال بت يرستان لجوج به جنين انسانهائى شده » آنها طوق تقليد و زنجير عادات و رسوم 
خرافى را بر كردن و دست و ياى خود بسته اند و غلهاى آنها آن قدر يهن و كسترده است كه سر آنها را بالا نكاهداشته واز 


ديدن حقايق محروم ساخته » آنها اسيرانى هستند كه نه قدرت فعاليت و حركت دارند و نه قدرت ديد!. 17> 


هر حال آيه فوق هم مى تواند ترسيمى از حال اين كروه بى ايمان در دنيا باشدء و هم بيان حال آنها در آخرت كه تجسمى 
است از مسائل اين جهان . واكر اين جمله به صورت ماضى ذكر شده مشكلى ايجاد نمى كندء زيرا در بسيارى از آيات قرآن 
مجيد حوادث مسلم آينده يا صيغه فعل ماضى بيان شده است ء و اين همانست كه در زبان ادباء معروف است كه مضارع 
متحقق الوقوع به شكل ماضى در مى آيد و نيز ميتواند اشاره به هر دو معنى باشد» هم حال آنها در اين جهان و هم حالشان در 
جهان د بكر 


جمعى از مفسران شان نزولهائى براى آيه فوق » و آيه بعد از آن ذكر كرده اند كه در باره ابو جهل يا مردى از طايفه بنى 
مخزوم يا قبيله قريش نازل شده » آنها كرارا تصميم بر قتل ييغمبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرفتند» ولى خداوند از طريق 


وحق اتسنا ضريه كار بزتند كما تاق از كار افتات درا قدت حر كت ان انها سلب سن <> 


ولى اين شاءن نزولها مانع از عموميت مفهوم آيه و كستردكّى معنى آن در باره همه سردمداران كفر و متعصبان لجوج نخواهد 
بلكه اكثريت سردمداران شرك و كفر و نفاق است . 


آيه بعد 


توصيف ديكرى از همين افراد است » و ترسيم كويائى از عوامل نفوذنايذيرى آنهاء مى فرمايد: ما در بيش روى آنها سدى 


آنها در ميان اين دو سد جنان محاصره شده اند كه نه راه ييش دارند و نه راه بازكشت ! و در همين حال ((جشمان آنها را 
عجب ترسيم كويائى ؟ از يكسو همجون اسيرانى هستند كه در غل و زنجيرند. 


از سوى ديكر حلقه غل جنان يهن و كسترده است كه سرهاى آنها را به آسمان متوجه ساخته و مطلقا از اطراف خود جيزى 


نمى بينند! از سوى سوم سدى از ييش رو و يشت سر آنها را در محاصره خود قرار داده و راه ييش و يس را بر آنها بسته است 


از سوى جهارم جشمان آنها بسته شده » و قدرت ديد و باصره آنها به كلى از كار افتاده است . 


خوب فكر كنيد كسى كه داراى جنين اوصافى است جه كارى از او ساخته است ؟ جه جيزى مى فهمد؟ جه جيزى ميتواند 
ببيند؟ و جكونه ميتواند كام بردارد؟ و جنين است حال مستكبران خود خواه و خودبين » و مقلدان كور و كرء و متعصبان لجوج 


در برابر جهره حقايق ! 


به همين دليل در آخرين آيه مورد بحث صريحا مى كويد: براىئ آنها يكسان است » جه آنها را انذار كنى » يا نكنى ء ايمان 


كفتار تو هر قدر نافذ» 


ووحى آسمانى هر قذر مؤ ثر باشدء تا در زمينه آماده وارد نشود تاثير نخواهد كذاشت » اكر هزاران سال آفتاب عالمتاب بر 
شوره زار بتابد» و بارانهاى ير بركت بر آن نازل شود و نسيم بهارى مرتبا از آن بككّذرد محصولى جز خس و خاشاك نخواهد 


! -از كار افتادن ابزار شناخت‎ ١ 


انسان براى اينكه بتواند از عالم بيرون وجود خود آكاه شود از وسائل و ابزارى بهره مى كيرد كه به آن ابزار شناخت كفته مى 


سو د. 


قسمتى از آنها درون ذاتى هستند» و قسمتى برون ذاتى عقّل و خرد و وجدان و فطرت از ابزار شناخت درون ذات است » و 


حواس ظاهرى انسان همجون بينائى و شنوائى و مانند آن ابزار شناخت برون ذاتند. 


اين وسائل خداداد اكر مورد بهره بردارى صحيح قرار كيرند روز به روز قويتر و نيرومندتر مى شوندء و بهتر و دقيقتر حقايق را 


اما اكر مدتى در مسيرهاى انحرافى قرار كير ند و يا اصلا از آنها استفاده نشود» تدريجا تحليل رفته و يا به كلى دك ركون مى 
شوند و حقايق را وارونه نشان مى دهند»ء درست همانند آثينه صافى كه كرد و غبار ضخيمى آن را بيوشاند» وو يا خراشهاى زياد 


وعميقى بر جهره آن وارد شود كه ديكر نمى تواند جيزى را نشان دهدء و اكر نشان دهد هركز با واقعيت آن تطبيق نمى كند. 


اين امال ناذرسشت و موه عكيرنهائ الحراف اسان است: كه نعهت بز ركف ابزان كنناحت :از اق مى كيرد و هميق دليلن 


مقصر اصلى خود او و كناه 


آيات فوق ترسيم كويائى از همين مساله مهم و سرنوشت ساز است » هوسبازان مستكبرء و خود خواهان متعصب . و دنباله 
روان بى قيد و شرط را به كسانى تشبيه ميكند كه از يكسو در غل و زنجير كرفتارند» اين همان زنجيرهاى هوس و كبر و غرور 
و تقليد كوركورانه است كه خود بر دست و كردن خويش نهاده اند» و بر كسانى تشبيه ميكند كه در محاصره دو سد نيرومند 


و غير قابل عبور قرار كرفته اند. 

واز سوى ديككر جشمانشان نيز بسته و نابينا است . 

غل و زنجير به تنهائى براى جلوكيرى از حركت آنها كافى است » آن دو سد عظيم نيزبه تنهائى مانع فعاليت آنها است» 
نداشتن جشم و نابينائى خود نيز عامل مستقلى است . 


اين دو سد كوئى به قدرى بلند و نزديكك است كه به تنهائى قدرت ديد آنها را مى كيرد همانكونه كه قدرت حركت رااز 


كرارا كفته ايم هدايتيذيرى انسان تا زمانى است كه به اين مرحله نرسيده باشدء اما هنكامى كه به اين مرحله برسد اكر تمام 
انبياء و اوليا نيز جمع شوند و تمام كتب آسمانى را بر او بخوانند موثر نخواهد شد! 


واينكه در روايات اسلامى و همجنين در آيات قرآن تاكيد شده كه اكر لغزشى براى انسان بيدا شد و كناهى از او سر زد فورا 
زنكارها را بشويدء موانع كوجكك را قبل از 


تبديل شدن به يكك سد بزركك ويران كند» و راه ييشرفت و حركت را باز نككّهدارد و كرد و غبار را از مقابل ديد كان خود فرو 


بنشاند تا نظر تواند كرد. 
١‏ - سدهائى از ييش ويس ! 


اين سؤ ال براى بعضى از مفسران مطرح شده است كه مانع اصلى براى ادامه حركت سدهاى بيش رو است » سد يشت سر جه 


معنى دارد؟ 


بعضى ياسخ كفته اند: انسان داراى دو كونه هدايت است » هدايت نظرى و استدلالى » و هدايت فطرى و وجدانى » سد بيش 
رو اشاره به اين است كه او از هدايت نظرى محروم ميكردد. ميخواهد به عقب باز كردد و به هدايت فطرى نظر بيفكند» سد و 


مانع يشت سرء او را از بازكشت به فطرت باز مى دارد. >١15<‏ 


بعضى ديكر كفته اند سد بيش رو اشاره به موانعى است كه او را از وصول به آخرت و سعادت جاويدان باز مى دارد» و سد 


اين احتمال نيز در تفسير آيه وجود دارد كه انسان هنكامى كه در طريق به سوى مقصد به مانعى برخورد كند به عقب بر مى 
كرددء نا راه ديكرى به سوى مققصد بيدا كندء اما وقتى در دو طرف سدى ايجاد شده است از بيدا كردن راه به سوى مقصد به 


هر حال محروم مى شود. 


ضمنا ياسخ اين سؤ ال كه جرا سخنى از سد در طرف راست و جب به ميان نيامده ؟ نيز روشن شدء زيرا رفتن به راست و جب 


ه ركز 


اسان اانه مقضد تميرسائن بابك زاهى نه بيقن بكشابل: 


بعلاوه معمولا سد را در جائى ايجاد ميكنند كه طرف راست و جب آن بسته است تنها كذ ركاهى ميان آن دو قرار دارد كه با 


ايجاد سد آن كذ ركاه نيز بسته مى شودء و عملا انسان در محاصره قرار مى كيرد. 


* - محروميت از سير آفاقى و انفسى 


براى شناخت خداوند معمولا دو راه براى مطالعه وجود دارد مطالعه در نشانه هاى خدا كه در جسم و جان انسان است » و آن 
را آيات انفسى مى نامند و مطالعه در آياتى كه در بيرون وجود او در زمين و آسمان و ثوابت و سيارات و كوه و دريا وجود 
دارد» و آن را ((آيات آفاقى )) مى كويند كه قرآن مجيد در آيه "اه سوره فصلت به آن اشاره كرده » ميفرمايد سنريهم آياتنا 
فى الافاق و فى انفسهم حتى يتبين لهم انه الحق به زودى آيات خود را در آفاق و انفس به آنها نشان ميدهيم تا براى آنها ثابت 


شود كه خداوند حق است . 
هنكامى كه قدرت شناخت انسان از كار مى افتد هم طريق مشاهده آيات انفسى بر او بسته مى شود, و هم مشاهده آيات آفاقى 
در آيات فوق جمله انا جعلنا فى اعناقهم اغلالا فهى الى الاذقان فهم مقمحون اشاره به معنى اول است » زيرا غلها جنان سر آنها 


را به بالا نكّاه مى دارد كه حتى درت ديدن خويشتن را ندارند» و سدهاى بيش و يس جنان جشم آنها را از مشاهده اطراف 


خوة بازهى ذارد كه هر نجه ركاه مى كتتل عكز ذيوان سد جى :زا 


نمى بينند و از مشاهده آ.يات آفاقى محروم مى شوند. جه كسانى انذار تو را مى يذيرند؟ 


در آيات كذشته سخن از كروهى در ميان بود كه به هيجوجه آمادكى يذيرش انذارهاى الهى را ندارند و انذار و عدم انذار 
در برابر آنها يكسان است » اما آيات مورد بحث از كروه ديككرى كه درست در نقطه مقابل آنها قرار كرفته اند سخن مى 
كويدء تا با مقايسه با يكديكر - همانكونه كه روش قرآن در بحث است - مساله روشنتر شود. 


الذكر وخشى 
الرحمن بالغيب ). 


((و كسى كه جنين است او را بشارت به مغفرت و ياداش ير ارزش ده )) (فبشره بمغفره و اجر كريم ). 


در اينجا به جند نكته بايد توجه داشت : 


: -دراين آيه دو وصف براى كسانى كه انذار و اندرز ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در آنها موثر است ذكر شده‎ ١ 
ييروى از ذكرء و خشيت از خداوند در ينهان » البته منظور از بيان اين دو وصف همان آمادكى و جنبه بالقوه آن است », يعنى‎ 
انذار تنها در كسانى موثر واقع ميشود كه كوش شنوا و قلب آماده دارند» انذار در آنها دو اثر ميككذارد: نخست يبروى از ذكر و‎ 


م ل - 
قرآن » و ديكّر احساس ترس در برابر يرورد كار و مسئوليتها. 


و به تعبير ديكر اين دو حالت بالقوه در آنها وجود دارد, اما بعد از انذار به فعليت ميرسد بر خلاف كوردلان لجوج وغافل كه 


ه ركز نه 


كوك اشنا دارتك ته ماده يت اندر 


ابن هدوست ماليك اباك سين سووه بفرة انيث كداننى» كويق؟ ذلكفة الكناتى لأدازسنافه فدى للقي ::((ايق كتنات 


آسمانى شكى در آن نيست و مايه هدايت يرهي زكاران است )). 


" - منظور از ((ذكر)) به عقيده بسيارى از مفسران قرآن مجيد است . زيرا اين كلمه به همين صورت كرارا در قرآن در همين 


ولى مانعى ندارد كه منظور معنى لغوى آن يعنى هر كونه يادآورى بوده 
باشدء كه شامل آيات قرآن و ساير انذارهاى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و رهبران الهى مى شود. 


" - ((خشيت ))» جنانكه در كذشته نيز كفته ايم » به معنى ترسى است كه آميخته با احساس عظمت باشدء و تعبير به ((رحمان 
)) كه مظهر رحمت عامه خداوند است در اينجا نكته لطيفى در بر دارد» و آن اينكه : در عين ترس از عظمت خداوند بايد اميد 


به رحمت او نيز داشته باشند» تا دو كفه خوف و رجا كه عامل حركت مستمر تكاملى است متوازن كردد. 


جالب اين است كه در بعضى از آيات قرآن در مورد ((رجا و اميد)) نام ((الله )) ذكر شده كه مظهر هيبت و عظمت است (لمن 


كان يرجوا الله و اليوم الاخر - احزاب - )1١‏ اشاره به اينكه هم رجا بايد با خوف آميخته شود و هم خوف با رجا (دقت كنيد). 


خسو انالقيت )اندر اننا اشانه معت عت هد اوقد | زتطريق اتمدلا ل ران افيك زا هذا كف 1 ستواسن اثقنان 
ينهان مى باشدء تنها 


با جشم دل و از لابلاى آثارش مى توان جمال و جلال او را مشاهده كرد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه ((غيب )) در اينجا به معنى ينهان از جشم مردم است ». يعنى مقام ((خشيت )) و ترس او جنبه 


ريائى ودر حضور مردم نداشته باشد» بلكه در نهان نيز داراى خشيت باشد. 


بعضى نيز آن را به معنى ((قيامت )) تفسير كرده اند» جرا كه از مصداقهاى روشن امورى است كه از حس ما ينهان است » ولى 


- جمله (فبشره )) در حقيقت تكميل انذار است .ء زيرا ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) 


دن اغاز انذاوميكيه» و هكامى كا ريروى ازفرمان ذاو ترش آمكتة يا عظمت تبت به او ندا شد واتراتشن در فول و فعل 


به جه جيز بشارت ميدهد؟ نخست به جيزى كه بيشتر از هر موضوع ديكر فكر انسان را به خود مشغول ميدارد» و آن لغزشهائى 


است كه احيانا از او سر زده» به او بشارت ميدهد كه خداى بزركك همه آنها را بخشوده است » سيس به اجر كريم و ياداش ير 


ارزش كه هيجحكس جز خداوند ابعاد آن را نمى داند. 


جالب اينكه هم (مغفرت )) به صورت نكره ذكر شده » همجنين ((اجر كريم )) و مى دانيم نكره آوردن در اينكونه موارد 


© - بعضى از مفسران معتقدند كه ((فاء)) در جمله ((فبشره )) كه براى تفريع است اشاره به اين مى باشد كه آن دو عمل 


(ييروى از 


ذكرء و خشيت از يرورد كار) نتيجه اش اين دو اثر است : مغفرت » و اجر كريم » كه اولى از اول سرجشمه ميككيرد» و دومى از 
0 

سيس به تناسب بحثى كه در آيات كذشته بيرامون اجر و ياداش ير ارزش مومنان و يذيرند كان انذارهاى انبياء آمده بود در 
آيه بعد به مساله معاد و رستاخيز و ثبت و ضبط اعمال براى حساب و جزا اشاره كرده » مى فرمايد: ما مرد كان را زنده مى كنيم 
(انا نحن نحى الموتى ). 


تكيه روى عنوان ((نحن )) (ما) اشاره به اين است كه با قدرت عظيمى كه همه در ما سراغ داريد ديكر جاى بحث و كفتكو 
نيست كه جككونه استخوانهاى يوسيده و عظام رميم از نو جان ميكيرد» و لباس حيات در تن مى يوشد؟ نه تنها مردكان را زنده 


ميكنيم بلكه تمام آنجه را از ييش فرستاده اند 
تايراابى جيرق فر و كذان تخواهنا شد مكر اكه دن ثامه اعمال برائ روز قات امحفوظ ل حو اهلا نوة: 


جمله ((ما قدموا)) (آنجه را از يبش فرستادند) اشاره به اعمالى است كه انجام داده اند و اثرى از آن باقى نمانده » اما تعبير به 
((و آثارهم )) اشاره به اعمالى است كه از انسان باقى مى ماند و آثارش در محيط منعكس ميشود, مانند صدقات جاريه (بناها 


و اوقاف و مراكزى كه بعد از انسان باقى ميماند و مردم از آن منتفع مى شوند). 


اين احتمال نيز در تفسير آيه وجود دارد كه ((ما قدموا)) اشاره به اعمالى است كه جنبه شخصى دارد. ((و آثارهم 


)) اشاره به كارهائن'است كدسشثة مكوه وابعد از انشاة تيز موجت حيو ويركة وى ناشرؤزيان و كناه هئ كرده. 
البته مفهوم آيه كسترده است و ممكن است هر دو تفسير در مفهوم جمع باشد. 


ودريايان آيه براى تاكيد بيشتر مى افزايد ما همه جيز را در كتاب آشكار احصا كرده ايم (و كل شىء احصيناه فى امام مبين 
. 


جهان در آن ثبت و محفوظ است تفسير كرده اند. 


و تعبير به ((امام )) ممكن است از اين نظر باشد كه اين كتاب در قيامت رهبر و ييشوا است براى همه ماموران ثواب و عقاب و 


معيارئى است براى سنجش ارزش اعمال انسانها و ياداش و كيفر آنها. 
على بينه من ربه 
و يتلوه شاهد منه و من قبله كتاب موسى اماما و رحمه : ((آيا آنكس كه دليل آشكارى از يرورد كار خويش دارد و به دنبال 


آن شاهدى از سوى او ميباشد» و بيش از آن كتاب موسى كه امام و رحمت بود كواهى بر آن ميدهد (همجون كسى است كه 


ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) كه در آن 


آمده » و در تمام اين امور ميتوانست رهبر و يبشواى خلق باشد بنا بر اين كلمه مزبور در هر مورد متناسب با آن مفهومى دارد. 
١‏ - انواع كتابهاى ثبت اعمال 


از آيات قرآن مجيد جنين استفاده ميشود كه اعمال انسان در جند كتاب ثبت و ضبط ميكردد, تا به هنكام حساب هيجكونه 
نخست ((نامه اعمال شخصى )) است كه ثبت كننده تمام كارهاى يكك فرد در سراسر عمر او است » قرآن مى كويد: روز 
قيامت به هر كس كفته مى شود: اقرء كتابكك كفى بنفسكك اليوم عليكك حسيبا: ((خودت نامه اعمالت را بخوان » كافى است 
كة خوة: حسابكر خويش باشى )) (اسراء -8(): 

اينجاست كه فرياد مجرمان بلند ميشود و مى كويند: واى بر ما! اين جه كتابى است كه هيج كناه كوجكك و بز ركى نيست مكر 


اينكه آن را ثبت و احصا كرده است ؟! ((يقولون يا ويلتنا ما لهذا الكتاب لا يغادر صغيره و لا كبيره الا احصاها)) (كهف - 
6). 


اين همان كتابى است كه ((نيك و كاران آن را در دست راست دارند و بدكاران 
در دست جب (حاقه - 1١9‏ و6). 


دوم كتابى است كه ((نامه اعمال امتها)) است » و بيانكر خطوط اجتماعى زندكى آنها ميباشد جنانكه قرآن مى كويد: كل امه 


تدعى الى كتابها: روز قيامت هر امتى به نامه اعمالش فرا خوانده ميشود (جاثيه -58). 


و سومين كتاب همان كتاب نامه جامع و عمومى لوح محفوظ است كه نه تنها اعمال همه انسانها از اولين و آخرين » بلكه همه 
حوادث جهان در آن يكجا ثبت است » و كواه ديكرى 


در آن صحنه بزركك بر اعمال آدمى است » و در حقيقت امام و رهبر براى فرشتكان حساب . و ملائكه ياداش و عقّاب است . 
<1107> 


؟ - همه جيز ثبت مى شود حتى ... 


در حديث كويا و بيدار كننده اى از امام صادق (عليهالسلام ) ميخوانيم : ان رسول الله نزل بارض قرعاءء فقال لاصحابه : ائتوا 
بحطب » فقالوا: يا رسول الله نحن بارض قرعاء! قال فليات كل انسان بما قدر عليه » فجاءوا به حتى رموا بين يديه » بعضه على 
بعض » فقال رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم ) هكذا تجمع الذنوب ثم قال اياكم و المحقرات من الذنوب » فان لكل شى 
ء طالبا الاوان طالبها يكتب ما قدموا و آثارهم و كل شىء احصيناه فى امام مبين : ((رسول خدا وارد زمين بى آب و علفى شد. 
به يارانش فرمود: هيزم بياوريد» عرض كردند: اى رسول خدا! اينجا سرزمين خشكى است كه هيج هيزم در آن نيست , فرمود: 
برويد» هر كدام هر مقدار ميتوانيد جمع كنيد» هر يكك از آنها مختصر هيزم يا جوب خشكيدهاى با خود آورد» و همه را ييش 
روى ييغمبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) روى هم ريختند (شعله اى در آن افكند و آتشى عظيم از آن زبانه كشيد) سيس 
يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) فرمود: اينكونه كناهان (كوجكك ) روى هم متراكم مى شوند (و شما براى 


تكك تكك آنها اهميتى قائل نيستيد!) سيس فرمود: بترسيد از كناهان كوجكك كه هر جيزى طالبى دارد» و طالب آنها آنجه رااز 


كن فرشتادتذه و انهه را ال اكانافى كذاشته اتلد توسه وحمه جز راد نر كات مين نبت كرف رةه 
اين حديث تكان دهنده ترسيمى است كويا از تراكم كناهان كم اهميت و آتش عظيمى كه از مجموع آنها زبانه مى كشد. 


در حديث ديكرى آمده است كه قبيله ((بنو سلمه )) در نقطه دور دستى از شهر مدينه قرار داشتند» تصميم كرفتند به نزديكى 
مسجد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) نقل مكان كنندء آيه فوق نازل شد انا نحن نحى الموتى ...و ييامير (صلى الله عليه و 
آله وسلم ) به آنها فرمود: ان آثاركم تكتب آثار شما (كامهاى شما به سوى مسجد) در نامه اعمالتان نوشته خواهد شد (و 
ياذاقن خواهيد كرفت ) متكا كداثو سلمه ايخ سكن وا شنيدتك صرافتظر كردثل وادر جا توه مآند تل 19> ووش ابت 
كه آيه مفهوم وسيع و كسترده اى دارد كه هر يكك از اين امور مصداقى از آن است . آنجه ممكن است در بدو نظر ناهماهنكك 
با تفسير فوق تصور شود رواياتى است از طرق اهل بيت (عليهمالسلام ) كه امام مبين در آن به امير مو منان على (عليهالسلام ) 


تفسير شده است . 
از جمله در حديثى از امام باقر (عليهالسلام ) از يدرش از جدش (عليهمالسلام ) نقل شده است كه فرمود: هنكامى كه اين آيه 


و كل شىء احصيناه فى امام مبين نازل شد 


فرمود: 


آله وسلم ) آمد هنككامى كه جشم رسول خدا (صلى الله عليه و آله و سلم ) براو افتاد فرمود: هو هذا! انه الامام الذى احصى 
الله تباركك و تعالى فيه علم كل شى ء: ((امام مبين اين مرد است ! او است امامى كه خداوند متعال علم همه جيز را در او احصا 


فرموده )1 <> 


در تفسير على بن ابراهيم از ابن عباس از خود امير مؤ منان نيز نقل شده است كه فرمود: انا و الله الامام المبين » ابين الحق من 


ارث برده و آموخته ام )). < >1١‏ 


كرجه بعضى از مفسران همجون آلوسى از نقل اين كونه روايات از طريق شيعه وحشت كرده » و آن را به نادانى و بيخبرى از 
تفسير آيه نسبت داده اند» ولى با كمى دقت روشن مى شود كه اين كونه روايات منافاتى با تفسير امام مبين به لوح محفوظ 
ندارد» زيرا قلب ياكك يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در درجه اول و قلب وسيع جانشين او در درجه بعد آثينه هائى است 
كه لوح محفوظ را منعكس مى كندء و قسمت عظيمى از آنجه در لوح محفوظ است از سوى خدا به آن الهام مى كردد. به 


اين ترتيب نمونه اى از لوح 


محفوظ ميباشدء و بنا بر اين اطلالق امام مبين بر آن مطلب عجيبى نيست » جرا كه فرعى است كه از آن اصل كرفته شده» و 


شاخه هاى است كه به آن ريشه باز مى كردد. 

ازاين كذشته وجود انسان كامل - جنانكه مى دانيم - عالم صغيرى است كه عالم كبير را در خود خلاصه كرده است » و طبق 
شعر معروف منسوب 

به على (عليهالسلام ). 

اتزعم انكك جرم صغير؟ 

و فيكك انطوى العالم الاكبر! 

آيا كمان ميكنى كه تو موجود كوجكى هستى در حالى كه عالم بزركك در تو خلا-صه شده است ؟ و نيز ميدانيم كه عالم 
هستى از يكك نظر صفحه علم خدا و لوح محفوظ است . 


عجب اينكه ((الوسى )) با اينكه روايات فوق را شديدا انكار ميكند تفسير اخير را جندان بعيد نشمرده است » و به هر حال در 
س ركذشت ((اصحاب القريه )) براى آنها عبرتى است 


در تعقيب بحثهائى كه در زمينه قرآن و نبوت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) و مؤ منان راستين و منكران لجوج 
كذشت در آيات مورد بحث نمونه اى از وضع امتهاى يبشين در همين زمينه مطرح شده » و در ضمن اين آيات و جندين آيه 
بعد كه مجموعا 18 آيه را تشكيل ميدهد سركذشتى از جند تن از بيامبران بيشين كه مامور هدايت قوم مشركك و بت يرستى 
كين دقرا ناوا آنه بهو ن إصنحات الفكوراد كوقد و لبا اندض رجايعة و انان 


را تكذيب كردند و سرانجام به عذاب دردناكى كرفتار شدند بيان مى كندء تا هم هشدارى باشد براى مش ركان مكه ‏ و هم 


تسلى و دلدارى باشد براى ييامبر و مومنان اندكك آن روزء به هر حال 


تكيه بر اين س ركذشت در قلب اين سوره كه خود قلب قرآن است به خاطر شباهت تمامى است كه با موقعيت مسلمانان آن 


روز دارد. 


نخست مى فرمايد: ((براى آنها اصحاب قريه را مثال بزن هنكامى كه فرستاد كان خدا به سوى آنها آمدند (و اضرب لهم مثلا 
اصحاب القريه اذ جائها المرسلون ). <177> 


((قريه )) در اصل نام براى محلى است كه مردم در آن جمع ميشوندء و كاهى به خود انسانها نيز قريه كفته ميشود, بنا بر اين 
مفهوم كسترده اى دارد كه هم شهرها را شامل ميكردد و هم روستاها راء هر جند در زبان فارسى معمولى تنها به روستا اطلاق 
ميشود» ولى در لغت عرب و در قرآن مجيد كرارا به شهرهاى مهم و عمده مانند ((مصر)) و ((مكه )) و امثال آن اطلاق شده 


است . 


در اينكه اين شهر كداميكك از شهرها بوده است معروف و مشهور در ميان مفسران اين است كه ((انطاكيه )) از شهرهاى 
شامات بوده است » و اين شهر يكى از شهرهاى بسيار معروف روم قديم بوده » و هم اكنون از نظر جغرافيائى جزء قلمرو كشور 


تركيه است كه شرح بيشتر در باره آن را در نكات بيان خواهيم كرد. 


به هر حال از آيات اين سوره به خوبى بر مى آيد كه اهل اين شهر بتيرست بودند واين رسولا-ن براى دعوت آنها به سوى 


توحيد و مبارزه با 


شركك آمده بودنك. 


به سوى آنها فرستاديم » 


اما آنها رسولان ما را تكذيب كردندء لذا براى تقويت آن دو شخص سومى ارسال نموديم » آنها همكى كفتند ما فرستاد كان 
به سوى شما از طرف يرورد كاريم (اذ ارسلنا اليهم اثنين فكذبوهما فعززنا بثالث فقالوا انا اليكم مرسلون . <57> 


به اين ترتيب سه نفر از رسولان يرورد كار (دو نفر در آغاز و يكنفر در اثناء براى تقويت آنها) به سوى اين قوم كمراه آمدند. 


در اينكه اين رسولان جه كسانى بودند در ميان مفسران كفتكو است . جمعى كفته اند: نام آن دو نفر شمعون و يوحنا بود و 
نام سومين بولس و بعضى نامهاى ديكّرى براى آنها ذكر كرده اند. 


و نيز در اينكه آنها ييامبران و رسولان خداوند بودند و يا فرستادكان حضرت مسيح (عليهالسلام ) (و اكر خداوند ميفرمايد ما 
آيات فوق موافق تفسير اول است » كرجه تفاوتى در نتيجه اى كه قرآن مى خواهد بكيرد نمى كند. 

اكنون ببينيم آن قوم كمراه در مقابل دعوت رسولان جه واكنشى نشان دادند» قرآن مى كويد: همان بهانه اى را كه بسيارى از 
كافران سركش در برابر بيامبران الهى بيش كشيدند مطرح نمودند كفتند: شما بشرى همانند ما هستيد» و خداوند رحمان 


جيزى نازل نكرده سرمايه شما جيزى جز دروغ نيست ! (قالوا ما انتم الا بشر 


مثلنا و ما انزل الرحمن من شى ء ان انتم الا تكذبون ). 


اكر بنا بود فرستاده اى از طرف خدا بيايد بايد فرشته مقربى باشد نه انسانى همجون ماء و همين را دليل براى تكذيب رسولان و 
انكار نزول فرمان الهى ينداشتند. 


در حالى كه شايد خودشان نيز مى دانستند كه در طول تاريخ همه ييامبران از نسل آدم بوده اند از جمله ابراهيم را كه همكّى 
متوتائة ل لاعس سلا اسان بوكوو ]ند ايخ كناشه سكن انها 5ب كافك و دوفماق انمائها رادو انس ادس وان د 
كند؟. 72> 


در اينكه جرا در آيه روى صفت ((رحمانيت )) خداوند تكيه شده » ممكن است از اين نظر باشد كه خداوند ضمن نقل سخن 
آنها مخصوصا روى اين صفت تكيه مى كند كه ياسخ آنها در نقل كفته خودشان نهفته باشدء زيرا جكونه ممكن است 
خداوندى كه رحمت عامش سراسر عالم را فرا كرفته است ييامبرانى براى تربيت نفوس و دعوت به رشد و تكامل انسان 


نفر ستد؟ 


اين احتمال نيز :داذه شذه است كه آنها مخصوضا روق وصف رحمان تكبه كردتد كه يكويتد خذاوئد مهربان كار بندكان خود 
را با فرستادن بيامبران و تنظيم تكاليف مشكل نميكند! آنها را آزاد ميككذارد! اين منطق سست و بى يايه با سطح افكار اين 


كروه متناسب بود. 


به هر حال اين ييامبران از مخالفت سرس ختانه آن قوم كمراه مايوس نشدند و ضعف و سستى به خود راه ندادند» ودر ياسخ 
آنها جنين كفتند: يرورد كار ما مى داند كه ما قطعا فرستاد كان او به سوى شما هستيم (قالوا ربنا يعلم انا اليكم لمرسلون ). 


((و بر عهده ما 


جيزى جز ابلاغ رسالت به طور شكار و روشن نيست )) (و ما علينا الا البلاغ المبين ). 


مسلما آنها تكيه برادعا نكردندء و تنها به سوكند قناعت ننمودندء بلكه از تعبير ((بلاغ مبين )) اجمالا استفاده مى شود كه 
دلائل و معجزاتى از خود نشان دادند» و كرنه ابلاغ آنها مصداق بلاغ مبين نبود» زيرا بلاغ مبين بايد جنان باشد كه واقعيت را 


به همه برساند» و اين جز به كمكك دلائل متقن و معجزات كويا ممكن نيست . 


در بعضى از روايات نيز آمده است كه آنها همانند حضرت مسيح (عليهالسلام ) بعضى از بيماران غير قابل علاج را به فرمان 


خدا - شفا دادند. 


ولى اين كوردلان در برابر آن منطق روشن و معجزات تسليم نشدند» بلكه بر خشونت خود افزودند» واز مرحله تكذيب يا فراتر 
نهاده به مرحله تهديد و شدت عمل كام نهادند كفتند: ما شما را به فال بد كرفته ايم » وجود شما شوم است و مايه بدبختى 


شهر و ديار ما! (قالوا انا تطيرنا بكم ). <170> 


ممكن است مقارن آمدن اين بيامبران الهى بعضى مشكلات در زندكى مردم آن ديار بر اثر كناهانشان و يا به عنوان هشدار 
الهى حاصل شده باشدء جنانكه بعضى از مفسران نيز نقل كرده اند كه مدتى نزول باران قطع شد >1١8<‏ ولى آنها نه تنها 


باز به اين هم قناعت نكردند» بلكه با تهديدى صريح و آشكار نيات شوم و زشت خود را ظاهر ساختندء و كفتند: ((اكر از اين 
سخنان دست برنداريد مسلما شما را سنكسار خواهيم كرد» و مجازات 


دردناكى از ما به شما خواهد رسيد))! 


(لثن لم تنتهوا لنرجمنكم و ليمسنكم منا عذاب اليم ). 


آيا مجازات دردناك (عذاب اليم ) تاكيدى است بر مساله ستككسار كردن (رجم ) و يا مجازاتى افزون بر آنست ؟ دو احتمال 
وجود دارد. 

احتمال دوم نزديكتر به نظر مى رسدء جرا كه سنككسار كردن كه يكى از بدترين انواع عذاب و شكنجه هاست كه كاهى منتهى 
به مركك ميشود» ممكن است ذكر عذاب اليم اشاره به اين باشد كه سنكسار نمودن شما را آنقدر ادامه مى دهيم تا مايه مركك 
شما شودء يا اينكه علاوه بر سنككسار كردن انواع ديكرى از شكنجه ها را كه جنايتكاران بيشين انجام مى دادند مانند ميله هاى 
داغ در جشم فرو كردن يا فلز كداخته در حلق ريختن و امثال اينها را در باره شما انجام خواهيم داد. 


عضى ان مفسران ان احتمال رااتيزداده اند كة ستكسان كردن عذاب جسسنالن بوده » اما عذاب اليم عذاب معنوى و روحى 
بوده است . </1 > 


اما تفسير اول نزديكتر به نظر مى رسد. 


آرى طرفداران باطل و حاميان ظلم و فساد جون منطق قابل عرضهاى ندارند هميشه تكيه بر تهديد و فشار و خشونت ميكنند 
غافل از آنكه رهروان راه الله هيجكاه در برابر اين تهديدها تسليم نخواهند شدء بلكه بر استقامتشان خواهد افزود» آن روز كه 


آنه يجداب :مداق كد اشكيل جات خوه را يز كك كر سند و اماذه اكار كقعد 


اينجا بود كه رسولان الهى با منطق كوياى خود به ياسخ هذيانهاى آنها يرداختند» و كفتند: شومى شما از خود شما است واكر 


درست بيد يشيك. 


به اين حقيقت واقف خواهيد شد (قالوا طائركم 


معكم اءئن ذكرتم ). 


اكر بدبختى و تيره روزى و حوادث شوم محيط جامعه شما را فرا كرفته » و بركات الهى از ميان شما رخت بربسته . عامل آن 


رادر درون جان خودء در افكار منحط و اعمال زشت و شومتان جستجو كنيدء نه در دعوت ماء اين شما هستيد كه با بت 


يرستى و هوا يرستى و بيداد كرى و شهوترانى فضاى زندكّى خود را تيره و تار كرده » و بركات خدا را از خود قطع كرده ايد. 


جمعى از مفسران جمله ((اءئن ذكرتم )) را اشاره به مطلب مستقلى دانسته اند و كفته اند مفهومش اين است كه آيااكر 
نافيزان اله مانت وما وا تذكر دهند و انذار كسد حرايقن ابق است ك5 انها زا تهدين يه غذاب ومجازات كيد و 
وجودشان را شوم ينداريدء آنها براى شما نور و هدايت و خير و بركت به ارمغان آورده اند» آيا ياسخ جنين خدمتى آن 


تهديدها و سخنان زشت است . 25> 


و سرانجام آخرين سخن اين فرستاد كان يرورد كار به آنان اين بود كه شما كروهى اسرافكار و متجاوزيد (بل انتم قوم مسرفون 
. 


درد اصلى شما همان اسراف و تجاوزكرى شما است » اكر توحيد را انكار كرده » به شركك روى مى آوريدء دليل آن اسراف 
و تجاوز از حق است . و اكر جامعه شما كرفتار سرنوشت شوم شده است سبب آن نيز اسراف در كناه و آلودكى به شهوات 
است » بالاخره اككر در برابر خير خواهى خير خواهان آنها را تهديد به مركك مى كنيد اين نيز به خاطر تجاوزكرى شما است ! 


ييرامون ماجراى تاريخى اين 


رسولان و محل وقوع اين حوادث بعداز تفسير آيات باقيمانده اين داستان مشروحا سخن خواهيم كفت . مجاهدى جان بر 
كن ! 


در آيات مورد بحث بخش ديكرى از مبارزات رسولانى كه در اين داستان به آنها اشاره شده » آمده است »ء و آن مربوط به 
حمايت حساب شده و شجاعانه مؤ منان اندكك از آنها است كه در برابر اكثريت كافر و مشرك و لجوج ايستادند و تا سر حد 


جان از ييامبران الهى دفاع كردند. 


نخست مى فرمايد: ((مردى (با ايمان ) از نقطه دور دست شهر با سرعت و شتاب به سراغ كروه كافران آمد و كفت : اى قوم 


من ! از فرستاد كان خدا بيروى كنيد)) (و جاء من اقصى المدينه رجل يسعى قال يا قوم اتبعوا المرسلين ). 


اين مرد كه غالب مفسران نامش را ((حبيب نجار)) ذكر كرده اند از كسانى بود كه در برخوردهاى نخستين با رسولا-ن 
يرورد كار به حقانيت دعوت آنها و عمق تعليماتشان بى برد» و مومنى ثابت قدم و مصمم از كار در آمد, هنكامى كه به او خبر 
رسيد كه در قلب شهر مردم بر اين ييامبران الهى شوريده اند» و شايد قصد شهيد كردن آنها را دارند» سكوت را مجاز ندانست 
» و جنانكه از كلمه ((يسعى )) بر مى آيد با سرعت و شتاب خود را به مركز شهر رسانيد و آنجه در توان داشت در دفاع از حق 
فر و كذار نكرد. 


تعبير به ((رجل )) به صورت ناشناخته » شايد اشاره به اين نكته است كه او يكك فرد عادى بود» قدرت و شوكتى نداشت » و 


در مسير خود تكك و تنها بود» 


در عين حال نور و حرارت ايمان آنجنان او را روشن و كرم ساخته بود كه بى اعتنا به بيامدهاى اين دفاع سرس ختانه از مبارزان 
راه توحيدء وارد معركه شدء تا مؤ منان عصر ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در آغاز اسلام كه عده قليلى بيش نبودند 
سرمشق بككيرند و بدانند حتى يكك نفر مؤ من تنها نيز داراى مسئوليت است و سكوت براى او جائز نيست . 

تعبير به ((اقصى المدينه )) نشان ميدهد كه دعوت اين رسولان به نقاط دور دست شهر نيز كشيده شدء و دلهاى آماده را تحت 
تاثير خود قران 3ا3هبيوذ» كدشقه اذ اي ثقاظ دوو ست شنهر حميشة مر كز مستشيعفاقى است كه اماد كى يشر برائ يد يرشن 
حق دارند» به عكس » در قلب شهرها مردم مرفهى زندكى ميكنند كه جذب آنها به سوى حق به سادكى ممكن نيست . 


تعبير به ((يا قوم )) (اى قوم من ) بيانكر دلسوزى اين مرد نسبت به اهل شهر و مردم آن ديار است » و دعوت به بيروى از 


اكنون ببينيم اين مؤ من مجاهد به جه منطق و دليلى براى جلب توجه همشهريانش متوسل كشت ؟ 


نخست ازاين در وارد شد كه : از كسانى ييروى كنيد كه از شما اجر و مزدى در برابر دعوت خود نميخواهند (اتبعوا من لا 


يسالكم اجرا). 


اين خود نخستين نشانه صدق آنها است كه هيج منفعت مادى در دعوتشان ندارند» نه از شما مالى مى خواهندء و نه جاه و 


مقام » و نه حتى تشكر و 


سياسكزارى و نه هيج اجر و ياداش ديكر. 


اين همان جيزى است كه بارها در آيات قرآن در مورد انبياى بزركك به عنوان نشانهاى از اخلاص و بى نظرى و صفاى قلب 


ييامبران روى آن تكيه شده » تنها در سوره شعرا ينج بار اين جمله (و ما اسئلكم عليه من اجر) تكرار كرديده است . 19> 


سيس مى افزايد: بعلاوه اين رسولان جنانكه از محتواى دعوت و سخنانشان بر مى آيد افرادى هدايت يافته اند (و هم مهتدون 
. 


اشاره به اينكه عدم تسليم در برابر دعوت كسى يا به خاطر اين است كه دعوتش حق نيست و به بيراهه و كمراهى مى كشاندء 
ويا اينكه حق است اما مطرح كنند كان منافع خاصى در سايه آن كسب ميكنند كه اين خود مايه بدبينى به جنان دعوتى است » 


اما هنككامى كه نه آن باشد و نه اين » ديكر جه جاى تامل و ترديد؟! 


سبس به دليل ديكرى مى بردازد و به سراغ اصل توحيد كه عمده ترين نكته دعوت اين رسولا-ن بوده است مى رود ومى 
كويد: ((من جرا كسى را يرستش نكنم كه مرا آفريده است ))؟ (و مالى لا اعبد الذى فطرنى ). < .17> 


كسى شايسته يرستش است كه خالق و مالكك و بخشنده مواهب باشد نه اين بتها كه هيج كارى از آنان ساخته نيست » فطرت 


سليم مى كويد بايد خالق را يرستيد» نه اين مخلوقات بى ارزش را! 


تكيه روى ((فطرنى )) (مرا آفريده ) ممكن است اشاره به اين نكته نيز باشد كه من وقتى به فطرت اصلى و سرشت حقيقى خود 


باز مى كردم به خوبى مى بينم 


كه از درونم فريادى رسا و كويا بلند است كه مرا دعوت به يرستش خالقم ميكند دعوتى كه هماهنكك با عقل و خرد است » 


من جكونه اين دعوت مضاعف فطرت و خرد را ناديده بكيرم ؟ 


جالب اينكه نمى كويد: ((ما لكم لا تعبدون الذى فطركم )) جرا خدائى را يرستش نمى كنيد كه شما را آفريده است بلكه مى 


كويد: ((من جرا جنين نكنم )) يعنى در حقيقت از خود شروع ميكند تا مؤ ثرتر واقع شود. 
و به دنبال آن هشدار ميدهد كه مراقب باشيد همه شما سرانجام تنها به سوى او باز ميكرديد (و اليه ترجعون ). 


يعنى نه تنها سر و كار شما در زندكى اين جهان با او است كه در جهان ديكر نيز تمام سرنوشت شما در دست قدرت او مى 


باشد آرى به سراغ كسى برويد كه در هر دو جهان سرنوشت شما را به دست كرفته . 


و در سومين استدلال خود به وضع بتها يرداخته » و اثبات عبوديت را براى خداوند با نفى عبوديت از بتها تكميل ميكند. مى 
كويد: آيا غير از خداوند معبودانى را انتخاب كنم كه اككر خداوند رحمن بخواهد زيانى به من برساند شفاعت آنها كمترين 
فايده اى براى من نخواهد داشت . و مرااز مجازات او هركز نجات نخواهند داد (اءاءتخذ من دونه الهه ان يردن الرحمن بضر 
لا تغن عنى شفاعتهم شيئا ولا ينقذون ). 


صقت الكقت زوق :ريانه اسك دك ركان مكذارد كام كنقد اضيا 


را به خاطر اين يرستش مى كنيم كه شفيعان ما در در كاه خدا باشند مى كويد: جه شفاعتى ؟ و جه كمكك و نجاتى ؟ آنها خود 


نيازمند به كمكك و حمايت شما هستند در تنكناى حوادث جه كارى از آنها براى شما ساخته است ؟! 


تعبير به ((الرحمن )) در اينجا علالوه بر اينكه اشاره به كستردكى رحمت خداوند و بازكشت همه نعمتها و مواهب به سوى او 
است » واين خود دليلى بر توحيد عبادت مى باشدء بيانكر اين نكته است كه خداوند رحمن ضرر و زيانى براى كسى نمى 
خواهد, مكر اينكه خلافكارى انسان به منتها درجه خود برسد كه او رااز محيط كسترده الهى دور و در وادى غضبش كرفتار 
سازد. 


سيس اين مؤ من مجاهد براى تاكيد و توضيح بيشتر افزود: هر كاه من جنين بتهائى را يرستش كنم و آنها را شريكك برورد كار 
قرار دهم در كمراهى آشكار خواهم بود (انى اذا لفى ضلال مبين ). 

كدام كمراهى از اين آشكارتر كه انسان عاقل و با شعور در برابر اين موجودات بى شعور زانو زند و آنها را در كنار خالق 
زمين وآسمان قرار دهد. 

اين مؤ من تلاشكر و مبارز يس از اين استدلالات و تبليغات موثر و كيرا با صداى رسا در حضور جمع اعلا-م كرد: ((همه 
بدانيد من به يرورد كار شما ايمان آورده ام » و دعوت اين رسولان را يذيرا شده ام )) (انى آمنت بربكم ). 

((بنا براين سخنان مرا بشنويد)) و بدانيد من به دعوت اين رسولامن مؤ منم و كفتار مرا به كار بنديد كه به سود شماست 
(فاسمعون ). 


در اينكه مخاطب در 


اين جمله » و همجنين جمله ((انى آمنت بربكم )) كيست ؟ 


ظاهر آيات قبل نشان ميدهد كه همان كروه مشركان و بتيرستانى هستند كه در آن ديار بودند» تعبير به ربكم (يرورد كار شما) 


توحيدى مله است . <١81ك>‏ 


ونيز جمله ((فاسمعون )) (به سخنان من كوش فرا دهيد) مخالفتى با آنجه كفته شد ندارد جرا كه اين جمله را براى دعوت 
آنها به ييروى از كفتار خويش ذكر كرده » همانككونه كه در داستان مؤ من آل فرعون آمده (آنجا كه خطاب به فرعونيان مى 


كويد: يا قوم اتبعون اهدكم سبيل الرشاد: اى قوم من از من ييروى كنيد تا شما را به راه راست هدايت كنم (غافر - 28. 


وازاينجا روشن مى شود اينكه بعضى از مفسران كفته اند مخاطب در اين جمله همان رسولانى هستند كه از سوى خدا براى 
دعوت اين قوم آمده بودند و تعبير به ربكم و جمله ((فاسمعون )) را قرينه بر آن كرفته اند هيجكونه دليلى براى آن در دست 


١ ٠ 


اما ببينيم عكس العمل اين قوم لجوج در برابر اين مومن ياكباز جه بود؟ قرآن سخنى از آن به ميان نمى آوردء ولى از لحن 


آيات بعد استفاده مى شود كه آنها بر او شوريدند و شهيدش كردند. 


آرى سخنان ير شور و هيجانانكيز او كه با استدلالاتى قوى و نيرومند و نكاتى جالب و دلتشين همراه بود در آن قلبهاى سياه و 


سرهاى ير از مكر و غرور نه تنها اثر 


رحمى به جان اين مرد مؤ من شجاع افتادند, به روايتى او را سنككباران كردند و بيكرش را جنان آماج سنككها ساختند كه بر 
زمين افتاد و جان به جان آفرين تسليم كرد, در حالى كه ييوسته اين سخن را بر لب داشت كه خداوندا اين قوم مرا هدايت كن 
كه آنها نمى دانند. 19> 


روات ذيكرئ او وا وزيز باها اق لكدهال كردتد كه روحش به اسماة يرواق كرة <> 
اما قرآن اين حقيقت را با جمله جالب و سربسته اى بيان كرده » مى كويد: به او كفته شد وارد بهشت شو (قيل ادخل الجنه ). 


اين تعبيرى است كه در باره شهيدان راه خدا در آيات ديكر قرآن مده است : و لا تحسبن الذين قتلوا فى سبيل الله امواتا بل 


احياء عند ربهم 


يرزقون : ((كمان مكن كسانى كه در راه خدا كشته شدند مرد كانند» بلكه آنها زنده جاويدند و نزد يرورد كارشان روزى داده 
من اشولك:(] لاغوران )2 

جالب اينكه اين تعبير نشان مى دهد كه شهادت اين مرد مؤ من همان » و داخل شدن او در بهشت همان » آنجنان فاصله ميان 
اين دو كم و كوتاه بوده است كه قرآن مجيد در تعبير لطيفش به جاى ذكر شهادت او دخول او را در بهشت بيان كرده » و جه 


نزديكك است راه بر شهيدان » راه بهشت و سعادت جاويدان ! 


روشن است منظور از بهشت در اينجا بهشت برزخى است » جرا كه هم 


از آيات وهم از روايات استفاده مى شود كه بهشت جاويدان در قيامت نصيب مؤ منان خواهد شد همانكونه كه دوزخ نيز در 
بنا بر اين بهشت و دوزخ ديكّرى در عالم برزخ است كه نمونه اى از بهشت و دوزخ رستاخيز مى باشد, جنانكه در روايت امير 
مؤ منان على (عليهالسلام ) در مورد قبر وارد شده است : القبر اما روضه من رياض الجنه او حفره من حفر النيران : قبر يا باغى 


از باغهاى بهشت است يا حفره اى از حفره هاى دوزخ !. > 


واينكه بعضى احتمال داده اند اين جمله اشاره به خطابى است كه در روز قيامت به اين مؤ من با شهامت و ايثا ركّر مى شود. و 


به هر حال روح ياكك اين مرد به آسمانهاء در جوار قرب رحمت الهى و در نعيم بهشتى » شتافت » و در آنجا تنها آرزويش اين 
بود كه ككفت : اى كاش قوم من مى دانستند (قال يا ليت قومى يعلمون ). 


اى كاش مى دانستند كه ((يرورد كارم مرا مشمول آمرزش و عفو خويش قرار 
داد ودر صف كراميان جاى داد)) (بما غفر لى ربى و جعلنى من المكرمين ). <170> 


اى كاش جشم حق بينى داشتند» جشمى كه با حجابهاى ضخيم و سنككين جهان مادى محجوب نككردد؛ و آنجه را در يشت اين 
برده است ببينند يعنى تا اينهمه نعمت و اكرام و احترام خدا را بنككرند و بدانند در مقابل اهانتهاى آنها خداوند جه لطفى در 


حق من فرموده است 


»اى كاش مى ديدند و ايمان مى آوردند اما افسوس ! 


در حديث آمده است كه ييغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) فرمود: انه نصح لهم فى حياته و بعد موته ((اين 


مرد با ايمان هم در حال حيات خود خير خواه قوم خويش بود وهم بعد از مركك آرزوى هدايت آنها را داشت )). <> 


جالب توجه اينكه او نخست تكيه بر موهبت غفران الهى ميكند» سيس بر اكرام » جرا كه نخست بايد با آب مغفرت روح و 
جان انسان از آلودكى كناهان ياكك كردد و جون ياكك شد بر بساط قرب و اكرام الهى جاى كيرد. 


اين نكته نيز قابل دقت است كه اكرام و احترام و بز ركداشت الهى كرجه نصيب بسيارى از بند كان مى شود, و اصولا تقوى و 
اكرام دوش به دوش هم بيش مى روند ان اكرمكم عند الله اتقياكم (حجرات - )1١‏ ولى اكرام به طور كامل و بدون هيجكونه 
قيد و شرط در قرآن مجيد در باره دو كروه آمده است : نخست فرشتكان مقرب خدا كه قرآن در باره آنها مى كويد: بل عباد 
مكرمون لا يسبقونه بالقول و هم بامره يعملون : آنها بندكان كرامى خدايند كه در سخن براو ييشى نمى كيرند و فرمانش را به 
كار مى بندند (انبيا - /717) 


و ديكر بندكان كامل الايمان كه قرآن از آنها به عنوان مخلصين ياد كرده » و در باره آنها مى كويد: اولئكك فى جنات 


مكرمون : ((آنها در باغهاى بهشت كرامى داشته مى شوند)) (معارج - 0). </10> 


به هر حال اين يايان كار اين 


مرد مؤ من و مجاهد راستين بود كه در انجام رسالت خويش و حمايت از بيامبران الهى كوتاهى نكرد و سرانجام شربت 


شهادت نوشيد و به جوار قرب رحمت خداوند راه يافت . 
اما ببينيم سرنوشت آن قوم طاغى و ستمكر به كجا رسيد؟ 


كرجه در قرآن سخنى از يايان كار آن سه نفر ييامبر كه به سوى اين قوم مبعوث شدند نيامده » ولى جمعى از مفسران نوشته 
اند كه آن قوم علاوه بر كشتن آن مرد مؤ من يبامبران خويش را نيز به قتل رساندند» در حالى كه بعضى ديكر تصريح كرده 
الك كذ 1ن روجا ساق جيف را مسر مسُتدول مافحك ذا براسزان كوافسك ١١‏ توطنة ان كدتو نان ]نه عنده تمده يود رهاق 
يابند و به نقطه اءمنترى منتقل شوند» ولى نزول عذاب دردناك الهى بر آنها كه در آيات بعد به آن اشاره مى شود قرينه اى بر 
ترجيح قول اول است » هر جند تعبير من بعده (بعد از شهادت آن مرد با ايمان ) در مورد نزول عذاب نشان مى دهد كه قول 


دوم صحيحتر است (دقت كنبك): 


قرآن در اين زمينه مى كويد: ((ما بر قوم او بعد از وى هيج لشكرى از آسمان نفرستاديم » و اصولا سنت ما جنين نيست كه 
براى نابود ساختن اين اقوام سر كش متوسل به اين امور شويم (و ما انزلنا على قومه من بعده من جند من السماء و ما كنا منزلين 
. 


ما نيازى به اين امور نداريم » تنها يكك اشاره كافى 


است كه همه آنها را خاموش سازيم و به ديار عدم بفرستيم و تمام زندكى آنها را در هم بكوبيم . 


تنها يكك اشاره كافيست كه عوامل حيات آنها تبديل به عامل م ركشان شودء و در لحظه اى كوتاه و زود كذر طومار 


زندكانيشان را درهم ييجد! 


سيس مافزايد: تنها يكك صيحه آسمانى تحقق يافت » صيحه اى تكان دهنده و مركبار» ناكهان همكى خاموش شدند! (ان 


كانت ال" صيحه واحده فاذا هم خامدون . 


آيااين صيحه صداى صاعقه اى بود كه از ابرى برخاست و بر زمين نشست .» لرزه اى بر همه جيز افكند, و تمام عمارتها را 


ويران ساخت » و آنها از شدت وحشت تسليم مركك شدند؟ 


يااصيحه اى بود كه بر اثر يكك زمين لرزه شديد از دل زمين برخاست و در فضا طنين افكند و موج انفجارش همه را به كام 


هر جه بود يكك صيحه ء آن هم در يكك لحظه زود كذرء بيش نبود» فريادى بود كه همه فريادها را خاموش كرد. و تكانى بود 


كه همه را بيبحركت ساخت » و جنين است قدرت خداوند» و جنان است سرنوشت يكك قوم كمراه و بى ثمرا! 
بسوزند جوب درختان بى بر 


در آخرين آيه مورد بحث با لحنى بسيار كيرا و مؤ ثر بر خورد تمام سركشان تاريخ را با دعوت ييامبران خدا يكجا مورد بحث 
قرار داده مى كويد: وا حسرتا بر اين بندكان كه هيج ييامبرى براى هدايت آنها نيامد مكر اينكه او را به باد استهزا كرفتند (يا 


حسره على العباد ما ياتيهم من رسول الا كانوا به يستهزؤ ن ). 


واى بر آنها 


بيجاره و محروم از سعادت آن كروهى كه نه تنها كوش هوش به نداى رهبران ندهند, بلكه به استهزا و سخريه آنها بر خيزند 
سيس آنها را ازدم شمشير بككذرانند» در حالى كه آنها سرنوشت شوم طغيانكران بى ايمان را قبل از خود ديده بودند و 
سرانجام دردناكشان را با كوش شنيده يا در صفحات تاريخ خوانده بودند اما كمترين عبرتى نكرفتند» و درست در همان وادى 


كام نهادند و به همان سرنوشت كرفتار شدند! 


روشن است اين جمله كفتار خدا است جون تمام اين آيات از سوى او بيان مى شود, ولى البته جمله حسرت به معنى ناراحتى 
درونى در برابر حوادثى كه كارى از دست انسان در مورد آن ساخته نيست در باره خداوند معنى ندارد» همان كونه كه خشم 
وغضب و مانند آن نيز به مفهوم حقيقى در مورد او وجود ندارد» بلكه منظور اين است كه حال اين تيره روزان جنان بود كه 
هر انسانى از وضع آنها آكاه مى شد متاسف و متاثر ميككشت كه جرا با اين همه وسائل نجات در اين 


كرداب هولناك غرق شوند؟!. </؟1> 

تعبير به ((عباد)) (بند كان خدا) اشاره به اين است كه تعجب از اين است كه بند كان خدا كه غرق نعمتهاى او هستند دست به 
جنين جناياتى زدند. 

)) داستان رسولان ((انطاكيه‎ -١ 


((انطاكيه )) يكى از قديمترين شهرهاى شام است كه به كفته بعضى در سيصد سال قبل از مسيح (عليهالسلام ) بنا كرديد» اين 


٠ 4. #2. 3‏ ك-- 
شهر در روز كار قديم از حيث ثروت و علم و تجارت 


يكى از سه شهر بز ركك كشور روم محسوب مى شد. 


شهر انطاكيه تا حلب كمتر از يكصد كيلومتر و تا اسكندريه حدود شصت كيلومتر فاصله دارد. 


اين شهر در زمان خليفه دوم به دست ابو عبيده جراح فتح شدء و از دست روميان در آمدء مردم آن كه مسيحى بودند يرداخت 


بعداز جنكك جهانى اول اين شهر به تصرف فرانسويان در آمدء و جون فرانسويان خواستند شام را رها كنند و غالب اهل 
انطاكيه مسيحى و با فرانسويان همكيش بودند و نخواستند در آشوبهائى كه يس از خروج آنها از شام در اين كشور اتفاق مى 


((انطاكيه )) براى مسيحيان مانند مدينه براى مسلمانان دومين شهر مذهبى محسوب مى شودء و شهر اولشان بيت المقدس است 


(عليهالسلام ) كسترش يافت » و به همين جهت در قرآن مجيد ازاين شهر به خصوص «در آيات مورد بحث ) سخن به ميان 
آمده . <اع> 


مفسر عاليقدر ((طبرسى )) در ((مجمع البيان )) جنين مى كويد: حضرت مسيح (عليهالسلام ) دو فرستاده از حواريين به شهر 
انطاكيه فرستاد» هنكامى كه آنها به نزديكى شهر رسيدند بيرمردى را ديدند كه جند كوسفند را به جرا آورده بود اين همان 


العوب ماع عن 


بود» آنها براو سلام كردند ييرمرد جواب داد و يرسيد شما كيستيد؟ كفتند: فرستاد كان عيسى هستيم » آمده ايم شما را از 


عبادت بتها به سوى عبادت خداوند رحمان دعوت كنيم . 

يبرمرد يرسيد: آيا معجزه و نشانه اى هم داريد؟ 

كفتند: آرى بيماران را شفا مى دهيم » و نابيناى مادرزاد و مبتلا به ((برص )) را به اذن خداوند بهبودى مى بخشيم . 
بيرمرد ككفت : من فرزند بيمارى دارم كه سالها در بستر افتاده . 

كفتند: با ما بيا تا به خانه تو برويم و از حالش خبر كيريم . 

بيرمرد همراه آنها رفت و آنها دستى بر اتن فرزند او كشيدند» به فرمان خدا سالم از جاى برخاست ! 

اين خبر در شهر يخش شد و به دنبال آن خداوند كروه كثيرى از بيماران را به دست آنها شفا داد. 


آنها يادشاهى بتيرست داشتند خبر به او رسيد آنها را فرا خواند و يرسيد شما كيستيد؟ كفتند: فرستاد كان عيسى هستيم » آمده 


ايم تو راز عبادت موجوداتى كه نه مى شنوند و نه مى بينند» به عبادت كسى كه هم شنوا وهم بيناست دعوت كنيم . 
يادشاه كفت : آيا معبودى جز خدايان ما وجود دارد؟ 
كفتند: آرى همان كسى كه تو و معبودهايت را آفريد! 


يادشاه كفت : برخيزيد! تا من در باره شما انديشه كنم (و اين تهديدى نسبت به آنها بود) سيس مردم آن دو را در بازار 


كرفتند و زدند. 


ولى در روايت ديكرى جنين آمده كه دو فرستاده عيسى (عليهالسلام ) دستشان به يادشاه نرسيد و مدتى در آن شهر ماندند» 


روزى يادشاه از قصر خود بيرون آمده بودء آنها صدا را به تكبير 


بلند كرده و نام الله را به عظمت ياد كردند» يادشاه در غضب شد و دستور حبس آنها را صادر كرد» وهر كدام را يكصد 


تازيانه زد. 


هنكامى كه اين دو فرستاده مسيح تكذيب شدند و مضروب كشتند حضرت مسيح (عليهالسلام ) ((شمعون الصفا)) را كه 


بزركك حواريين بود به دنبال آنها فرستاد. 


((شمعون )) به صورت ناشناخته وارد شهر شدء و طرح دوستى با اطرافيان شاه ريخت » آنها از دوستى او لذت بردند» و خبر را 


به يادشاه رسانيدند» او نيز از وى دعوت كرد واز همنشينان خود قرار داد و احترام نمود. 


((شمعون )) روزى كفت : اى يادشاه ! من شنيده ام دو نفر در حبس تو زندانى شده اند» و هنككامى كه تو را به غير آثينت 


خوانده اند آنها را زده اى ؟ آيا هيج به سخنان آنها كوش فرا داده اى ؟! 

شاه كفت : خشم من مانع از اين كار شد. 

((شمعون )) كفت : اككر يادشاه صلاح بداند آنها را فرا خواند» تا ببينيم جه جيز در جنته دارند؟ 

يادشاه آنها را فرا خواند. ((شمعون )) (كوئى هيج آنها را نمى شناسد) به آنها كفت جه كسى شما را به اينجا فرستاده است ؟! 
كفتند: خدائى كه همه جيز را آفريده » و هيج شريكى براى او نيست . 

كنت « شاه واسعدزه كيزا ميت ؟ 

كفتند هر جه تو بخواهى ! 


شاه دستور داد غلام نابينائى را آوردند و آنها به فرمان خدا او را شفا دادند» يادشاه در تعجب فرو رفت » در اينجا شمعون به 


سخن در آمد و به شاه كفت آيا اكر جنين درخواستى از خدايانت ميكردى آنها 


نيز قادر بر جنين كارى بودند؟ 
شاه كفت : از تو جه ينهان كه خدايانى كه ما مى يرستيم نه ضررى دارند» و نه سود و خاصيتى ! 
سيس يادشاه به آن دو كفت : اككر خداى شما بتواند مرده اى را زنده كند ما به او و به شما ايمان مى آوريم . 


كعد عدائ نما قاذ كمه جيز عست . 


شاه كفت : در اينجا مرده اى است كه هفت روز از مركك او ميككذرد هنوز او را دفن نكرده ايم » و در انتظار اين هستيم كه 
يدرش از سفر بيايد. 

مرده را آوردند و آن دو آشكارا دعا مى كردند, و شمعون مخفيانه » ناكهان مرده تكانى خورد و از جا برخاست » و كفت من 
هفت روز است كه مرده ام و آتش دوزخ را با جشم خود ديده ام » و من به شما هشدار مى دهم همكى به خداى يكانه ايمان 


بياوريد. 


يادشاه تعجب كردء هنكامى كه شمعون يقين يبدا كرد كه سخنانش در او مو ثر افتاده » او را به خداى يكانه دعوت كرد واو 


ايمان آورد»ء و اهل كشورش نيز به او بيوستند» هر جند كروهى به كفر خود باقى ماندند. 


نظير اين روايت در تفسير عياشى از امام باقر و امام صادق (عليهالسلام ) نيز نقل شده است هر جند در ميان آنها تفاوتهائى 


وجود دارد. <1517>> 


ولى با توجه به ظاهر آيات كذشته ايمان آوردن اهل آن شهر بسيار بعيد به نظر مى رسد جرا كه قرآن مى كويد آنها به وسيله 


ممكن است در اين قسمت از روايت اشتباهى از ناحيه راوى صادر شده 


2 


اين نكته نيز قابل توجه است كه تعبير به ((مرسلون )) در آيات فوق نشان مى دهد كه آنها ييامبر و فرستاده خدا بودندء بعلاوه 


قرآن مى كويد مردم شهر به آنها كفتند شما جز بشرى همانند ما نيستيد» و خداوند جيزى نازل نفرموده است . 


اينكونه تعبيرات در قرآن مجيد معمولا در مورد ييامبران الهى آمده است » مكر اينكه كفته شود كه فرستاد كان ييامبران نيز 


فرستاده خدا هستند اما اين توجيه بعيد به نظر مى رسد. 
؟ - نكته هاى آموزنده اين داستان 


از آنجه در آيات بالا بيرامون اين داستان خوانديم مسائل بسيارى مى توان موخت كه از جمله امور زير است : الف - افراد با 
ايمان در راه خدا هركز از تنهائى وحشت نمى كنند» همانكونه كه يكك فرد مؤ من همجون حبيب نجار از انبوه مش ركان شهر 
وحشت نكرد, على (عليهالسلام ) مى فرمايد ايها الناس لا تستوحشوا فى طريق الهدى لقله اهله : ((اى مردم هركز در طريق 
هدايت به خاطر كمى نفرات وحشت نكنيد)). <87> 


ب - مؤ من عاشق هدايت مردم است » و از كمراهى آنها رنج مى برد» حتى بعد از شهادتش نيز آرزو ميكند اى كاش ديكران 


مقامات او را مى ديدند و ايمان مى آوردند!. 
ج - محتواى دعوت انبياء خود بهترين كواه بر هدايت و حقانيت آنهاست (و هم مهتدون ). 
د - دعوت به سوى الله بايد خالى از هر كونه جشمداشت ياداش باشد تا اثر كند. 


ه- كاهى كمراهيها عامل مخفى و ينهانى ندارد بلكه ضلال مبين و آشكار است و بت يرستى و شركك مصداق روشن ضلال 


و-مردان حق 


بر واقعيات تككيه مى كتند و كمراهان بر موهومات و يندارها. 

ز -اكر شوم و نكبتى وجود داشته باشد سرجشمه آن خود انسان و اعمال اواست . 

ح - ((اسراف )) عامل بسيارى از بدبختيها و انحرافات است . 

ط - وظيفه ييامبران و رهروان راه آنها بلاغ مبين و دعوت آشكار در همه زمينه هاست . خواه مردم يذيرا شوند يا نشوند. 
ى - اجتماع و جمعيت از عوامل مهم ييروزى و عزت و قوت است (و عززناهما بثالث ). 


كك - خداوند براى درهم كوبيدن ياغيان سركش لشكرهاى عظيم آسمان و زمين را بسيج نمى كندء بلكه با يكك اشارت همه 
جيز آنها را در هم مى كوبد. 


ل - ميان شهادت و بهشت فاصله اى وجود ندارد و شهيد قبل از آنكه از مركب بر زمين بيفتد در آغوش حور العين قرار مى 
كيرد. <عع> 


م - خداوند نخست انسان را از كناه شستشو مى كند و بعد او را در جوار رحمتش جاى مى دهد (بما غفر لى ربى و جعلنى من 


المكرمين . 


ن -از مخالفت و سرسختى دشمنان حق نبايد وحشت كرد جرا كه اين برنامه هميشكى آنها در طول تاريخ بوده است (يا 


حسره على العباد ما ياتيهم من رسول الا كانوا به يستهزؤ ن ). 


جه حسرتى از اين برتر و بالا-تر كه انسان درهاى هدايت را به خاطر تعصب و لجاجت و غرور به روى خود ببندد و آفتاب 


عالمتاب حق را نبيند. 
س - ايمان آورند كان به انبياء قبل از همه مستضعفان جامعه بودند» (و جاء رجل من اقصى المدينه ). 


ع - همانها بوده اند كه در راه طلب هر كز خسته 


نمى شدند» و تلاش و كوشش آنها محدود به هيج حدى نبود (يسعى ). 


ف - شيوه تبليغ را بايد از رسولان الهى ياد كرفت كه از تمام روشها و تاكتيكهاى مؤ ثر براى نفوذ در دلهاى بيخبران استفاده 


ميكرد كه نمونه اى از آن در آيه فوق و رواياتى كه در تفسير آن آمده است مشاهده مى شود. 
” - ياداش و عذاب برزخ 


در آيات بالا آمده بود كه ((موْ من )) مزبور بعد از شهادت در بهشت الهى جاى كرفت و آرزو مى كرد ايكاش بازماند كان از 
سرنوشت او آ كاه مى شدند» مسلما اين آيات همائند آيات مربوط به شهيدان مربوط به بهشت جاويدان رستاخيز نيست كه بر 


طبق آيات ورود در آن بعد از رستاخيز مرد كان و حساب محشر صورت خواهد كرفت . 


صبح و شام در برابر آتش آن قرار 

مى كير ند» و با توجه به اين مطلب بسيارى از مسائلى كه در مورد بهشت و دوزخ وارد شده » همانند آنجه در روايات معراج و 
امثال آن آمده است » حل مى شود. 

؟ - ييشكامان امتها! 

در تفسير ((ثعلبى )) از ييغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) جنين نقل شده : سياق الامم ثلاثه لم يكفروا بالله طرفه 


عين : على بن ابى طالب (عليهالسلام ) و صاحب يس و مؤ من آل فرعون » فهم الصديقون و على افضلهم : ((ييشكامان امتها 
سه نفر بودند كه هركز حتى به اندازه يكك جشم به 


هم زدن به خدا كافر نشدند: على بن ابى طالب » و صاحب يس (حبيب نجار) و مؤ من آل فرعون » آنها بيامبر زمان خود را 
(قولا وعملا) تصديق كردند و على برترين آنهاست )). <505> 


همين معنى در تفسير ((در المنثور)) به عبارت ديككرى از رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم ) نقل شده است كه فرمود: 
الصديقون ثلاثه : حبيب النجار مؤ من آل يس الذى قال يا قوم اتبعوا المرسلين » و حزقيل مومن آل فرعون الذى قال ١‏ تقتلون 
رجلا- ان يقول ربى الله » و على بن ابى طالب (عليهالسلام ) وهو افضلهم : ((تصديق كنند كان انبيا سه كس بودند: ((حبيب 
نجار)) مؤ من آل يس كه صدا زد اى قوم من ! از فرستاد كان خدا تبعيت كنيد» و ((حزقيل )) مؤ من آل فرعون كه (به هنكام 
دفاع از موسى در برابر توطئه قتل كه از سوى فرعونيان ترتيب داده شده بود) كفت : آيا مردى را مى خواهيد به قتل برسانيد 
كه مى كويد: يرورد كار من الله است ؟! و على بن ابى طالب كه برترين آنهاست )). <8©> غفلت دائم 


دراين دو آيه با توجه به بحثى كه در آخرين آيات كذشته در باره غفلت مستمر كروه عظيمى از مردم جهان در طول اعصار 
وقرون يبشين كذشت ميفرمايد: ((آيا آنها نديدند كه ما افراد زيادى از قرون و اقوام بيش از آنها را بر اثر طغيان ظلمشان به 
هلالاكت رسانديم ))؟! (الم يروا كم اهلكنا قبلهم من القرون ). <> 


إينها نخستين كروهى نيستند كه بر روى زمين كام 


نهاده اند بيش از آن » اقوام سركش ديككرى در اين جهان زندكّى مى كردند» و سرنوشت دردناك آنها كه بر صفحات تاريخ 


ثبت است و آثار غم انكيزشان كه در ويرانه هاى شهرهاى 
آباد آنها بر جاى مانده در برابر جشم آنها قرار دارد» آيا اين مقدار كافى براى درس عبرت نيست ؟! 
در اينكه ضمير جمع در ((الم يروا)) (آيا نديدند ) به جه كسى بر مى كردد؟ مفسران احتمالاتى داده اند: 


نخست اينكه به ((اصحاب القريه )) كه در آيات كذشته سخن از آنها در ميان بود باز مى كرددء و ديكر اينكه منظور ((اهل 


مكه )) است كه اين آيات براى هشدار آنها نازل شده است . 


ولى توجه به آيه كذشته (يا حسره على العباد...) نشان ميدهد كه منظور همه انسانهاست » جرا كه عباد در آيه مزبور تمام 
انسانها را در طول تاريخ فرا مى كيرد كه به هنكام آمدن فرستادكان الهى به تكذيب و استهزا برخاستند و در هر حال دعوتى 
است از همه مردم جهان كه تاريخ بيشينيان را دقيقا مطالعه كنند و آثار باقيمانده آنها را بنككرند» و دل عبرت بين را از ديده 


بيرون فرستند تا خوب نظر كندء و ايوان قصرهاى ويران شده كردنكشان را آثينه عبرت بداند. 
در يايان آيه مى افزايد: ((آنها هركز به سوى ايشان باز كشت نمى كنند)) (اءنهم اليهم لا يرجعون ). </1> 


يعنى مصيبت بز ركك اينجاست كه امكان بازكشت به دنيا و جبران كناهان و بدبختيهاى كذشته را ندارند» جنان يلها در يشت 
بر انان ويران كقنه كدبار كسان عر كر ميك منت 


اين تفسير درست همانند سخنى است كه على (عليهالسلام ) در 


باره عبرت كرفتن از مرد كان در يكى از خطب نهج البلاغه فرموده است : لا عن قبيح يستطيعون انتقالا و لافى حسن يستطيعون 
ازديادا: ((نه امكان اين است كه از قبائح 


اعمال خود انتقال يابند» و نه قدرت دارند كه بر حسنات خويش بى فزايند (جرا كه راه بازكشت بسته شده و جبران امكان 


يذير نيست (نهج البلاغه خطبه 188). 


جوع > 


يعنى اينطور نيست كه اككر هلاكك شدند و نتوانستند به اين جهان باز كردند مساله تمام است » نه مركك در حقيقت آغاز كار 
است نه يايان» به زودى همككّى در عرصه محشر براى حساب كردآورى مى شوندء و بعد از آن مجازات دردناك الهى : 


مجازاتق مثمرو سكير:درانتظار انهاست. 


آيا با اين حال جاى اين نيست كه از وضع آنها عبرت كيرند و خود را به سرنوشت آنان مبتلا نسازند و تا فرصتى باقى مانده از 
اب كزذابة عولناكق كنار اذ ؟ 


آرى اكر مركك يايان همه جيز بود امكان داشت كه بككويند آغاز راحتى ماست » ولى افسوس كه جنين نيست و به كفته شاعر: 
و لو انا اذا متنا تركنا 

لكان الموت راحه كل حى 

و لكنا اذا متنا بعثنا 

و نسئل بعده عن كل شى ء! 

اكر به هنكامى كه مى مرديم ما را به حال خود وا مى كذاردند» مركك براى 

همه زند كان مايه راحتى بود. 


ولى هنكامى كه ما مى ميريم بار ديكر زنده مى شويم » و بعد از آن از همه جيز از ما سؤ ال 


خواهد شد. اينهم نشانه هاى ديكر 


از آنجا كه بحث در آيات كذشته ييرامون مبارزه فرستاد كان يرورد كار با شركك و بت يرستى بودء همجنين در آخرين آيه 
ازع اف بدمتتالهوحاة شند م رود تاك مور فودة تعنانه عامج "ا ترعينة وععاة راكواءنا يناطع كت اوسيل اه يراق 


بيدارى منكران و ايمان به مبدء و معاد. 


نخست از احياى زمينهاى مرده و بركاتى كه از آن عائد انسانها مى شود بحث كرده مى فرمايد: ((زمينهاى مرده براى آنها 


نشانه آشكارى است (از مبداء و معاد) ما آن را زنده كرديم » و دانه هائى از آن خارج ساختيم و آنها از آن تغذيه مى كنند)) 
((و آيه لهم الارض الميته احييناها و اخرجنا منه حبا فمنه ياكلون )). < >8٠.‏ 


مساله حيات و زندكى از مهمترين دلائل توحيد است » مساله اى است فوق العاده مرموز و بيجيده و شكفت انكيز كه عقل همه 
دانشب إثانران تكرت اف ه» و با تمام بي فتهاى 0 كه در علم و دانش نه ب بشر شده هنوز كسى معماى آن را 
لكفودة اسك موز كسى ادويق تمن دانلاحت تادر عه غواملى در وود تخسة: تنوعوذاف يجان ديه سلوليهائ ؤندة 


شذده است ؟ 


هنوز كسى نمى داند كه بذرهاى كياهان و طبقات مختلف آن دقيقا جككونه ساخته شده ؟ و جه قوانين مرموزى بر آن حاكم 
است كه به هنكام فراهم شدن شرائط مساعد به حركت در مى آيدء و رشد و نمو را آغاز مى كندء و ذرات زمين مرده را 


جذب وجود خود مى نمايد» و ازاين طريق موجودات مرده را تبديل 


به بافتهاى 


موجود زنده ميكندء. تا هر روز جلوه تازه اى از حيات را نشان دهد. 


مساله حيات در جهان كياهان و حيوانات و زنده شدن زمينهاى مرده از يكسو دليل روشنى است بر اينكه علم و دانش عظيمى 


دو اقرنتقن 'ارى خهاننيه كار :رفم يبو اواسؤى: ديك نشانة اى اشكار ال وستاخرز است:. 


روشن است كه ضمير در ((لهم )) به ((عباد)) بر مى كردد كه در آيات قبل آمده است » و منظور از ((عباد)) در اينجا تمام 
بندكانى است كه در مسائل مربوط به مبداء و معاد كرفتار انحراف يا اشتباهند؛ و قرآن وضع آنها را مايه حسرت و تاسف مى 


شمرد. 
تعبير به ((آيه )) به صورت ((نكره )) اشاره به عظمت و اهميت و وضوح اين نشانه توحيدى است . 


جمله ((فمنه ياكلون )) از يكسو اشاره به اين است كه انسان از بخشى از دانه هاى كياهى تغذيه مى كندء و بعضى ديكر قابل 
تغذيه براى انسان نيست » ولى فوائد ديكرى دارد مانند تغذيه حيوانات » ساختن مواد رنككى » داروئى » و امور ديكرى كه در 
زندكى انسان كاملا مورد استفاده است . 


نيز بهترين ) تغذيه انسان از مواد كياهى است آنجنان كه كوئى تمام غذاى انسان را تشكيل مى دهد! 


آيه بعد توضيح و تشريحى بر آيه قبل است و جكونككى حيات زمينهاى مرده را بيان مى كندء مى فرمايد: ((ما در زمين باغهائى 
از نخلها و انكورها قرار داديم و جشمه 


هائى از آن بيرون فرستاديم )) (و جعلنا فيها جنات من نخيل و اعناب و فجرنا فيها من العيون ). 
در آيه كذشته سخن از دانه هاى غذائى در ميان بودء اما در اينجا از ميوه هاى 


نيرو بخش و مغذى سخن مى كويد كه دو نمونه بارز و كامل آنها ((خرما)) و ((انككور)) است كه هر يكك غذائى كامل 


جنانكه در كذشته نيز مشروحا كفته ايم مطالعات دانشمندان نشان مى دهد كه مخصوصا اين دو ميوه داراى انواع ويتامينهاى 
لا-زم و مواد مختلف حياتى براى بدن انسان است ., به علاوه اين دو ميوه در تمام طول سال به صورت تازه يا خشكك قابل 


نكهدارئ وااستفاده براق تغذية است: 


((اعناب )) جمع ((عنب )) و (نخيل )) نيز - جنانكه راغب در مفردات مى كويد - جمع (نخل )) است ء اما با اين تفاوت كه 
((عنب )) معمولا به خود ((انكور)) كفته مى شود, و به طور نادر به ((درخت انككور)»» ولى ((نخل )) اسم براى درخت است و 
ميوه آن ((رطب )) و ((تمر)) (خرماى تازه و خشكك ) نام دارد. 


بعضى معتقدند اين تفاوت تعبير كه در يكك جا سخن از درخت مى كويدء و در جاى ديكر از ميوه » به خاطر آن است كه 
درخت نخل جنانكه معروف است همه جيزش قابل استفاده است » تنه آن » شاخه ها و ب ركهايش . همه مورد استفاده هاى 
مكتلق .هن باشذة. و ميوة اثن سر مد.همة ايثها استثرة دن جالي كه درطت انكون را شعمولا بزائ ميوه اثن. من حواهين وساقه و 
شاخه و كنده 


آن مصرف زيادى ندارد. 


واينكه هر دو به صيغه جمع آمده ممكن است اشاره به انواع مختلف اين دو ميوه بوده باشد جرا كه هر يكك از آنها دهها نوع 
دارد» با ويكيهاى مختلف و باب طبع همه و براى همه ذائقه ها! 


اين نكته نيز قابل توجه است كه در آيه قبل تنها تعبير به احياى زمينهاى 


مرده شده بود كه در قرآن مجيد معمولا با نزول باران همراه است » ولى در اين آيه سخن از جشمه هاى آب جارى به ميان 


آمده » زيرا براى بسيارى از زراعتها آب باران تنها كافى است » در حالى كه درختان ميوه معمولا نياز به آب جارى نيز دارند. 


((فجرنا)) از ماده ((تفجير)) به معنى ((ايجاد شكاف وسيع )) است .ء و از آنجا كه جشمه ها با شكافته شدن زمين بيرود مى 


آيه بعد هدف آفرينش اين درختان ير بار را جنين بيان ميكند: ((غرض اين است كه از ميوه آن بخورند» در حالى كه دست 
آنها در ساختمان آن كمترين دخالتى نداشته » آيا شكر خدا را بجا نمى آورند)»! (لياكلوا من ثمره و ما عملته ايديهم افلا 
يشكرون ). 

آرى ميوه هائى كه به صورت غذاى كامل بر شاخسار درختان ظاهر مى شود بى آنكه كمترين نيازى به يختن و يا تغييرات 
ديكر داشته باشد به مجرد جيدن از درخت قابل استفاده است » و اين نهايت لطئ و عظمت يروردكار را در باره انسانها نشان 


مى دهد. 


حتى اين غذاى آماده و لذيذ را آنجنان بسته بندى كرده كه 


براى مدت زيادى قابل تكيندارق اسة ين انك اوزقن عدا خود رااز دست دهد. بر خلاف غذاهائى كه انسان از مواد 


طبيعى خدا داد با دست خود مى سازد كه غالبا به سرعت فاسد مى شود! 
تفسير ديكرى در باره معنى آيه نيز وجود دارد كه آنهم قابل ملاحظه است » 


و آن اينكه : قرآن مى خواهد هم اشاره به ميوه هائى كند كه به دون تغيير مورد استفاده قرار مى كيرد و هم به انواع غذاهاى 
مختلفى كه با انجام عملى روى اين ميوه ها به دست مى آيد (در تفسير اول ((ما)) در جمله ما عملته ايديهم نافيه است و در 


صورت دوم موصوله ). 


در هر صورت » هدف آن است كه حس حقشناسى و شك ركزارى انسانها را تحرييكك كند تااز طريق شك ركزارى قدم در 


مرحله معرفت يروردكار بكذارند» كه شكر منعم نخستين كام معرفت كرد كار است . 


آخرين آيه مورد بحث سخن از تسبيح و تنزيه يرورد كار مى كويدء خط بطلان بر شرك مشركان كه در آيات كذشته از آن 
سخن بود مى كشدء و راه توحيد و يكتا يرستى را به همكان نشان مى دهدء مى فرمايد: منزه است كسى كه تمام زوجها را 


آفريد» از آنجه زمين مى روياند» واز خود آنان » واز آنجه نمى دانند! 
(سبحان الذى خلق الازواج كلها مما تنبت الاارض و من انفسهم و مما لا يعلمون ). <> 


آرى خداوندى كه اينهمه ((زوجها)) را در يهنه جهان هستى آفريده علم و قدرتش بى انتهاست » عيب و نقصى در وجودش 


راه ندارد» لذا شريكك و شبيه و نظير براى او نيست » 


واكر كروهى سنكك و جوبهاى بيجان و مخلوقات ديكرى را 
شبيه او شمرده اند از اين نسبتهاى ناروا بر دامان كبريائيش كردى نمى نشيند! 


در اينكه منظور از ((ازواج )) در اينجا جيست مفسران سخن بسيار دارند: 


آنجه مسلم است اين است كه ((ازواج )) جمع ((زوج )) معمولا به دو جنس مذكر و مؤو نث كفته مى شود, خواه در عالم 
حيوانات باشدء يا غير آنهاء سيس توسعه داده شده و به هر دو موجودى كه قرين يكديكر ويا حتى ضد يكديكرند ((زوج )) 
اطلالق مى شود. حتى به دو اطاق مشابه در يكك خانه » يا دو لنككّه درء و يا دو همكار و قرين » اين كلمه كفته مى شود. و به 


اين ترتيب براى هر موجودى در جهان زوجى متصور است . 


به هر حال بعيد نيست كه زوجيت در اينجا به همان معنى خاص يعنى جنس مذكر و مونث باشدء و قرآن مجيد در اين آيه خبر 


از وجود زوجيت در تمام جهان كياهان و انسانها و موجودات ديكرى كه مردم از آن اطلاعى ندارند مى دهد. 
اخ 'موحتؤؤات ممكة انيت كاهان باشك كه وسعتك ذايرة زوجت دو ان رؤؤر عور دز آأنها كنت ده يود 


يا اشاره به حيوانات اعماق درياها كه در آن روز كسى از آن آكاه نبود» و امروز كوشه اى از آن براى انسانها كشف شده 


است . 
با اشازه نه موجودات:ذيكرئ كهاذر كرات ذيكر اسعانى زند كى مى كتتن. 


ويا موجودات زنده 


ذره بينى » هر جند امروز دانشمندان » نر و ماده اى در آنها سراع ندارند» ولى دنياى اين موجودات زنده آنقدر مرموز و يوشيده 
از معماهاست كه ممكن است علم و دانش انسانها هنوز به اين قسمت از آن راه نيافته باشد» حتى وجود زوجيت در جهان 
كياهان نيز جنانكه كفتيم در عصر نزول قرآن جز 


در موارد خاصى مانند درختان نخل و امثال آن ناشناخته بود» وقرآن از آن يرده برداشت .» و در قرون اخير از طرق علمى اين 
معنا به ثبوت رسيد كه مساله زوجيت در عالم كياهان يكك مساله عمومى و همكانى است . 


اين احتمال نيز داده شده است كه زوجيت در اينجا اشاره به وجود ذرات مثبت و منفى در دل تمام اتمها است » زيرا مى دانيم 
همه اشياء اين جهان از ((اتم )) تشكيل يافته » و اتم در حقيقت همجون آجر براى ساختمان عظيم اين كاخ بزركك عالم ماده 


است . 


تا آن روز كه اتم شكافته نشده بود خبرى از وجود اين زوجيت نبود» ولى بعد از آن وجود زوجهاى منفى و مثبت در هسته اتم 


و الكترونهائى كه به دور آن مى كردند به ثبوت رسيد. 


بعضى نيز آن را اشاره به تركيب اشياء از ((ماده )) و((صورت ») يا ((جوهر)) و ((عرض )) دانسته » و بعضى ديكر كنايه از 
((اصناف و انواع مختلف )) كياهان و انسانها و حيوانات و ساير موجودات عالم مى دانند. 


ولى روشن است وقتى ما بتوانيم اين الفاظ را بر معنى حقيقى (جنس مذكر و مؤ نث ) حمل كنيم و قرينه اى بر خلاءف آن 
نباشد دليلى 


ندارد كه به سراغ معانى كنائى برويم » و جنانكه ديديم جندين تفسير جالب براى معنى حقيقى زوجيت در اينجا وجود دارد. 


به هر حال اين آيه يكى ديكر از آياتى است كه محدود بودن علم انسان را بيان مى كند و نشان مى دهد كه در اين جهان 


حقايق بسيارى است كه از علم و دانش ما يوشيده است . <05> هر يكك از خورشيد و ماه آيتى هستند 


آيات مورد بحث بخش ديكرى از نشانه هاى عظمت خدا را در جهان هستى بيان مى كندء و حلقه اى ديكر از حلقه هاى 
توحيد رابه دنبال بحثى كه در آيات قبل در مورد معاد و احياى زمينهاى مرده و يرورش كياهان و درختان آمده» بيان مى 


دارد. 
نخست مى فرمايد: ((شب براى آنها آيه و نشانه اى است از عظمت خدا)) (و آيه لهم الليل ). 


در حالى كه نور آفتاب همه جا را فرا كرفته و سياه ظلمت به عقب رانده شده ما نور آفتاب و روز را از آن برمى داريم » 


ناكهان تاريكى همه آنها را فرا مى كيرد (نسلخ منه النهار فاذا هم مظلمون ). 


تعبير ((نسلخ )) از ماده سلخ (بر وزن بلخ ) كه در اصل به معنى كندن يوست حيوان است تعبير لطرتق الك 4 كوت ووشناكق 
روز همجون لباس سفيدى است كه بر تن شب يوشانيده شده ‏ به هنكام غروب آفتاب اين لباس را از تن او همجون يوستى مى 
كنند» تا باطن و درون او آشكار كردد. 


ديؤن ابن بابق تكتها را باز كوم كثنا كه طييعت اضلى كره زقين تازيكى اسث نوريو 


روشنائى صفتى است عارضى كه از منبع ديكرى به او داده مى شود» همجون لباس كه بر تن كسى بيوشانند كه هر كاه آن 
لباس را بيرون آورد رنكك طبيعى تن آشكار مى شود!. <هجح> 


در اينجا قرآن مجيد روى تاريكى شب انكشت نهاده » كويا مى خواهد بعد از بيان زنده كردن زمينهاى مرده كه به عنوان 


آيتى از آيات خداوند قبلا كذشت » تبديل روشنائى روز را به تاريكى شب به عنوان نمونه اى از مركك بعد از حيات بيان كند. 


به هر حال هنككامى كه انسان در ميان ظلمت شب غرق مى شود به ياد نور و بركاتش » نور و هيجاناتش » نور و منبع وجودش 
مى افتد و با يكك مقايسه به خالق نور و ظلمت آشنا مى كردد. 


متوفيق ارق كاعد ال انك شيا نه ان اشارة شده ايت نوو واروشيائن وافهعان اشت فى كويد ((خووشنيد نبزايرائ انها 


آقى السة كه ربوشعة بسو قرار كاهشن دز سركت است ))! (و الفسسن تجرى لمسففر لها). <02> 


فؤاواك ذارتك؛ 


كروهى آن را اشاره به حركت ظاهرى خورشيد بر كرد زمين ميدانند كه اين حركت تا يايان جهان كه در حقيقت قراركاه 


خورشيد و يايان عمر اوست ادامه دارد. 


بعضى ديكر آن را اشاره به ميل شمس در تابستان و زمستان به سوى شمال و جنوب زمين دانسته اند» زيرا مى دانيم خورشيد 
از آغاز بهار از خط اعتدالى 


به سوى شمال متمايل مى شود. و تا مدار 77 


درجه شمالى بيش مى رود»ء واز آغاز تابستان به عقب باز مى كردد تا در آغاز يائيز باز به خط اعتدالى مى رسد. و همين خط 


بعضى ديكر آن را اشاره به حركت وضعى كره آفتاب دانسته اند» زيرا مطالعات دانشمندان بطور قطع ثابت كرده كه خورشيد 


به دور خود كردش مى كند. < /ا > 


آخرين و جديدترين تفسير براى آيه فوق همانست كه اخيرا دانشمندان كشف كرهده اند و آن حركت خورشيد با مجموعه 


منظومه شمسى در وسط كهكشان ما به سوى يكك سمت معين و ستاره دور دستى كه آنرا ستاره ((و5ا)) ناميده اند مى باشد. 


اين معانى منافاتى با هم ندارند و ممكن است جمله ((تجرى )) اشاره به تمام اين حركتها و حركتهاى ديكرى كه تاكنون علم 


ودانش مابه آن نرسيده و شايد در آينده كشف شود بوده باشد. 


به هر حال حركت دادن خورشيد اين كره بسيار عظيمى كه يكك ميليون و دويست هزار مرتبه از كره زمين بزركتر است آن هم 
با حركت حساب شده در اين فضاى بيكران از هيجكس ميسر نيست جز از خداوندى كه قدرتش فوق همه قدرتها و علم و 


مى فرمايد: ((اين تقدير خداوند قادر و داناست )) (ذلكك تقدير العزيز العليم ). 


آخرين سخن در باره اين آيه اينكه : در تعبيرات آن اشاره اى است ير معنى به نظام سال شمسى كه از حركت خورشيد در 
برجها حاصل مى كرددء نظامى كه به زندكى بشر نظم و برنامه مى دهدء, و جنبه هاى مختلف آن را تنظيم مى كند. 


لذا در آيه بعد براى تكميل اين بحث از حركت ماه و منازل آن كه نظام بخش ايام ماه است » سخن مى كويد» و مى فرمايد: 
((ما براى ماه منزلهائى قرار داديم » و به هنكامى كه اين منزلها را طى كرد سرانجام به صورت شاخه كهنه قوسى شكل زرد 
رنكك خرما در مى آيد))! (و القمر قدرناه منازل حتى عاد كالعرجون القديم ). 


منظون از ((مبازل )) همان متزلكاههائ :يست ومشتكاتهائ انيت كةاماة قبل ا محاف :و تاريكى مطلق فلى م كتندة زيزا 
هنكامى كه ماه » سى روز تمام باشد تا شب بيست و هشتم در آسمان قابل رؤ يت است » ولى در اين شب بيست و هشتم به 
صورت هلال بسيار باريكك زرد رنكك و كم نور و كم فروغ در مى آيدء ودر دو شب باقيمانده قابل رؤ يت نيست كه آنرا 
((محاق )) مى نامند البته در ماههائى كه بيست و نه روز است تا شب بيست و هفتم معمولا ماه در آسمان ديده مى شود؛ و دو 


قبي نالفائدة ميعاق اسع 


ايخ منزلكاهها كاملا دقيق ويعقبان ده اسع نه :طوزى كه متحماة اهيدها سال قبل من توانشد طبن مخاسبات دقيقى كه 


دارند 


أن راسقن ننتى: كنتد! 


اين نظام عجيب به زندكى انسانها نظم مى بخشدء و يكك تقويم طبيعى آسمانى است كه با سواد و بيسواد توانائى خواندن آن 
را دارد» بطورى كه اككر انسان كمى دقت و ممارست در وضع ماه در شبهاى مختلف كند مى تواند با نككاه كردن وضع آن 


دقيقا ويا تقريبا بداند آن شب كدام شب از ماه است (و ما اين امر را آزموده ايم ). 


زيرا در آغاز ماه نوكهاى هلال رو به طرف بالا است » و تدريجا بر حجم ماه افزوده مى شود تا هفتم كه نيمى از دايره كامل 


ماه آشكار مى شود و باز بر آن افزوده مى شود تا جهاردهم كه به صورت بدر كامل در مى آيد. 


از آن به بعد از سمت يائين ماه كم مى شود تا بيست و يكم كه باز به صورت نيم دايره در مى آيدء همجنين از آن كاسته مى 


شود تا شب بيست و هشتم كه به صورت هلال ضعيف كمرنكى در مى آيد كه نوكهاى آن رو به طرف يائين است . 


آرى اساس زندكى انسانها را نظم تشكيل ميدهدء و نظم بدون تعيين دقيق زمان امكان يذير نيست »ء و خداوند اين تقويم دقيق 


ماهانه و سالانه را در آسمان براى همين هدف قرار داده است . 
واز همينجا مفهوم تعبير لطيف ((كالعرجون القديم )) </8> روشن مى شود. 


زيرا ((عرجون )) به طورى كه غالب مفسران وارباب لغت كفته اند آن قسمت از خوشه خرماست كه به درخت اتصال دارد» 


توضيح اينكه : خرما به صورت خوشه بر درخت ظاهر مى شودء يايه اين خوشه 


نه عسواوت تجوت قرسي انكل روت رلك أنتث كة وادركت ستصد) انثا ونوك ان :ماندد عحارى ات وو كاله شاي خرن 
همجون دانه هاى انككور به نخهاى آن متصاندء هنكامى كه خوشه نخل را مى برند آن يايه قوسى شكل بر درخت باقى مى 
ماند كه وقتى مى خشكد و يزمرده مى شود كاملا به هلال قبل از محاق مى ماند زيرا همانكونه كه هلال آخر ماه كه در جانب 


مشرق آسمان نزديك صبحكاهان ظاهر مى شود خميده و يزمرده و زرد رنكك 
و نوكهاى آن رو به يائين است » ((عرجون قديم )) نيز همين كونه است . 
در حقيقت اين شباهت در جهان مختلف ظاهر مى شود: 


از نظر هلا-لى بودن جوب خوشه خرماء از نظر زرد رنكك بودن ء از نظر يمردكى » از نظر تمايل نوكك قوس آن به طرف يائين 
» واز نظر قرار كرفتن در ميان توده سبز رنكك شاخه هاى درخت نخل كه بى شباهت به قرار كرفتن هلال آخرين شب در ميان 


| سهان شه ردك ل 


و توصيف آن به ((قديم )) اشاره به كهنكى آن است زيرا هر قدراين شاخه ها كهنه تر مى شود باريكتر و يزمرده ترو زرد 
رنكتر مى شود و شباهت بيشترى به هلال آخر ماه ييدا مى كندء سبحان الله كه در يكك تعبير كوتاه جه ظرافتها و جه زيبائيها 


نهفته شده است ؟! 


آخرين آيه مورد بحث سخن از ثبات و دوام اين نظم سال و ماه» و شب و روزء است » يروردكار آنجنان برنامه اى براى آنها 


تنظيم كرده كه كمترين د كر كونى در وضع آنها 


بيدا نمى شود و تاريخ بشر به خاطر همين ثبات كاملا تنظيم مى كردد. 


مى فرمايد: ((نه براى خورشيد سزاوار است كه به ماه رسد» و نه شب بر روز ييشى مى كيرد» وهر كدام از آنها در مسير خود 
شناورند))! (لا الشمس ينبغى لها ان تدركك القمر و لا الليل سابق النهار و كل فى فلكك يسبحون ). 


مى دانيم خورشيد دوران خود را در برجهاى دوازدهكانه در يكسال طى مى كند, در حالى كه كره ماه منزلكاههاى خويش را 
در يكماه طى مى كند. 


بنابراين حركت دورانى ماه در مسيرش دوازده بار از حركت خورشيد در مدارش سريعتر است » لذا مى فرمايد خورشيد 


هركز در حركت خود به ياى ماه نمى رسد تا حركت يكساله خود را در يكماه انجام دهد و نظام ساليانه بر هم خورد. 


همجنين شب بر روز بيشى نميكيرد كه بخشى از آن را در كام خود فرو برد و نظام موجود به هم ريزد» بلكه همه اينها مسير 


خود را ميليونها سال بدون كمترين تغيير ادامه مى دهند. 


تعبير حتى بعد از آنكه به ثبوت رسيده كه خورشيد در جاى خود ساكن و زمين در مدت يكسال يكبار به دور آن ميكردد نيز 
به كار ميرود» مثلا امروز مى كويند تحويل خورشيد به برج حمل (رسيدن آن به آغاز فروردين ) ويا رسيدن خورشيد به دايره 
نصف النهار» و يا رسيدن به ميل كلى (منظور از ميل كل رسيدن خورشيد به آخرين نقطه ارتفاع خود در 


نيم كره شمالى در آغاز تابستان و يا به عكس آخرين نقطه انخفاض در آغاز زمستان است ). 


اين تعبيرات همكى نشان ميدهد كه حتى بعد از كشف حركت زمين به دور خورشيد و سكون آن » تعبيرات كذشته راجع به 
حركت خورشيد به كار مى رود جرا كه از نظر حسى جنين به نظر مى آيد كه خورشيد در حركت است . وواين تعبيرات از 


همين جا كرفته مى شود. 
و به اين ترتيب شناور بودن خورشيد و ماه در فلكهاى خود (كل فى فلكك يسبحون ) نيز از همينجا ناشى مى شود. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور از شناور بودن خورشيد در فلكك خود حركت آن همراه با منظومه شمسى و همراه با 
كهكشانى كه ما در آن قرار داريم مى باشد جه اينكه امروز ثابت شده است كه منظومه شمسى ما جزئى از كهكشان عظيمى 
است كه به دور خود در حال كردش است . <09> 


زيرا ((فلك )) جنانكه ارباب لغت كفتند در اصل به معنى بر مدن يستان دختران و شكل دورانى به خود كرفتن است » سيس 
به قطعاتى از زمين كه مدور است و يا اشياء مدور ديكر نيز اطلاق شده » و از همين رو به مسير دورانى كواكب نيز اطلاق مى 
شود. 

جمله ((كل فى فلكك يسبحون )) به عقيده بسيارى از مفسران اشاره به هر يكك از خورشيد و ماه و ستاركان است كه براى خود 


مسير و مدارى دارند» هر جند نام ستا ركان قبلا-در آيات ذكر نشده » ولى با توجه به ذكر ((ليل )) (شب ) و قرين بودن 
ستار كان با ماه 


و خورشيدء فهم اين معنى از جمله مزبور بعيد به نظر نميرسد» به خصوص كه ((يسبحون )) به صورت صيغه جمع آمده است . 


اين تفسير نيز وجود دارد كه اين جمله اشاره به هر يكك از خورشيد و ماه و شب و روز بوده باشد» جرا كه شب و روز هر كدام 
براى خود مدارى دارند و دقيقا دور كره زمين كردش ميكنند» تاريكى نيمى از كره زمين را هميشه يوشانده » و روشنائى نيم 


ديكر را واين دو در بيست و جهار ساعت يكدور تمام به كردش زمين مى كردند. 


تعبير به ((يسبحون )) از ماده ((سياحت )) كه طبق نقل راغب در مفردات در اصل به معنى حركت ((سريع )) در آب و هوا 
اسشَت <:2> اشاره به حركت سريع كرات آسمانى ميكندء و آنها را تشبيه به موجودات عاقلى كرده است كه با سرعت به 
كردش خود ادامه ميدهند» امروز نيز اين حقيقت ثابت شده كه اجرام آسمانى با سرعتهاى بسيار عجيب و كاه سرسام آورى در 


مسير خود حركت دارند. 
-١‏ حركت ((دورانى )) و ((جريانى )) خورشيد: 


((دوران )) در لغت عرب به حركت دايره مانند كفته ميشود» در حالى كه ((جريان )) اشاره به حركات طولى است » جالب 
اينكه در آيات فوق براى خورشيد هم حركت جريانى قائل شده » وهم دورانى » يكجا مى كويد: و الشمس تجرى ...ودر 


جاى ديكر از شناور بودن خورشيد در فلكك (مسير دايره مانند) سخن مى كويد (كل فى فلكك يسبحون ). 


علمى حاكم بود» طبق اين فرضيه اجرام آسمانى به خودى خود كردشى نداشتند» بلكه در دل افلا-كك كه اجسامى بلورين و 
متراكم روى هم همجون طبقات يوست يباز بودند ميخكوب شده بودند و حركت آنها تابع حركت افلاكشان بودء بنا براين در 


آن روز نه شناور بودن خورشيد مفهومى داشت » و نه حركت طولى و جريانى آن . 


اما بعد از فرو ريختن يايه هاى فرضيه بطلميوس در يرتو كشفيات قرون اخيرء و آزاد شدن اجرام آسمانى از قيد و بند افلاكك 


به كرد او مى جرخند. 

در اينجا باز مفهوم تعبيرات آيات فوق كه حركت طولى و دورانى را به خورشيد نسبت ميداد روشن نبود. 
تا اينكه باز علم به يبشرفت خود ادامه داد و در اين اواخر جند نوع حركت براى خورشيد ثابت شد: 
حركت وضعى آن به دور خودش . 

حركت طولى آن همراه منظومه شمسى به سوى نقطه مشخصى از آسمان . 


حركت دورانى آن همراه مجموعه كهكشانى كه جزئى از آن است . و به اين ترتيب يكك معجزه ديكر علمى قرآن به ثبوت 


رسيك. 


براى روشنتر شدن اين مساله قسمتى از بحثى را كه در يكى از دائره المعارفها ييرامون حركت خورشيد آمده است در اينجا مى 


آوريم : 
در خورشيد داراى حركات ((ظاهرى )) (حركت يومى و حركت ساليانه ). و حركات ((واقعى )) است . 


خورشيد در حركت يومى و حركت ظاهرى كره آسمان شركت دارد» در نيمكره ما از مشرق طلوع مى كند» در طرف جنوب 
0 


مى كذرد ودر مغرب غروب ميكندء عبور آن از نصف النهار ظهر حقيقى را مشخص مى سازد. 


خورشيدء حركت (ظاهرى ) ساليانهاى به دور زمين نيز دارد كه هر ((روز») آن را قريب يكدرجه از مغرب به طرف مشرق 
ميبرد» در اين حركت » خورشيد سالى يكبار از مقابل برجها ميكذرد مدار اين حركت در صفحه ((دائره البروج )) واقع است » 


علاوه براين حركات ظاهرى حركت دورانى كهكشان » خورشيد را با سرعت حدود يكك ميليون و يكصد و سى هزار كيلومتر 
در ساعت ! در فضا ميككرداند؛ اما در داخل كهكشان هم خورشيد ثابت نيست » بلكه با سرعتى قريب هفتاد و دو هزار و 
جهارصد كيلومتر در ساعت ! به جاب صورت فلكى ((جاثى على ركبتيه )) >8١<‏ حركت مى كند. 


واينكه ما ازاين حركت سريع خورشيد در فضا بى خبريم به سبب دورى اجرام 

فلكى است كه ماخذ تشخيص اين حركت وضعى خاص نيز هست . 

دوره حركت وضعى خورشيد در استواى آن حدود بيست و ينج شبانه روز مى باشد <81> و <1م> 
١‏ - تعبير به تدر كك و سابق : 


تعبيرات قرآن به اندازه اى حساب شده است كه ريزه كاريها و دقتهاى آن قابل احصا نيست » در آيات فوق هنكامى كه سخن 
از حركت ظاهرى ماه و خورشيد در مسير ماهانه و ساليانه در ميان است مى كويد: ((براى خورشيد سزاوار نيست كه به ياى ماه 


كه ماه مسير خود را در يكك ماه طى مى كند و خورشيد در يكسال » اين تفاوت سرعت به اندازه اى است كه تعبير مى كند 
ايخ هر كرف يا :او تمق توميد زلا الشسى فى :لهاءاق تدر كك الفهر): 


اما در مورد شب و روز جون با هم فاصله جندانى ندارند و دقيقا يشت سر هم قرار كرفته اند مى كويد شب از روز ييشى نمى 


كيرد مى بينيم اين دو تعبير در اينجا بسيار حساب شده است . 

" - نظام نور وه ظلقفة كن رلك كن ندر 

در آيات فوق اشاره به دو موضوع كه از مهمترين مسائل زندكى انسانهاست به عنوان دو آيت از آيات الهى شده است : 
موضوع تاريكى شب » و موضوع خورشيد و نور آفتاب . 


بيش از اين كفته ايم كه نور لطيفترين و ير بركتترين موجودات جهان ماده است . نه تنها روشنائى و زندكى ما كه هر حركت 
وجنبشى بستككتى به نور آفتاب دارد» نزول قطرات باران » نمو كياهان » شكفتن غنجه هاء رسيدن ميوه هاء زمزمه جويبارهاء 
رنكين شدن سفره انسانها از انواع مواد غذائى . حتى حركت جرخهاى عظيم كارخانه هاء و توليد برق و انواع محصولات 


صنعتى بازكشت به اين منيع بزركك انرزى يعنى نور آفتاب مى كند. 


خلاصه اينكه تمام انرزيهاى روى كره زمين (جز انرزى ناشى از شكستن هسته اتمها) همه از نور آفتاب مدد ميكيرد كه اكر او 


نبود همه جا خاموش و بيروح » بينور و بيحركت و مرده بود. 


تاريكى شب با اينكه بوى مركك و فنا ميدهد از نظر تعديل نور آفتاب و تاثير عميق آن در آرامش 


جسم و جان و جلو كيرى از خطرات تابش يكنواخت نور خورشيد نيز يكك امر حياتى براى انسانها محسوب ميشود, كه اكر 
تناوب شب و روز نبود حرارت در كره زمين آنجنان بالا ميرفت كه همه جيز را آتش ميزد. جنانكه در كره ماه كه شبها و 
روزهاى طولانى دارد (هر كدام به اندازه يانزده اله هوق كزه زمية است اووزفاسن كرما كشجد وى شعها نقى مترمائق 
نابود كننده دارد. 


بنا بر اين هر يكك از اين دو (نور و ظلمت ) آيتى است عظيم از آيات الهى . 


ازاين كذشته نظم بسيار دقيقى كه براين دو حاكم است به وجود آورنده تاريخ منظم زندكى انسانهاست » تاريخى كه اكر 


نبود روابط اجتماعى به هم ميريخت . و زندكى براى انسان بسيار مشكل ميشدء از اين نظر نيز اين دو از آيات الهى هستند. 


جالب ابتك قران دواين اناك مى كويدد شي زرو فقي سكير ابن تعيز نشاف سناهد كابزوز قبل انشت ا ريده هده 


و شب به دنبال آنست 


درست است كه اككر كسى از بيرون به كره زمين نككاه كند اين دو را مانند دو موجود سياه و سفيد ميبيند كه مرتبا بر كرد كره 


زمين ميجرخند. و دراين حركت دايره مانند قبل و بعدى تصور نمى شود. 


امااكر توجه كنيم كه اين كره زمين ما نخست جزء آفتاب بوده و در آن روز همه جا روز بود و شبى وجود نداشت اما به 


محض اينكه از آن جدا و دور شد و سايه مخروطى شكل آن در جهت مخالف نور آفتاب افتاد شب يديد آمد شبى كه به 


دنبال روز در حركت است » دقت و ظرافت اين تعبير روشن مى شود. 


و همانكونه كه كفتيم نه تنها خورشيد و ماه در اين فضاى بيكران شناورند كه شب و روز هم در اين فضا بر كرد كره زمين شنا 


ميكنند» و هر يكك براى خود مدار و مسير دورانى دارند. 
در روايات متعددى كه از طرق اهلبيت نقل شده نيز به اين معنى تصريح شده است كه خداوند ((روز را قبل از شب آفريد)). 


ودرروايت ديكرى از امام على بن موسى الرضا (عليهماالسلام ) آمده است : ((النهار خلق قبل الليل )) سيس امام (عليهالسلام 
أنه اهلا العسين يتفي ليان شارك القيردز لا اللبل صانق التها دو ابر بن استدلال رموه دنع > 


همين معنى از امام باقر (عليهالسلام ) نيز به صورت زير نقل شده است : ان الله عز و جل خلق الشمس قبل القمرء و خلق النور 
قبل الظلمه : ((خداوند بزركك خورشيد را قبل از ماه و نور را قبل از ظلمت آفريد)). <28> حركت كشتيها در درياها نيز 


كر جه نعضى ال مفسزان هالتد قرط تحستين ابه مورة بحث رااز يبحيده تريق آيات ايخ سوره شمرده:: ولى دقت: دن ابن 
آيات و ييوندشان با آيات قبل نشان ميدهد بيجيد كى خاصى در تفسير اين آيات نيست »ء زيرا در آيات بيشين سخن از نشانه 


حَ ال شر 5 ١‏ 0 ع 
هاى يرورد كار در آفرينش افتاب و ماه و شب و روز و همجنين زمين و بركات زمين بود» و 


در آيات مورد بحث سخن از درياها و بخشى از نعمتها و مواهب دريا يعنى حركت كشتيهاى تجارى و مسافريرى بر صحنه 
آنها ميباشد. 


به علاوه حركت اين كشتيها در دل اوقيانوسها بيشباهت به حركت كواكب آسمان در اقيانوس فضا نيست . 


نذا تست م افرها بك ابى راي آنه !مك و نشانه ا اسدتةارعظمت برؤره كان كديها قر وندانشان وا دن كشتهاتن كه سملو 
از وسائل زندكى است حمل كرديم (و آيه لهم انا حملنا ذريتهم فى الفلكك المشحون ). 

ضمير ((لهم )) نه تنها به مشركان مكه بلكه به همه عباد و بندكان خدا باز مى كردد كه در آيات كذشته از آنها سخن در ميان 
بود. 

((ذريه )) جنانكه ((راغب ع( در ((مفردات )) آورده : در اصل به معنى فرزندان كوجكك است هر جند كاهى در تعبيرات 
متعارف به همه فرزندان » اعم از كوجكك و بزركك ء اطلاءق ميشود. اين كلمه هم به معنى مفرد استعمال ميشود و هم معنى 
ع 

واينكه مى كويد: ما فرزندان آنها (يا فرزندان كوجكك آنها را) براين كشتيها حمل كرديم بى آنكه از خودشان سخنى بككويد 
شايد به اين مناسبت است كه فرزندان نياز بيشترى به اين مركب را هوار دارند» جرا كه بزركترها براى يياده روى و ييمودن 


سواحل درياها آماده ترئك. 
ازاين كذشته اين تعبير براى تحريكك عواطف آنها مناسبتر مى باشد. 


تعبير به ((مشحون )) (ير) اشاره به اين است كه نه تنها خودشان بر كشتى سوار ميشوند بلكه مال التجاره و وسائل مورد نياز 


واينكه بعضى ((فلكك )) را در آيه فوق به 


خصوص كشتى نوح تفسير كرده اند و ((ذريه )) را به معنى آباء و يدران (از ماده ((ذراء)) به معنى آفرينش ) تفسير بعيدى به 
نظر ميرسدء مكر اينكه منظور بيان يكك مصداق روشن بوده باشد. 


به هر حال حركت كشتيها كه بز ركترين و مهمترين وسيله حمل و نقل بشر مى باشدء و كارى كه از آنها ساخته است هزاران 
بوائز مر كبهاق ديكر ات : 


نتيجه خواص ويزه آب و وزن مخصوص اجسامى كه كشتى از آن ساخته شده » و خاصيت بادها (در كشتيهاى بادبانى ) و 


نيروى بخار (در كشتيهاى موتورى ) و انرزى اتمى (در كشتيهائى كه با نيروى اتم كار مى كند) مى باشد. 
ونه :ابنها قوانوتبروتهاتئ ات كدابد] سبخر اسان ساحفه وهر ركه ار انها وكيز مجموعة انها كن از اباك اله ست 


و براى اينكه توهم نشود كه تنها مركب خداداد كشتيهاست در آيه بعد مى افزايد: ((و ما براى آنها مركبهاى ديكرى مانند آن 


مركبهائى كه در خشكى يا در هوا و فضا راه مى رود»ء و انسانها و وسائل آنها را بر دوش خود حمل مى كند. 


كرجه بعضى اين آيه را تفسير به خصوص شتر كرده اند كه ((كشتى صحرا)) نام كرفته » و بعضى به همه جهار يايان» و 
بعضى به هواييماها و سفينه هاى فضائى كه در عصر ما اختراع شده (و تعبير به ((خلقنا») در مورد آنها ازاين نظر است كه مواد 
ووسائل آن قبلا آفريده شده است ). 


ولى اطلاق تعبير آيه مفهوم وسيعى را ترسيم ميكند كه همه 


اينها و غير اينها را فرا مى كيرد. 


البته در بعضى از آيات قرآن كرارا ((انعام )) (جهار يايان ) در كنار ((فلكك )) (كشتيها) قرار كرفته است » مانند و جعل لكم 
من الفلكك و الانعام ما تركبون : ((از كشتيها و جهار يايان موجوداتى آفريد كه بر آنها سوار مى شويد)) (زخرف -١؟١1)‏ و نير 
در آيه 8١‏ سوره مؤ من مى خوانيم : و عليها و على الفلكك تحملون : بر جهار يايان و كشتيها حمل (سوار) مى شويد. 


ولى اين آيات نيز منافاتى با عموميت مفهوم آيه مورد بحث ندارد. 


آنه تعد تزاى وو شه ساعدة اق تعبت بر ركه عالق را كه ا ذكركون شدنانن عم :وجوه مى انل يان ميكند م 
كويد: ((اكر بخواهيم آنها را غرق مى كنيم » آنجنان كه نه فريادرسى داشته باشندء و نه كسى كه آنها را از دريا بككيرد)) (و 
ان نشا نغرقهم فلا صريخ لهم و لا هم ينقذون ). به يكك موج عظيم فرمان ميدهيم كشتى آنها را وازكون كند! 


ياابه يكك كرداب ماموريت ميدهيم آنها را در كام خود فرو بلعد! يا به يكك طوفان دستور ميدهيم آنها را مانند يكك ير كاه 
بردارد و در وسط امواج يرتاب كند! و اككر بخواهيم خاصيت آب و كشتى و نظم وزش باد و آرامش دريا را برهم مى زنيم تا 
همه جيز آنها به هم ريزدء اين مائيم كه اين نظام را تداوم مى بخشيم » تا آنها بهره كيرند» و اكر كهكاه حوادثى از اين قبيل 


غرقند بدانند. 
((صريخ )) از ماده ((صراخ )) به معنى فريادرس است . 


و ((ينقذون )) از ماده ((انقاذ)) به معنى بر كرفتن و نجات دادن است . و سرانجام آخرين آيه مورد بحث براى تكميل اين 
سخن ميافزايد: ((مكر باز هم رحمت ما شامل حال آنها شود, و تا زمان معينى كه يايان زندكى آنهاست از اين زندكى بهره 
كير ند)) (الا رحمه و متاعا الى حين ). 


آرى با هيج وسيله اى آنها نميتوانند نجات يابند جز اينكه نسيم رحمت ما بوزد و لطف ما به يارى آنها بشتابد. 


((حين )) به معنى وقت » در آيه فوق اشاره به يايان زندكى انسان و اجل او است و بعضى آن را به يايان جهان تفسير كرده 


اند. 
آرى آنها كه بر كشتى سوار شده اند (اعم از كشتيهاى بادبانى كوجكك قديم 


ويا كشتيهاى كوه بيكر اوقيانوس ييماى امروز) به خوبى عمق تعبير اين آيه را دركك كرده اند كه عظيمترين كشتيهاى جهان 
در برابر امواج عظيم دريا و طوفانهاى هولناك اوقيانوسها همجون يكك ير كاه است و اككر رحمت الهى شامل حال انسانها 
نباشد نجات آنها ممكن نيست . 


او مى خواهد دراين باريكهاى كه در ميان مركك و زندكى است قدرت عظيم خود را به انسانها نشان دهد شايد كمكشتكان 


راه به خود آيند وازاين طريق راهى به سوى او بككشايند. تمام آيات الهى را ناديده مى كيرند 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از بحثهاى مهمى از آيات يرورد كار در يهنه جهان هستى بود. در آيات مورد بحث عكس 


و آله وسلم ) وانذار به عذاب يرورد كار بيان مى كند. 


ذر لخستين اندع فرمابد: ((متكامى كةبه آنها كفقه من شؤد ال انه يمشن رو يقت سر شداست از عذابهاى الهين 


خلفكم لعلكم ترحمون ). </اع> 


در اينكه منظور از ((ما بين ايديكم )) (1نجه يبش روى شماست ) ((و ما خلفكم )) (آنجه يشت سر شما قرار دارد) جيست ؟ 


مفسران تفسيرهاى بسيارى كفته اند: 


از جمله اينكه منظور از ((ما بين ايديكم )) مجازاتهاى دنياست كه نمونه اى از آن در آيات قبل ذكر شده » و منظور از ((ما 
خلفكم )) مجازاتهاى آخرت است كه در ((يشت سر)) دارند» و تعبير به يشت سر به خاطر آنست كه هنوز نيامده » كوئى 
يشت سر انسان در حركت است » و سرانجام روزى به او ميرسد و دامانش را مى كيرد» و منظور از يرهيز كردن از اين مجازاتها 
اين است كه عوامل آن را ايجاد نكند و به تعبير ديكر كارى نكند كه مستوجب اين عقوبات كردد. 


شاهد اين سخن اينكه تعبير به ((اتقوا)) در آيات قرآن يا در مورد خداوند به كار رفته » و يا در مورد روز قيامت و مجازات 


الهى كه در حقيقت هر دو به يكك معنى باز مى كردد. جرا كه يرهيز از خداوند يرهيز از مجازات اوست . 


ديك ايت 


بعضى آيه را به عكس اين معنى تفسير كرده اند: ((ما بين ايدى )) را به عذاب آخرت و ((ما خلفكم )) را به عذاب دنياء جرا 


كه آخرت در ييش روى ما قرار دارد (اين تفسير تفاوت جندانى از نظر نتيجه با تفسير اول ندارد). 


ولى بعضى كفته اند منظور از ((بيش رو)) كناهانى است كه قبلا انجام شده كه يرهيز از آن به معنى توبه و جبران است » و 
منظور از ((يشت سر)) كناهانى است كه بعدا انجام مى شود. 


بعضى ديكر معتقدتد كه منظوو أن ((ييشن:رو)) كناهان اشكان و (لأيشت سر)) به معنى كناهان يتهاق ات . 


بعضى ديكر ((ما بين ايديكم )) را اشاره به انواع عذاب دنياء و ((ما خلفكم )) را اشاره به مركك ميدانند (در حالى كه مركك 


جيزى نيست كه قابل يرهيز كردن باشد). 


بعضى مانند نويسنده ((فى ظلال )) اين دو تعبير را كنايه از احاطه موجبات غضب و عذاب الهى دانسته كه كافران رااز هر سو 


كرا كرفقة اسيك 


آلوسى در ((روح المعانى )) و فخر رازى در ((تفسير كبير)) هر كدام احتماللات متعددى داده انك كه قسمتق از آن كفته شد»و 
علامه طباطبائى در ((الميزان )) ((ما بين ايدكم )) را اشاره به شركك و معاصى در دنيا مى داند» و ((ما خلفكم )) را اشاره به 


در حالى كه ظاهر آيه اينست كه اين هر دو از يكك جنس مى باشند تنها تفاوت زمانى دارندء نه اينكه يكى اشاره به شركك و 


كلام بوكر اشاره ب متجازات أن ناهد 


به هر حال بهترين تفسير براى اين 


جمله همانست كه در آغاز كفته شد وآيات مختلف قرآن نيز كواه بر آن است . و آن اينكه منظور از ((ما بين ايديكم )) 


مجازاتهاى دنياست و ((ما خلفكم )) مجازاتهاى آخرت . 


در آيه بعد بار ديكر روى همين معنى تاكيد مى كند و لجاجت و يافشارى اين كوردلان را در ناديده كرفتن آيات الهى و 
تعليمات بيامبران مشخص ساخته ‏ مى فرمايد: هيج آيه اى از آيات يرورد كارشان براى آنها نمى آيد مكر اينكه از آن 


رويكردان مى شوند (و ما تاتيهم من آيه من آيات ربهم الا كانوا عنها معرضين ). 


نه بيان آيات انفسى در آنها مؤ ثر است » و نه شرح آيات آفاقى » نه تهديد و انذاره و نه بشارت و نويد به رحمت الهى » نه 
منطق عقل و خرد را مييذيرند و نه فرمان عواطئ و فطرت راء آنها به كورانى ميمانند كه نزديكترين اشياء اطراف خود را 
مشاهده نميكنند و حتى نور آفتاب را از ظلمت و تاريكى شب فرق نمينهند! 


سيس قرآن انككشت روى يكى از موارد مهم لجاجت و اعراض آنها كذارده مى كويد: ((هنككامى كه به آنها كفته شود از 
آنجه خدا به شما روزى كرده است در ره او انفاق كنيد كافران به مؤ منان مى كويند: آيا ما كسى را اطعام كنيم كه اكر خدا 
مى خواست او را سير ميكرد» شما تنها در كمراهى آشكاريد))! 


(و اذا قيل لهم انفقوا مما رزقكم الله قال الذين كفروا للذين آمنوا انطعم من لو يشاء الله اطعمه ان انتم الا فى ضلال مبين ). 


عصر و زمان از ناحيه افراد خود خواه و بخيل مطرح مى شود كه مى كويند: اكر فلانى فقير است لابد 


كارى كرده كه خدا مى خواهد فقير بماند» و اكر ما غنى هستيم لابد عملى انجام داده ايم كه مشمول لطف خدا شده ايم » بنا 
براين نه فقر آنها و نه غناى ما هيجكدام بى حكمت نيست !! 


غافل از اينكه جهان ميدان آزمايش و امتحان است » خداوند يكى رابا تنكدستى آزمايش ميكندء و ديكرى را با غنا و ثروت » 
و كاه يكك انسان را در دو زمان با اين دو در بوته امتحان قرار ميدهد كه آيا به هنكام فقر امانت و مناعت طبع و مراتب 


شك ركزارى را بجا مى آورد؟ يا همه را زيريا مى كذارد؟ و به هنكام غنا از آنجه در اختيار دارد در راه او انفاق ميكند يا نه ؟ 


كرجه بعضى آيه فوق را بر كروه خاصى .ء مانند يهود يا مش ركان عرب و يا جمعى از ملحدين و منكران آثينهاى انبياء تطبيق 
كرده اند» ولى ظاهر اين است كه آيه مفهوم عامى دارد كه در هر عصر و زمانى مصداقهائى براى آن ميتوان يافت » هر جند 
مصداق آن در عصر نزول آيه افرادى از يهود يا مشركان بوده اند اين يكك بهانه عمومى در طول اعصار و قرون بوده و هست 
كه مى كويند اككر رازق خداوند است يس جرا شما از ما ميخواهيد كه افراد فقير را روزى دهيم ؟ و اكر خدا خواسته است 


آنها محروم بمانند يس جرا ما كسى را بهره مند سازيم كه خدا محرومشان ساخته ؟ 


بيخبر از 


اينكه كاه نظام تكوين جيزى ايجاب ميكند و نظام تشريع جيز ديكر. 


نظام تكوين جنين ايجاب كرده كه خداوند زمين را با تمام مواهبش در اختيار بشر قرار دهدء و آنها را در اعمال خود براى طى 


كردن مسير تكامل آزاد بككذارد» و در عين حال غرائزى در او آفريده كه هر كدام او را به سوئى سوق مى دهد. 
و نظام تشريع جنين ايجاب كرده كه قوانينى براى كنترل غرائز» تهذيب 


اللهى دارد از اين طريق به آن مقام منيع برساند» از طريق زكات تطهير نفوس كندء و از طريق انفاق بخل را از دلها بزدايد» و 
فاصله طبقاتى را كه منشاء هزاران فساد در زندكّى بشر است از بين ببرد. 


اين درست به آن مى ماند كه افرادى بكويند جه ضرورتى دارد كه ما درس بخوانيم ويا ديكرى رادرس بدهيم ؟ اككر خدا 
ميخواست به همه ما علم مى داد تا هيجكس نياز به فرا كرفتن علم نداشته باشدء آيا هيج عاقلى اين منطق را مى يذيرد؟. 
<وع > 


جمله ((قال الذين كفروا)) كه تكيه روى عنوان كفر آنها كرده با اينكه ممكن بود به جاى آن تنها از ضمير استفاده شود اشاره 
به اين است كه اين منطقهاى خرافى و بهانه جوئيها از ((كفر)) سرجشمه مى كيرد!. 


و تعبير ((مؤ منان )) به ((انفقوا مما رزقكم الله )) (انفاق كنيد از آنجه خداوند به شما روزى داده ) اشاره به اين است كه در 


حقيقت مالك اصلى خداست هر جند اين 


أمانت عند ووزى:يهتدست ا .شما سيرذه هذه اسث + و حقد3 مخيلتد كساتى كه تعاضر تنشد ع مال كس راابة ديكرئ به 


فرمان او بدهند؟! 

در تفسير جمله ((ان انتم الافى ضلال مبين )) (شما در كمراهى آشكارى هستيد) سه احتمال وجود دارد: 
نخست اينكه دنباله كفتار كفار نسبت به مؤ منان است . 

ديكر اينكه خطاب خدا نسبت به كفار مى باشد. 

سوم سخن مؤ منان در برابر كافران است . 


مقابله به مثل كنند و آنان را به ضلال مبين نسبت دهند! صيحه هاى رستاخيز! 


به دنبال ذكر منطق سست و بهانه جويانه كفار در مورد انفاقها كه در آيات قبل كذشت » در آيات مورد بحث سخن رااز 


استهزاء آنها نسبت به قيام قيامت شروع ميكند و منطق يوسيده آنها را در مورد انكار معاد با جواب قاطع درهم ميكوبد. 
به علاوه بحثهائى را كه در طى آيات ييشين در زمينه توحيد بيان شد با بحثهاى معاد تكميل مى نمايد. 


فشنت ميفرمابد ((آنها فن كويقد: اكرزاست ميكوقك اين وعذه هائ زا كة “شما ميدهيد كن خواهد 1مد))؟! (و يقولون مت 
هذا الوعد ان كنتم صادقين ). 


اينكه شما نمى توانيد تاريخى براى قيام قيامت تعيين كنيد دليل بر اين است كه در كفتار خود صادق نيستيد! 


آيه بعد به اين سؤ ال توأ م با سخريه يكك ياسخ محكم و جدى داده مى كويد: قيام قيامت و يايان اين جهان براى خدا مساله 
ييجيده » و كار مشكلى نيست : 


آنها جز اين انتظار نمى كشند كه يكك صيحه عظيم آسمانى فرا رسد و آنان را ناكهانى فرو كيرد در حالى كه مشغول جنكك و 


جدال در مورد دنياى خويش هستند! (ما ينظرون الا صيحه واحده تاخذهم وهم يخصمون ). 


همين يكك فرياد عظيم آسمانى كافى است كه همه را در يكك لحظه كوتاه » هر كدام در همان مكان و همان حالتى كه هستند 
قبض روح كندء و زندكى ير غوغاى مادى آنها كه معركه دعواها و ميدان جنكك دائمى آنان است جاى خود را به دنيائى 


خاموش و خالى از هر سر و صدا بدهد. 


در روايات اسلامى از ييغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمده است كه اين صيحه آسمانى آنجنان غافلكيرانه 
است كه دو نفر در حالى كه يارجهاى را كشودهاند و مشغول معامله اند ييش از آنكه آن را برجينند و بييجند جهان يايان 
مييايد! و كسانى هستند كه در آن لحظه لقمه غذا از ظرف برداشته اما ييش از آنكه به دهان آنها برسد صيحه آسمانى فرا 
ميرسد و جهان يايان مى يابد» كسانى هستند كه مشغول تعمير و كل مالى حوضند تا جهار يايان را سيراب كنند ييش از آنكه 
جهار يايان سيراب شوند قيامت بر يا ميشود! (تقوم الساعه و الرجلان قد نشرا ثوبهما يتبايعانه فما يطويانه حتى تقوم !» و الرجل 
يرفع اكلته الى فيه فما تصل الى فيه حتى تقوم !» و الرجل يليط حوضه ليسقى ماشيته فما يسقيها حتى تقوم !). < :10> 


مله رلزما بتعاروة )عدو رفش ننه ىلافطا ركيت ككل)) ا عقاه الشكوة ورا اقة رركا )شاك (رواقت 


)) در ((مفردات )) مى كويد به معنى كردش فكر 


ياانديشهاست براى مشاهده يا ادراكك جيزى . و كاه به معنى تامل و جستج و كرى » و نيز به معنى معرفت حاصل از 
جستج وكرى آمده است . 

((صيحه )) در اصل به معنى شكافتن جوب يا لباس و برخاستن صدا از آن است » سيس در هر صداى بلند» و فرياد مانند؛ به 
كار رفته » كاه به معنى طول قامت نيز آمده ‏ مثلا كفته ميشود: بارض فلان شجر قد صاح !: ((در فلان زمين درختى است كه 
فرياد ميكشد)) يعنى آنجنان طولانى شده كه كوئى فرياد ميزند و مردم را به سوى خود ميخواند. 


((يخصمون )) از ماده خصومت به معنى نزاع و جنكك است . 


اما در جه جيز آنها جدال ميكنند ؟ در آيه ذكر نشده است » ولى ييداست كه منظور جدال در امر دنياء و امور زندكّى مادى 
است » ولى بعضى آن را به معنى جدال در امر ((معاد)) كرفتهاند» در حالى كه معنى اول مناسبتر به نظر ميرسدء هر جند اراده 


معنى جامعى كه شامل هر دو شود و هر كونه جدال و مخاصمه را در بر كيرد نيز بعيد نيست . 


قابل توجه اينكه ضميرهاى متعدد موجود در آيه همه ؛ به مش ركان مكه بر ميكردد كه در امر معاد ترديد داشتند» و از روى 


استهزا مى كفتند: قيامت كى بر يا خواهد شد؟ 


ضيه اسمائى :عقر كنت يدتد (ذقت: كنيد ): 


به هر حال قرآن با اين تعبير 


كوتاه و قاطع به آنها هشدار ميدهد كه اولا قيامت به طور ناكهانى و غافلكيرانه بر يا ميشود, و ثانيا موضوع ييجيدهاى نيست 


كه آنها در امكانش به بحث و مخاصمه برخيزند» با يكك صيحه , همه جيز يايان ميكيرد و دنيا به آخر ميرسد. 


لذا در آيه بعد مى كويد: اين مساله به قدرى سريع و برق آسا و غافلكيرانه است كه حتى توانائى بر وصيت و سفارش نخواهند 
داشت » و حتى فرصت مراجعت به سوى خانواده و منزلهاى خود را ييدا نميكنند)»! (فلا- يستطيعون توصيه و لا الى اهلهم 


يرجعون ). 


معمولا هنكامى كه حادثهاى به انسان دست ميدهد و انسان احساس ميكند يايان عمرش نزديكك شده » سعى ميكند هر جا 
هست خود را به منزل و ماواى خويش برساند» و در ميان همسر و فرزندانش قرار كيرد» سبس كارهاى نيمه تمام و سرنوشت 
بازماند كان خود را از طريق وصيت بر عهده اين و آن بككذارد و سفارش آنها را به ديكران بكند. 


اما مككر صيحه يايان دنيا به كسى مجال ميدهد؟ و يا به فرض اينكه مجالى باشد مككر كسى زنده ميماند كه توصيههاى انسان را 
بشنود؟ و يافى المثل زن و فرزند بر بالين همسر و يدر بنشيئند وسراو را در آغوش كيرند تا به آرامش جان دهند؟ هيجيكك 


ازاين امور امكان يذير نيست . 


واينكه مى بينيم ((توصيه )) به صورت نكره آمده اشاره به اين است كه حتى مجال يكك توصيه و سفارش كوجكك را نيز بيدا 
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سيس به مرحله ديكر كه مرحله حيات بعد از مركك است اشاره كرده » مى كويد: ((بار 


كر اكز ضور دملاة ميشود» ناكهان همه آنها از قبرها بيرون آمده » شتابان به سوى دادكَاه يرورد كارشان رهسيار ميشوند)) (و 
نفخ فى الصور فاذا هم من الأجداث الى ربهم ينسلون ). 
خاكها و استخوانهاى يوسيده به فرمان يرورد كار لباس حيات در تن مييوشندء واز قبر سر بر مى آورندء و براى محاكمه و 


حساب در آن دادكاه عجيب حاضر ميكردند» همانكونه كه با يكك صيحه همككى مردند با يكك (نفخه ) 


(دميدق ذراصوار) حجان ميكيرتك وزئدة ميشوتد» نه-مركك آنها براق خدا مشكلى ذارى ونه احياى آنهاء رست همانيد.شيورئ 
كه براى جمع شدن و آماده باش لشكر زده ميشود؛ و در يكك لحظه . همه از خواب برميخيزند» و از خيمه ها بيرون ميدوند» و 


در صف حاضر ميشوند» زنده كردن مرد كان نيز براى خدا همين كونه ساده و سريع است ! 


((اجداث )) جمع ((جدث )) (بر وزن قفس ) به معنى قبر است » اين تعبير به خوبى نشان ميدهد كه معاد علالوه بر جنبه 


روحانى جنبه جسمانى نيز دارد» و از همان مواد قبلى جسم جديد ساخته و يرداخته ميشود. 


تعبير به ((نفخ )) (دميده شد) به صورت فعل ماضى به خاطر آنست كه عرب معمولا مسائل مسلم آينده را به صورت فعل 
ماضى بيان ميكند» اشاره به اينكه هيجكونه شكك و ترديدى در آن راه ندارد كوئى قبلا رخ داده است . 


((ينسلون )) از ماده (نسل )) (بر وزن فصل ) به معنى راه رفتن سريع است راغب در مفردات مى كويد اين كلمه در اصل به 
معنى جدا شدن از جيزى است .» و اينكه به فرزندان انسان 


نسل كه منقوف حاط امت كه مدنو مادز هذا همده اند (شاني ابن مكاي كه اسانانا سترعة دود نوه وجدا 


ميكردد اين تعبير در آن به كار ميرود). 


تعبير به ((ربهم )) (يرورد كارشان ) كويا اشاره به اين است كه ربوبيت و مالكيت و تربيت خداوند ايجاب ميكند كه حساب و 
كتاب و معادى در كار باشد. به هر حال از آيات قرآن به خوبى استفاده ميشود كه يايان اين جهان و آغاز جهان ديكر هر دو با 
يكك جنبش انقلابى و ناكهانى صورت ميكيرد, و از هر كدام از آنها به ((نفخه صور)) (دميدن در شييور) تعبير شده است كه 


شرح كامل آن به خواست خداوند در سوره زمر ذيل أيه © خواهد آمد. 


سبس ميافزايد: در اين هنكام منكران رستاخيز و معاد مى كويند: اى واى بر ما! جه كسى ما را از خوابكاهمان برانكيخت ؟! 


(قالوا يا ويلنا من بعثنا من مرقدنا). 


((اين همان جيزى است كه خداوند رحمن وعده داده است » و فرستاد كان او راست كفتند))! (هذا ما وعد الرحمن و صدق 
المرسلون ا 

آرى ضسته اتجنان كويااو دهشتائكيةاشت كه اسان همة مسائل باطل وخرافئ زاءه دست فراموشى ميسيرة» وسجر اعتراف 
صريح به واقعيتها راهى نمييابد» قبرها را به خوابكاهى تشبيه ميكند. و رستاخيز را به بيدار شدن از خواب . همانكونه كه در 
تعن وك غوف قوواط تسد اسيت + كتها امون تموة نز كا مطتف وق تسيون همانكزته كه ميهر اسك مغر لو هما تكرئة 


كه از خواب برمى خيزيد زنده ميشويد)). 


در اينجا نخست وحشت ميكنند و فرياد ميكشند كه اى واى بر ما 


جه كسىئ ما وآ ازايق خوات ببدان كرد؟ واز خوابكاهمان يرالكيفت ؟! 


اما به زودى متوجه ميشوند و به يادشان مى آيد كه ييامبران راستين از سوى خدا در دنيا وعده امروز را به آنها دادهاند, به 
خودشان ياسخ مى كويند: اين وعده خداوند وحمق اسك خداوقدى مرحت غامش ممكان زاافزا كرفتة و اهيز اشن 


راست كفتند» و ازاين روز ما را آكاه ساختند, اما افسوس كه ما همه را به باد سخريه و استهزا كرفتيم . 


بنابراين جمله ((هذا ما وعد الرحمن و صدق المرسلون )) دنباله كلام همان منكران رستاخيز است » ولى بعضى آن را سخن 
فرشتككان ويا مؤ منان دانسته اند كه بر خلاف ظاهر آيه است » و هيج ضرورتى براى آن نيست . جه اينكه اعتراف منكران در 
آن روز به حقايق مطلبى نيست كه تنها در اين آيه آمده باشدء جنانكه در سوره انبياء آيه 917 آمده است و اقترب الوعد الحق 


فاذا هى شاخصه ابصار 


الذين كفروا يا ويلنا قد كنا فى غفله من هذا بل كنا ظالمين : ((وعده حق (قيامت ) نزديك ميشود در آن هنكام جشمهاى 
كافران از شدت وحشت از حركت باز ميماند» مى كويند: اى واى بر ما كه ازاين امر در غفلت بوديم » بلكه ما ستمكر بوديم 
0. 


به هر حال تعبير به ((مرقد)) كه به معنى ((خوابكاه )) و ((خواب )) مى آيد. >1١<‏ بيانكر اين واقعيت است كه آنها در عالم 


برزخ در حالتى شبيه به حالت خواب فرو ميروند و جنانكه در ذيل آيه ٠٠١‏ سوره مؤ منين كفتهايم برزخ نسبت به اكثريت 


فوق العاده بدكار در آنجا كاملا هو شيارند و متنعم به نعمتها و با كر فتار انواع عذابند. >1/١<‏ 
فو كدان دن هوسباربك: و مسعم و رامراع عدار 


بعضى نيز احتمال داده اند كه هول و وحشت قيامت به اندازهاى است كه عذاب برزخى در مقابل آن همانند خواب آرامى 


فمك فعا امو سقونة)) 


(ان كانت الا صيحه واحده فاذا هم جميع لدينا محضرون . 


بنابراين براى احياى مرد كان و برخاستن آنها از قبرها و حضورشان در دادكاه عدل يروردكار زمان زيادى وقت لازم نيست » 
همانكونه كه براى مركك انسانها زمان طولانى لازم نبود» صيحه اول فرياد مركك است » و صيحه دوم فرياد زندكى و حيات و 


حضور در دادكاه عدل يروردكار! 


تعبير به ((صيحه )) (يكك فرياد) و تاكيد آن با ((واحده )) و سيس تعبير به ((اذا)) كه در اين كونه موارد وقوع ناكهانى جيزى 


است . 


لحن قاطع اين آيات و آهنكك نافذ آنها جنان در قلب انسانها اثر ميكذارد كه كوئى اين فرياد را با كوش جان ميشنوند كه اى 
انسانهاى به خواب رفته ! اى خاكهاى يراكنده ! واى استخوانهاى يوسيده ! بياخيزيدء بياخيزيد و براى حساب و جزا آماده 


شويد» وجه زيباست آيات قرآن وجه 


كويا انذارات آن ؟ بهشتيان غرق در مواهب مادى و معنوى 


در اينجا بحث ييرامون حِكُونكّى حساب در محشر را سربسته كذارده واز آن ميكذرد. و به تشريح سرانجام كار مؤ منان صالح 


نه از ياداش كسى كاسته ميشود» و نه كيفر كسى افزون ميكردد» و حتى به قدر يكك سر سوزن كم و زياد و بيدادكرى و ظلم و 


ستم وجود ندارد. 


سبس به بيانى مييردازد كه در حقيقت دليل روشن و زندهاى براى عدم وجود ظلم در آن دادكاه بزركك است ميفرمايد: ((شما 
جز آنجه را عمل ميكرديد جزا داده نميشويد (و لا تجزون الا ما كنتم تعملون ). 

ظاهر اين تعبير بدون آنكه جيزى در تقدير كرفته شود اين است كه جزاى همه شما همان اعمال خودتان است » جه عدالتى از 
اين بهتر و برتر؟! 

به عبارت ديكر: اعمالى كه از نيكك و بد در اين عالم انجام ميدهيد در آنجا همراه شما خواهد بود» همان اعمال تجسم مييابد. 
خلاف عدالت است ؟ و آيا نفس اعمال را تجسم بخشيدن و قرين او ساختن ظلم است ؟ 

وازاينجا روشن ميشود كه اساسا ظلم در آن صحنه مفهوم ندارد و اككر در اينجا در ميان انسانها كاهى عدالت است و كاهى 


ظلم به خاطر آنست كه توانائى اين را ندارند كه اعمال هر كس را به خود او تحويل دهند. 


جمعى از 


مفسران جنين تصور كرده اند كه جمله اخير مخصوص بد كاران و كفار است كه به قدر اعمالشان كيفر مى بينند» و شامل مؤ 


منان نميشود» جرا كه خداوند بيش از اعمالشان به آنها ياداش ميدهد. 


ولى با توجه به يكك نكته اين اشتباه بر طرف ميككردد؛ و آن اينكه : در اينجا سخن از عدالت در ياداش و كيفر است و كرفتن 
جزاى اسعتقات ار اقناقات ندارة كعد ]ونه براق فو منان الاقضل و حسف غوار ان هرا وفرائك كد امعناله تفيل ) 
اعد لد 1 


سيس به كوشهاى از ياداشهاى مو منان برداخته » و قبل از هر جيز روى مساله آرامش خاطر انككشت ميكذارد و مى كويد: 
)0 بهشتيان در آن روز جنان به : نعمتهاى خدا مشغولند كه از هر انديشه ناراحت كننده بر كنار ميباشند)) 


(آة اجات النله البوه :فى شكل ): 
((و در نهايت سرور و شادى به سر ميبرند)) (فاكهون ). 


((شغل »)) (بر وزن شتر) و ((شغل )) (بر وزن قفل ) هر دو به معنى حوادث و حالاتى است كه براى انسان روى ميدهد و او را 


به خود مشغول ميدارد خواه مسرتبخش باشد و يا غم انكيز. 


اما از آنجا كه بلافاصله يشت سر آن » كلمه ((فاكهون )) آورده شده و اين وازه جمع ((فاكه )) به معنى مسرور و خوشحال و 
خندان اسث ٠‏ ميتواند اشاره به امورى باشد كه از فرط شادى انسان را جنان به خود مشغول ميدارد كه از امور نككرانيزا به كلى 


غافل ميسازد» به طورى غرق در سرور و نشاط خواهد شد كه غم و اندوهى بر او جيره نخواهد كشت 


» و حتى هول و وحشتى را كه به هنكام قيام قيامت و حضور در دادكاه عدل الهى به او دست داده به فراموشى ميسيارد؛ كه 
اكر به راستى فراموش نشود همواره سايه نكرانى و غم بر دل او سنكينى خواهد كرده بنا براين يكى از آثار اين اشتغال ذهن 


به هر حال بعد از نعمت آرامش خاطر كه خمير مايه همه نعمتهاء و شرط استفاده از همه مواهب است . به شرح نعمتهاى ديكر 
برداخته » جنين مى كويد: آنها و همسرانشان در سايههاى لذت بخش » بر تختهاء در خلوتكاهها تكيه كرده اند (هم و ازواجهم 
فى ظلال على الارائك متكثون ). </1> 


((ازواج )) به معنى همسران بهشتى » و يا همسران با ايمانى است كه در اين دنيا داشتند و اينكه بعضى احتمال دادهاند به معنى 
همطرازان بوده باشد (مانند آيه 7١‏ سوره صافات احشروا الذين ظلموا و ازواجهم - ظالمان و همطرازانشان را محشور كنيد) در 
اينجا بسيار بعيد به نظر ميرسدء به خصوص اينكه ارائكك جمع اريكه طبق كفته جمع كثيرى از مفسران و ارباب لغت به معنى 
تختهائى است كه در حجلهكاه ميباشد. <1/0> 


تعبير به ((ظلال )) (سايه ها) اشاره به سايه هاى درختان بهشتى است كه تختهاى بهشتيان در لابلاى آن قرار كرفته » و يا سايه 
قصرهاى بهشتى است و همه اينها نشان ميدهد كه در آنجا نيز آفتابى وجود دارد ولى نه آفتابى آزار دهنده » آرى آنها در 


سايه مطبوع درختان بهشتى نشاط و سرور ديكرى دارند. 


علاوه براين ((براى آنها ميوه بسيار لذت بخشى 


ست » و هر جه بخواهند در 


از آيات ديكر قرآن به خوبى استفاده ميشود كه غذاى بهشتيان تنها ميوه نيست . ولى تعبير آيه فوق نشان ميدهد كه ميوه آن 
هم ميوههاى مخصوصى كه با ميوههاى اين جهان بسيار متفاوت است برترين غذاى بهشتى است . و حتى در اين جهان نيز 


ميوةءنة كواهن غذاشتاسان بيعي و متاسبوزية غذا برا انساق است:. 


((يدعون )) از ماده ((دعايه )) به معنى طلب است » يعنى هر جه طلب كنند و تمنا نمايند براى آنها حاصل است » و أرزوثى 


در دل ندارند كه انجام نشدنى باشد. 


مرحوم طبرسى در ((مجمع البيان )) مى كويد: عرب اين تعبير را در مورد ((تمنى )) به كار ميبرد» مى كويد: ادع على ما شئت 


يعنى : ((هر جه ميخواهى از من بخواه و تمنا كن )). 


و به اين ترتيب آنجه امروز در فكر انسان بكنجد و آنجه از فكر او خطور نكند ازانواع مواهب و نعمتها در آنجا آماده و 


مهياست .ء و يذيرائى خداوند از ميهمانان خود در بالاترين سطح ممكن انجام ميشود. 


اما مهمتر از همه همان مواهب معنوى است كه در آخرين آيه مورد بحث به آن اشاره كرده » ميفرمايد: براى آنها سلام و 


اين نداى روحافزا و نشاط بخش و مملو از مهر و محبت او جنان روح انسان را در خود غرق ميكندء و به او لذت و شادى و 


ميبخشدء كه با هيج نعمتى برابر نيست » آرى شنيدن نداى محبوب » ندائى آميخته با محبت » و آكنده 
از لطف » سر تا ياى بهشتيان را غرق سرور ميكند, كه يكك لحظه آن بر تمام دنيا و آنجه در آن است برترى دارد! 


در روايتى از ييغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمده است : ((در همان حال كه بهشتيان غرق در نعمتهاى 
بهشتى هستند نورى بر بالاى سر آنها آشكار ميشود. نور لطف خداست كه بر آنها يرتو افكنده » ندائى برميخيزد كه سلام بر 
شما اى بهشتيان و اين همان است كه در قرآن آمده : سلام قولا من رب رحيم » اينجاست كه نظر لطف خداوند جنان آنها را 
مجذوب ميكند كه از همه جيز جز او غافل ميشوند» و همه نعمتهاى بهشتى را در آن حال به دست فراموشى ميسيارند» و 
اينجاست كه فرشتكان از هر درى بر آنها وارد ميشوند و مى كويند درود بر شما. <//1> 


آرى جذبه شهود محبوب . و ديدار لطف يارء آنقدر لذت بخش و شوق انككيز است كه يكك لحظه از آن با هيج نعمتى حتى با 
تمام جهان برابر نيست » و عاشقان ديدار او آنجنانند كه اكر اين افاضه معنوى از آنها قطع شود قالب تهى ميكنند» جنانكه در 
حديثى از امير مؤ منان (عليهالسلام ) آمده است كه فرمود: لو حجبت عنه ساعه لمت ! اكر يكك ساعت از ديدار او محجوب 
بمانم جان ميدهم !!. <18> جالب اينكه ظاهر آيه اين است كه اين سلام يرورد كار كه نثار مؤ منان بهشتى ميشود سلامى 


و بى واسطه . سلامى است از رب و يروردكار آنهم سلامى كه از رحمت خاصه او يعنى مقام رحيميتش سرجشمه ميكيرد و 


تمام الطاف و كرامات در آن جمع است » وه جه نعمتى ؟! 
انواع سلامهائى كه نثار بهشتيان ميشود 


اصولا بهشت «((دار السلام )) است همانكونه كه در آيه ١0‏ سوره يونس ميخوانيم : و الله يدعوا الى دار السلام : ((خداوند مردم 
را دعوت به دار السلام و سرزمين سلامت و آرامش ميكند و بهشتيان كه ساكنان اين سرزميئند كاه با سلام فرشتكان روبرو 
ميشوند كه به هنكام ورود در بهشت ازهر درى بر آنها وارد ميشوند و مى كويند: سلام بر شما به خاطر شكيبائيهائى كه 
داشتيد و جه يايان خوبى است اين سرائى كه نصيبتان شده ((و الملائكه يدخلون عليهم من كل باب سلام عليكم بما صبرتم 


فنعم عقبى الدار (رعد - 76). 
و كاه ساكنان اعراف آنها را صدا ميزنند و مى كويند: سلام بر شما (و نادوا اصحاب الجنه ان سلام عليكم ) (اعراف - 68). 


كاه يس از ورود در بهشت با سلام و تحيت فرشتكان روبرو ميشوند و كاه به هنكام قبض روح اين سلام از ناحيه فرشتكان 
مركك به آنها نشار ميشود و مى كويند: سلام بر شما وارد بهشت شويد به خاطر اعمالى كه انجام ميداديد (الذين تتوفيهم 
الملائكه طيبين يقولون سلام عليكم ادخلوا الجنه بما كنتم تعملون ) (نحل - 07. 


و كاه خودشان به يكديكر سلام و درود ميفرستند» واصولا تحيت آنها در آنجا همان سلام است (تحيتهم فيها سلام ) (ابراهيم 
-07#8, 


و بالاخره برتر و بالاتر از همه اينها سلام يروردكار است 


(سلام قولا من رب رحيم ). 


خلاصه اينكه در آنجا نه سخن لغوى شنيده ميشود و نه كلام بيهودهاى » تنها سلام است سلام لا يسمعون فيها لغوا ولا تاثيما 
الا قبلا سلاما سلاما 


(وافغه د غ8 


اما نه سلامى كه تنها در لفظ باشد بلكه سلامى كه اثر آرام بخش و سلامت آفرين آن در اعماق روح و جان انسان نفوذ 


كشت المع ر كدشة شوفالكز وين المخاز ميكتيان دن احات نكل كدشت #و ك١‏ بات رد يعت يه حمق الاسر لوقت 
دوزخيان و بندكان شيطان 


ميكند. 


نخست اينكه در آن روز با خطابى تحقير آميز مخاطب ميشوند و به آنها كفته ميشود: جدا شويد امروز اى كنهكاران ))! (و 


شما بوديد كه در دنيا خود را در صفوف مؤ منان جا زده بوديد و كاه به رنكك آنها در مى آمديدء واز حيثيت و اعتبارشان 


استفاده ميكرديد. امروز صفوف خود رااز آنها جدا سازيد. و در جهره اصلى خود ظاهر شويد! 


اين در حقيقت تحقق همان وعده الهى است كه در آيه 74 سوره ص مى كويد: ((ام نجعل الذين آمنوا و عملوا الصالحات 


آيا كسانى را كه ايمان آورده » و عمل صالح انجام دادهاند» همجون مفسدان در زمين قرار دهيم ؟ يا برهي زكاران را همطراز 


بدكاران ؟! 


بداهر تعالظاهر ندمو رفسعف هماة جد انارق عقن مسحزمان ارام ماك است هر عند متشيران احكالآث تعدد د بكرف 
نيز دادهاند» از جمله : 


عذااهية سنوق ترما اد كد ك0 


هر كروهى از آنان در يكك رده قرار كرفتن . 


يا جدائى آنها از شفيعان و معبودانشان . 


ويا جدائى فرد فرد آنها از يكديكرء به كونهاى كه علاوه بر درد و رنج عظيم دوزخ » درد و رنج جدائى وفراق از هر كس و 
هر جيز بر آنها سايه سنككين و شوم افكند. 


اما شمول خطاب نسبت به همه آنان » و محتواى جمله و امتازوا معنى اول را كه كفتيم تقويت ميكند. 
آيه بعد به ملامتها و سرزنشهاى ير معنى خداوند نسبت به مجرمان در روز 


قيامت اشاره كرده » جنين مى كويد: آيا با شما عهد نكردم اى فرزندان آدم كه شيطان را يرستش و اطاعت مكنيد كه او 
دشمن آشكار شماست ؟ (ا لم اعهد اليكم يا بنى آدم الا تعبدوا الشيطان انه لكم عدو مبين ). 


اين عهد و ييمان الهى از طرق مختلف از انسان كرفته شده . و بارها اين معنى را به او ككوشزد كرده است : 


نخست آن روز كه فرزندان آدم در زمين نشو و نما كردند اين خطاب به آنها شد: ((يا بنى آدم لا يفتننكم الشيطان كما اخرج 
ابويكم من الجنه ينزع عنهما لباسهما ليريهما سواتهما انه يريكم هو و قبيله من حيث لا ترونهم انا جعلنا الشياطين اولياء للذين لا 
يو منون : 

عورتشان را براى آنها آشكار كند! جه اينكه او و ييروانش شما را ميبينند و شما آنها را نميبينيد» (بدانيد) ما شياطين را اولياى 


كسانى قرار داديم كه ايمان نمى آورند 


(اعراف -/757). 


سيس همين اخطار به طور مكرر بر زبان رسولا-ن الهى جارى شدء جنانكه در آيه 87 سوره زخرف ميخوانيم و لظ يصدنكم 
الشيطان انه لكم عدو مبين : شيطان شما را از راه حق باز ندارد كه او دشمن آشكار شماست . 


ودر آيه 188 - بقره ميخوانيم : ولا تتبعوا خطوات الشيطان انه لكم عدو مبين : از كامهاى شيطان ييروى نكنيد كه او براى شما 


از سوى ديككراين بيمان در عالم تكوين به زبان اعطاى عقل به انسان نيز كرفته شده است » جرا كه دلائل عقلى به روشنى 
كواهى ميدهد انسان نبايد فرمان كسى را اطاعت كند كه از روز نخست كمر به دشمنى او بسته او رااز بهشت بيرون كرده و 


سو كند به اغواى فرزندانش خورده است . 


از سوى سوم با سرشت و فطرت الهى همه انسانها بر توحيدء و انحصار اطاعت براى ذات ياكك يروردكارء نيز اين ييمان از 
انسان كرفته شده است » و به اين ترتيب نه با يكك زبان كه با جندين زبان اين توصيه الهى تحقق يافته واين عهد و ييمان 


سر نوشتساز امضا شده است . 


اين نكته نيز قابل توجه است كه عبادت در جمله ((لا تعبدوا الشيطان )) به معنى اطاعت است » زيرا عبادت هميشه به معنى 
يرستش و ركوع و سجود نمى آيدء بلكه يكى از اشكال آن همان اطاعت كردن است » جنانكه در آيه /ا؟ سوره مو منين 
ميخوانيم كه فرعون و اطرافيانش بعد از مبعوث شدن موسى (عليهالسلام ) و هارون (عليهالسلام ) كفتند: (! نو من لبشرين مثلنا 
و قومهما 


لنا عابدون ). 
((آيا ما به دق اتسانى كه همانتد ما هستند ايمان بياوريم »:ذر حالى كةاقوم آنها عبادت و اطاعت ما مى كردئد))؟! 


ودر آيه ”١‏ سوره توبه ميخوانيم : خداوند در باره يهود و نصارى ميفرمايد: ((اتخذوا احبارهم و رهبانهم اربابا من دون الله و 
المسيح سن مريم وما امروا الا ليعبدوا الها واحدا)): آنها دانشمندان وراهبان خود را معبودانى در براير خدا قرار دادند» همجنين 


مسيح فرزند مريم راء در حالى كه جز به عبادت خداوند يكانه كه هيج معبودى جز او نيست دستور نداشتند)). 


جالب اينكه در روايتى از امام باقر و امام صادق (عليهالسلام ) كه در ذيل اين آيه آمده جنين ميخوانيم : اما و الله ما دعوهم الى 
عباده انفسهم , و لو دعوهم ما اجابوهم و لكن احلوا لهم حراما و حرموا عليهم حلالا فعبدوهم من حيث لا يشعرون !: به خدا 
سوكند آنها (دانشمندان و راهبان ) يهود و نصارى را به عبادت خويشتن دعوت نكردند» واكر دعوت ميكردند هركز يهود و 


نصارى دعوتشان را اجابت نمينمودند» ولى آنها حرامى را براى ايشان حلال و حلالى را حرام كردند (و آنها 
بذيرا شدند) و به اين ترتيب بدون توجه آنان را يرستش كردند. <0/4> 


نظير همين معنى با تفاوت مختصرى در روايات ديكر نيز وارد شده است : از جمله در روايتى از امام صادق (عليهالسلام ) 
ميخوانيم : من اطاع رجلا فى معصيه فقد عبده : كسى كه انسانى را در معصيت يرورد كار اطاعت كند او را يرستش كرده ! 
<> 


و در حديث ديككرى از امام باقر (عليهالسلام ) آمده است : 


من اصغى الى ناطق فقد عبده » فان كان الناطق يِؤْ دى عن الله فقد عبد الله » وان كان الناطق يِؤْ دى عن الشيطان فقد عبد 
الشيطان : كسى كه به سخنكوئى كوش فرا دهد (و سخنش را بيذيرد) او را يرستش كرده ! اكر ناطق حكم خدا را مى كويد: 


برقن هذا كردمرة و ا كر ال سوع خيظان سحن من كوين برق قطان كذده اشت 1< كه 


در آيه بعد براى تاكيد بيشتر و بيان آنجه وظيفه فرزندان آدم است ميفرمايد: آيا من به شما عهد نكردم كه مرا بيرستيد واز من 
اطاعت كنيد كه راه مستقيم همين است (و ان اعبدونى هذا صراط مستقيم ). 
از يكسو بيمان كرفته كه اطاعت شيطان نكنند» جرا كه او دشمنى و عداوت خود رااز روز نخست آشكار ساخته » كدام عاقل 


به فرمان دشمن ديرينه و آشكارش ترتيب اثر ميدهد؟ 


ودر مقابل بيمان كرفته كه از او اطاعت كنندء و دليلش را اين قرار ميدهد كه صراط مستقيم همين است و اين در حقيقت 
بهترين محرك انسانها است . جرا كه فى المثل هر كس در وسط بيابان خشكك و سوزانى كرفتار شود و جان خود 


وهمسر وفرزند واموالش را در خطر دزدان و كركان ببيند» مهمترين جيزى كه به آن ميانديشد بيدا كردن راه مستقيم به 


ضمنا از اين تعبير استفاده ميشود كه اين جهان سراى اقامت نيست » جرا كه راه را به كسى ارائه ميدهند كه از كذ ركاهى عبور 


ميكند و مقصدى 


در بيش دارد. 


كاكراى شتاساق عر جع سطع ]ابن وشية فون قط رن كك افر هذه ((أوافراه ونامق اهارا كمراة كود انا اندييية 


نكرديد؟! (و لقد اضل منكم جبلا كثيرا فلم تكونوا تعقلون ). 


آيا نمى بينيد جه بدبختيهائى شيطان بر سر ييروان خود آورده ؟ آيا تاريخ بيشينيان را مطالعه نكرديد تا ببينيد بند كان او به جه 
سرنوشت شوم و دردناكى كرفتار شدند؟ ويرانههاى شهرهاى بلا ديده آنها در برابر جشم شماست . و عاقبت غمانكيز آنها 
براى هر كس كمترين تعقل و انديشهاى داشته باشد روشن است . 


يس حرا دشمنى را كه امتحان عداوت خود را بارها و بارها داده است جدى نميكيريد؟ باز با او طرح دوستى ميريزيد» و حتى 


او را رهبر و ولى و راهنماى خويش انتخاب مى كنيد. 


((جبل )) (به كسر ج و ب و تشديد لام ) جنانكه راغب در مفردات كويد به معنى جماعت و كروه است كه از نظر عظمت 
تشبيه به ((جبل )) (بر وزن عمل ) به معنى كوه شده است » و تعبير ((كثيرا)) براى تاكيد بيشتر در مورد بيروان شيطان است كه 


در هر جامعهاى قشر عظيمى را تشكيل ميدهند. 
بعضى عدد ((جبل )) را ده هزار نفر يا بيشتر نوشتهاند» و براى كمتر از آن 
اين تعبير را مناسب ندانسته اند 87> ولى بعضى اين اعداد را لازم نمى دانند. <> 


به هر حال عقل سليم ايجاب ميكند كه انسان از جنين دشمن خطرناكى كه به هيج انسانى رحم نميكند و قربانيانش در هر 
كوشه و كنارى بر خاكك هلاكت افتادهاند سخت بر حذر باشدء و آنى به خود اجازه غفلت ندهد جنانكه امير 


مؤ منان على (عليهالسلام ) آن ييشواى آكاه و بيدار در يكى از خطبههايش براى توجه به اين حقيقت . مردم را مخاطب ساخته 


مى كويد: 


فاحذروا عباد الله ! عدو الله » ان يعديكم بدائم » و ان يستفزكم بندائه » و ان يجلب عليكم بخيله و رجله » فلعمرى لقد فوق لكم 
سهم الوعيدء و اغرق اليكم بالنزع الشديدء و رماكم من مكان قريب ». فقال رب بما اغويتنى لازينن لهم فى الارض و لاغوينهم 


اجمعين : 


نرق قد فرطو ارد رط كين عد قدو اقبي ناذا تنما زا مشمينا بسن ستو روت كل يعوو اعت ا ده وات رد 
شما را به حركت در آورد؛ و به وسيله لشكريان سواره و بيادهاش شما را جلب كندء به جان خودم سوكند او تيرى خطرناكك 
برائ شكاز كردق شتما به جله كمان كذاشته ».و آنا رابا قدرت.:وشذت تا سرححدك توانائئ كشيده» و ان لود يكترين مكان شما 
را هدف قرار داده !» هم او كفته است : يروردكارا به سبب آنكه مرا اغوا كردهاى زرق و برق زندكى را در جشم آنها جلوه 
ميدهم » و همه آنها را اغوا خواهم كرد (در حالى كه خداوند سبب كمراهيش نبود بلكه هواى نفسش او را كمراه ساخته ). 
<> 

و راستى عجيب است كه جنين دشمنى را به دوستى بركزينيم » و به كفته شاعر: 


كه با او به صلحيم و با حق به جنكك ؟ روزى كه زبان از كار ميافتد و اعضاء كواهى ميدهند! 


آنات كزشعه بحسن از مررشهاف داونك و كتشكر فاق او 


رابه مجرمان در قيامت بازكو كرد آيات مورد بحث همين معنى را در بخش ديكرى ادامه مى دهد. 


آرى در آن روز در حالى كه آتش سوزان و شعلهور جهنم در برابر ديد كان مجرمان قرار كرفته به آن اشاره كرده خطاب به 
مجرمان مى كويد: ((اين همان دوزخى است كه به شما وعده داده ميشد))! (هذه جهنم التى كنتم توعدون ) 


>/0< .)١( ) تكفرون‎ 


سيس به كواهان روز قيامت اشاره ميكند؛ كواهانى كه جزء يبكر خود انسانند وجائى براى انكار سختان آنها نيست » 


ميفرمايد: ((امروز بر دهان آنها مهر 


مى نهيم » و دستهاى آنها با ما سخن مى كويد و ياهاى آنها كارهائى را كه انجام ميدادند براى ما شهادت ميدهند (اليوم نختم 
على افواهم و تكلمنا ايديهم و تشهد ارجلهم بما كانوا يكسبون ). 


آرى در آن روز ديككر اعضاى انسان تسليم تمايلاات او نيستند» آنها حساب خود رااز كل وجود انسان جدا كرده تسليم 
يرورد كار ميشوندء و بر آستان مقدس او سر فرود مى آورندء و حقايق رابا شهادت خود آشكار مى سازند, و جه دادكاه 


عجيبى است كه كواه آن اعضاى بيكر خود بدن انسان است » همان ابزارى است كه كناه را با آن انجام داده ! 


شايد كواهى اعضا بخاطر آن باشد كه اين مجرمان هنككامى كه به آنها 


كفته ميشود كيفر شما در برابر اعمالى كه انجام داديد دوزخ است به انكار برميخيزند» به كمان اينكه داد كاه دنياست » و 
حقايق از طريق يشت هم اندازى قابل انكار است » كواهى اعضا شروع ميشود» و تعجب و وحشت سراسر وجود او را ميكيرد و 
تمام راههاى فرار به روى أو بسته ميشود. 


دز اينكة كيفيت نطق اعضا حكونه است ؟ مفسران احتمالاتى ذاذهاند: 


١‏ - خداوند در آن روز درك و شعور وقدرت سخن كفتن در يكك يكك اعضا مى آفريند» و آنها به راستى سخن مى كويند» 
وجه جاى تعجب ؟ همان كسى كه اين قدرت را در قطعه كوشتى به نام زبان يا مغز آدمى آفريده ميتواند در ساير اعضا نيز 


بيافر يند. 


؟ - آنها از درك و شعورى بهرهمند نميشوند» ولى خداوند آنها را به سخن كفتن وا ميدارد ودر حقيقت اعضا محل ظهور 


سخن خواهند بود و حقايق را به فرمان خدا آشكار ميكنند. 


* - اعضاى بدن هر انسانى آثار اعمالى را كه در تمام طول عمر انجام داده مسلما با خود خواهد داشت » جرا كه هيج عملى 
دراين جهان نابود نميشود. 
مسلما آثار آن روى يكك يكك اعضاى بدن » و در فضاى محيط باقى ميماند» آن روز كه روز به روز و آشكار شدن است » اين 


اين تعبير در سخنان روزمره و تعبيرات ادبا نيز فراوان است مثلا مى كويند: عينكك تشهد بسهرك : ((جشمت كواه بيخوابى تو 
است ))! يا ميكوئيم : الحيطان تبكى 


على صاحب الدار: ((ديوارها بر صاحب اين خانه كريه ميكنند))! 
شاعر فارسى نيز مى كويد: ((رنكك رخساره خبر ميدهد از سر درون ))! 


به هر حال كواهى اعضا در قيامت مسلم است .ء اما اينكه هر عضوى خصوص كارى را كه انجام داده است بازكو ميكندء يا 


ميان آمده امنيب 


جنانكه دن آيه 7 سوره فصلت ميخوانيم : حتى اذا ما جائوها شهد عليهم شسمعهم و انضارهم وجلودهم :يما كانوا يعملون :((تا 
آن زمان كه در كنار آتش دوزخ قرار كير ند كوش و جشم و يوستهاى تن آنها كواهى ميدهد به اعمالى كه انجام مى 


دادنك)). 


ودر آيه ؟7 سوره نور آمده است : يوم تشهد عليهم السنتهم وايديهم و ارجلهم بما كانوا يعملون ((روزى كه زبان و دست و 
ياهاى آنها كواهى ميدهد به اعمالى كه انجام مى داده اند)). 


اين نكته نيز قابل توجه است كه در يكك جا مى كويد: ((زبانهاى آنها كواهى مى دهد)) (مانند آيه سوره نور) و در آيات 


مورد بحث ميفرمايد: ما مهر بر زبانشان مى نهيم )). 


ممكن است اين تعبير به خاطر آن باشد كه نخست بر زبان آدمى مهر نهاده ميشود و اعضاى او به سخن در مى آيند» هنكامى 
كه او شهادت اعضا را ميبيند 


زبانش باز ميشود و جون جاى انكار نيست زبان نيز اعتراف ميكند. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور از شهادت زبان تكلم معمولى نباشد بلكه تكلمى همجون تكلم ساير اعضا از درونش بر 


خيزد نه از 


برون! 


(در مورد تعداد كواهان در آن دادكاه عظيم » و جكونكى كواهى آنان به خواست خدا ذيل آيات ١9‏ - 7 سوره فصلت 


مشروحتر از اين سخن خواهيم كفت ). 


آخرين سخن اينكه كواهى اعضا مربوط به كفار و مجرمان است . و كرنه مؤ منان حسابشان روشن است » لذا در حديثى از 
امام باقر (عليهالسلام ) ميخوانيم : ليست تشهد الجوارح على مؤ من » انما تشهد على من حقت عليه كلمه العذاب ء فاما المؤ من 
فيعطى كتابه بيمينه » قال الله عز و جل فمن اوتى كتابه بيمينه فاولئكك يقرؤ ن كتابهم و لا يظلمون فتيلا: 


((اعضاى بيكر انسان بر ضد مؤ من كواهى نميدهدء بلكه كواهى بر ضد كسى ميدهد كه فرمان عذاب بر او مسلم شدهء و اما 
م من تامه اعمالش را به.دست زاسث او ميدهند (و خودش آنرا ميخواند) همانكونه كه خداوند متعال فرموذه : آنها كه ثامه 
اعمالشان به دست راستشان داده شد (با سرفرازى و افتخار) نامه اعمال خود را ميخوانند و كمترين ستمى به آنها نخواهد شد. 
<> 


در آيه بعد اشاره به يكى از عذابهائى ميكند كه ممكن است خداوند در همين دنيا اين كروه مجرم را به آن مبتلا سازد. عذابى 
دردناك و وحشتزاء ميفرمايد: ((اكر بخواهيم جشمان آنها را محو ميكنيم ))! (و لو نشاء لطمسنا على اعينهم ). </ا> 


فقو اب شال وحثق فزق العادة آنها را فا سيكرة ميك واهتد ازعراهى كه معمولا ان آن ميزفشد يرونك وير بكه كريشق 


كيزتكة أما جكونه ميتوائتد بيندد؟! (فاستيقا الصراط فالى بنصووق ). 


نياج ازييذا كردن زه 


خانه خود عاجز خواهند ماند» تا جه رسد به اينكه راه حق را بيدا كنند و در صراط مستقيم قدم بككذارند! 


مجازات دردناك ديكر اينكه : ((اكر بخواهيم آنها را در جاى خود مسخ ميكنيم (به مجسمههائى بى روح و فاقد حركت يا 
اشكال حيوانى افليج تبديل مينمائيم ) به كونهاى كه نتوانند راه خود را ادامه دهند و يا به عقب باز كردند)) 


(و لو نشاء لمسخناهم على مكانتهم فما استطاعوا مضيا و لا يرجعون ). <88> جمله ((فاستبقوا الصراط)) ممكن است به معنى 
يقس كرتن ان يكديكر در يعدا كردن راهى كدامعمولا- ال ان ميرفكد وده "باشل ؤاياابة مض تحرف شندق ازاراة وهدا 
نكردن آن » جرا كه بعضى از ارباب لغت كفتهاند جمله فاستبقوا الصراط به معنى ((جاوزوه و تركوه حتى ضلوا)) است يعنى 
از راه كذشتند و آن را تركك نمودند تا كمراه شدند. <4/> 


به هر حال طبق اين تفسير كه غالب مفسران اسلامى آن را يذيرفتهاند دو آيه فوق مربوط به عذابهاى دنياست » و تهديد كفار 
و مجرمان به اينكه خدا ميتواند آنها را در همين جهان به جنين سرنوشتهاى دردناكى مبتلا سازد» ولى به خاطر لطف و 


كتمعن عدي تكردة است ع شاند انه لحوكحان دار شولك و زه واة حدق باز كردت 


ولى احتمال ديككرى نيز وجود دارد و آن اينكه اين آيات ناظر به مجازاتهاى الهى در روز قيامت است نه دنياء در حقيقت به 
دنبال آيه قبل كه ميككفت ما در آن روز مهر بر دهانشان ميككذاريم در اين آيات به دو مجازات ذيكر اشازه ميكند. كه اكز خحدا 


بخواهد در باره 


أنه حرا تر عن سوه 


نخست اينكه جشمان آنها را نابينا كند تا نتوانتد ((صراط)) يعنى طريق بهشت را بيابند» و ديكر اينكه اين افراد را كه در دنيا 
فاقد حركت در طريق سعادت بودند در آن روز به صورت مجسمههاى بيروحى در آورد كه در عرصه محشر حيران بمانند» نه 
راهى به سوى يبش و نه راهى به سوى عقب داشته باشندء البته تناسب آيات تاييدى است براى اين تفسير كه كفتيم » هر جند 


در آخرين آيه مورد بحث به وضع انسان در يايان عمر از نظر ضعف و ناتوانى عقل و جسم اشاره ميكند تا هم هشدارى باشد 
به آنها كه براى انتخاب راه هدايت امروز و فردا ميكنند» و هم ياسخى باشد به كسانى كه تقصيرات خود را به كردن كمى 
عمر مى افكنند» و هم دليلى باشد بر قدرت خداوند كه او همانكونه كه ميتواند يكك انسان نيرومند را به ضعف و ناتوانى يكك 
نوزاد باز كرداند» قادر است بر مساله معاد. و همجنين نابينا ساختن مجرمان و از حركت باز داشتن آنها. 

ميفرمايد: ((هر كس را كه طول عمر دهيم در آفرينش وازكونه ميكنيم » آيا انديشه نميكنند))؟ (و من نعمره ننكسه فى الخلق | 
فلا يعقلون ). 

توضيح اينكه ((ننكسه )) از ماده ((تنكيس )) به معنى وازكون ساختن 


جيزى است به كونهاى كه سر به جاى يا و يا به جاى سر قرار كيرد» و در اينجا كنايه از بازكشت كامل انسان به حالات 
طفوليت است . 


جه اينكه آدمى از آغاز خلقت ضعيف است و تدريجا رو به رشد و تكامل ميرود» در دوران 


جنينى هر روز شاهد خلقت تازه و رشد جديدى است » بعد از تولد نيز مسير تكاملى خود را در جسم و روح به سرعت ادامه 
ميدهدء و قوا و استعدادهاى خدا داد كه در درون وجودش نهفته شده يكى بعد از ديكرى شكوفا ميشود» دوران جوانى » و بعد 
از آن يختككى فرا ميرسدء و انسان در اوج قله تكامل جسمى و روحى قرار ميكيرد» در اينجا كاه روح و جسم مسير خود رااز 
هم جدا ميكنند» روح همجنان به تكامل خويش ادامه ميدهد» در حالى كه عقبكرد جسم شروع ميشود ولى سرانجام عقل نيز 
سير نزولى خود را شروع ميكند, و تدريجا و كاه به سرعت به مراحل كودكى باز ميكردد» حركات حركات كود كانه و تفكر و 
حتى بهانه جوئيها همجون كودكان ميشود» و ضعف جسمانى نيز با آن هماهنكك ميكردد» با اين تفاوت كه اين حركات و 
روحيات از كود كان شيرين و جذاب است و نويدى است بر شكوفائى اميدبخش و مسرت آفرين آينده » و به همين دليل كاملا 
قابل تحمل است» ولى از نيران زنتدة"ز نازيها و كاه ثثفر اووق نا ترتحماتكير اسك 


به راستى روزهائى فرا ميرسد بسيار دردناكك كه عمق ناراحتى آن را به زحمت ميتوان تصور كرد. 


قرآن مجيد در آيه ه سوره حج نيز به همين معنى اشاره كرده » مى كويد: و منكم من يرد الى ارذل العمر لكيلا يعلم من بعد 
علم شيئا: ((بعضى از شما آنقدر عمر ميكنند كه به بدترين مرحله زندكى و بيرى ميرسندء آنجنان كه جيزى از علوم خود را به 


فال كفو هنك شرع )نوق 


نزديكترين افراد خانواده خود را نخواهند شناخت !). 
لذا در بعضى از روايات افراد هفتاد ساله به عنوان اسير الله فى الارض 
(اسيران خدا در زمين ) ذكر شده انكد. >9١‏ 


بداهرة حال خده 'إرافلاا يحقلؤم )) اكد مجر تدن لين وله دهده انساتها من كويكة اكر اين قدرنك وبتواثائن كه:داراية 


عارك تنود يدايق أسائى: ازا شما كرففة تميشدهة ندانية'دسة قدرت د يكرئ بالأى سر كناسة كه براه جر توائاست. 


تابه آن مرحله نرسيده ايد خود را دريابيد» و يبش از آنكه نشاط و زيبائى به يزمردكى مبدل كردد از اين جمن كلها بجينيد» و 


توشه راه طولانى آخرت را ازاين جهان ب ركيريد» كه در فصل ناتوانى و بيرى و درماندكَى هيجكارى از شما ساخته نيست ! 


و لذا يكى از ينج جيزى را كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به ابو ذر توصيه فرمود همين بود كه دوران جوانى را قبل از 
ييرى غنيمت بشمار: 


اغتنم خمسا قبل خمس : شبابكك قبل هرمك » صحتكك قبل سقمكك , و غناكك قبل فقركك , و فراغكك قبل شغلكك و حياتكك 
قبل موتكك : (ينج جيز را قبل از ينج جيز غنيمت بشمرء جوانيت را قبل از يبرى » و سلامتت را قبل از بيمارى » و بى نيازيت را 
قبل از فقر» و زندكيت قبل از مركك » و فراغت خاطر را قبل از كرفتارى . <97> 


يا به كفته شاعر: 

جنين كفت روزى به ييرى جوانى 
كه حون است نا ينث ند كاق ؟ 
بككفتا در اين نامه حرفى است مبهم 
كه معنيش جز وقت ييرى ندانى ! 


تو به كز 


توانائى خويش كوئى 

جه مى يرسى از دوره ناتوانى 

متاعى كه من رايكان دادم از كف 

تو كر مى توانى مده رايكانى ! او شاعر نيست .» او انذار كننده زند كان است ! 


كفتيم در اين سوره بحثهاى زنده و جامعى ييرامون اصول اعتقادى توحيدء معاد» نبوت مطرح شده » و در مقطعهاى متفاوتى 


سخن رااز يكى به ديكرى منتقل مى سازد. 


در آيات كذشته بحثهاى مختلفى ييرامون توحيد و معاد مطرح بود» در دو آيه فوق به بحث نبوت باز مى كردد؛ و يكى از 
رائجترين اتهاماتى را كه براى ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) مطرح مى كردند عنوان كرده ياسخ دندانشكن و 
آموزنده به آن ميدهد, و آن اتهام شعر و شاعرى است » مى كويد: ما به او تعليم شعر نداديم و شايسته او نيست كه شاعر باشد 
(و ما علمناه الشعر و ما ينبغى له ). 


جرا يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را به جنين موضوعى متهم ميكردند در حالى كه او هركز شعر نسروده بود؟ اين بخاطر 


آن بود كه جاذبه و نفوذ قرآن در دلها براى همه 


كس محسوس بودهء و زيبائيهاى لفظ و معنا و فصاحت و بلاغت آن قابل انكار نبود» حتى خود مشركان جنان مجذوب آهنكك 
و بيان قرآن مى شدند كه كاه شبانه بطور مخفيانه به نزديكى منزلكاه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى آمدند تا زمزمه 


تلاوت او را در دل شب بشنونك. 


قرآن يناه بردنك. 


اينجا بود كه براى توجيه اين يديده بزركك » و اغفال مردم ازاين وحى آسمانى » زمزمه شعر و شاعرى بيامبر (صلى الله عليه و 


آله و سلم ) را در همه جا سر دادند» كه اين خود اعترافى بود ضمنى به نفوذ فوق العاده قرآن ! 


اما جرا شايسته ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) نيست كه شاعر باشد بخاطر اينكه خط وحى از خط شعر كاملا جدا است » 


١‏ - معمولا سرجشمه شعر تخيل و يندار است » شاعر بيشتر بر بال و ير خيال سوار ميشود و يرواز مى كند» در حالى كه وحى از 


مبدء هستى سرجشمه ميكيرد و بر محور واقعيتها مى كردد. 


-شعر از عؤاظك متغير الشَانى مى تجحوشدة و ذائما دن تحال ذ كركوتى 'اسية 6 در حال كة.وعى بالك حقاق ثابت» اسسماتى 


مى باشد. 


#دالطف شعردر سبارق التعواد كو اعززافكرتتها واسسالفه هشاع أن انك وخا انحا كد كع انه حيدق الشتعر اكدية 1 تيه 


شعر دروغ آميزترين آن است در حالى كه در وحى جز صداقت جيزى نيست . 


* - شاعر در بسيارى از موارد بخاطر زيبائيهاى لفظ ناجار است خود را تسليم الفاظ كند و دنباله رو آن باشدء و جه بسا 
حقائقى كه در اين ميان يايمال كردد. 


ه - سرانجام به تعبير زيباى يكى از مفسران ((شعر)) مجموعه شوقهائى 


كاملا متفاوت است ! 


باز در اينجا لازم است براى شاعرانى كه 


ارزش مقام و هنر آنها را فراموش نكنيم » ولى به هر حال طبيعت غالب شعر آن است كه كفته شد. 


به همين دليل قرآن مجيد در آخر سوره شعراء مى كويد: و الشعراء يتبعهم الغاوون : ((شعراء كسانى هستند كه كمراهان از 


سيس در يكك عبارت كوتاه و بر معنى به ذكر دليل آن برداخته جنين مى كويد: الم تر انهم فى كل واد يهيمون و انهم يقولون 
ما لا يفعلون : ((آيا نديدى كه آنها در هر وادى سركردانند (همواره غرق يندارها و تشبيهات شاعرانه خويش هستند» تسليم 
امواج هيجانات و جهشهاى خيالند) و علاوه نمى بينى كه سخنانى مى كويند كه عمل نميكنند (سوره شعراء آيه ع مام 


البته در يايان همان آيات نيز شاعران با ايمان و صالح را كه هنرشان در مسير اهدافشان است استثناء ميكند و به آنها ارج مى 


نهد و حسابشان را از ديكران جدا مى سازد. 


ولى به هر حال ييامبر نمى تواند شاعر باشدء و هنكامى كه مى كويد: خدا به او تعليم شعر نداده » مفهومش اين است كه از 


جالب اينكه در تواريخ و روايات كرارا نقل شده كه هر وقت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى خواست به شعرى 


تمثل جويد, و آنرا شاهد سخن قرار دهدء آنرا در هم مى شكست تا بهانهاى به دست 


دشمن نيفتد» جنانكه روزى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ميخواست اين شعر معروف عرب را بخواند: 
ستبدى لكك الايام ما كنت جاهلا 
و ياتيكك بالاخبار من لم تزود 


((به زودى ايام حقايقى را براى تو آشكار مى كند كه از آن آكاه نبودى - و اخبارى را كسانى براى تو مى آورند كه زاد و 


توشه اى براى آنها تهيه نديده اى )). 


جمله را يس و بيش فرمود. <> 


قرآن در برابر نفى شعر از يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) اضافه ميكند: اين آيات جيزى جز وسيله بيدارى و قرآن آشكار 
نيست (ان هو الا ذكر و قرآن مبين ). 
((هدف از آن اين است كه افرادى را كه زنده اند انذار كند, و بر كافران اتمام حجت شود تا فرمان عذاب بر آنها مسلم 


كردد)) (لينذر من كان حيا و يحق القول على الكافرين ). <98> 


يرده يوشى با قاطعيت و صراحت بيان ميكندء و به همين دليل عامل بيدارى و حيات و زندكى است . 


بار ديكر در اينجا ميبينيم كه قرآن ايمان را به عنوان ((حيات )) و مومنان را ((زندكان )) و افراد بى ايمان را ((مردكان )) تلقى 


كرده » در يكك سو عنوان حى و در سوى مقابل عنوان كافرين قرار كرفته » اين همان حيات و 


مركك معنوى است كه از مركك و حيات ظاهرى به مراتب فراتر مى رود؛ و آثار آن كسترده ترو وسيعتر است اككر حيات و 


زندكى به معنى نفس كشيدن و غذا خوردن وراه رفتن باشدء اين جيزى است كه همه حيوانات در آن شريكندء اين حيات 


انسانى نيست » حيات انسانى شكوفا شدن كلهاى عقل و خرد و ملكات برجسته در روح انسان و تقوى و ايثار و فداكارى و 


تسلط بر نفس و فضيلت و اخلاق است » و قرآن يرورش دهنده اين حيات در وجود انسانهاست . 


به هر حال انسانها در برابر دعوت قرآن به دو كروه تقسيم مى شوند: كروهى زنده و بيدارند كه دعوت آن را لبيكك مى 
كزؤنكاء ويه الذازهانتن توجه ميكجنء كروهن دركر كفان ذل 'مردةااقن مسد كشهر كريدر رار آن:وا كسمن شان 


نميناهندء ولى اين انذاز مايه اتمام حجت بر آنها و تحقق يافتن فرمان عذاب: بر آنان اسث . 

(رساك )و ززثر كك )دلي 

انسان داراى جند نوع حيات و مركك است : 

نخست حيات و مركك نباتى كه مظهر همان نمو و رشد و تغذيه و توليد مثل است وو از اين نظر با تمام كياهان همكام مى باشد. 


ديكر حيات و مركك حيوانى است كه نشانه بارز آن احساس و حركت است ء و در اين دو ويؤكى نيز با تمام حيوانات همراه 


است . 


اما نوع سومى از حيات است كه مخصوص انسانهاست و آنها را از كياهان و حيوانات ديكر جدا ميكند؛ و آن حيات انسانى و 


عنوان ((حيات القلوب )) تعبير شده است كه منظور از ((قلب )) در اينجا همان ((روح و عقل و عواطف )) انسان است . 


در سخنان امير مو منان على (عليهالسلام ) در خطبه ها و كلمات قصار نهج البلاغه روى اين مساله بسيار تكيه شده است » در 


خطبه اى درباره قرآن مى كويد: تفقهوا فيه فانه ربيع القلوب در باره قرآن ببنديشيد كه بهار حيات بخش 
دلها در آنست . <90> 
ودر جاى ديككر درباره حكمت و دانش مى فرمايد هى حياه للقلب الميت : ((حكمت مايه حيات دلهاى مرده است )). <> 


كاه بيمارى قلب را در برابر بيمارى بدن قرار داده » مى فرمايد: و اشد من مرض البدن مرض القلب : (بدتر از بيمارى تن 


و زمانى مى كويد: ((هر كس روح ورع دراو كم شود قلبش مى ميرد)): و من قل ورعه مات قلبه <98> و تعبيرات فراوان 


ديكرى از اين قبيل . 


از سوى ديكر قرآن مجيد براى انسان نوع خاصى از بينائى و شنوائى و درك و شعور غير از بينائى و شنوائى و شعور ظاهر قائل 
شده جنانكه در باره كافران مى فرمايد: صم بكم عمى فهم لا يعقلون : آنها كران و لالان و كورانند و به همين دليل جيزى 
نمى فهمند! (بقره - 37/1). 


در جاى ديكر منافقان را بيماردلانى مى نامد كه خداوند بر بيمارى آنها مى افزايد فى قلوبهم مرض فزادهم الله مرضا (بقره - 
06 


و كسانى را كه ترس از خدا در وجودشان نيست ستككدلانى معرفى كرده كه قلبشان از سنكك خارا نيز سختتر است : ((ثم قست 


قلوبكم فهى كالحجاره او اشد قسوه )) (بقره - 0/8. 


و در باره كروهى از كافران تعبيرى دارد كه ضمن آن آنها را به عنوان نا ياكدلان معرفى ميكند, مى كويد: ((اولئكك الذين لم 
يرد الله ان يطهر قلوبهم )): ((آنها كسانى هستند كه خدا نمى خواهد دلهاى آنها را ياكك 


سازد)) (مائده - .)©8١‏ 


دواحائ دبكر من كويد ((ذعوتث تو واانتها زند كاي كه كوكن شعو ذارتد اجايك من كسد تيرد 15))! انما سععين 
الذين يسمعون و الموتى يبعثهم الله ثم اليه يرجعون : ((تنها كسانى كه كوش شنوا دارند اجابت دعوت تو را مى كنند اما 


مرد كان را خدا در قيامت برمى انككيزد سيس به سوى او باز مى كردند)) (انعام - ع”). 


از مجموع اين تعبيرات و تعبيرات فراوان ديكرى كه مشابه آن است به خوبى روشن مى شود كه قرآن محور حيات و مركك را 


همان محور انسانى و عقلانى مى شمرد» جرا كه تمام ارزش انسان نيز در همين قسمت نهفته شده است . 

در حقيقت حيات و زندكى و دركك و ديد و شنود ومانند آنهاء دراين بخش از وجود انسان خلاصه مى شود» كرجه بعضى 
از مفسران اين تعبيرات را مجاز دانسته اند ولى آنها در اينجا با روح قرآن هماهنكك نشده اند جرا كه از نظر قرآن حقيقت 
ففيق اسية اا و.زيد كى نوهد كف يواتن سكاف يسفن نيشت 


عوامل مركك و حيات روحانى بسيار زياد است ولى قدر مسلم اين است كه ((نفاق )) و ((كبر)) و ((غرور)) و ((عصبيت )) و 
((جهل )) و كناهان بزركك » (قلب )) را مى ميراند» جنانكه در مناجات تائبين 


از مناجاتهاى يانزدهكانه امام زين العابدين على بن الحسين (عليهماالسلام ) مى خوانيم و امات قلبى عظيم جنايتى : ((جنايت 
بزركك من قلب مرا ميرانده است )). <99> 


آيا كسانى كه تنها از زندكى به اين قانع شده اند كه در عالم بيخبرى و دائما عيش و نوش بسر برندء نه ناله مظلومى را بشنوند» 
نه نداى مناديان حق را لبيكك كويند» نه از ظلم ظالم ناراحت شوندء و نه از محروميت مظلومان 


تكانى بخورندء تنها به خويشتن بينديشندء و از غير خود و حتى از خويشتن خويش بيكانه باشند» زنده اند؟! 
آيااين زندكى است كه محصول آن فقط صرف مقدارى غذا و ياره كردن تعدادى لباس و خوابيدنها و بيدار شدنهاى 
تكرارى باشد؟ 


اكر زندكى اين است جه تفاوتى ميان حيوان و جهان آدميت است ؟ 


يس بايد يذيرفت كه در ماوراى اين ظاهر زندكى » مغز و حقيقتى است كه قرآن روى آن تكيه ميكند وازآن سخن مى 


كويد. 

جالب اينكه مرد كانى كه مركشان داراى آثار حيات انسانى است از نظر قرآن زندكانند اما زنده هائى كه هيجيكك از آثار 
حيات انسانى در آنها ديده نمى شود در منطق قرآن مرده اند مركى جانكاه و رقت بار. منافع سرشار جهار يايان براى شما 

بان نكر قران مجيك در ابق آبانثابة مسالة توحيك و شرك باز ميكردةة و ضدمق. ب راشمردن قستتى "از انشائههاى عظيت كيدا 


در زندكى انسانهاء و رفع نيازمنديهاى آنها از سوى خداء به ضعف و ناتوانى و بينوائى بتها اشاره كرده » در يكك مقايسه روشن 
» حقانيت خط توحيدء و بطلان 


نخست مى كويد: ((آيا آنها نديدند كه از آنجه با قدرت خود به عمل آورده ايم جهار يايانى براى آنها آفريديم كه آنان 
مالكك آن هستند (او لم يروا انا خلقنا لهم مما عملت ايدينا انعاما فهم لها مالكون ). >051٠١<‏ 


و براى اينكه به خوبى بتوانند از اين جهار يايان بهره كيرند ((آنها را رام ايشان ساختيم )) (و ذللناها لهم ). 
((هم از آنها مركب را هوار براى خود فراهم مى سازند» وهم از آنها تغذيه مى كنند)) (فمنها ركوبهم و منها ياكلون ). 


منافع آنها به همينجا ختم نمى شودء بلكه براى آنان منافع ديكر در اين حيوانات و نوشيدنيهاى كوارائى است (و لهم فيها منافع 
و مشارب . 


((آيا با اين حال شكر اين نعمتها را بجا نمى آورند))؟! شكرى كه وسيله معرفت الله و شناخت ولى نعمت است (افلا يشكرون 
. 


در اينجا جند نكته قايل توجه است : 


١‏ -از ميان نعمتهاى ممختلفى كه انسان در آن غوطه ور است در اينجا انككشت روى نعمت وجود جهاريايان كذارده شده » جرا 
كه آنها در زندكى روزمره انسان حضور دائم دارند» به حدى زندكى انسان با آنها كره خورده كه اككر از صفحه زند كى او 


حذف شوند به راستى كار بر او مشكل و بيجيده خواهد شد. ولى به دليل حضور دائمشان » كمتر مورد توجه قرار مى كيرند. 


؟ - جمله ((عملت ايدينا») (دست ما آن را انجام داده ) كنايه از اعمال قدرت مستقيم يرورد كار است » زيرا انسان مهمترين 


عضوى كه با آن اعمال قدرت مى كند دستهاى اوست » به همين جهت ((يد)) (دست ) 


كنايه از قدرت است . مثلا كسى مى كويد فلان منطقه در دست من است .» يعنى در سيطره قدرت من قرار كرفته » قرآن مجيد 


مى كويد يد الله فوق ايديهم : ((دست خدا بالاى دست آنهاست )) (فتح - .0٠١‏ 
به هر حال ذكر ((ايدى )) به صورت جمع اشاره به مظاهر كوناكون قدرت يرورد كار مى باشد. 


* - جمله ((فهم لها مالكون )) (با فاء تفريع ) اشاره به اين است جهار يايان را ما به قدرت خويش آفريده ايم اما مالكيتش را 
به انسانها بخشيديم » و اين نهايت لطف يرورد كار را بيان ميكند, بنا بر اين اشكالى كه براى بعضى از مفسران در فاء تفريع در 
اينجا بيدا شده موردى ندارد؛ اين درست به آن مى ماند كه ما به كسى ميككوئيم اين باغ را ما آباد كرده ايم اما تو بهره آن را 


مق يرق واو نشانه تهات مسحت و اثان و كنشت ات : 


* - جمله ((ذللناها لهم )) اشاره به مساله مهم رام شدن جهار يايان براى انسان است » اين حيوانات زورمند ير قدرت كه كاه به 
طور نادرء به فرمان خدا ذللناها را فراموش كرده » سر به عصيان و طغيان بر ميدارند جنان خطرناكك ميشوند كه دهها نفر در 
مقابل آنان عاجز ميشوند, ولى در حالت عادى كاهى يكك قطار شتر را به ريسمانى بسته و به دست كودكى جند ساله مى 


سيارند و مى برد هر جا كه خاطر خواه اوست !. 


به راستى عجيب است .ء انسانها نه قادرند مككسى را بى افرينند» و نه حتى مى توانند مككسى را رام خويش كنندء 


اما خداوند قادر منان ميليونها ميليون جهار يايان مختلف را آفريده و رام انسانها ساخته است كه دائما در خدمت آنانند. 


ه - جمله ((فمنها ركوبهم و منها ياكلون )) (با توجه به اينكه ركوب صفت مشبه است و به معنى مركوب يعنى حيوانى كه بر 
آن سوار مى شوند) اشاره به اين است كه انسانها ياره اى از جهار يايان را به عنوان مركب انتخاب مى كنند و بعضى را براى 


تغلذيه . 


كرجه كوشت همه جهار يايان معمولى از نظر اسلام حلال است » ولى عملا تنها بخشى از آنها براى تغذيه مورد استفاده قرار 
مى كيرد فى المثل كوشت الاغ جز در موارد ضرورت كسى از آن استفاده نمى كند. 


البته اين در صورتى است كه ((منها)) را در هر دو جمله به معنى ((تبعيض )) در افراد بككيريم » اما اكر اولى تبعيض افرادى و 
دومى تبعيض اجزائى بوده باشد مفهومش اين ميشود كه بعضى از جهار يايان را مركوب خويش مى سازيد واز قسمتى از 
اجزاى تن آنها تغذيه مى كنند (جرا كه استخوان و مانند آن قابل تغذيه نيست ). 


© - جمله ((لهم فيها منافع )) اشاره به فوائد زياد ديكرى است كه از جهار يايان عائد انسان ميشود, از جمله يشم آنها براى 


انواع لباسها و فرشها و خيمه » 


و يوست آنها براى لباس و كفش و كلاله و وسائل مختلف زندكى » و حتى امروز كه صنايع جهره زندكى انسان را به كلى 
دك ركون ساخته باز نياز مبرم انسانها هم از نظر تغذيه » و هم از نظر لباس و ساير وسائل زندكى به جهار يايان به قوت باقى 


سنا . 


حتى امروز انواع سرمها و واكسنها را كه براى مبارزه با بيماريها يا ييشكّيرى » مؤ ثرترين وسيله اند با استفاده از جهار يايان و 


موادى كه از خون آنها مى كيرند» تهيه مى شود. 


حتى بى ارزشترين امور در زندكى جهار يايان كه مدفوعات آنهاست نيز مورد استفاده است » زميئها را به وسيله آن آباد و 


درختان را ير بار مى سازند. 


؛ - تعبير به ((مشارب )) اشاره به شيرهائى است كه از جهاريايان مختلف كرفته ميشود» و قسمت مهمى از مواد غذائى انسان 
از آن و فراورده هاى آن تامين ميكردد» به طورى كه صنايع شيرسازى و فراورده هاى شيرى در دنياء امروز قسمت مهمى از 
صادرات و واردات كشورها را تشكيل ميدهد», همان شيرى كه يكك غذاى كامل براى انسان است » و از ميان فرث و دم اين 
لبن سائغ و كوارا خارج ميكردد كه براى نوشندكان مايه لذت » و براى ناتوانها مايه قدرت است . >1١1١<‏ 


8 - جمله ((افلا- يشكرون )) كه به صورت استفهام انكارى مطرح شدهء به منظور برانكيختن فطرت و عواطف انسانها براى 
شكركراوق ينابر تستيناى ب :باثاتي: استا كه كوشتهائ ان ان در آيات فوق آمده است ء و جنانكه ميدانيم (لزوم شكر 


منعم )) يايه اى است براى ((معرفه الله )) جرا كه شكر بدون شناخت 


بخشنده نعمت امكان يذير نيست .ء بعلاوه مطالعه اين نعمتها و اينكه هركز بتها در آن دخالت و تاثيرى ندارند وسيله اى خواهد 


لذا در آيات بعد به تشريح حال مشركان يرداخته جنين مى كويد: آنها غير از خدا معبودانى براى 


خويش بركزيدند به اين اميد كه از سوى آنها يارى شوند (و مورد حمايت بتان قرار كيرند) (و اتخذوا من دون الله الهه لعلهم 


ينصرون ). 


جه خيال خام و فكر باطلى ؟ كه اين موجودات ضعيف را كه هيج قدرتى بر دفاع از خويشتن ندارند تا جه رسد به ديكران » 


در كنار خالق زمين و آسمان و بخشنده آنهمه مواهب قرار دهند» و در حوادث مشكل زندكى از آنان يارى طلبند؟ 


آرى آنها كاه براى اين به سراغ بتها مى رفتند كه مايه عزتشان باشد ((و اتخذوا من دون الله الهه ليكونوا لهم عزا») (مريم - 
0١‏ 


و كاه آنها را شفيعان در دركاه خداوند مى ينداشتند ((و يعبدون من دون الله ما لا يضرهم و لا ينفعهم و يقولون هولاء شفعائنا 
عند الله )) ((آنها غين ازخدا موجوداتئق زامى: يرسكتك كه تدازياق مبتواتد به انها برسائئد وت سودق »من كؤيتداننها شفيعان 


ما در دركاه خدا هستند! به هر حال تمام اين يندارها نقش بر آب است . و جنانكه قرآن در آيه 5 سوره اعراق مى فرمايكد: 


اين بتان نه مى توانند يارى عابدانشان كنند» و نه حتى يارى خودشان ((و لا يستطيعون لهم نصرا و لا انفسهم ينصرون )). 


لذا در آيه بعد مى افزايد: ((آنها قادر به نصرت و يارى عبادت كنند كان خويش نيستند» و اين عابدان در قيامت لشكر آنها 


خواهند بود و همكى در آتش 
دوزخ حضور مى يابند)) (لا يستطيعون نصرهم وهم لهم جند محضرون ). 


جه دردناكك است كه اين ييروان در آن روز به صورت لشكريانى يشت سر بتها قرار كيرند» و همككى در 


داد كاه عدل خدا حضور يابند» و بعد از آن همككى به دوزخ فرستاده شوند, بى آنكه بتوانند كرهى را از كار لشكر خود 
كشا بند. 


اصولا- تخي نه ((مستضيرون )) در عدجا كانه تحقير:اسث و عاضر ساغدة افراد بى آتكة خردشان تقابل داشعه باشبيد تشانه 
نايك انها اسك 


طبق اين تفسيرء ضمير اول ((هم )) در جمله ((و هم لهم جند محضرون )) به ((عابدها)) و ضمير دوم به ((معبودها)) بر مى 
كرددء در حالى كه بعضى از مفسران احتمال عكس آن را نيز داده اند كه معبودان و بتها لشكر عابدين خود در آن روز 


خواهند بود در عين اينكه لشكرند كمترين يارى از آنها ساخته نيست ! ولى تفسير اول مناسبتر است . 


به هر حال اين تعبيرها تنها در مورد معبودان صاحب شعور مانند شياطين و كردنكشان جن و انس صادق است . ولى اين 
احتمال نيز وجود دارد كه در آن روز خداوند در بتهائى كه از سنكك و جوب ساختند نيز عقل و شعورى مى آفريند تا عابدان 
خود را سرزنش كنند» و ضمنا همين سنكك و جوبها به عنوان آتشكيره هاى جهنم در كنار آنان خواهند بود» جنانكه قرآن در 
(آيه 98 - انبيا) مى كويد: 


((انكم و ما تعبدون من دون الله حصب جهنم انتم لها واردون )): ((شما و آنجه را غير از خدا مى يرستيد هيزم جهنم خواهيد 


بوه و همكن دو آن وارد من :شؤين))!: 


كارشكنيها و فتنه انككيزيها و افكار و اعمال 


خراقى :وم "فرمايلاة :أكون كه حتين 'اشث سحاة انها تو زا فمكين نكتل كه كاه ثرا شاقن فى و انك 


و كاهى ساحر و كاه تهمتهاى ديكرى مى بندند» جرا كه آنجه را آنها در دل مخفى ميدارند و يا با زبان آشكار مى سازند همه 
را ما ميدانيم (فلا يحزنكك قولهم انا نعلم ما يسرون و ما يعلنون ). 
نه نيات آنها بر ما يوشيده است » و نه توطئه هاى مخفيانه آنهاء و نه تكذيبها و شيطنتهاى آشكارشان » همه را ميدانيم و حساب 


آنها را براى روز حساب نكنّه مى داريم و تو را از شر آنها دراين جهان نيز در امان خواهيم داشت . 


نه تنها بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كه هر مومنى ميتواند با اين كفتار الهى دلكرم باشد كه همه جيز در اين عالم در 
حضور خداوند است و جيزى بر او از مكائد دشمنان مخفى نخواهد بود. او دوستان خود را در لحظات سخت تنها نخواهد 


كذاشت و همواره حامى و حافظ آنها خواهد بود. 


يتل تواحيدق براى دا برستان خط مشى خاصى دن ند كى ابجاد ميكيدة كه آنها را از خطوط شرك الود كه مت بر 


انتخاب بتها يا يناه بردن به انسانهاى ضعيفى همجون خويش است جدا مى سازد. 


صريحتر بكنُوئيم : در دنياى امروز كه جهان دو قطبى شده و دو قدرت بزركك شرق وغرب بر آن حاكم است . معمولا اين فكر 
براى بسيارى از كشورهاى كوجكك و متوسط بيدا مى شود. كه براى حفظ خويشتن بايد به يكى از اين دو بت ! يناه برد» ودر 


حوزه حمايت او قرار 


كرفت » در حالى كه تجربيات نشان داده است كه به هنكام بروز حوادث سخت و مشكلات و بحرانهاء اين قدرتهاى به ظاهر 
بزوكقانة كرفى از كار خود ميتوانيل بكشايتل::و ناز كان اقمانو ببرواتقان #وجه زساض كويد قرآن:: ((لا ستتطيعون 


اين هشدارى است به همه مسلمانان و رهروان توحيد خالص كه از همه اين بتها ببرند» و به سايه لطف الهى يناه ببرند» تنها 
متكى به خويشتن و نيروى ايمان و معنويت جوامع اسلامى باشند» و هركز اين افكار شركك آلود را كه بايد براى روز حادثه از 
اين قدرتها كمكك كيرند به مغز خود راه ندهند» واصولا فرهنكك جوامع اسلامى را از اينككونه افكار ياكسازى كنند, و بدانند 
تاكنون ضربه هاى فراوانى از اين رهككذر - جه در مقابله با اسرائيل غاصب » و جه در برابر دشمنان ديككر - خورده اند» در 
حالى كه اكر اين اصل اصيل قرآنى در ميان آنها حاكم بود هركز كرفتار اين شكستهاى دردناكك نمى شدندء به اميد آن روز 
كه همككى در سايه اين تعليم قرآنى افكار خويش را نوسازى كنيم » متكى به خويشتن باشيم , و به سايه لطف الله يناه بريم و 
سربلند و آزاد زندكى كنيم . در غالب تفاسير نقل شده است كه مردى از مشركان به نام ((ابى بن خلف )) يا ((اميه بن خلف 


)) ويا ((عاص بن وائل )) قطعه استخوان يوسيده اى را بيدا كرد و 


كفت با اين دليل محكم به مخاصمه با محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) برمى خيزم » و سخن او را در 


معاد ابطال ميكنم آنرا برداشت و نزد ييامبر اسلام آمد (و شايد مقدارى از آن را در حضور ييامبر نرم كرد و به روى زمين 
ريخت ) و كفت جه كسى ميتواند اين استخوانهاى يوسيده را از نو زنده كند (و كدام عقل آن را باور ميكند). آيات فوق و 
جهار آيه بعد از آن كه مجموعا هفت آيه را تشكيل ميدهد نازل شدء» و ياسخ منطقى و دندانشكنى به او و همفكران او داد. 


كفتيم بحثهاى مربوط به مبداء و معاد و نبوت در سوره يس كه قلب قرآن است به صورت مقطعه اى مختلفى مطرح شده است 


»اين سوره از قرآن مجيد و مساله نبوت آغاز شدء و با هفت آيه منسجم كه قويترين بيانات را در باره معاد در بر دارد يايان مى 


بابك. 


نخست دست انسان را مى كيرد و به آغاز حيات خودش در آن روز كه نطفه بى ارزشى بيش نبود مى برد» و او را به انديشه وا 
مى دارد» مى كويد: آيا انسان نديد كه ما او را از نطفه آفريديم واو آنجنان قوى و نيرومند و صاحب قدرت و شعور و نطق 
رشد كه حتى به مجادله در برابر يرورد كارش برخاست و مخاصمه كننده آشكارى شد!؟! (او لم ير الانسان انا خلقناه من نطفه 


جه تعبير زنده و كويائى ؟ نخست روى عنوان انسان تكيه ميكند يعنى هر انسانى با 


هر اعتقاد و مكتبى و هر مقدار دانشى ميتواند اين حقيقت را دريايد. 


كمى در انديشه فرو برود 


و بداند روز اول جه بود؟ و تازه تمام اين قطره آب ناجيز مبداء نشو و نماى او نبوده بلكه سلول زنده بسيار كوجكى كه با 
جشم ديده نميشود از ميان هزاران سلول كه در آن قطره آب شناور بودند با سلول زنده بسيار كوجكى كه در رحم زن قرار 


داشت با هم تركيب شدندء و انسان از آن موجود ذره بينى يا به عرصه هستى كذاشت ! 


مراحل تكامل را يكى بعد از ديكرى بيمود كه شش مرحله آن طبق كفته قرآن در اوائل سوره مؤْ منين در درون رحم مى 
باشد (مرحله نطفه » سيس علقه » بعد مضغه ء و بعد از آن ظاهر شدن استخوانهاء سيس يوشيده شدن استخوانها از كّوشت » و 
سرانجام ييدايش روح يعنى حس و حركت ). 

جسمانى و عقلانى رسيد. 


آزى اين :موجؤود فتعيق واناتوان اتعتان قوى وتيرومتة شد كذابةخزي اخازه ذاد به وخ اشكرئ در برابر دعوت الله برخيزد» و 


كذشته و آينده خويش را به دست فراموشى بسيارد» و مصداق روشن ((خصيم مبين )) شود. 


جالب اينكه : تعبير ((خصيم مبين )) (جدال كننده و يرخاشكر آشكار). داراى يكك جنبه قوت است 


ويك جنبه ضعف كه ظاهرا قرآن به هر دو جهت در اينجا ناظر است . 


از يكسو اين كار جز از انسانى كه داراى عقل و فكر و شعور و استقلال اراده و اختيار و قدرت دارد ساخته نيست (و ميدانيم 
مهمترين مسالة در:رئد كى انسان سحن كفتن است + وسخناق كه محتوائ آن قبلا دن انشه حاضير ميشودء سيس در قالب 
جمله ها قرار ميكيرد» و مانند كلوله هائى كه مسلسلوار به هدف شليك ميشود از مخارج دهن بيرون ميبرد» واين كارى است 


كه از هيج جاندارى جز انسان حاصل نمى شود. 
و به اين ترتيب قدرتنمائى خدا را در اين نيروى عظيمى كه به قطره آب ناجيزى داده مجسم مى كند. 


اما از سوى ديككر: او يكك موجود فراموشكار و مغرور است » و اين نعمتهائى را كه ولى نعمتش به او بخشيده در برابر او به كار 
ميكيرد و به مجادله و مخاصمه برمى خيزد» زهى بيخبرى و خيره سرى ! براى بيخبرى او همين بس كه او مثلى براى ما زد و به 
بندار خودش دليل دندانشكنى بيدا كرد» و در حالى كه آفرينش نخستين خود را به دست فراموشى سيرده كفت : جه كسى 
مى تواند اين استخوانها را زنده كند در حالى كه يوسيده است ؟! (و ضرب لنا مثلا و نسى خلقه قال من يحيى العظام و هى 
0 


اثبات يكك مطلب كلى است . 


آرى او (ابى بن خلف » يا اميه 


بن خلف » يا عاص بن وائل ) در بيابان قطعه استخوان يوسيده اى را يبدا ميكند» و استخوانى كه معلوم نبود از جه كسى است ؟ 
آيا به مركك طبيعى مرده ؟ يا در يكى از جنكتهاى عصر جاهلى به طرز فجيعى كشته شده ؟ يا بر اثر كرسنكى جان داده ؟ به هر 
صورت فكر ميكرد دليل دندانشكنى براى نفى معاد ييدا كرده است » با خشم تواءم با خوشحالى قطعه استخوان را برداشته » مى 


كويد: لا خصمن محمدا (من با همين دليل به خصومت با محمد برميخيزم ) آن جنان كه نتواند جوابى دهد! 
با عجله به سراغ ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمد و فرياد زد بكو ببيئم جه كسى 


قدرت دارد بر اين استخوان يوسيده لباس حيات بيوشاند؟ و سيس قسمتى از استخوان را نرم كرد و روى زمين ياشيد» و فكر 


جالب اينكه قرآن مجيد با جمله كوتاه ((و نسى خلقه )) تمام ياسخ او را داده است هر جند يشت سر آن توضيح بيشتر و دلائل 
افزونتر نيز ذكر كرده . 


من كنك اك افر نكن كمويكقن وافراموق كرههبودى هر كرينه سني اسبعدلالن واه وستسىى ديت ميدق ا افيان 
فراموشكار! به عقب باز كردء و آفرينش خود را بنككرء حككونه نطفه ناجيزى بودى » وهر روز لباس تازه اى از حيات براتن تو 


يوشانيد» تو دائما در حال مركك و معاد هستى » از جمادى مردى نامى شدى » و 


از جهان نباتات نيز مردى از حيوان سر زدى » از عالم حيوان نيز مردى انسان شدى .ء اما توى فراموشكار همه اينها را به طاق 


نسيان زدى حال مييرسى جه كسى اين استخوان يوسيده را زنده مى كند؟! 
اين استخوان هر كاه كاملا به يوسد تازه خحاكك ميشودء مكر روز اول خاكك نبودئ ؟! 


لذا بلافاصله به ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) دستور مى دهد كه به اين خيره سر مغرور و فراموشكار بكو: كسى او 
را زنده ميكند كه در روز نخست او را ايجاد كرد (قل يحييها الذى انشاها اول مره ). 


اككر امروز استخوان يوسيده اى از او به ياد كار مانده روزى بود كه حتى اين استخوان يوسيده هم نبود و حتى خاكى هم وجود 


نداشت » آرى آن كس كه او رااز كتم عدم آفريد» تجديد حيات استخوان يوسيده اى برايش آسانتر است . 


واكر فكر ميكنيد اين استخوان يوسيده وقتى كه خاكك شد و در همه جا يراكنده ككشت جه كسى مى تواند آن اجزا را بشناسد 
واز نقاط مختلف كرد آورى كند؟ 


ياسخ آن نيز روشن است .ء او از هر مخلوقى آكاه است و تمام ويزكيهاى آنها را ميداند (و هو بكل خلق عليم ). 
كسى كه داراى جنين علم و جنان قدرتى است مساله معاد و احياء مرد كان مشكلى برايش ايجاد نخواهد كرد. 


يكك قطعه آهن ربا را اكر در ميان خروارها خاكك كه ذرات كوجكى آهن در آن يراكنده است بككردانيم فورا تمام اين ذرات 
را جمع آورى ميكند, در حالى كه يكك موجود بيجان بيش نيست » خداوند به آسانى ميتواند تمام ذرات 


بدن هر انسانى را در هر كوشه اى از كره زمين باشد با يكك فرمان جمع آورى نمايد. 


نه تنها به اصل آفرينش انسان آكاه است كه از نيات و اعمال آنها نيز آ كاه مى باشد» و حساب و كتاب آن نزد او روشن است 


بنا بر اين محاسبه اعمال و نيات و اعتقادات درونى نيز مشكلى براى او ايجاد نميكند جنانكه در آيه 78 سوره بقره آمده است 
((و ان تبدوا ما فى انفسكم او تخفوه يحاسبكم به الله )): ((اكر آنجه را در دل داريد ينهان كنيد يا آشكار سازيد خدا ميداند و 
به همين دليل موسى (عليهالسلام ) مامور مى شود در جواب فرعون كه در مساله معاد ترديد ميكرد واز زنده شدن قرون 
بيشين و حساب و كتابشان اظهار تعجب مى نمود بكويد: علم و آكاهى آن در بيشكاه يرورد كار من در كتابى ثبت است و 
يرورد كار من نه اشتباه مى نمايد و نه فراموش ميكند (قال علمها عند ربى كتاب لا يضل ربى ولا ينسى ) (طه - 27). رستاخيز 
انرزيها! 


در تعقيب آيات كذشته كه ييرامون معاد بحث ميكرد و اشارات ير معنى و زنده اى در آن بر مساله امكان معاد و رفع هر كونه 
استبعاد بود در آيات مورد بحث كه آخرين آيات سوره يس - همان قلب قرآن - است » شرح بيشتر و كوياترى در باره همين 
مساله مطرح ميكند و از سه يا جهار طريق جالب آن را تعقيب مى نمايد. 


بر اين استخوانهاى يوسيده بار ديكر لباس حيات بيوشاند (الذى جعل لكم من الشجر الاخضر نارا فاذا انتم منه توقدون ). 
جه تعبير عجيب و جالبى كه هر قدر در آن بيشتر دقيق شويم معانى عميقترى به ما ارائه مى دهد؟! 


اصولا ‏ بسيارى از آيات قرآن داراى جندين معنى است » بعضى ساده براى فهم عامه مردم در هر زمان و هر مكان » و بعضى 


عميق براى خواص ء و سرانجام بعضى كاملا عميق براى زبده هاى خواص ء و يا اعصار و قرون ديكر و آينده هاى دور. 
در عين حال اين معانى با هم منافاتى ندارد و در آن واحد در يكك تعبير ير معنى 

جمع است . 

آيه فوق همين كونه است : 


نخستين تفسيرى كه بسيارى از مفسران ييشين براى آن ذكر كرده اند و معنى ساده و روشنى است كه براى عموم مردم قابل 
بنام ((مرخ )) و((عفار)) كه در بيابانهاى حجاز ميروثيده استفاده مى كردند. 


((مرخ )) (بر وزن جرخ ) و ((عفار)) (بر وزن تبار) دو نوع جوب آتش زنه بود كه اولى رازير قرار ميدادند و دومى را روى 
آن ميزدند» و مانند سنكك آتشزنه جرقه از آن توليد ميشدء در واقع بجاى كبريت امروز از آن استفاده مى كردند. 


قرآن مى كويد: ((آن خدائى كه مى تواند از اين درختان سبز آتش بيرون بفرستد قدرت دارد كه بر مرد كان لباس حيات 


بيوشاند)). 


((1ب )) و ((1تش )) دو جيز متضاد است » كسى كه ميتواند آنها را 


در كنار هم قرار دهد قدرت اين را دارد كه حيات را در كنار مركك و مركك را در كنار حيات قرار دهد! 


آفركنثر ان عسقي افرين كه ((اتقق )وا كاذل ((1)) و (لات )ترا دو ذل ((اككن ) كام أذارة يلما يزاق او 


يوقا نيدان لباس زندكى بر اندام انسانهاى مرده كار مشكلى نيست . 


اكر از اين معنى كام فراتر بككذاريم به تفسير دقيقترى ميرسيم و آن اينكه : خاصيت آتش افروزى به وسيله جوب درختان » 
منحصر به جوبهاى ((مرخ )) و ((عفار)) نيست » بلكه اين خاصيت در همه درختان و تمام اجسام عالم وجود دارد (هر جند دو 


جوب مزبور براثر مواد و وضع مخصوصشان آمادكى بيشترى براى 
اين كار دارند). 
خلاصه اينكه تمام جوبهاى درختان اكر محكم به هم بخورند جرقه مى دهند حتى ((جوب درختان سبز)). 


به همين دليل كاه آتشسوزيهاى وسيع و وحشتناكى در دل جنكلها روى ميدهد كه هيج انسانى عامل آن نبوده » فقط وزش 
شديد بادها و طوفانهائى كه شاخه هاى درختان را محكم به هم كوفته است و از ميان آنها جرقهاى در ميان بركهاى خشكك 


افتاده » سيس وزش باد به آن آتش دامن زده » عامل اصلى بوده است . 
اين همان جرقه الكتريسته است كه بر اثر اصطكاكك و مالش آشكار ميكردد. 


اين همان آتشى است كه در دل تمامى ذرات موجودات جهان نهفته است . و به هنكام اصطكاك و مالش خود را نشان مى 


اين تفسير وسيعترى است كه جشم انداز جمع اضداد را در آفرينش كسترده تر ميكند» و 


((يبقا)) را در ((فنا)) واضحتر نشان مى دهد. 


رستاخيز انرزيها كذارده ايم . 


توضيح اينكه : يكى از كارهاى مهم كياهان مساله ((كربن كيرى )) از هواء و ساختن ((سلولز نباتى )) است (سلولز همان جرم 
درختان است كه اجزاء عمده آن ((كرين )) و ((اكسيزن )) و ((ثيدرو رن )) است . 


اكنون ببينيم اين سلولز جكونه ساخته مى شود؟ ياخته هاى درختان و كياهان كاز كربن راز هوا كرفته و آن را تجزيه مى 
كقنة اكسيزن آذ را ازا ساعتهه وكريج زادروجوه كود كةاتدارة و انارانا اب تركين كرده:و خوك دوتضات راان 


ولى مساله مهم اين است كه طبق كُواهى علوم طبيعى هر تركيب شيميائى 
انجام مييابد يا بايد تواءم با جذب انرزى خاصى باشد و يا آزاد كردن آن (دقت كنيد). 


بنا براين هنكامى كه درختان به عمل كربنكيرى مشغولند؛ طبق اين قانون احتياج به وجود يكك انرزى دارندء و در اينجا از 
كرما و نور آفتاب به عنوان يكك انرزى فعال استفاده مى كنند. 


به اين ترتيب به هنكام تشكيل جوبهاى درختان مقدارى از انرزى آفتاب نيز در دل آنها ذخيره ميشود و به هنكامى كه جوبها را 
به اصطلاح مى سوزانيم همان انرزى ذخيره شده آفتاب آزاد مى كرددء زيرا بار ديكر كربن با اكسيزن هوا تركيب شده و كاز 


كرين را تشكيل ميدهد, و اكسيزن و ئيدروزن (مقدارى آب ) آزاد مى كردد. 


انق تراك 


اصطلاحى كه بككذاريم به عبارت بسيار ساده اين نور و حرارت مطبوعى كه در زمستان درون كلبه آن روستائى يا كرسى 
اين درختان ذخيره شده است ء و آنجه را درخت در طول يكك عمر تدريجا از آفتاب كرفته اكنون بى كم و كاست يس مى 


دهد!! 
واينكه مى كويند همه انرزيها در كره زمين به انرزى آفتاب باز ميكردد يكى از جهره هايش همين اسث . 


اينجاست كه به رستاخيز انرزيها مى رسيم ء و ميبينيم نور و حرارتى كه در اين فضا يراكنده ميشود و بركك درختان و جوبهاى 
آنها را نوازش و يرورش ميدهد هركز نابود نشده است ء بلكه تغيير جهره داده » و دور از جشم ما انسانها در درون ذرات 
جوب و شاخه و بركك درختان ينهان شده است ., و هنكامى كه يكك شعله آتش به جوب خشكيده ميرسد» رستاخيز آنها شروع 


مى شودء و تمام آنجه از انرى آفتاب در درخت ينهان بود در آن لحظه حشر و نشورش ظاهر ميككردد. بى آنكه حتى به اندازه 
روشنائى يكك شمع در يكك زمان كوتاه از آن كم شده باشد! 


(باز هم دقت كنيد). 


بدون شك اين معنى در زمان نزول آيه بر توده هاى مردم روشن نبود» ولى همان كونه كه كفتيم اين موضوع هيج مشكلى 
ايجاد نميكند» زيرا كه آيات قرآن داراى معانى جند مرحله اى است » در سطوح مختلف و براى استعدادهاى متفاوت . 


يكروز از اين آيه جيزى مى فهميدندء و امروز ما جيز 


بيشترى ميفهميم » و شايد آيند كان از اينهم فراتر روند و بيشتر دركك كنند و در عين حال همه اين معانى صحيح است و كاملا 


حو لك افيه 


كاهى به ذهن ميرسد كه جرا قرآن در اينجا تعبير به شجر اخضر (درخت سبز) كرده است ؟ در حالى كه آتش افروختن با 
جوب تر بسيار مشكل است » جه خوب بود به جاى آن الشجر اليابس (جوب خشكك ) مى فرمودء تا با اين تعبير سازكار باشد! 


ولى نكته جالب اينجا است كه تنها درختان سبزند كه ميتوانند عمل كربن - كيرى و ذخيره نور آفتاب را انجام دهند» درختان 
خشكك اكر صدها سال در معرض تابش آفتاب قرار كيرند ذره اى به ذخيره انرزى حرارتى آنها افزوده نمى شود» تنها موقعى 


قادر بر اين كار مهم هستند كه سبز و زنده باشند. 


بنا بر اين فقط ((شجر اخضر)) است كه ميتواند ((1تش كيره )) (وقود) براى ما بسازد» و كرما و نور را به شكل مرموزى در 
جوب سرد و مرطوب خود نككاه دارد» اما به محض اينكه خشكيدند عمل كربنكيرى و ذخيره انرزى آفتاب تعطيل مى شود. 


روى اين اصل تعبير فوق هم ترسيم زيبائى از جهره رستاخيز انرزيها است » 
وهم يكك معجزه علمى جاويدان ازقرآن مجيد! 


از اين كذشته اكر به تفسيرهاى ديكر كه در بالا اشاره كرديم باز كرديم تعبير ((شجر اخضر)) باز هم مناسب و زيبا است » زيرا 
جوبهاى درختان سبز هنكامى كه با يكديكر اصطكاك قوى بيدا كنند جرقه بيرون مى دهندء جرقه اى كه ميتواند مبدء تش 


افروزى شود؛ و 


اينجا است كه به عظمت قدرت خدا بى ميبريم كه آتش را در دل آب و آب رادر دل آتش حفظ كرده . 
؟ - فرق ميان آتش كيره و آتش زنه 


((توقدون )) از ماده ((وقود)) (بر وزن قبور) به معنى روشن شدن آتش است . ((و ايقاد)) به معنى آتش افروختن و ((وقود)) 
(بر وزن ثمود) به معنى هيزمى است كه براى افروختن آتش مورد استفاده قرار مى كيرد. 
بنا بر اين جمله فاذا انتم منه توقدون (از آن آتش روشن ميكنيد ) اشاره به هيزمهائى است كه با آن آتش مى افروزندء و به 


تغبين دزكر اشازة به ا تشكيرة ست نه اتشرلة: 


توضتجع ادك دادر نوكل :انع 1<( امتكوو وا زكرت )) قن كه رافش ونه )سن فامني 2 او درن لفت عات 


تتابو ابن فرانافى كوحه أن داق كة يراض هما قرحت سير أن قرا ن ذاذ و هما با انداتنن: كر هيه مكية المي 
فرمايد آتش زنه ) هم او قادر است مرد كان را به زندكى باز كرداند و اين تعبير كاملا با رستاخيز انريها 

منطبق است (دقت كنيد). >1١0<‏ 

به هر حال مساله تش افروختن با جوبهاى درختان كرجه يكك مساله ساده در نظر ما است » ولى با دقت معلوم مى شود كه از 


عجيبترين مسائل است » جه اينكه موادى كه درخت از آن تشكيل شده قسمت مهمش آب و مقدارى اجزاء زمين است » و 
هيج كدام از آنها قابل اشتعال نيست اين جه قدرتى است كه از 


آب و خاكك (و هوا) اين ماده انرزيزا را كه هزاران سال زندكى انسانها با آن ييوند نزديكك داشته است آفريده ؟! او مالكك و 


بعد از ذكر دلائل معاد از طريق توجه دادن به آفرينش :+ سيق 1و آفوسقن الى از قوت سو در آنات كل قسن در شه 


آيه مورد بحث اين مساله را از طريق سومى تعقيب ميكند و آن از طريق قدرت بى يايان خدا است . 
مى فرمايد: ((آيا كسى كه آسمانها و زمين رابا آن همه عظمت و 


و نظامات شكفت انككيز آفريده » توانائى ندارد كه همانند اين انسانهاى خاكك شده را بيافريند؟ (و آنها را به حيات زند كى 
جديدى باز كرداند) آرى مى تواند» واو آفريننده آككاه و دانا است (او ليس الذى خلق السموات و الارض بقادر على ان يخلق 
مثلهم بلى و هو الخلاق العليم ). 

اين جمله كه با استفهام انكارى شروع شده در حقيقت سؤ الى را در برابر وجدانهاى بيدار و عقلهاى هشيار مطرح ميكند كه 
آيا شما به اين آسمان عظيم با آن همه ثوابت و سيارات عجيبش و با آنهمه منظومه ها و كهكشانهايش نكاه نمى كنيد كه هر 


كوشه اى از آن دنيائى است وسيع ؟! كسى كه قادر بر آفرينش جنين عوالم فوق العاده عظيم و منظمى است جكونه ممكن 


است قادر به زنده كردن مرد كان نباشد؟! 


واز آنجا كه ياسخ اين سؤ ال در قلب و روح هر انسان بيدارى آماده است » در انتظار ياسخ نمى ماند, بلافاصله مى كويد: 


آرى او جنين قدرتى را دارد ووبه دنبال آن روى 


دو صفت بزركك خداوند كه در رابطه با اين مساله بايد مورد توجه قرار كيرد - يعنى صفت خلاقيت و علم بى يايان او - تكيه 
ميكند كه در حقيقت دليلى است بر كفتار يبشين كه اككر ترديد شمااز ناحيه قدرت او بر خلقت است او خلاق است (توجه 


داشته باشيد كه خلاق صيغه مبالغه است ). 
واكر جمع و جور كردن اين ذرات نياز به علم و دانش داد او از هر نظر عالم و آكاه است . 


در اينكه مرجع ضمير ((مثلهم )) جيست ؟ مفسران احتمالات متعددى داده اند» ولى از همه مشهورتر اين است كه به انسانها باز 
ميكردد» يعنى آفريد كار آسمان و زمين قادر بر آفرينش مثل ((انسانها)) مى باشد. 

در اينجا اين سؤ ال بيش مى آيد كه جرا نفرموده : قادر است خود آنها را از نو بيافريند بلكه كفته است : ((مثل آنها را))؟ 

در برابر اين سؤ ال ياسخهاى متعددى مطرح كرده اند آنجه نزديكتر به نظر ميرسد اين است كه هنككامى كه بدن انسان تبديل 
شخ اكفاشدك صووت غود را ازادسنة سدهد و ذزفافت كه باز شكردة همان:مواة يشيق ؛ ضورى مانتد ضوزت اول زا نه 
خوذ سكرة بع ماده همان ماده است وى.صورت شيية ضووت كدشتف جرا كو عين آن:صؤرث مخصوضا ا توجهبه قيد 
زمان امكان بازكشت ندارد» بخصوص اينكه مى دانيم در رستاخيز انسانها با تمام كيفيات كذشته محشور نمى شوندء مثلا 


بيران به صورت جوان » و معلولان به صورت سالم خواهند بود. 


و به تعبير ديكر: بدن انسانها همانند خشتى است كه از هم متلاشى ميشود 


و خاكك آن را جمع ميكنند و بار ديكر به صورت كل در آورده ودر قالب مى ريزند و خشت تازه از آن مى زنند. 


اين خشت نوين از يكك نظر عين همان است واز يكك نظر مثل آن (ماده اش همان ماده و صورتش مانند آن صورت است 
دقت كنيد). >1١8<‏ 


آيه بعد تاكيدى است بر آنجه در آيات قبل كذشت » تاكيدى است بر اين حقيقت كه هر كونه ايجادى در برابر اراده و قدرت 


او سهل و آسان است » ايجاد 


آسمانهاى عظيم » و كره خاكى » با ايجاد يكك حشره كوجكك براى او يكسان است مى فرمايد: فرمان او اين است كه هر كاه 
جيزى را اراده كند به آن مى كويد ((موجود باش )) آنهم موجود ميشود همانكونه كه خدا خواسته (انما امره اذا اراد شيثا ان 
يقول له كن فيكون ). 

همه جيز به يكك اشاره و فرمان او بسته است و كسى كه داراى جنين قدرتى است آيا جاى اين دارد كه در احياء مرد كان به 
وسيله او ترديد شود؟ 

بديهى است امر و فرمان الهى در اينجا به معنى امر لفظى نيست » همجنين جمله ((كن )) (بوده باش ) جمله اى نيست كه 
خداوند به صورت لفظ بيان كند» جرا كه نه او لفظى دارد و نه نيازمند به الفاظ است . بلكه منظور همان تعلق اراده او به ايجاد 
وابداع جيزى است .ء و تعبير به كلمه ((كن )) به خاطر آن است كه از اين تعبير كوتاهتر و كوجكك تر و سريعتر تصور نمى 


شود. 


آرى تعلق اراده او به جيزى همان » و موجود 


شدن آن همان است ! 


و به تعبير ديكر: هنكامى كه خداوند جيزى را اراده كند بلافاصله تحقق مى يابد به طورى كه در ميان اراده او و وجود اشياء 
جيزى فاصله نيست » بنا بر اين تعبير به ((امر)) و ((قول )) و جمله ((كن )) همه توضيحى است براى مساله خلق و ايجاد. و 
جنانكه كفتيم در اينجا امر لفظى و قول و سخن و كلمه كاف و نون مطرح نيست » همه اينها بيانكر تحقق سريع اشياء بعد از 
تعلق اراده الهى است . او جه حاجتى به الفاظ و كلمات دارد؟ و اصولا بعد از تعلق مشيت او بر ايجاد جيزى وساطت الفاظ بى 


و باز به تعبير روشنتر در افعال خداوند دو مرحله بيشتر وجود ندارد: مرحله اراده » و مرحله ايجاد» كه در آيه فوق از مرحله دوم 
به عنوان امر و قول و جمله كن تعبير شده است . 


را يكى از اسرار ناشناخته ميدانند» آنها در حقيقت در يبج و خم لفظ كرفتار شده اند» و از محتوا و معنى آن بيخبر مانده اند و 


كارهاى الهى را با مقياس وجود خود سنجيده اند. 


جه زيبا مى فرمايد امير مؤ منان على (عليهالسلام ) در يكى از خطبه هاى نهج البلاغه : ((يقول لما اراد لما كونه كن فيكون 
<107> لا بصوت يقرع . ولا بنداء يسمع و انما كلامه سبحانه فعل منه انشاه » و مثله لم يكن من قبل ذلكك كائناء و لو كان 
قديما لكان ثانيا:((او هر جه 


را اراده كند به آن مى كويد باش », آن بلا درنكك موجود ميشودء اما كلام او نه صوتى است كه در كوشها نشيندء نه فريادى 
است كه شنيده شود بلكه سخن خدا همان فعل او است كه ايجاد ميكند و بيش از او جيزى وجود نداشته و اككر بود خداى 


دومى محسوب ميشد. >41١8<‏ 
ازاين كذشته اكر ياى لفظى در ميان آيد دو اشكال در برابر ما خودنمائى خواهد كرد: 


نخست اينكه اين لفظ خود مخلوقى از مخلوقات است و براى ايجاد آن كلمه كن ديكر لازم است » اين سخن در باره كن دوم 


نيز تكرار مى شود و به صورت تسلسل بيش مى رود. 


ديكر اينكه هر خطابى مخاطبى مى خواهد و هنككامى كه جيزى موجود نشده جككونه خداوند آنرا با جمله كن مخاطب مى 
سازد» مكر معدوم قابل خطاب است ؟ 


در آيات ديكرى از قرآن همين معنى با تعبيرهاى ديكر آمده است مانند آيه ١11/‏ سوره بقره : و اذا قضى امرا فانما يقول له كن 
فيكون : ((هنككامى كه قضا و حكم او به جيزى تعلق كيرد تنها به او مى كويد موجود باش او نيز بلافاصله موجود مى شود؛ و 
مانند ايه 6٠‏ سوره نحل انما قولنا لشى ء اذا اردناه ان نقول له كن فيكون : سخن ما براى جيزى كه ميخواهيم ايجاد شود همين 


آخرين آيه مورد بحث كه آخرين آيه سوره ((يس )) است به صورت يكك نتيجه كيرى كلى در مساله مبدء و معاد اين بحث 


را به طرز زيبائى يايان ميدهد» مى كويد: يس منزه 


أسث خذاؤتذق كه ملكرك همه جر ذن ددنت قدرث اوءاست واممه نكما بسو اوانار سكرديك (فشهان الذف يده تلكرت 
كل شىء و اليه ترجعون ). 

با توجه به اينكه ((ملكوت »)) از ريشه ملكك بر وزن (حكم ) به معنى حكومت و مالكيت است و اضافه ((واو)) و ((ت )) به آن 
براى تاكيد و مبالغه ميباشد» مفهوم آيه جنين ميشود: حاكميت و مالكيت بى قيد و شرط همه جيز به دست قدرت خدا است » و 
جنين خداوندى از هر كونه عجز و ناتوانى منزه و مبرا است » و دراين صورت احياء مرد كان و يوشيدن لباس حيات بر 
استخوانهاى يوسيده و خاكهاى يراكنده مشكلى براى او ايجاد نخواهد كرد جون جنين است بطور يقين همه شما به سوى او باز 


مى كرديد و معاد حق است ! 


كرارا در اين تة بفسير وعده داده ايم كه بحث فشرده اى بيرامون مسائل معاد در يايان سوره يس بياوريم اكنون براى وفاى به اين 
عهد و اداى كوشه اى از حق اين مساله نظر خوانند كان عزيز را به مباحث ششكانه زير جلب مى كنيم : 


١‏ - اعتقاد به معاد يكك امر فطرى است 


اكر انسان براى فنا آفريده شده بود بايد عاشق فنا باشدء و از مركك - هر جند مركك به موقع - و در يايان عمر لذت برد» در 
حالى كه مى بينيم قيافه مركك به معنى نيستى براى انسان در هيج زمانى خوشايند نبوده » سهل است .ء با تمام وجودش از آن 


مى كريزد! 


كوشش براى باقى نككّهداشتن جسم مردكان از طريق موميائى كردن و ساختن مقابر جاويدانى همجون اهرام 


مصرء و دويدن دنبال آب حيات » و اكسير جوانى » و آنجه مايه طول عمر است » دليل روشنى از عشق سوزان انسان به مساله 
بقااست . 


اكر ما براى فنا آفريده شديم اين علاقه به بقا جه مفهومى ميتواند داشته باشد؟ جز يكك علاقه مزاحم و حداقل بيهوده و بى 
مصرف ! 
فراموش نكنيد ما بحث معاد را بعد از يذيرش وجود خداوند حكيم ودانا دنبال ميكنيم » ما معتقديم هر جه او در وجود ما 


آفريده روى حساب است ء بنا بر اين عشق به بقا نيز بايد حسابى داشته باشد, و آن هماهنكى با آفرينش و جهان بعد از اين 
عالم است . 


به تعبير ديكر اكر دستكاه آفرينش در وجود ما عطش را آفريدء دليل براين است كه آبى در خارج وجود دارد» همجنين اكر 
غريزه جنسى و علاقه به 


جنس مخالف در انسان وجود دارد نشانه اين است كه جنس مخالفى در خارج هست .ء و كرنه جاذبه و كشش بدون جيزى كه 


به آن مجذوب كردد با حكمت آفرينش سازكار نيست . 


راسخ انسان به زندكى يس از مركك مى يابيم . 
آثارى كه از انسانهاى ييشين - حتى انسانهاى قبل از تاريخ - امروز در دست ما است » مخصوصا طرز دفن مرد كان » كيفيت 
ساختن قبور» و حتى دفن اشيائى همراه مرد كان » كواه بر اين است كه در درون وجدان ناآ كاه آنها اعتقاد به زندكى بعد از 


مركك نهفته بوده است . 


يكى از روانشناسان معروف 


مى كويد: تحقيقات دقيق نشان ميدهد كه طوائف نخستين بشر داراى نوعى مذهب بوده اند» زيرا مرد كان خود را به طرز 
مخصوص به خاكك مى سيردند و ابزار كارشان را در كنارشان مى نهادندء و به اين طريق عقيده خود را به وجود دنياى ديكر 


به ثبوت مى رسائدند. >١1١١<‏ 


اينها نشان مى دهد كه اين اقوام زندكى يس از مركك را يذيرفته بودند» هر جند در تفسير آن راه خطا مى ييمودند» و جنين مى 


تداشيك كه ان ويد كى :درس نمه هميق زند كى است:. 

به هر حال اين اعتقاد قديمى ريشه دار را نميتوان ساده ينداشت و يا صرفا نتيجه يكك تلقين و عادت دانست . 
از سوى سوم وجود محكمه درونى به نام ((وجدان )) كواه ديكرى بر فطرى بودن معاد است . 

هر انسانى در برابر انجام كار نيكك در درون وجدانش احساس آرامش مى كندء 

آرامشى كه كاه با هيج بيان و قلمى قابل توصيف نيست . 


ونه عكسسن # درعرابر كتاهان ‏ مخصوصا خنابات يزرك :اشاس تاراحتى ميكنلء تا انها كه-سيار ديد شّدهة دست أنه 


خودكشى ميزند ويا خود را تسليم مجازات و جوبه دار مى كندء و دليل آن را رهائى شكنجه وجدان ميداند. 


با اينحال انسان از خود مى يرسد جككونه ممكن است عالم كوجكى همجون وجود من داراى جنين دادكاه و محكمه اى باشد. 


اما عالم بزركك از جنين وجدان و دادكاهى تهى باشد؟ 
و به اين ترتيب فطرى بودن مساله معاد و زندكى يس از مركك از طرق مختلف بر ما روشن مى شود. 
ازاواة عقق عبوفى انسائها برقا 


از طريق وجود اين ايمان در 


طول تاريخ بشر. 
وازراه وجود نمونه كوحكك آن در درون جان انسان . 
- باز تاب معاد در زندكى انسانها 


اعتقاد به عالم يس از مركك و بقاى آثار اعمال آدمى » و جاودانككى كارهاى او اعم از خير و شرء اثر بسيار نيرومندى بر فكر و 


اعصاب و عضلات انسانها ميكذارد و به عنوان يكك عامل موثرى در تشويق به نيكيها و مبارزه با زشتيها ميتواند موثر شود. 


اثراتى كه ايمان به زندكى يس از مركك ميتواند در اصلاح افراد فاسد و منحرف و تشويق افراد فداكار و مجاهد و ايثا ركر 
بككذارد به مراتب بيش از اثرات دادكاهها و كيفرهاى معمولى است جرا كه مشخصات داد كاه رستاخيز با داد كاههاى معمولى 
بسيار متفاوت اسث » در آن دادكاه نه تجديد نظر وجود دارد؛ و نه زر و زور روى فكر ناظرائش اثر ميكذاردء نه ارائه مداركك 


دروغين در آن فايده اى دارد» 
ونه تشريفات آن نيازمند به طول زمان است . 
قرآن مجيد مى كويد: و اتقوا يوما لا تجزى نفس عن نفس شيئا و لا يقبل منها شفاعه و لا يوخذ منها عدل ولا هم ينصرون ). 


از روزى ببرهيزيد كه هيج كس بجاى ديككرى جزا داده نميشود و نه شفاعتى از او يذيرفته خواهد شد و نه غرامت و بدل » و نه 


كسى به يارى او مى آيد (بقره - 68). 


((هر كس از آنها كه ظلم و ستم كرده» اكر تمامى روى زمين را 


ذناعتيان داشنه ناهد ذ ران روز حمة رانزائ تحات خو سن من هدو شكاض كدعذات الون رامن نيد يشينال خود زا 


مكتوم مى دارند (مبادا رسواتر شوند) و در ميان آنها به عدالت داورى ميشود و ستمى بر آنها نخواهد رفت )) (يونس - 26). 


انجام داده جزا دهد جرا كه خداوند سرنع الحساب است )) (ابراهيم - .)0١‏ 


به قدرى حساب او سريع و قاطع است كه طبق بعضى از روايات (ان الله تعالى يحاسب الخلائق كلها فى مقدار لمح البصرا: 


خداوند در يك جشم به هم زدن حساب همه را ميرسد!. >11١<‏ 

به همين دليل در قرآن مجيد سرجشمه بسيارى از كناهان فراموش كردن روز جزا ذكر شده » در آيه 1١‏ سوره الم سجده 
ميفرمايد: فذوقوا بما نسيتم لقاء يومكم هذا: بجشيد تش دوزخ را به خاطر اينكه ملاقات امروز را فراموش كرديد. 

حتى از ياره اى از تعبيرات استفاده ميشود كه انسان اكر كمانى در قيامت داشته باشد نيز از انجام بسيارى از اعمال خلاف خود 
دارى ميكند, جنانكه در باره كمفروشان ميفرمايد: الا يظن اولئكك انهم مبعوثون ليوم عظيم : آيا آنها كمان نميكنند كه براى 
روز بزركى مبعوث ميشوند (سوره مطففين آيه ©). 


حماسه هاى جاويدانى كه مجاهدان اسلام در كذشته و امروز در ميدانهاى جهاد مى آفرينند. و كذشت و ايثار و فداكارى 


عظيمى كه بسيارى از مردم در زمينه دفاع از كشورهاى اسلامى و حمايت از محرومان و مستضعفان نشان ميدهند» 


همه بازتاب اعتقاد به زندكى جاويدان سراى ديكر است » مطالعات دانشمندان و تجربيات مختلف نشان داده كه اينكونه يديده 
ها در مقياس وسيع و كسترده جز از طريق عقيده اى كه زندكى يس از مركك در آن جاى ويزه اى دارد امكان يذير نيست . 
متوازئئ كه متطقش نارق اسك اقل هل ترون ا الذ احدى الحكف: : (رركر شما ذكتسان :ذوبازةنا جد من انه شين هد 


رسيدن به يكى از دو خير و سعادت و افتخار (يا ييروزى بر شما ويا رسيدن به افتخار شهادت ) (توبه - 37) قطعا سربازى است 
شكست نايذير. 


جهره مركك كه براى بسيارى از مردم جهان وحشتانكيز است » و حتى از نام آن وهر جيز كه آن را تداعى كند مى كريزندء 
براق عقيدة متدان به زثد كن يسن :اق مركه يداثنها ناؤينا تست اتلك هرييية اى "اسك يهاحهاق يزر كم + شكستن :قفص و آزاد 


شدن روح انسان » كشوده شدن درهاى زندان تن » و رسيدن به آزادى مطلق است . 
اصولا ‏ مساله معاد بعد از مبداءء خط فاصل فرهنكك خدا يرستان و ماديين است » جرا كه دو ديدكاه مختلف در اينجا وجود 
دارد: 


ديد كاهى كه مركك را فنا و نابودى مطلق ميبيند» و با تمام وجودش از آن ميكريزد» جرا كه همه جيز با آن يايان مى كيرد. 


و ديد كاهى كه مركك را يكك تولد جديد و كام نهادن به عالمى وسيع و يهناور و روشن » و ير كُشودن در آسمان بيكران مى 


سمرد. 


طبيعى است كه طرفداران اين مكتب نه تنها از مركك و شهادت در راه هدف ترس و وحشتى 


به خود راه نمى دهندء بلكه با الهام كرفتن از مكتب امير مؤ منان على (عليهالسلام ) كه مى فرمايد: و الله لابن ابى طالب آنس 
بالموت من الطفل بشدى امه : ((به خدا سوكند فرزند ابى طالب علاقه اش به مركك بيشتر است از كودكك شيرخوار به يستان 


مادر)) <117> از مركك در راه هدف استقبال مى كنند. 


و به همين دليل هنكامى كه ضربه شمشير جنايتكار روزكار عبد الرحمن ابن ملجم بر مغز مباركش فرو نشست فرمود: فزت و 
رب الكعبه : ((به خداى كعبه » بيروز و رستككار و راحت شدم )). 


كوتاه سخن اينكه ايمان به معاد از انسان ترسو و بى هدف » آدم شجاع و با شهامت و هدفدارى مى آفريند كه زند كيش مملو 


* - دلائل عقلى معاد 


كذشته از دلائل نقلى فراوانى كه براى معاد در قرآن مجيد آمده است و شامل صدها آيه در اين زمينه مى شود دلائل عقلى 


روشنى نيز براين امر وجود دارد كه به طور فشرده در اينجا قسمتى از آن يادآورى مى شود: 


الف - برهان حكمت - اكر زندكى اين جهان را بدون جهان ديكر در نظر بككيريم يوج و بى معنى خواهد بود درست به اين 
مى ماند كه زندكى دوران 


جنيين را بدون زند كى اين دنيا فرض كنيم . 


اكر قانون خلقت اين بود كه تمام جنينها در لحظه تولد خفه مى شدند و مى مردند جقدر دوران جنينى بى مفهوم جلوه مى 


كرد؟ همجنين اكر زندكى اين جهان بريده از جهان ديكر تصور شود اين سر در كمى وجود خواهد داشت . 


زيرا 


جه لزومى دارد كه ما هفتاد سال يا كمتر و بيشتر در اين دنيا در ميان مشكلات دست و يا زنيم ؟ مدتى خام و بيتجربه باشيم و 


مدتى به دنبال تحصيل علم و دانش باشيم هنكامى كه از نظر معلومات به جائى رسيديم برف بيرى بر سر ما نشسته ! 


تازه براى جه زندكى مى كنيم ؟ خوردن مقدارى غذا و يوشيدن جند دست لباس و خوابيدن و بيدار شدنهاى مكرر و ادامه 


دادن اين برنامه خسته كننده تكرارى را دهها سال ؟! 


آيا به راستى اين آسمان كسترده , اين زمين يهناور و اين همه مقدمات و مؤ خرات و اينهمه استادان و مربيان و اينهمه كتابخانه 
هاى بزركك واين ريزه - كاريهائى كه در آفرينش ما و ساير موجودات به كار رفته » همه براى همان خوردن و نوشيدن و 
يوشيدن و زندكى مادى است ؟ اينجا است كه آنها كه معاد را قبول ندارند» اعتراف به يوجى اين زند كى ميكنند» و كروهى 


از آنها اقدام به خود كشى و نجات از اين زندكى يوج و بيمعنى را مجاز و يا مايه افتخار مى شمرند! 


حجكونه ممكن است كسى به خداوند و حكمت بى ايان او ايمان داشته باشد و زندكى اين جهان را بى آنكه مقدمهاى براى 


زندكى جاويدان جهان ديكر باشد قابل توجه بشمرد؟. 
قرآن مجيد مى كويد: افحسبتم انما خلقناكم عبثا و انكم الينا لا يرجعون 


آيا كمان كرديد بيهوده آفريده شدهايد و به سوى ما باز نمى كرديد؟ (مؤ منين - )1١١0‏ يعنى اكر بازكشت به سوى خدا نبود 


زنك كىئ انن ضهان عبت و نهوذه 


بود. 


آرى در صورتى زندكّى اين دنيا مفهوم و معنى بيدا ميكند و با حكمت خداوندى سازكار ميشود كه اين جهان را مزرعهاى 
براى جهان ديككر (الدنيا مزرعه الاخره ) و كذركاهى براى آن عالم وسيع (الدنيا قنطره ) و كلاس تهيه و دانشكاهى براى جهان 
ديكر و تجارتخانهاى براى آن سرا بدانيم » همانكونه كه امير مؤ منان على (عليهالسلام ) در كلمات يرمحتوايش فرمود: ان 
الدنيا دار صدق لمن صدقهاء و دار عافيه لمن فهم عنهاء و دار غنى لمن تزو منهاء و دار موعظه لمن اتعظ بهاء مسجد احباء الله » 
و مضلق: ملاتتكه الله.ء و مهبط وحن اللهء ومتجر اولياء: الله + ازى ذَثنا جابكاه ضندق .و راسي اسك يراق انكس كايا اناه 
راستى رفتار كند و خانه تندرستى است براى آنكس كه از آن جيزى بفهمدء وسراى بى نيازى است براى آنكس كه از آن 
توشه بر كيرد» و محل اندرز است » براى آنكه از آن اندرز كيرد» مسجد دوستان خدا است » نماز كاه فرشتكان يرورد كار و 


فخا تزول وى الب نو تجارتكانة اولاء حي انج 11ت 


كوتاه سخن اينكه مطالعه و بررسى وضع اين جهان به خوبى كواهى ميدهد بر اينكه عالم ديكرى يشت سر آن است و لقد 
علمتم النشا الا-ولى فلو لا تذكرون : شما نشاه اولى و آفرينش خود را دراين دنيا ديديد جرا متذكر نميشويد كه از بى آن 
جهان ذيكرى اله ؟ (واققةب- 2 


ب - برهان عدالت - دقت در نظام هستى و قوانين آفرينش نشان ميدهد كه همه جيز آن حساب شده است 


در سازمان تن ما آنجنان نظام عادلانهاى حكمفرما است كه هر كاه كمترين تغيير و ناموزونى رخ ميدهد سبب بيمارى يا مركك 


ميشوه جز كات قلي"ماء كرهش 


خون ما يردههاى جشم ما و جزء جزء سلولهاى تن ما مشمول همان نظام دقيق است كه در كل عالم حكومت ميكند و بالعدل 
قامت السموات و الارض : آسمانها و زمين به وسيله عدالت بر يا است >١١5<‏ آيا انسان ميتواند يكك وصله ناجور در اين 


عالم يهناور باشد؟! 


درست است كه خداوند به انسان آزادى اراده و اختيار داده تا او را بيازمايد و در سايه آن مسير تكامل را طى كندء ولى اكر 
اناق الا واد سوء'اعتفاده كرده جه :ستبود؟ كر ظالناة :و مسمكران» كمراهان زو كمراه كن دكاننا سوه استفادة اذا 


موهبت الهى به راه خود ادامه دادند عدل خداوند جه اقتضا مى كند. 


درست است كه كروهى از بدكاران در اين دنيا مجازات ميشوند و به كيفر اعمال خود - يا لااقل قسمتى از آن - ميرسندء اما 
مسلما جنان نيست كه همه مجرمان » همه كيفر خود را ببينند» و همه ياكان و نيكان به ياداش اعمال خود در اين جهان برسند 
آيا ممكن است اين دو كروه در كفه عدالت يرورد كار يكسان باشند؟ به كفته قرآن مجيد | فنجعل المسلمين كالمجرمين ما 
لكم كيف تحكمون : آيا كسانى را كه در برابر قانون خدا به حق و عدالت تسليمند همجون مجرمان قرار دهيم » جكونه حكم 
ميكنيدك؟ (قلم - هناو 08. 


و در جاى ديكر ميفرمايد: ام نجعل المتقين كالفجار: آيا ممكن است يرهي زكاران را همجون فاجران قرار دهيم ؟ 


(رص -58). 


به هر حال تفاوت انسانها در اطاعت فرمان حق جاى ترديد نيست همانكونه كه عدم كفايت دادكاه مكافات اين جهان و 
محكمه وجدان و عكسالعملهاى كناهان براى برقرارى عدالت نيز به تنهائى كافى به نظر نميرسادء بنا بر اين بايد قبول كرد كه 
براى اجراى عدالت الهى لازم است محكمه و دادكاه عدل عامى باشد كه سر سوزن كار نيكك و بد در آنجا حساب شود و 
كرنه اصل عدالت تامين 


نخواهد شد. 


بنابراين بايد يذيرفت كه قبول عدل خدا مساوى است با قبول وجود معاد و رستاخيز» قرآن مجيد مى كويد و نضع الموازين 
القسط ليوم القيامه : ما ترازوهاى عدالت را در روز قيامت بر يا ميكنيم (انبياء - /ا6). 


و نيز ميفرمايد: و قضى بينهم بالقسط و هم لا يظلمون : در روز قيامت در ميان آنها به عدالت حكم ميشود و ظلم و ستمى بر 


آنها نخواهد شد (يونس - 08). 
ج - برهان هدف 


بر خلا-ف يندار ماديين » در جهان بينى الهى » براى آفرينش انسان هدفى بوده است كه در تعبيرات فلسفى از آن به تكامل و 
در لسان قرآن و حديث كاهى از آن به قرب به دا و يا عبادت و بندكى تعبير شده است و ما خلقت الجن و الالنس الا 
ليعبدون : من جن و انس را نيافريدم مككر به اين منظور كه مرا يرستش كنند (و در سايه عبادت و بندكى كامل شوند و به 


حريم قرب من راه يابند). (ذاريات - 28). 
آيا اكر مركك يايان همه جيز باشد اين هدف بزركك تامين ميكردد؟ بدون شكك ياسخ اين سؤ ال منفى است . 


بايد جهانى بعد از 


اين جهان باشد و خط تكامل انسان در آن ادامه يابد» و محصول اين مزرعه را در آنجا درو كند» و حتى جنانكه در جاى ديكر 


كفتهايم در جهان ديكر نيز اين سير ادامه يابد تا هدف نهائى تامين شده باشد. 


خلاصه اينكه تامين هدف آفرينش بدون يذيرش معاد ممكن نيست . و اكر ارتباط اين زندكى را از جهان يس از مركك قطع 


كنيم همه جيز شكل معما به خود ميكيرد و ياسخى براى جراها نخواهيم داشت . 
د - برهان نفى اختللاف 
بى شكك همه ما از اختلافاتى كه در ميان مكتبها 


و مذهبها دراين جهان وجود دارد رنج ميبريم » و همه آرزو ميكنيم روزى اين اختلافات بر جيده شود در حالى كه همه قرائن 
نشان ميدهد كه اين اختلافات در طبيعت زندكى اين دنيا حلول كرده » و حتى از دلائلى استفاده ميشود كه بعد از قيام حضرت 
مهدى (عليهالسلام ) آن بريا كننده حكومت واحد جهانى هر جند بسيارى از اختلافات حل خواهد شد ولى باز اختلاف 
مكتبها به كلى بر جيده نميشود, و به كفته قرآن مجيد يهود و نصارا تا دامنه قيامت به اختلافاتشان باقى خواهند ماند فاغرينا 
بينهم العداوه و البغضاء الى يوم القيامه (مائده - 18). 


ولى خداوندى كه همه جيز را به سوى وحدت ميبرد سرانجام به اختلافات يايان خواهد داد» و جون با وجود يرده هاى ضخيم 
عالم ماده اين امر بطور كامل در اين دنيا امكان يذير نيست » ميدانيم در جهان ديكرى كه عالم بروز و ظهور است سرانجام اين 
مساله عملى خواهد شدء و حقائق آنجنان آفتابى ميكردد كه اختلاف مكتب و عقيده به 


كلى برجيده ميشود. 


جالب اينكه در آيات متعددى از قرآن مجيد روى اين مساله تكيه شده است » در يكك جا ميفرمايد: فالله يحكم بينهم يوم 
القيامه فيما كانوا فيه يختلفون : خداوند در روز قيامت در ميان آنها داورى ميكند در آنجه با هم اختلاف داشتند (بقره - .)1١1‏ 


ودر جاى ديكر ميفرمايد: و اقسموا بالله جهد ايمانهم لا يبعث الله من يموت بلى وعدا عليه حقا و لكن اكثر الناس لا يعلمون 
ليبين لهم الذى يختلفون فيه و ليعلم الذين كفروا انهم كانوا كاذبين : آنها سوكند مؤ كد ياد كردند كه خداوند كسانى را كه 
ميميرند هركز زنده نميكند» ولى جنين نيست اين وعده قطعى خداست (كه همه آنها را زنده كند) ولى اكثر مردم نميدانند 
هدف اين است كه آنجه را در آن اختلاف داشتند براى آنها روشن سازد تا كسانى كه منكر شدند بدانند دروغ ميكفتند (نحل 
كو9ة”). 


*- قرآن و مساله معاد 
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قرار دارد» لذا در بحثهاى قرآنى بيشترين آيات را بعد از توحيد و خداشناسى به خود اختصاص داده است . مباحث قرآنى معاد 
كاه به صورت استدلالهاى منطقى است و كاه به صورت بحثهاى خطابى و تلقينات مؤ ثر و كوبنده كه كاه از شنيدن آن مو بر 


بدن انسان راست ميشودء و لحن صادقانه كلام جنان است كه همجون استدلالات در اعماق جان و روح انسان نفوذ ميكند. 


در بخش اوء يعنى استدلالات منطقى » قرآن بيشتر روى موضوع امكان معاد تكيه ميكند. 


جرا كه منكران غالبا آن را محال ميينداشتند» و معتقد بودند معاد آنهم به صورت معاد جسمانى كه مستلزم بازكشت اجسام 


وسيدة وحنا كم شده يه حياك و ريد كن تؤيف انكو امكان لاير لسنت: 


در اين بخش » قرآن از طرق كاملا كوناكون و متنوع وارد ميشود, و طرقى كه همه به يكك جا ختم ميككردد و آن مساله 
((امكان عقلى معاد)) است . 


كاه زندكى نخستين را در نظر انسان مجسم ميكندء و در يكك عبارت كوتاه و كويا و روشن مى كويد: كما بدأ كم تعودون : 
((هماتكوته كه شما را از اغاز افريد باز سيكرةيد)) (اغراق - :)١9‏ 


كاه زندكى و مركك كياهان » و رستاخيز آنها را كه همه سال با جشم ميبينيم مجسم كرده و در يايان آن مى كويد: رستاخيز 
و نزلنا من السماء ماء مباركا فانبتنا به جنات و حب الحصيد... و احبينا به بلده ميتا كذلكك الخروج : ((مااز آسمان آب ير 


بركتى فرستاديم و به وسيله آن باغهاى سر سبز رويانديم و دانههاى درو شده ... و به وسيله آن سرزمين مردهاى را زنده 


كرديم » رستاخيز (شما) نيز همينكونه است ))؟ (سوره ق .)١١-94-‏ 


ووجاى ديكرش كويكدة و الل اذى :ازسل الريات فخبر سكا #سقناء الى يلد ميت بفاخنينا به الأرض بعد مها كلك التشور: 
خداوند همان كسى است كه بادها را فرستاد تا ابرها را به حركت در آورند و آن را به سوى سرزمين مرده رانديم و به وسيله 


آن زمين را بعد از مركش حيات بخشيديم » رستاخيز نيز جنين است ! (فاطر - 


4 


كاه مساله قدرت خداوند را در آفرينش آسمانها و زمين مطرح كرده مى كويد: آيا نميدانند خداوندى كه آسمانها و زمين را 
آفريد واز آفرينش آنها خسته نشد قادر است كه مردكان را زنده كند؟» آرى او بر هر جيز تواناست : او لم يروا ان الله الذى 


خلق السموات و الارض و لم يعى بخلقهن بقادر على ان يحيى الموتى بلى انه على كل شىء قدير (احقاف - 077. 


وكاة وستاخيز انرز تها و ميرون يرندن آتثن از دروث درخت سيزءرانه غتؤان نمونهائ ار فدوتاوة و قرار كرفتن آتقن در ذل 
آب ». مطرح كرده » مى كويد الذى جعل لكم من الشجر الاخضر نارا: آن خدائى مردكائرا لباس حيات مييوشاند كه از درخت 
سبز براى شما تش آفريد! (يس - .)6١‏ كاه زندكى جنينى را در نظر انسان مجسم ميسازد, و مى كويد: اى مردم اكر در 
رستاخيز شكك داريد فراموش نكنيد كه ما شما رااز خاكك آفريديم » سيس از نطفه » و بعد از علقه (خون بسته شده ) سيس از 
مضغه (ياره كوشتى همجون كُوشت جويده شده ) كه بعضى داراى شكل و خلقت است و بعضى بيشكل . هدف اين است كه 
ما براى شما روشن سازيم (كه بر هر جيز قادريم ) و جنينهائى را كه بخواهيم تا مدت معينى در رحم مادران نككاه ميداريم , 
سيس شما را به صورت طفلى به عالم دنيا ميفرستيم : يا ايها الناس ان كنتم فى ريب من البعث فانا خلقناكم من تراب ثم من 


نطفه ثم من علقه ثم من مضغه مخلقه و غير 


مخلقه لنبين لكم و نقر فى الارحام ما نشاء الى اجل مسمى ثم نخرجكم طفلا (حج - 2). 


و بالاخره كاه شبح رستاخيز را در خوابهاى طولانى - خوابهائى كه برادر مركك است بلكه از جهاتى خود مركك باشد - مانند 
خواب سيصد و نه ساله اصحاب كهف نشان ميدهد» و بعد از شرح جالب و زيبائى ييرامون خواب و بيدارى آنها ميفرمايد: اين 
جنين مردم را متوجه حال آنها كرديم تا بدانند وعده رستاخيز خداوند حق است و در قيام قيامت ترديدى نيست و كذلكك 
اعثرنا عليهم ليعلموا ان وعد الله حق و ان الساعه لا ريب فيها (كهف - .)2١‏ 


اين شش راه مختلف است كه در لابلاى آيات قرآن براى بيان امكان معاد مطرح شده است . 


علاوه بر اين داستان مرغان جهاركانه ابراهيم (بقره - )212٠‏ و سركذشت عزير (بقره - 189) و داستان كشتهاى از بنى اسرائيل 
(بقره - 0/8 كه هر كدام يكك نمونه تاريخى براى اين مساله است شواهد و دلائل ديكرى است كه قرآن در اين زمينه ذكر 
ميكند. 


كوتاه سخن اينكه ترسيمى كه قرآن مجيد از معاد و جهرههاى آن و مقدمات و نتائج آن دارد؛ و دلائل كويائى كه در اين 
زمينه مطرح كرده است به قدرى زنده و قانع كننده است كه هر كس كمترين بهرهاى از وجدان بيدار داشته باشد تحت تاثير 


به كفته بعضى : حدود يكهزار و دويست آيه از قرآن ييرامون معاد بحث ميكند كه اكر آنها جمع آورى و تفسير شود خود 
كتاب قطورى خواهد شد و ما اميدواريم بعد از يايان نكارش اين تفسير هنكامى كه به خواست خدا 


به ((بحث تفسير موضوعى )) مييردازيم اين مجموعه را در دسترس علاقمندان قرار دهيم . 


© - معاد جسمانى 
منظور از معاد جسمانى اين نيست كه تنها جسم در جهان ديكر بازكشت 


ميكند, بلكه هدف اين است كه روح و جسم تواما مبعوث ميشود. و به تعبير ديكر بازكشت روح مسلم است» كفتكو از 
بازكشت جسم است . 


بعد از مركك از آن بينياز ميشودء آن را رها ميسازد و به عالم ارواح ميشتابد. 


ولى عقيده علماى بزركك اسلام اين است كه معاد در هر دو جنبه روحانى و جسمانى صورت ميكيرد» در اينجا بعضى مقيد به 
خصوص جسم سابق نيستند» و مى كويند: خداوند جسمى را در اختيار روح ميككذارد» و جون شخصيت انسان به روح او است 


در حالى كه محققين معتقدند همان جسمى كه خاكك و متلاشى كشته , به فرمان خدا جمع آورى ميشود, و لباس حيات نوينى 


بن أن مبيوشائد واين عقيذهاى است كه از متون آبات قران مجبد كزقته شد است . 


شواهد معاد جسمانى در قرآن مجيد آن قدر زياد است كه به طور يقين ميتوان كفت : آنها كه معاد را منحصر در روحانى 
ميدانند كمترين مطالعهاى در آيات فراوان معاد نكرده اند و كرنه جسمانى بودن معاد در آيات قرآن به قدرى روشن است كه 


جاى هيجككونه ترديد نيست . 


همين آياتى كه در آخر سوره يس خوانديم به وضوح بيانكر اين حقيقت است جرا كه مرد عرب بيابانى تعجبش 


ازاين بود كه اين استخوان يوسيده را كه در دست دارد جه كسى ميتواند زنده كند؟ 


وقرآن با صراحت در ياسخ او مى كويد: قل يحبيها الذى انشاها اول مره بكو همين استخوان يوسيده را خدائى كه روز نخست 
آن را ابداع و ايجاد كرد زنده مى كند)). 


تمام تعجب مش ركان و مخالفت آنها در مساله معاد بر سر همين مطلب بود كه 


جكونه وقتى ما خاكك شديم و خاكهاى ما در زمين كم شد دوباره لباس حيات در تن ميكنيم ؟ و قالواء اذا ضللنا فى الارض 
ء انا لفى خلق جديد (الم سجده آيه .0٠١‏ 


آنها مى كفتند: جكونه اين مرد به شما وعده ميدهد وقتى كه مرديد و خاكك شديد بار ديكر به زندكى باز ميكرديد: | يعدكم 
انكم اذا متم و كنتم ترابا و عظاما انكم مخرجون (مؤ منين آيه 8). 


آنها به قدرى ازاين مساله تعجب ميكردند كه اظهار آن را نشانه جنون و يا دروغ بر خدا ميينداشتند: قال الذين كفروا هل 
ندلكم على رجل ينبئكم اذا مزقتم كل ممزق انكم لفى خلق جديد كافران كفتند مردى را به شما نشان دهيم كه به شما خبر 
ميدهد هنككامى كه كاملا خاكك و يراكنده شديد ديكر بار آفرينش جديدى مييابيد (سوره سبا آيه لاو . 


به همين دليل عموما استدلالات قرآن در باره امكان معاد بر محور همين معاد جسمانى دور ميزند» و بيانات ششكانهاى كه در 
فصل قبل كذشت همه شاهد و كواه اين مدعا است . 


بعلاوه قرآن كرارا خاطر نشان ميكند كه شما در قيامت از قبرها خارج ميشويد (يس ١‏ - قمر 7) قبرها مربوط به معاد 


داستان مرغهاى جهاركانه ابراهيم » و همجنين داستان عزير و زنده شدن او بعد از مركك » و ماجراى مقتول بنى اسرائيل كه در 


بحثهاى كذشته به آن اشاره كرديم همه با صراحت از معاد جسمانى سخن مى كويد. 


توصيفهاى زيادى كه قرآن مجيد از مواهب مادى و معنوى بهشت كرده است همه نشان ميدهد كه معاد هم در مرحله جسم و 
هم در مرحله روح تحقق مييذيرد» و كرنه حور و قصور وانواع غذاهاى بهشتى و لذائذ مادى در كنار مواهب معنوى معنى 


ندارد. 


ديكر انكار معاد جسمانى از نظر قرآن مساوى است با انكار اصل معاد! 


علاوه براين دلائل نقلى » شواهد عقلى نيز در اين زمينه وجود دارد كه اكر بخواهيم وارد آن شويم سخن به درازا ميكشد. 


البثه اعتقاد به معاد جسمانى يارهاى از سو الات و اشكالات برهيانكيزد مانند شبهه آكل و ماكول كه محققان اسلامى از آن 


ياسخ كفتهاند و ما شرح جامع و فشردهاى در همين زمينه در ذيل آيه 0 سوره بقره آوردهايم . >1١0<‏ 
* - بهشت و دوزخ 


ولى قرائن زيادى در دست داريم كه نشان ميدهد فاصله زيادى از نظر كيفيت و كميت ميان اين جهان و آن جهان است » حتى 
اينكه اكر اين فاصله را به تفاوت ميان عالم كوجكك جنين با اين دنياى وسيع تشبيه ميكنيم باز مقايسه كاملى 


طبق صريح بعضى از روايات در آنجا جيزهائى است كه جشمى نديده و كوشى نشنيده » و حتى از فكر انسانى خطور نكرده 
است » قرآن مجيد مى كويد: فلا تعلم نفس ما اخفى لهم من قريه اعين : ((هيج انسانى نميداند جه جيزهائى كه مايه روشنى 
جشم است براى او ينهان نككهداشته شده )) (سجده آيه 17). 

نظامات حاكم بر آن جهان نيز با آنجه در اين عالم حاكم است كاملا تفاوت دارد» در اينجا افراد به عنوان شهود در دادكاه 


حاضر ميشوند ولى در آنجا دست 
ويا و حتى يوست تن شهادت ميدهد. 


اليوم نختم على افواههم و تكلمنا ايديهم و تشهد ارجلهم بما كانوا يكسبون : (يس آيه 20) و قالوا لجلودهم لم شهدتم علينا 
قالوا انطقنا الله الذى انطق كل شىء (فصلت أيه ١‏ به هر حال آنجه در باره جهان ديكر كفته شود تنها شبحى از دور در نظر 
ما مجسم ميكندء و اصولا الفباى ما و فرهنكك فكرى ما در اين جهان قادر به توصيف حقيقى آن نيست .ء و از اينجا به بسيارى 


از سؤ الات در زمينه بهشت و دوزخ و حِكُونكّى نعمتها وعذابهايش ياسخ داده خواهد شد. 


همينقدر ميدانيم بهشت كانون انواع مواهب الهى اعم از مادى و معنوى است . و دوزخ كانونى است از شديدترين عذابها در 


هر دو جهث . 
اما در مورد جزئيات اين دوء قرآن اشاراتى دارد كه ما به آن مؤ من هستيم اما تفصيل آنرا تا كسى نبيند نميداند! 


در زمينه وجود بهشت و دوزخ در حال حاضر و اينكه در كجا است بحث نسبتا مشروحى در جلد دوم 


ذيل آيه ١١*‏ سوره آل عمران (صفحه ؟؟ به بعد داشته ايم ). 


وهمجنين در زمينه ياداش و كيفر در عالم قيامت و مساءله ((تجسم اعمال )) و ((نامه اعمال )) در جلد دوم صفحه ملا" (ذيل 


ابه آل عمران ) و جلد دوازدهم صفحه 580 (ذيل آيه 9 سوره كهف ) بحثى داشته ايم . 


علالوه بر همه اينها بحثهاى مختلف ديكرى ذيل آيات مناسب مخصوصا در سورههاى اواخر قرآن به خواست خدا در مورد 


خصوصيات معاد خواهد آمد. 

ترووة كأناا هو افير هرق و خطوور م رمع اقي ور كفو واد كافمعد لوه اجا للقي امقيعة و رافك بد ١‏ 
خداوتد)! اكر داور بر معياو اعمال باكند عست ماتهى اسث نا ترازوض 

فضل و كرم حسنات ناجيز ما را بسنج » و با رحمت و غفرانت بر سيئات ما يرده بيفكن . 

بار الها! آنجنان كن كه سرانجام كار هم تو از ما خشنود باشى و هم ما در ييشكاهت رستكار باشيم - آمين يا رب العالمين . 
يايان جلد ١8‏ تفسير نمونه 

هشتم رمضان المباركك ١8:8‏ 

ملم سوم 

تفسير مجمع البيان 

آشنايى با سوره «يس') 


سوره اى كه در آستانه آن ايستاده ايم» در شماره قرآن شريف سى و ششمين سوره است؛ مناسب است كه يبش از يرداختن به 


ترجمه و تفسير آيات آن به نكاتى از شناسنامه اش بنكريم: 
-١‏ جرا «يس)؟ 


اين نام و عنوان براى اين سوره مباركه. از آغازين آيه آن بركرفته شده» و از حروف ير رمز و رازى است كه در آغاز برخى 


ذيكر از سورة هاى قرآن شريف آهذه اسث. به كوته اى كه مفسر أن "دز ابن ورد أوركه اند در انحا روىق سق 


با ييامبر كرامى استء و خداى فرزانه آن وجود كرانمايه را با اين نام يراسرار مخاطب مى سازد كه: هان اى ييامبر! 


آمده است...(588) 


كفتنى است كه اين سوره را با عناوينى جون: «قلب قرآن» و يا «ريحانهالق رآن» نيز خوانده اند. 
؟"- فرود كاه آن از ديد كاه همه مفسران و محدثان اين سوره مكى استء و همه آيات ووششكر آن دو كتاز خاته دا بر قلت 


مصفاى ييامبر مهر و آزادى فرود آمده است. اما «ابن عباس» بر آن است كه يكك آيه از آيات اين سوره؛ در مدينه فرود آمده. 


و آن آيه جهل و هفتم مى باشد. 


*- شمار آيات و وازه هاى آن اين سوره؛ ينجاه و نهمين سوره اى است كه بر قلب مصفاى ييامبر فرود آ1مدء و آيات آ ناز 
ديد كاه كوفنان فشتاد سه آنه و ديكزان آيات أن زااهشتاد:و دو آنه غتوان ساحته ائدذ. 


راز اين د وكانكى در آغاز سوره استء كه كروه نخست خود «يس» راء يكك آيه شمرده اند. 
0 سوره از /االاوازه.ء واز 6 حرف ساخته شده اسثت. 
*- ياداش تلاوت آن در روايات: 


-١‏ «ابوبكر) از ييامبر كرامى آوره است كه فرمود: سوره يس » تدعى فى التوراه المعمه! قيل و ماالمعمه؟ قال: نغم صاحبها 
خيرالدنيا و الاخره...(88؟) 


سوره مباركه «يس» در تورات به عنوان «عموميت آفرين» خوانده شده است. 
ازآن حضرت يرسيدند» جرا با اين عنوان خوانده شده است؟ 


فرمود: بدان جهت كه هركس با 


اين سوره و آيات آن همدل و همنشين كردد. و آنها را آكاهانه و با اخلااص تلاوت كند و مفاهيم بلندش را راه و رسم 
خويش قرار دهدء اين سوره خير دنيا و آخرت را براو سايه كستر مى سازد؛ رنج و كرفتارى اين جهان را از او برطرفء و 
ترس و هراس آخرت را از او دفع مى كند. به اين سوره مباركه «مدافعه) و «قاضيه) نيز كفته مى شودء جرا كه اين سوره هر 


بدى رااز كسى كه آن را تلاوت كند دور وهر خواسته اى را به خواست خدا براى او يرمى آورد. 


هركس اين سوره را با شور و اخلاص بخواند ياداش بيست «حج) در كارنامه اش نوشته مى شود؛ و كسى كه آن را بشنود 
ياداش هزار دينار انفاق خالصانه به او مى رسد؛ و كسى كه اين سوره را بنويسدء آن كاه آن را بشويد و بياشامد» هزار داروى 
شفابخش و هزار نور و هزار بركت و هزار رحمت به سازمان وجود او وارد ساخته وهر درد و بيمارى را از آن برمى كند و 


برطرف مى سازد. 

"- و نيز «انس» از ييامبر كرامى آورده است كه فرمود: 

ان لكل شى ءٍ قلبا و قلب القرآن يس(582) 

هرجيزى قلبى دارد و قلب و دل قرآن شريف سوره «يس» است. 

- و نيز آورده اند كه فرمود: من دخل المقابر فقراء سوره (يس» خفف عنهم يومئذٍ و كان له بعدد من فيها حسنات(1817) 


هركس به كورستانى وارد كردد و سوره «يس» را بخواند خدا در آن روز از عذاب بر آنان تخفيف داده و براى او به شمار 


مرد كانى كه در آنجا خفته اند حسناتى نوشته مى شود. 


0 


حضرت صادق(ع) آورده اند كه فرمود: ان لكل شى ء قلبا و قلب القرآن «يس» فمن قراء «يس» فى نهاره قبل ان يمسى كان فى 
نهاره من المحفوظين والمرزوقين حتى يمسى...(/58) 


براى هر يديده اى قلب و دلى است و قلب قرآن» سوره «يس» است؛ از اين رو هركس آن را در روزء ييش از غروب بخواندء 
در همه روزى كه آن را خوانده است از كرفتاريها مصون و محفوظ استء و ير رزق و روزى خواهد بود؛ وهر كس آن را در 
شب و ييش از خفتن بخواند» خدا هزار فرشته را بر او مى كمارد تااو رااز شرارت و وسوسه هر شيطان رانده شده و هر آفتى 
حراست كنند؛ واككر در خواب جهان را بدرود كويد» خدا او را به بهشت يرطراوت و زيبا وارد مى سازد و سى هزار فرشته 
براى غسل دادن بيكر او حضور يافته و همككّى براى او آمرزش مى طلبند و او را تا آرامكاهش بدرقه مى كنند؛ و هنكامى كه 
او را داخل آرامكاهش قرار مى دهندء آن فرشتكان در آنجا به عبادت خدا برمى خيزند و ياداش عبادت خود را نثار او مى 
نمايند؛ جنين كسى قبرش تا آنجايى كه ديد كان مى نكرند كسترش مى يابد و از فشار قبر ايمن مى شود و از آرامكاهش 
عمازه نوق نا اسحان يرتوافكن مى ‏ كردذعا روز وتتتاحيز ان انها برجيرة وهكامي كه دن روز وستاخة از ا رامكاهقى سير 
ترق آورفة أن فرشتكان غماره نا او سيتتد ووق را عمراهى من كتتد اناوه كفتكر فى ترذازتك :وير جهرة اشن ان تددن 


ووى رابه هر خبرى مزده مى دهند تا او رااز صراط و ميزان عبور 


داده و در جايكاهى از بهشت يرطراوت و زيبا و نزديكك ترين مقام قرب» يس از فرشتككان و بيامبران او را جا مى دهند... 


6- و نيز از ينجمين امام نور آورده اند كه فرمود: انَّ لوبتوك:اللدرضين) إن صل سما مس نينا فى افر 31 محمد. واحمكد, و 


عبدالله ويس و نون.(589) 

براى ييامبر دوازده نام است.» كه بنج نام آن حضرت در قرآن آمده استء و آنها عبارتند از: 
-١‏ «محمد) (ص)» 

؟- «احمد)» 


9 (عبد اللّه)» 


6- (ريس)» 
ه-و ديكر «نون). 


- دورنمايى از مفاهيم آن همان كونه كه اشاره رفت» اين سوره در «مكه) و در كنار كهن ترين معبد توحيد و تقوا بر قلب 
باك بيامبر فرهنكك و آزادى و خرد و معنويت فرود آمده است؛ به همين جهت آهنكك آيات و مفاهيم انسان ساز و جامعه 
يردازش» با سوره هاى «مكى» هماهنكك بوده و از يايه هاى جند كانه دين خدا: اصل توحيد. وحى و رسالتء معاد و جهان يس 
از مرككء واكنش كروه هاى جند كانه مردم در برابر يذيرش دعوت بيامبر يا نفى و انكار آن» هدف از فرود قرآن به ييامبر 
كرامى» زنجيره اى از دعوت هاى توحيدى و مبارزه سخت و قهرمانانه ييامبران با شركك و بيداد و اوهام و خرافات» سرانجام 
ايمان آورندكان و شايسته كرداران و فرجام عبرت انككيز و عبرت آموز ظالمان و حق ستيزان» واز زنجيره اى از نشانه هاى د 
در طبيعت» همجون: رويش كلها و كياهان از زمين مرده» روييدن باغ ها و بوستان ها و به بار نشستن ميوه هاى كوناكون از 
همين آب و خاك و هواء زوجيت عمومى در يديده هاء يديده شكفت آور ماه و خورشيد و ستاركان» حركت كشتى بر يهنه 
امواج آبها و... كه هريكك 


نشانه اق شكزفق ا قداوكةواحكدت افزيل كار هستى: والشاثة'ائ:از يكتاى ودانش ى كزان اوسةة سكو رهه اسك 


وآن كاه در لابلاى اين بحث هاى متنوع و مفاهيم و موضوعات كره كشا و سازنده و حش اسء ده ها نكته درس آموزء 
هشدارهاى تكاندهئدة» يند.و اتدرزهاى بيدا ركننده و مثالها و صحخنه هاى تفكرانكيزء برائ رهيرئ انسان به سرجشمه نجات و 
رستكارى راستين و نجات او از سقوط به كام مستى ها و يستى ها و اسارت هاى كوناكون به تابلو رفته است» كه به خواست 


خدا خواهد آمد. . ياء سين. 

؟. به قرآن حكمت آميز [و حكمت آموز] س وكند» 

”. كه تو [اى يبامبر!] بى كمان از فرستاده شد كانى» 

؟. [و] بر راهى راست [و بى انحراف هستى؛ 

د. [و كتابى كه فروفرستاده آن [خداى شكست نايذير [و] مهربان استء [بر قلب تو فرود آمده » 

#. تا إبه وسيله آن جامعه و] مردمى را هشدار دهى كه يدرانشان هشدار داده نشدند» و از اين رو در غفلت [و بى خبرى بودند. 


/. به يقين سخن [خدا و وعده او در مورد كيفر كف ركرايان و ظالمان إبر بيشتر آنان تحقق يافته استء از اين رو آنان ايمان نمى 


آورند. 


مادر كردن هاى آنان غل هايى نهاده ايم» كه آنها تا جانه ها[يشان ]مى رسد؛ به همين جهت آنان سرهايشان بالا مانده و 


ديده فرو كذارده انك. 


4. و[در]فراروى آنان سدئ ويشدت:سرشان سدّى [شكر] قران ذاذة و[ تلوق وسكئلة بر [ديد كان» يوشكن:و] يردا قرو 


كسترده ايم كه در نتيجه [آن نمى بينند. 
٠.و‏ آنان را هشدار دهى يا هشدارشان ندهىء برايشان يكسان استء ايمان نمى آورند [و اصلاح نمى يذيرند|]. 
نكّرشى بر وازه ها 


«اغلال)»: اين 


وازه جمع «غل» به مفهوم حلقه اى است كه در جامعه هاى منحط و عقب مانده بر كردن و دست هاى اسير و يا زندانى مى 


بستند و بدين وسيله او را در فشارى طاقت فرسا نككاه مى داشتند. 

«مقمحون:: اين وازه جمع «مقمح» به كسى كفته مى شود كه سرش را بالا نكاه داشته و ديد كان را فرو هشته است. 
«اذقان)»: جمع «ذقن») به مفهوم جانه است. 

شأن نزول در باره شأن نزول و داستان فرود هشتمين آيه مورد بحثء اين جند روايت را آورده اند: 


-١‏ اين آيه به باور كروهى در نكوهش «ابوجهل» فرود آمد, جرا كه او سوكند ياد كرد كه اكر بيامبر را در حال نماز ديد» سر 
مباركش را هدف قرار دهد و آن را بشكند. روزى آن حضرت را در حال نماز و نيايش ديد و با سنكى بر آن بزركوار هجوم 


نز شرككف كرانات ناز كقت:و ريات راابهآثان كراوش كرةدو انكا يود كه دسة'نه تجال نكست باذ كشت وسدك فرو افتاد: 
مردنمايى از «بنى محزوم» كفت: من مى روم وبا همين سنكك؛ محمد(ص) را از يا درمى آورم و سنكك را برداشت و به سوى 
ان حفزت حركت كزدو اوزا در حال :ماري شاقن دردةيز أن شد كه ان حضرث:رانية وشيله أن سيك هدق قراز دهن 


كه خخدا ديد كانش را كور كرد و بااين كه نداى جان بخش نماز و نيايش بيامبر را مى شنيد» خود آن حضرت را نمى ديد به 


همين جهت وحشت زده به سوى دوستان 


شرك كرا و بيدادييشه خود بازكشت تا آن رويداد عجيب را به آنان بازكويدء اما دريافت كه ديد كانش كور است و دوستان 
خود را نيز نمى بيند. آنان او را صدا زدند و جريان را يرسيدند, كه كفت: هنككامى كه با هدف زدن آن حضرت به او نزديكك 
شدمء ديدم صداى نماز و نيايش او را مى شنوم, اما خودش را نمى بينم» و ميان من و او كويى شيرى هراس انككيز فاصله 
افكنده و با حركت دمء به من اعلام خطر مى كند كه اكر به آن حضرت نزديكك كردم, مرا خواهد دريد! 


-١‏ از «عبدالله بن مسعود) آورده اند كه: كروهى از سردمداران شرك و بيداد قريش درب خانه ييامبر كرد آمده و بر ضد آن 
حضرت نقشه داشتند كه او از خانه بيرون آمد و مشتى خاكك بر سر و جهره آنان افشاند و رفت و آنان با اينكه در انتظار او 


بودند» وى را نديدنك. 
«ابن مسعود) مى افزايد اينان سركرد كان همان تبهكارانى بودند كه در كنار جاه «بدر» براى ييكار با ييامبر كرد آمدند. 


*- و نيز از «ابن عباس» آورده اند كه: سردمداران قريش در كنار خانه خدا كرد آمده و نقشه شيطانى كشيدند كه با ورود 
ييامبر به خانه خداء همككى براو يورش برند و خون ياكش را در حريم امن كعبه بريزند و براين جنايت وحشتناك همدست و 


همداستان شدند. 


ييامبر كرامى» يس از تصميم شوم آنان وارد خانه خدا كرديد و يرورد كارش براى حفظ جان كرانمايه او از بيش رو و يشت 


ييامبر 


نماز خود را خواند و به هنكام بازكشت مشتى خاك بر سر و جهره آنان افشاند و آن بيداد كران باز هم او را نديدند. 


يس از دور شدن ييامبر كويى به خود آمدند و خاك ها را كه بر سر و جهره يليدشان بود ديدند» و خيره سرانه كفتند: اين هم 


از افسونكريهاى نواده «عبدالمطلب» است! 
تفسير هان اى والاترين انسان؛ 


اين سوره مباركه نيز بسان برخى ديكر از سوره ها با حروف ير راز و رمز مقطعه آغاز مى كردد واينجا با دو حرف «يا» و 


«سين) روبرو مى شويم: 


يس در باره مفهوم اين حروف ير راز و رمرء در آغاز سوره بقره سخن رفتء و ديد كاه ها ترسيم كرديد كه ديككر نياز به تكرار 
نيستء انا در باره اين دو حرف يراسرار ديد كاه هاى ديكرى است كه مى نكريم: 

-١‏ به باور كروهى از جمله «ابن عباس» در اين دو حرف يراسرار و آيات يس از آن روى سخن با ييامبر كرامى است و خداى 
فززانة اوبرا'بةغنؤناتبرتزيى و والأترين اسان مخاطت من سازد ون :فزّمابد: ان اى والاترد اتساثه با قرا حكمت اهز 


سوكند كه تو بى ترديد از ييامبران خدايى! 


1- و به باور برخى مفهوم اين دو حرف يراسرار «يا رجل» مى باشد. و منظور اين است كه هان اى بز ركمرد! 


- وسعيدبن جبير) و «محمد حنفيه) مى كويند: منظور اين است كه: هان اى محمد! به قرآن حكمت آميز سوكند كه تواز 


فرستاد كان خدايى. 
؟- و برخى مى كويند: مفهوم اين دو حرف ير راز اين است كه: هان اى سالار كذشتكان و آيندكان! 


ه- از امير مؤمنان و حضرت باقر آورده اند كه: اين دو حرف يراسرار» 


نامى از نام هاى بلند و جاودانه ييامبر كرامى است. يادآورى مى كردد كه روايت مورد اشاره را در آغاز سوره آورديم. 


وَالْقَوْآنِ الْحَكيم به قرآن حكمت آميز سوكند. 
دراين آيه خدا به كتاب يرشكوه و استوار خويشء قرآن سوكند ياد مى كند؛ كتابى كه از باطل و ناروا بيراسته است. 


به باور ياره اى بدان دليل خدا قرآن را با وازه «حكيم» وصف مى كند كه كران تا كران آن از مفاهيم حكمت آميز يوشيده 


اليك نه كوه اى اكه كوبى تحكمت :ها ا تحلى من خش و تراسامن ان 4 با اسانها سكن فى كويد 


در سومين آيه مورد بحث در باره جيزى كه سوكند به خاطر آن است مى فرمايد: 


بى كمان تواى بيامبر! از فرستاده شدكان از سوى خدا و از بيام آوران ما هستى. 


ووو شكريق ني كل كد 


عَلى صدَرَاطٍ م تَقِيم و بر راهى است و بى انحراف كام مى سبارى و قرار دارى» راهى كه ره يوى خود را به حق و عدالت و يا 


بهشت يرطراوت و يرنعمت مى رساند. 


آن كاه در مورد قرآن مى فرمايد: 


تنزيل الْعزيز الرّحِيم اين كتاب يرشكوه از سوى خداوند بيروزمند و شكست نايذير فرود آمده است؛ از سوى همو كه در كران 
تا كران آفرينش و فرمانروايى اش توانا و نسبت به بندكانش مهربان استء و به همين دليل هم يبام و بيامبرش را به سوى آنان 
فرستاد. 


سيس در اشاره به هدف از وحى و رسالت مى فرمايد: 


هدف از فرو فرستادن قرآن به سوى تواى 


ييامبر! اين است كه به وسيله آن جامعه و مردمى را از كناه و نافرمانى خدا هشدار دهى كه يدران شان هشدار داده نشدند؛ جرا 


كه يدران و نياكان آنان در فاصله زمانى بعثت مسيح(ع) و محمد(ص) مى زيستند. 


هشدار دهى كه ييامبر و بيم دهنده اى از تيره و تبارشان به سوى آنان نيامد» كرجه از غير خودشان ييامبرانى براى هدايت آنان 


آمد. 


امَا به باور ياره اى منظور اين است كه: ييامبرى به سويشان نيامد تا آنان را به وسيله كتاب بيم دهد. اين ديد كاه بنابر اين است 
كه بيذيريم كه در جامعه عرب بيش از بعثت ييامبر» كسانى جون: «خالدين سنان» و «قيس بن ساعده؛ و ديككران به رسالت 


بركزيده شده و از سوى خدا براى راهنمايى و هشدار مردم آمدندء اما داراى كتاب آسمانى نبودنك. 


«عكرمه) مى كويد: منظور اين است كه: هدف از فرو فرستادن قرآن به سوى تو آن است كه اين مردم را از كناه و نافرمانى 


خدا هشدار دهى» همان كونه كه يدرانشان ييش از اين هشدار داده شدند. 


فَهُمْ غَافلُونَ ازاين رو آنان از مفاهيم بلند و انسان ساز قرآن واز آنجه خدا به وسيله اين كتاب يرشكوه هشدار مى دهد و مردم 


را بيدار مى سازد» در بى خبرى و غفلت بودند. وازّه «غفلت» بسان «سهو) به مفهوم رفتن معنا از خاطره است. 
ثمره شوم هشدارنايذيرى و حق ستيزى در هفتمين آيه مورد بحث د كرباره سوكند ياد مى كند و مى فرمايد: 


لقَدْ حق القؤل عَلى أكتَرهِم فَهُمْ لا 


قفن 2 سنا 


تو مون ”ب يقية سكه جذا وواعده از دن مورد كفر كف ركراتات:وظالمان ويس انان تحقق نافته و آنان در خورعدات 


كذشته است. 


به باور ياره اى تقدير آيه شريفه اين است كه: به يقين در علم خدا كذشته است كه بيشتر اين كفر كرايان و ظالمان ايمان نمى 


آورند» ازاين روايئان ايمان نخواهند آورد. 


به بيان ديكر اينكه. اين حقيقت را خدا به فرشتكان خبر داد و آنان را آكاه ساخت كه اين حق ستيزان ايمان نمى آورندء و به 


همين دليل هم سخن و وعده خدا در مورد آنان تحقق يافته است. 


در ادامه سخن در مورد اين حق ستيزان مى فرمايد: 
نا جَعَلَنَا فى أَعنَاقِهم أَعْنَانًا قَهى إِلَى الْأَذْقَانِ 


بى كمان ما به كيفر حق ستيزى و بيدادشان در كردن هاى آنان غل هايى قرار داديم به كونه اى كه دست هايشان به جانه 


هايشان حسبيده الست 


كرجه در آيه شريفه از دست هاى آنان سخن به ميان نيامده؛ امَّرا غل ها و كردنها در آيه» نشانكر اين مطلب است؛ جرا كه 


«غل» هنكامى كه بر كردن افكنده مى شودء دست ها را به سوى جانه و كردن جمع مى كندء نه كردن را به سوى جانه. 


از «ابن عباس» و «ابن مسعود) آورده اند كه به جاى «فى اعناقهم)» فى ايمانهم) مى خواندند و ياره اى نيزء «انا جعلنا فى ايديهم 
اغلالا» خوانده اند كه مفهوم و معناى آيه در هر سه صورت يكى استء جرا كه «غل» نه در كردن تنها و بدون دست افكنده 


مى شود ونه در دست 


بدون كردن. 


بااين بيان مفهوم آيه همان است كه ترسيم شدء و از آنجايى كه از وازه غل ها و كردنهاء بودن دستها دريافت مى كردد. 


ديكر از آنها سخن نرفته است؟ بسان سروده اين شاعر كه مى كويد: 
وق اديس اذا كاوها 
ارود الخيو انوا بلي 


و من به راستى نمى دانم هنكّامى كه آهنكك سفر به سوى شهر و سرزمينى را كردمء آهنكك خير و خوبى نموده ام» يا ببدى و 


شرارت راء و كدامين آن دو به من مى رسد؟ 


آيا خير و خوبى» همان كونه كه در بى آن هستم به من مى رسدء يا بدى و شرارتى كه مرا رها نمى كند؟ كواه مطلب شعر 
اول است كه وازه «خير؛ را تنها آورده ويس از آن مى كويد: نمى دانم كدام يكك از آن دو خير و شر به من مى رسدء جرا كه 


اين نكته روشن است كه خير و شر هر دو به انسان مى رسندء اما شاعر نمى داند كداميكك از آن دو به او برخورد مى كند. 
اين شيوه از كفتار در آيات قرآن نيز نمونه دارد» از آن جمله مى فرمايد: 

و جعل لكم سرابيل تقيكم الحر(90؟) 

و براى شما يوشش هايى مقرر فرمود كه شما را از كرما و سرما حفظ مى كند. 


در آيه شريفه از «سرما» سحن به ميان نيامده است,» جرا كه آنجه انسان را از كرما حفظ كندء از سرما نيز حفظ خواهد كرد و 


نيازى به آوردن «والبرد) نيست. 
به هرحال آنجه آمدء ترجمه آيه مورد بحث خواهد بودء اما در تفسير آن ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور ياره اى از جمله «حسن) و «جبايى)» در آيه مورد بحث بخشى از سخن به عنوان 


كال [مذه) و تقدير آية'اين كوئه:اسث كه:«:وضف شركة كرانان و'عق ستيزان در وويكردا :شان ال دعوت اسمانى تو يسان 
وصف مردى است كه دست هايش بر كردنش غل شده و نمى تواند آنها را براى انجام كار شايسته اى بككشايد و به سويى 


ذوال كتذة وايا وصتك آناث: منان 'كسى است كدسركن: و1 نا كز يبويالا كرقته و جلو بايش زا نمى بيتك. 


بااين بيان منظور اين است كه شركك كرايان با بدانديشى و حق ستيزى خود كند و زنجيرى كران بر انديشه و فكر خويش 


افكنده و خود راز نجات و هدايت و رستكارى محروم ساخته اند. 
التايق 'ثعواته سق دن ادبيات عت سيان انيت براقا ثمونه شاغر من كوين: 
كيف الرشاد و قد صرنا الى امم لهم عن الرشد اغلال و اقياد 


جكونه رشد و رستكارى براى ما ممكن خواهد بود» در حالى كه ما به كروه هايى تبديل شده ايم كه در راه رشد و ترقى به 
غل و كند كرفتار آمده اند. 


؟- اما به باور «ابومسلم) منظور اين است كه: كُويى اين قرآن و مفاهيم و معارف بلند آن به دليل وزين بودن و كران آمدن بر 
شرك كرايان و حق ستيزان» بسان غل هايى بر كردن هاى آنان است و آنان را از خضوع در برابر قرآن و شنيدن دعوت 
توحيدى و آزادمنشانه آورنده آن وانديشيدن در باره آن بازمى دارد؛ اين بازدارندكى بدان جهت است كه آنان در برابر 
قرآن و آورنده اش به جاى يذيرش حق, راه سركشى در بيش كرفته و از ييروى آن دو راهنماى نجات بخش سرباز زدند؛ و 


مى دانيم كه عنصر س ركشى كه سر به آسمان برمى دارد» و كردنفرازى مى كند و با باد انداختن به 


يق خويتن به وير باق غود تمى 'نكردعبه كس فى مانذ كددذو شتاو كردس باعل كقيده هذه اسث و دن نشبحه جلو باى 


دان دليل عدا اين كوسارئ :و كمراهى حق ستيان را نه'افندن غل ها و زنجيرها بر كردن هاى اناق از سوق خود - تعبير 
مى كند كه آنان به هنكام تلاوت قرآن و دعوتشان از سوى بيامبر به سوى حق و عدالت سركشى مى كردند واز كوش 
سيردن به حق سرباز مى زدند. اين نسبت و آيه بسان آن آيه است كه مى فرمايد: و شما شركك كرايان» مردم توحيد كرا را به 


باد تمسخر كرفتيد» تا بدين وسيله آنان ياد مرا از خاطرتان بردند. فاتخذ تموهم سخريا حتى أنسوكم ذكرى...(191) 


#تازابخ عباس )و يارة الى كر مى كو تدا“ متظوو» أن كرؤهاش ركقن و تتهكازى سقيك كه هدك كفت ثامير تمودنك و خيدا 
در راه حفظ جان كرامى بيامبرش جنان خواست كه دست هاى آنان بر كردنشان بسته شد و نتوانستند دست ستم به سوى 


*- و برخى نيز برآ نند آيه شريفه حال و روز آنان را در روز رستاخيز وصف مى كند؛ درست بسان اين آيه كه مى فرمايد: اذ 
الاغلال فى اعناقهم...(197) يادآورى مى كردد كه به كار رفتن فعل ماضى در آيه مورد بحث» مشكلى ايجاد نمى كندء جرا 


كه رستاخيز روزى است كه در تحقق آن ترديدى نيست. 


فَهُمْ مُقَمَحُونَ به باور «زهرى' منظور اين است كه: هنكامى كه دست هاى آن حق ستيزان بر كردنهايشان غل شده و جانه ها و 


سرهايشان نيز به وسيله غل ها و زنجيرها به سوى بالا برده مى شودء در آن صورت آنان سر به بالا ماند كانند. 


بااين 


بيان ديد كاه «قتاده» نيز كه وازه «مقمحون» يا سر به بالا ماند كان راء به غل و زنجي ركشي د كانء يا «مغلولون» تفسير مى كندء با 


هم سا زكارند. 


در نهمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَجَعَلنَا مِنْ بين أَيْدِيِهمْ سَذَا وَمِنْ خَلَفِهِمْ سَذًا فَأَعْشَيَاهُمْ فَهُمْ لَا يَبِصِرُونَ و ما در فراروى آنان سدىء و در يشت سرشان نيز سدى 
قرار داديم و در همان حال ديد كان آنان را نيز با فرو افكندن يرده و يوستى بر آنهاء يوشانديمء ازاين رو آنان جيزى را نمى 


الك 


آيه مورد بحث يكى از دو مثال تفكرانكيز و يكى از دو تشبيه جالب در مورد كسانى است كه از يذيرش حق و ايمان به خدا 
روى برمى كردانئد و منظور اين است كه خدا آنان را به كيفر حق ستيزى و ناسياسى شان به حال خودشان وامى كذارد؛ و اين 
بسان آن است كه بككُويد: ما آنان را در حال ناتوانى و شكست,ء به حال خود رها كرديم و همين رها كردن از بيش رو و يشت 
سرشان بسان سدى كرديد تا در همانحال بمانند و نجات نيابند. 


واكر بكوييم كه اين بيان» وصف حال و روز آنان در سراى آخرت استء در آن صورت بايد كفت منظور اين است كه آنان 


در آتش دوزخ در شرايطى كرفتارند كه از هر سو آتش آنان را محاصره نموده و راهى به سوى يس و بيش ندارند. 


واكر آيه رادر اشاره به وصف تيره بختان و تجاوزكارانى تفسير كنيم كه آهنكك كشتن ييامبر را داشتند» در آن صورت 


متظوق ارق اشنق كه مادو فزاووى اينم كف ر كرايان عالعن و يتقث ا سرشان تير ليو 


مانعى قرار داديم تا ييامبر را نديدند و نتوانستند دست ستم به سوى او دراز كنند؛ و ما ديد كانشان را كور ساختيم و در نتيجه 


در اين مورد آورده اند كه «ابوجهل» از عناصر تجاوزكارى بود كه آهنكك كشتن ييامبر را نمودء اما يس از اين تصميم ظالمانه 
هر كاه شبانكاهان براى اجراى نقشه شوم خود به سراغ ييامبر مى رفت» آن حضرت را نمى ديد و خدا ميان او و ييامبرش مانعى 
يديد مى آورد تا هركز دست يليدش به آن بزركوار نرسد. 


به باور ياره اى منظور از «فاغشيناهم...» اين است كه: يس ما آنان را كور كرديم, ازاين رو راه رستككارى و نجات را نمى 


و به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: ما آنان را به سبب عذاب كور كرديمء از اين رو آنان تش را نمى بينند. 


وازدمدكاة رخن متظونابةاست كهة:وهكاتّن كه انان ازقران و ايمان بدسدا روى بركردانداتد ابن كؤردك و 
كوشحارئ كرماتكنا نوا كرفكعية كوله ا كه تبتان ركه اسان يةتغلءؤ زنجين كتقيذة ده نم ى تو الملكددا جر كت كفن و 


خود را نجات دهند. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


و عَلَتسمْ أأنذّرْتَهُمْ أ لمع تُنَذِرْهُمْ لا يُؤْمسُونَ وبه همين جهت هم براى آنان كسان انث كد هش رشان ده وذ 


آورند و حق را نمى يذيريند! 


ودر نهان از [خداوند] بخشاينده مى ترسد؛ يس او را به آمرزش و ياداشى يرارزش نويد ده! 

؟. اين ما هستيم كه مرد كان را زنده مى سازيمء و آنجه رااز بيش فرستاده اند با آثار [بر جاى مانده از آنان [و عملكردشان 
أرا مى نويسيم؛ و هر جيزى را در كارنامه اى روشنكّر به شمار آورده ايم. 

.٠7‏ و براى آنان مثلى بزن! [داستان مردم آن شهر [و ديار آراء آن كاه كه فرستاد كان [ما] به آنجا آمدندء [برايشان وصف 


كن!] 


؟1. آن كاه كه دو تن به سوى آنان فرستاديم؛ اما آن دو را دروغكو انككاشتند» و ما با [سفير] سومين [خود آن دو را] نيرو 
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بخشيديم؛ يس [آن فرستاد كان ماء يكك دل و يكصدا] كفتند: [هان اى بندكان خد!!] ما فرستاد كان [و ييام رسانان او] به سوى 
شما هستيم! 


6 [حق نايذيران آن سرزمين كفتند: شما جر بشرى بسان ما نيستيك؟؛ و |[ خداوند] بخشاينده إنيز] هيج جيزى فرو نفرستاده است؟ 


و شما [كسانى هستيد كه جز دروغ نمى كوييد! 


*. [فرستاد كان ما] كفتند: [هركز جنين كه شما مى ينداريد نيست و إ]يرورد كار ما مى داند كه ما فرستاد كان او به سوى شما 
[مردم أهستيم؛ 


.١‏ و جز رساندن روشن و نمايان يبيام اوه هيج وظيفه اى بر عهده ما نيست. 


. [آن تيره بختانٍ خرافه يرست كفتند: ما شما را شوم كرفته ايم؛ اكر [از دعوت خويش به سوى توحيد و تقوا] بازنايستيدء 
شما را سنكسار مى كنيم و شكنجه اى دردانكيز [و دردناك از ما به شما خواهد رسيد. 


4. [فرستاد كان ما] كفتند: شومى شما [و بدانديشى تان با خود شماست؛ آيا اكر شما را يند [و اندرز] دهندء [به 


كاف مذاروكن عق نادم “كونه واكنقن زشت وظالمانة تشاؤ م 'دهيد؟ ادانع داو نكما قن يارم ها غراف اشية» ]| بلكناشينا 


.٠‏ و[درست در آن شرايط حساس مردى [توحيدكرا و درست انديش از دورترين جاي شهرء شتابان فرا رسيد و كفت: هان 


اى مردم! از اين فرستاد كان خدا بيروى كنيد! 

نكرشى بر وازه ها 

«ذكرا: يادآورى و به ياد آوردن آمدهء اما در آيه شريفه نيز منظور قرآن شريف است. 

الغشيت): عكساب يرلاق و ترمق اسث كة جمراة با الحساس شكوه و عظمة ذا ذو.دل تحابكر بن مى. كردة. 
«تطيرنا»: از «تطيير) بر وزن «تفعّل») به مفهوم شوم كرفتن وفال بد زدن آمده است. 


تفسير ياداش يرشكوه هشداريذيران و حق طلبان در آيات ييش از حق ستيزان و ناسيايان سخن رفتت كه هشدار دادن ويا 
هشدار ندادن برايشان يكسان استء و آنان از دعوت و هشدار سود نمى برند و ايمان به حق نمى آورند, اينكك در اين آيات 
قرآن» به وصف مردمى مى يردازد كه از دعوت آسمانى يبامبر كرامى و اندرز و هشدارش سود مى برند و راه نجات و 


درستكارى را از ييام انسان ساز او مى جويند و در يرتو درست انديشى و عملكرد شايسته به اوج سرفرازى مى رسند. 
در نخستين آيه مورد بحث در وصف هشداريذيران مى فرمايد. 
نما تم من ايع لخر 


وَحَْشِىَ الرَّحْمَانَ بِالعَيِب 
واز خداوند بخشاينده در نهان بترسد. 


درسب 


برخلاف انسان نفاقكرا و بى بهره از ايمان و باور كه در برابر ديد كان مردم لاف درست انديشى و بروابيشكّى مى زند ودر 
نهان به كونه اى ديكر مى انديشد و مى كويد و عمل مى كند. 


نه باو رازه اى: ديكر متظور'ايق اسبث كة: و ازا تداق بخشاكدة در مورد ستراى آخرت و نازخواست ومسابرسىئ در انو 


ياداش و كيفرش حساب برد. 


- 
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َبَسْوْةُ بمَعْفِرَهِ وَأجْر كريم آرىء به كسى كه اين كونه مى انديشد و رفتار مى كندء و به اين ويزكى ها آراسته استء نويد ده؛ 


نويد به آمرزش لغزش ها و كناهانش از سوى خداء و به ياداشى ارزشمند و خالص از شائبه ها. 


آن كاه خداى فرزانه در اشاره به قدرت وصف نايذيرش مى فرمايد: 

إن نحن نُخي الْمَوْنَى 

اين ما هستيم كه مردكان را در روز رستاخيز و در آستانه بريايى آن براى حسابرسى و ياداش و كيفر زنده مى سازيم. 
تاها كدو 

و نيز ماييم كه هر آنجه آنان از فرمانبردارى و شايسته كردارى و يا كناه و ستم كه از بيش فرستاده اند همه را مى نويسيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و ما هستيم كه هر آنجه از كارها را كه براى آنها اثرى نيست و از يبش فرستاده اند. همه 


را براى آنان مى نويسيم. 


به باور «جبايى» منظور كارهايى است كه اثر دارند» كه براى نمونه مى توان كتاب هاى مفيد و روشتكر ويا بنيادهاى به راستى 


ثمربخش و در خدمت عدالت و يا صدقه هاى ماند كار را مثال آورد. 


اما به باور ياره اى منظور كارها و راه و روش هاى آنان مى باشد كه آنان بنياد آنها را مى ككذارند و يس از خودشان 


به صورت سنت و شيوه عادلانه و درست و مفيد ويا به صورت بدعت هايى خرافى و ظالمانه مى ماند و مردم از آنها ييروى 


مى كنند؛ آرىء اين شيوه هاى يويا و مفيد و يا زيانبار و ظالمانه را نيز به حساب آنان مى نويسيم. 
ياره اى مى كويند: منظور اين است كه ما كام هاى آنان را كه به سوى مسجد برداشته مى شودء برايشان مى نويسيم. 


كويى اين ديد كاه از روايتى ب ركرفته شده است كه «ابوسعيد خدرى» آورده است كه: عشيره «بنى سلمه) در منطقه اى بيرون از 
شه متدينة زند كي من كزدند وهوووز اذ انحا بزائ شركت كو تمان وشنيدةن دعوت يامين و امووش تعارف اسمماتي اوبية 


مسجد مى آمدندء ازاين رواز دورى راه شكايت كردند؛ و آن كاه بود كه اين آيه فرود آمد. 


و آورده اند كه بيامبر كرامى فرمود: ان اعظم الناس اجراً فى الصلوه أبعدهم اليها ممشى فابعدهم. بى كمان يرشكوه ترين مردم 
از نظر ياداش در نماز و نيايش با خداء آن كسى است كه راه دورترى را براى رسيدن به مسجد ببيمايد. 


اين روايت را «بخارى») و «مسلم) در كتاب هاى خود آورده اند. 
و شَئْ ‏ أَخْصَينَاة فى إِمَام مُبين و ما هر جيزى را در كارنامه اى روشن و روشنكر برشمرده ايم. 


منظور از هر جيز» هر رويداد و عملكردى است كه در لوح محفوظ به شمار آمده ودر آن محفوظ است؛ واين شمارش 
رويدادها و عملكردها در لوح محفوظ كُويى به خاطر توجه يافتن فرشتكان به وسيله آن است؛ جرا كه آنان رويدادها و 


حؤادك ان شمار جهان هق زا با انجة در آن كتات براسراق.وشكفت انكيز آمده استث” مقابله مى كنند و از اين رآه بيشتر 


و بهتر به علم بى كران خدا بر ذرّه ذرّه رويدادها و حوادث آكاه مى كردند, جرا كه اين كتاب شككفت آور نشانكر دانش 


وصف نايذير و فراكير خدا بر كران تا كران هستى و همه رويدادهاى كوجكك و بزركى است كه در آن روى مى دهد. 


به باور «(حسن) منظور از «امام مبين»» كارنامه هاى انسانهاست ؛ و بدان دليل به آنها اين نام و عنوان داده شد كه نوشته واثر 
آنهاء ه ركز رو به فرسودكى و كهنكى نمى كذارد. 


در سومين آيه مورد بحث د كرباره روى سخن را به يبامبر كرامى نموده و در اشاره به س ركذشت عبرت انكيز و عبرت آموز 
جامعه و مردمى مى فرمايد: 

وَاضَرِتْ لَهُمْ مََنَا ص حاب الْمَوْيِ إِذْ جَاءَهَا الْمُوْسَلُونَ هان اى يبامبر! و براى اين مردمء از س ركذشت جامعه هاى بيشين نمونه و 
مثالى بياور! و داستان مردم آن شهر و ديار راء آن كاه كه فرستاد كان ما به آنجا آمدند برايشان بككو! 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و براى اين مردم سرككذشت مردم آن شهر و ديار را يادآورى كن! 


به باور مفسرانء قريه يا شهر مورد نظرء «انطاكيه»» از شهرهاى مشهور و شناخته شده روم قديم بوده است. 


أ 


ا 2 
ذ أَرْسَلنَا إِلئِهم اثتين فكذْبُوَهُمَا 


إ 


آن كاه كه دو تن از فرستاد كان و ييامبران خود را به سوى آنان فرستاديم و آن دو به ارشاد و هدايت آن مردم برخاستند و ييام 


انا آن مردم به جاى حق يذيرى و هدايت به حق ستيزى برخاسته و آن دو ييامبر را دروغكو 


انكاشتند 


فَعَزَّرْنا بثَالثْ سيس آن دو فرستاده خود را با سفير و يبامبر سوّمى نيرو و اقتدار بخشيديم. وازه ١عززنا»‏ از ريشه ١عزت»»‏ به مفهوم 
عور شدن وارجمتد كرديدن آمذه اسث؟ و ال هميق تموثه اث“ كه دن اذانات :عرب كفته مى: شود: مخ عر بد هركس تواتمتد 


و شكست نايذير شد جيره و بيروز كرد يد. 
«شعبه) مى كويك: نام يكى ازاين دو فرستاده خدا «شمعون)» بود و ديكرى «يوحنا») و نام سومين آنان «بولس» آمده است. 
امّا به باور «ابن عباس») و «١كعب»‏ نام آنان «صادق»» «صدوق)» و «سلوم) بوده است. 


برخى از مفسران برآنند كه آنان فرستاد كان مسيح(ع) و از ياران او بودند؛ و بدان دليل خدا آنان را فرستاد كان خويش شمرد 
كه عيسى(ع) آنان را به فرمان خدا و براى دعوت به دين او به آنجا كسيل داشت. 
لَيِكُمْ مُوْسَلُونَ يس آن فرستاد كان ما همدل و همداستان كفتند: هان اى مردم! خدا ما را به سوى شما فرستاده است. 


واكنش شهر حق نايذير 


در ترسيم واكنش آن جامعه و مردم اصلاح نايذير در برابر دعوت توحيدى و بشردوستانه فرستاد كان خدا مى فرمايد: 


حق نايذيران آن سرزمين به جاى دل دادن به دعوت توحيدى و اصلاح طلبانه ييامبران سر به مخالفت برداشته و كفتند: شما 
جز بشرى بسان ما نيستيد, و به همين دليل هم صلاحيت رسالت و ييامبرى و دريافت وحى از سوى خدا را نداريد» درست 


همان كونه كه ما جنين هستيم. 
وَمَا أنرَلَ الرَحْمَانٌ مِنْ شَئْر 


و خداى بخشاينده نيز جيزى به سوى شما فرو نفرستاده است كه ما را به آن فرا خوانيد. 


0 


١م‎ 


عمو 
.اه 


نتُْ إلا تَكذِبُونَ و شما جز دروغ و سخنان بى اساس جيزى نمى كويبد و آنجه را وحى و ييام خدا مى ينداريدء يافته هابى بى 


اماس انيت 


آرىء آنان براين يندار يوج بودند كه هركس بسان آنان از نزاد و تبار آدم باشد. نمى تواند ييام آور و ييام رسان خدا كردد و 
رسالت و ييامبرى با انسان بودن سا زكار نيست؛ و كُويى فراموش ساخته بودند كه خداى فرزانه ه ركسى را بخواهد و شايسته 
بداند به رسالت برمى كزيند و ييام خود را به سوى او مى فرستد؛ و اوست كه از درون و برون و حال آنان آ كاه است و مى 
داند كه آن شايسته كردارانى را كه به رسالت بركزيده است هم شايسته ارزانى شدن وحى هستند و هم در خور اين افتخار. و 


ابن ساميران بشردوسث آنآن رابه ترحيد .و تقواؤ اراستكى به ارش هائ والاى الشائى :دعوت تموده و'الّ شر كةو كفر و 
سركشى و بيداد هشدار دادند» و در ياسخ آنان كفتند: هركز اين كونه كه شما مى ينداريد نيست و يرورد كار ما نيكك مى 


داند كه ما فرستاد كان او به سوى شما مردم هستيم. 


قَالوا رَيُنا عل إن ليك لَمَوْسَلونَ روشن است كه اين ييام آوران و ييام رسانان يس از باراندن بارانى از دليل و برهان بر شركك 
كرايان و نمايان ساختن درستى دعوت خويش به وسيله معجزه؛ بر رسالت خود ياى فشردندء اما آن مردم حق نايذير باز هم 


دعوت آنان را انكار كردند. 


به بيان ديكر آنان با دليل و برهان و روشنككرى و آوردن معجزه. آن بندكان غفلت زده خدا 


زاائةاتلاشيلاق راتكهشة راثا كزيرشان ساعد ماانا تكرش دعوت وامحوائ ذعوت ومعحره باميران د ارفك كه انان 
فرستاده خدايند و در دعوت آسمانى خويش راستكو مى باشند؛ و همين شيوه قانع كننده و انسان ساز آنان هشدارى سخت به 


و كوين اذ عشين :ديد كاذ است كه يسن اذ روشكرى بسار به انان هشدان:ذادتن كه: 
وَمَا عَلَينَا إلا الْبَاغْ الْمُِينٌ و خبر رسانيدن آشكار و روشن بيام خدا هيج وظيفه اى بر عهده ما نيست. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و بر عهده ما نيست كه شما را به ايمان و انجام كارهاى شايسته ناكزير سازيم؛ جرا كه در 


دين باورى و ديندارى اجبار و اكراه راه ندارد و ما نيز نمى توانيم شما را به يذيرش حق مجبور سازيم. 


كف ركرايان هنكامى كه در برابر منطق قانع كننده و دل انككيز يبامبران از بهانه جويى و ترديدافكنى ناتوان شدند» به جاى نكرش 
بر كفتار دلنشين و معجزه هاى آنان, از تفكر و انديشه روى برتافتند و كفتند: ما شما را به فال بد كرفته و وجود شما را مايه 


شومى و بدبختى خود مى نكريم. 

1 طيْنًا بكم و آن كاه به تهديد ببامبران خدا برداختند كه: 

اكر از دعوت توحيدى خويش بازنايستيد و رساندن يبيام خدا دست برنداريد» بى كمان شما را سنككسار خواهيم كرد. 
به باور «مجاهد) منظور اين است كه اكر بازنايستيد شما را به باد ناسزا مى كيريم. 


وَليَمَسَنّكمْ مِنّا عَذَّابٌ أَلِيمٌ و آن كاه است كه از سوى ما عذاب و شكنجه اى دردناكك به شما خواهد رسيد. 


بيامبران در ياسخ بهانه جويى ها و تهمت يراكنى هاى آنان كفتند: شومى شما تيره بختان و فال بد زدنتان از خود شماست كه 


نيستء كه نهايت خير و بركت و اوج نيكك بختى و سعادت در اينجاست. 


دراين مورد سه نظر است: 
(-نةاباوز يازةاى متظور ابن اسث كهاشومى شها و فال بد زةكان از غود شعاست اك درست ستدشيد و أن زابة يناد 
آوريد... كه دراين صورت به جمله يبشين يبوند مى خورد و مستقل نيست. 


؟- اما به باور ياره اى منظور اين است كه آيا اككر شما را اندرز دهيم و حقيقت را به شما يادآور كرديم, ما را تهديد مى 
كنك 


“- و از ديد كاه برخى نيز منظور اين است كه: اكر نيكك بينديشيد درستى كفتار ما را خواهيد شناخت. 


بل أَنْتَمْ قَوْمٌّ مُسْرفونَ آرىء در وجود و كفتار و دعوت ما جيزى كه مايه بدبختى و يا شوم بودن و به فال بد كرفتن باشد نيستء 
بلكه اين شما هستيد كه در تكذيب بيامبران و ييام خداى آنان و نافرمانى و كناه راه افراط ييموده و هيج حد و مرزى را 


رعايت نمى كنيد و اين حق نايذيرى و اصلاح ستيزى مايه بدبختى شماست. 


وازه «اسراف)» به مفهوم تباه كردن كارها و تجاوز از حدود و مرزهاست و «سرف» به مفهوم تباهى و فساد آمده است كه شاعر 
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مى كويد: 

اذاامرا سر الفواك يرف 

بى كمان مرد تباه دل ناسزاكويى به مرا بسان عسلى» شيرين و كوارا مى نكرد... 

در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به شور و شعور ايمان آكاهانه و خالصانه توحيد كرايان راستين مى فرمايد: 
وَجاء مِنْ أقْصَى الْمَدِيَهِ جل يَشَى 

و درست در همان شرايط حسّاس مردمى با ايمان و بشردوست از دورترين جاى شهر شتابان در رسيد... 


كروهى از مفسران از جمله «ابن عباس» برآنند كه: نام اين مرد خحقكرا و توحيد كرائه.از ذورترين نقطه شهر دوان دوان در 
رسيدء «حبيب بخار» بود. نامبرده يس از ورود ييامبران به شهر و شنيدن دعوت آسمانى آنان» راه خويش را بركزيده و به آنان 
ايمان آورده بود و جون خانه اش در دورترين بخش شهرء و در كنار دروازه اى از دروازه هاى شهر بود» با شنيدن خبر 
تكذيب ييامبران از سوى قوم و تصميم خطرناك آنان به كشتن آن نداكران توحيد و تقواء بى درنكك به آهنكك يارى رسانى 


به حق و عدالت و هشدار دادن به ظالمان حركت كرد و شتابان خود را به آنجا رسانيد! 


قَالَ يا قم انبعُوا الْمُوْسِيمِينَ و يس از رسيدن به آنان رو به سردمداران جامعه حق ستيز و اصلاح نايذير خود كرد و ككفت: هان 
اى سران قوم! اى مردم! از اين فرستاد كان خدا كه از سوى او آمده اند و ييام نجات بخش او را برايتان آورده اند ييروى كنيد 
و به رسالت آنان ايمان آوريد. 


اين مرد آكاه و درست انديش به رسالت آن فرستاد كان خدا 1 كاهى يافته و در اين مورد به يقين رسيده بود. جرا كه وقتى 


آنان يبش از اين مرحله او را به توحيد و تقوا دعوت كردند» 


از آنان يرسيد آيا براى رساندن ييام خدا مزدى هم مى خواهند؟ 
آنان ياسخ دادند: هركر! و بدين سان يكى از نشانه هاى نداكران يراخلاص توحيد و تقوا را در آنان ديده بود. 


لابق عباس امن كوجد ١:‏ حبيب» به هنكام آمدن فرستادكان خدا به آن شهرء به بيمارى فلج يا جذام كرفتار بود و آنان به 


خواست خدا و لطف اووى را شفا داده واو به آنان ايمان آورده بود. 


مير كشت رسولان انطاكيه -١‏ دراين مورد آورده اند كه عيسى(ع) دو تن از حواريون را به سوى مردم شهر «انطاكيه» فرستاد 
تا مردم آن سرزمين را به توحيد كرايى و آراستكى به ارزشها و دورى از كناه و ستم فرا خوانند» و آنان در دروازه شهر به مرد 


سالخورده اى رسيدند كه كوسفندانش را به جرا آورده بود. 


آن مرد «حبيب»» صاحب «يس» بود كه فرستاد كان مسيح(ع) به او برخورد كردند يس از سلام و اداى احترام بر او» «حبيب» به 
آنان كفت: شما كه هستيد؟ 


آنان كفتند: ما فرستاد كان مسيح(ع) به سوى شهر شما هستيم و آمده ايم كه شما را از يرستش بت هاى كوناكون بازداشته و 


به سوى خداى يكتا دعوت كنيم. 
كفت: آيا نشانه و معجزه اى داريد؟ 


كفتند: آرى؛ ما به خواست خدا بيماران را شفا و كرفتارانٍ به جذام و بيمارى «برص» را بهبود مى بخشيم؛ او كفت: من يسرى 


دارم كه در بستر بيمارى است و اينكك سال هاست كه توان حركت را از دست داده است. 
آنان كفتند: ما را به سراى خود ببر تا او را ببينيم واز حال و روزش جويا كرديم. 


وازيى آنء» به همراه «حبيب» به خانه اش 


آمدند وبا كشيدن دستى بر ييكر فرزند بيمارشء به خواست خداء او شفا يافت و از جا حركت كرد. 


توحيد كرايى و يكتايرستى بر سر زبانها افتاد. 


و يرسيد» شما كه هستيد؟ 


آنان خود را فرستاد كان مسيح(ع) معرفى كردند و يادآور شدند كه: ما آمده ايم تا تو را از يرستش بت هاى بى جانى كه نه 


مى شنوند و نه مى بينند بازداشته و به يرستش خدايى دعوت كنيم كه هم مى شنود وهم مى بيند. 

او كفت: آيا جز همين خدايانى كه مى يرستيم» براى ما خداى ديككرى است؟ 

كفتند: آرى» همان خداى بى همتايى كه تو و خدايان ساختكى ات را يديد آورده است. 

كفت: يسر برخيزيد تا در باره شما بينديشيم» و بدين سان آنان را هشدار داد! 

وازيى آنء كروهى از مردم» آن دعوت كنندكان به خداى يكتا را در بازار شهر كرفتند و كتكك زدند! 


؟- در روايت ديكرى آورده اند كه: اين دو ييام رسان را مسيح(ع) به شهر «انطاكيه) فرستادء اما آنان در آنجا به فرمانرواى 


شهر دسترسى بيدا نكردند و دوران توقف آنان به طول انجاميد. 


روزى فرمانروا از كاخ خود بيرون آمده بود كه آنان بر سر راهش قرار كرفته و با طنين افكن ساختن «الله اكبر) نام يرشكوه 


خدا را بردند و او با شنيدن نام خداى يكتاء دستور بازداشت و زندان آنان را صادر كرد و 


هريكك را به يكصد تازيانه محكوم ساخت. 


هنكامى كه آن دو ييام رسان مسيح(ع) تكذيب شدند وو شلاق خوردند» مسيح(ع) «شمعونا راء كه از جهره هاى وكاو 
نامدار «حواريون» بود» از يى آنان كسيل داشت و به او دستور داد تا با تدبير حكيمانه اى آنان را از بند رها ساخته و در راه 


دطوت نه توعص د كرابي و بكتايرسكى ‏ باريشان تجابك, 


«شمعون» در جهره مردى ناشناس وارد شهر «انطاكيه» شد و با درباريان شاه طرح دوستى ريخت. آنان هنككامى كه با او نشست 
وايزخاست كزدتد و نادزايت و حكمت و الخلاق شانيته ائن' اشيا شدند جرياق را نهافرمائروائ خويقن: كرزارش كردئةة :واو 


همنشينى خويش و 


تدبيرى سنجيده و حكيمانه روزى «شمعون) در كرماكرم سخن با فرمانرواى شهرء رو به او كرد و كفت: هان اى شاه! شنيده ام 
شما دو انسان فرزانه را زندانى ساخته و زمانى كه تو را به راه و رسمى جز مرام و مسلكى كه دارى دعوت كرده اند آنان را 


كتكك زده اى» آيا اين خبر درست است؟ 

شاه كفت: آرى! 

يرسيد: آيا به دعوت آنان كوش سيرده اى تا بدانى جه مى كويند؟ 
كفت: نه! جرا كه خشم من مانع شنيدن دعوت آنان كرديد! 


«شمعون» با تدبيرى ظريف و هنرمندانه افزود: اينكك اككر صلاح مى دانيد به جاست كه آن دو را فرا خوانيد تا سخنانشان را 


بشنويم و ببينيم جه دارند و جه مى كويند؟ 


شاه آن دو را خواست و «شمعون) به كونه اى كه 


كويى هركز آن دو را نمى شناسد, رو به آنان كرد و كفت: جه كسى شما را به اينجا فرستاده است؟ 

كفتند: خداوندى كه يديدآورنده هر جيزى است و شريكك و همتايى ندارد... 

يرسيد: اكر شما به راستى فرستاده خدا هستيد» نشانه و معجزه خود را بتمايانيد و بكوبيد جه معجزه اى آورده ايد؟ 
كفتند: هر آنحجه شما بخواهيد! 


آنان از ياسخ دو فرستاده «مسيح» شكفت زده شدند و آن كاه شاه دستون داى بشو اتا رات كشحاى دو مكفكن سان 
ييشانى اش صاف شده بود - آوردند و آن دوء دست دعا به باركاه خدا برداشته و او را خواندند تا در برابر ديد كان حيرت 
زده حاضران جايكاه دو جشم او شكافته شده و آن دو تن دو فندق كلبن از زمين بركرفته و به جاى دو جشم او نهادند و به 


خواست خدا به دو جشم بينا و زيبا تبديل كرديد. 


شاه غرق در حيرت شد و «شمعون» رو به او آورد كه: هان اى فرمانرواى شهر! اين معجزه اين دو ييامبر و ييام آور خداء اينكك 
اكر صلاح مى دانيد شما نيز از خدايان خويش بخواهيد تا جنين كارى را انجام دهند و بدين وسيله براى خود و شما كه آنان 


شاه كفت: دوست عزيز! من جيزى از شما نهان نمى كنم» حقيقت اين است كه خدايان ما - نه مى توانند سودى به يرستند كان 
خود برسانند و نه زيانى به كسى وارد مى آورند! 


آن كاه رو به فرستاد كان «مسيح)» كرد و كفت: اككر خداى شما بتواند مرده اى را كه اينكك هفت روز است جهان را بدرود 


كفته است زنده سازد. ما 


به او ايمان خواهيم آورد. 
انان كفديد: ذا ماو هزر كارى تواناسث: 


شاه كفت: در اينجا مرده اى است كه اينكك هفت روز از مركش مى كذرد و ما او را به خاكك نسيرده ايم تا يدرش از سفر 


بازكردد؛ و آن كاه جسدى را آوردند كه سخت دك ركون كرديده و در حال تباه شدن بود. 


آن دو روبه باركاه خداى يكتا آوردند وزنده شدن آن مرده را از باركاه او تقاضا كردند و «شمعون» نيز در اعماق جان خدا 
را به يارى خواندء و آن كاه بود كه آن ييكر در حال تلاشى و تباهى برخاست,ء و كفت: دوستان! من هفت روز بيش مُردم 
يس از مركك به هفت وادى آتش افكنده شدم. و اينكك كه به دعاى اينان و خواست خدا بازآمده ام به شما هشدار مى دهم 


كه به خداى يكتا ايمان آوريد. 


شاه غرق در بهت و حيرت كرديد» و «شمعون» هنكامى كه اثر عميق آن معجزه شكفت انكيز و كفتار آن مرد را در شاه ديد» 
بى درنكك او را به توحي د كرايى و يكتايرستى فراخواند و شاه نيز ايمان آورد واز بى او بيشتر مردم جامعه اش نيز راه 


توحيد كرايى و ايمان را بركزيدند و كروهى نيز به كف ركرايى خويش ياى فشردند. 


5 «عياشى) در تفسير خويش» از روايات رسيده از دو امام راستين حضرت باقر و صادق» داستانى نظير آنجه ترسيم شدء 
آورده؛ و جيزى همانند آن را بركزيده استء تنها تفاوت در روايات رسيده اين است كه: به بيان برخى از روايات» دو رسول و 


فرستاده را خدا به سوى شهر «انطاكيه) فرستاد و از يى آن دوء نفر سوم راء نه 


مسيح(ع)؛ و در ياره اى ديكر مده است كه خدا به مسيح وحى كرد و به او دستور داد كه آنان را به ترتيبى كه ككذشت به 


سوى مردم آن شهر بفرستد و آن كاه جانشين خود «شمعون» را براى نجات آنان كسيل دارد. 


ونيز در ياره اى از روايات آمده است كه آن مرده اى كه يس از هفت روز زنده شدء يسر فرمانرواى آن سرزمين بود» كه يس 


خاكك رااز سر وروى خود دور مى ساخت,ء در برابر جشمان حيرت زده حاضران ايستاد. 
شاه رو به او آورد و كفت: يسرم جكونه اى؟ 


كفت: يدرجان! من مرده بودم» درست در آن حال ديدم دو مرد سر به سجده آورده واز خداى يكتا زنده شدن مرا مى 


خواهند! 
شاه ككفت: يسرم! اككر آن دو را اينكك ببينى مى شناسى؟ 
كفت: آرى! 


به دستور فرمانرواى شهر مردم را در بيابانى كسترده كرد آوردند و همه را يكى يس از ديكرى از برابر يسر شاه عبور دادند واو 
از ميان آن جمعيت بى شمارء آن دو تن را شناخت و به يدر معرفى كرد؛ و آن كاه بود كه فرمانرواى «انطاكيه)» و مردم آن 


ايمان آوردند. 


«ابن اسحاق» در اين مورد آورده است كه: يس از اين نشانه ها و معجزه هاى شكرفء باز هم فرمانرواى شهر به كفر و بيداد 
خويش يائ فشرة وبراى كشتن يياميران دا نا ذارودسته:اثن همدست: و:همداستان كرد يد ابن جريان به كوش «تحيب) سيد 


واواز دورترين نقطه شهر 


شتابان خود را به آنجا رساند و شهامتمندانه به دفاع از حق و عدالت برخاست و مردم را به ايمان و تقوا و ييروى از ييامبران فرا 


خواند! 
.از كسانى ييروى نماييد كه از شما مردمى [در برابر دعوت و خيرخواهى خويش نمى خواهند و خود إ|نيزاز إراه يافتكانند. 


؟. وامرا جه شده است كه آن كسى را نيرستم كه مرا يديد آورده است؟ و إبه هوش باشيد كه شما نيز] تنها به سوى او 


با زكردانيده خواهيد شد! 


*3". آيا من جز [ذات ياكك و بى همتاى او خدايانى [دروغين آبر كيرم كه اكرزآن خداى بخشاينده زيانى برايم بخواهدء نه 


5؟. در آن صورت است كه من دركمراهى آشكارى خواهم بود! 


0 [و آن كاه رو به ييام رسانان خدا آورد و خالصانه و شجاعانه كفت:] راستى كه من [اينكك به يرورد كار شما [فرستاد كان 


خدا] ايمان آوردم؛ يس شما [نداى توحيد كرايى و يكتايرستى ام را] از من بشنويد [و در باركاه خدا بر آن كواهى دهيد|. 


إ[ايمان شجاعانه و سخنان يرشور و روشنكرانه او» نه تنها در دل هاى سياه و سرهاى ير از فريب و غرور حق ستيزان موجى 
ايجاد نكرد كه بر او شوريدند و با بى رحمى وصف نايذيرى او را ازيا درآوردند و به ياداش آن ايمان و اخلاص و عشق به 


]او كفته شد كه اينكك به بهشت [يرطراوت و زيباى خدا ]درآى! او كفت: اى كاش جامعه [و مردم من اين را مى دانستند... 


". كه يرورد كارم مرا آمرزيده؛ و [از سر لطف مرا در شمار كرامى داشته شد كان [باركاهش 


قرار داده ست 


تفسير مردى وطن خواه و مردم دوست در آخرين آيه اى كه كذشت به كوثشه اى از فداكارى مردمى وطن خواه و مردم 
دوستء كه يس از آكاهى و ايمان» به دعوت جامعه و مردم خويش يرداخت, اشاره رفت كه رو به هموطنان خود نمود و 
شهامتمندانه كفت: هان اى هموطنان من! از اين فرستاد كان خدا ييروى كنيد و از سردمداران شرك و بيداد نترسيدء اينكك در 


اين آيات ادامه كفتار منطقى و فداكاريهاى درس آموز او به تابلو مى رود كه افزود: 
انبعُوا مَنْ لَا يَسأَلْكم أَجْرًا 


از كسانى ييروى كنيد كه در برابر دعوت به توحيد و تقوا از شما مزد و ياداشى نمى طلبند و از ثروت و امكاناتتان در برابر 


دلسوزى و خيرخواهى شان جيزى نمى خواهند. 


وَهُمْ مُهْتَدُونَ و افزون بر اين» خود آنان راه يافتكان به سوى حق هستند و در راه خدا كام مى سبارند. 


با ادامه فداكارى و روشتككرى اوء ياسداران ظلمت و اختناق بر سر او ريخته و ضمن بازداشت اوء وى را به سوى سردمدار ستم 
و تباهى بردند» واو مغرورانه روى به آن مرد ايمان و اخلاص كرد و كفت: آيا تو هستى كه از اين ييامبران ييروى نموده و راه 


و رسم آنان بركزيده اى؟ 
او دليرانه زبان به سخن كشود و كفت: 
وَمَا لِى لَا أَعْبِدُ الَّذِى فَطْرَنى 


مكر مرا جه شده است كه آن خدايى را كه مرا يديد آورد و به من نعمت ها ارزانى داشتء و به سوى حق و عدالت راهنماييم 


كردء اينكك او را نيرستم؟! آرىء من راه توحيد كرايى و يكتايرستى را كه سرلوحه دعوت آنان است بركزيده ام! 


وآن كاه به آنان هشدار داد كه: و به هوش كه شما نيز در روز رستاخيز تنها به سوى او بازكردانده مى شويد واوست كه 


كيفر كفر و بيدادتان را به شما خواهد داد. 


آن كاه رو به آنان كرد و در نفى به خدايى و يرستش كرفتن بتها و خدايان دروغين كفت: 


أأنَخْذْ مِنْ دُونِه آلِهَهُ إن يُرِدْنى الرَّحْمَانٌ فر نا تَغْنِ ل شَفَاعَتَهُمْ شَيْنا وَلَا يُنَقِذُونِى آيا جز خداى يكتا خدايانى بر كير وآنها 
اموي كد شداى ردنا زب سيعر هد نال مدد رفانة وي ازرد 2302 قرامك الوه بانتدوو وي كانم اكز 


خطر رااز من دور سازد ويا سودى به من برساند, و نه مى توانند مرا نجات بخشند؟ نه هركز جنين نخواهم كرد! 


حرا كه در آن صورت از حق بيكانه شده و در كمراهى آشكارى خواهم بود. 


اجن لفق عملال قتون ف دون ساق سينك يق كد كنار حي ا ريك 35 فزيد كازو از زات # ريد فول سق يهاو 
امكانات حيات و هدايت و نيكك بختى استء هيج كس ديكر در خور يرستش و عبادت نيستء جرا كه نعمت كدامين نعمت 


دهنده اى مى تواند با نعمت هاى او برابرى كند؟! 


و شهامتمندانه اعلام كرد كه: 


إِنَى آمَنْتٌ برَبّكمْ فَاسِمَعُونِى و من به راستى كه به برورد كار راستين شماء همو كه شما را از نيستى به جهان هستى يديد آورد. 


يامان آوردم» يس نداى توحيد كرايى و يكتايرستى مرا بشنويد! 


به باور «وهب» منظور او اين بود كه: يس كفتار مرا بشنويد و بيذيريد كه اين حق 


سرا. 


اما به باور «ابن مسعود) آن توحيدكراى يرشور رو به ييامبران خدا كرد و به آنان كفت: بى كمان من به يرورد كار شما 


ييامبران خدا ايمان آوردمء يس نداى ايمان و اخلاص مرا بشنويد تا در بار كاه خدا بر آن كواهى دهيد! 


هنكامى كه مردم كمراه و حق ستيز او اين حق يذيرى و عشق به حق را از او ديدند و نداى ايمان و اخلاص را از او شنيدند؛ بر 
او يورش بردند و آن خداجوى دلير را زير دست و ياى خود ازيا درآودند؛ درست در همان لحظاتى كه روح بلندش به سوى 
ملكوت در يرواز بودء به او كفته شد: هان اى بنده خدا! اينكك به ياس ايمان و فداكاريت به بهشت يرطراوت و زيباى خدا 


دراآى! 
و بدين سان او به سوى بهشت خدا يرواز كرد و در آنجا زنده و ماند كار است و از روزى خدا بهره ور مى كردد. 
«قتاده) مى كويد: آن جامعه و مردم كمراه و بيدادييشه او را سنككسار كردند و آن قدر براو سنكك باراندند كه جان داد. 


نه باون سانو «تحاهن) مكاي كه كمزافان باو يؤوثن بودثد تاوق را يكقين حهدا اورا به سوق عويش وابهشت 
يرطراوت و نعمت بالا برد» واو در آنجا زنده و مان دكار است و تا روز رستاخيز و نابودى اين جهان و بهشتى كه او در آن 


أست ؤئدة خواهد يؤد تجرا آوانه دن نهشّت :جاودانه سراق آخرت» تلكه ار بهشت يرنعمت: ديكر اسة: 


وياره اى برآنند كه آنان آن شيرمرد ايمان و اخلاص را كشتندء اما خداى 


توانا او را زنده ساخت و به بهشت يرطراوت خود درآورد واو هنككامى كه وارد بهشت كرديد و جشمش به آن زيبايى ها و 


نعمت هاى وصف نايذير افتاد» كفت: اى كاش جامعه و مردم من اين حقيقت را مى دانستند... 
و آرزومندانه افزود اى كاش مى دانستند كه: يروردكارم جككونه مرا در خور آمرزش و عفو خود قرار داد. 
ِمَا غَفْرَ لى رَبّى 


اى كاش مى دانستند كه جه ياداش و ثواب بسيارى روزى من ساخت تا در يرتواين آكاهى به حق روى مى آوردند وبا 
كرايش به توحيد كرايى و يرستش خدا و شور وايمان و انجام كارهاى شايسته به اين ياداش يرشكوه و به اين آمرزش خدا 


از ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: 


سباق الامم ثلاثه لم يكفروا بالله طرفه عين: على بن ابى طالب (ع)» و صاحب «يس»» و مؤمن آل فرعون فهم الصديقون و على 
افضلهم(517) 

بيشكامان و بيشتازان جامعه ها سه نفر بودند كه هركز به اندازه جشم بر هم زدنى نيز از توحيد و اخلاص نبريدند. آن سه 
ييشتاز عبارتند از: اميرمؤمنان(ع)) «١حبيب‏ نجار» و توحيد كراى آل فرعون. آنان يبيام خدا و ييامبر او را در كفتار و عملكردء با 
همه وجود تصديق و يارى كردند و على(ع) برترين آنان بود. 


وَجَعَلَنِى مِنْ الْمّكرَمِينَ اين جمله نيز ادامه سخن آن توحيدكراى يراخلاص است كه افزود: اى كاش مردم من مى دانستند كه 


يروردكارم مرا آمرزيد و از بندكان كرانمايه و ارجمند خويش قرارم داد. 


منظور اين است كه: افزون بر آمرزش و بخشايش. مرا به بهشت يرنعمت خويش درآورد 


و نعمت هاى كوناكونى به من ارزانى داشت؛ جرا كه وازه «اكحام؛ به مفهوم ارزانى داشتن مقام والا و منزلت بلند به كسىء به 


يان كراميداشنت اوسنت 


آيه شريفه نشانككر وجود عالم برزخ و نعمت و عذاب در عالم قبر است؛ جرا كه اين مرد توحيدكرا هنكامى اين آرزو را كرد و 
اين حقايق را بر زبان آورد كه مردم كمراه و بيدادكر او در دنيا بودند و خودش به دست آنان به شهادت رسيده بود؛ و روشن 


در مورد هر دو ترديد دارند و باو ركنند كان نيز هر دو را باور مى دارند. 

در مورد (ما) در آيه شريفه كه مى فرمايد «بما غفر لى ربى» سه نظر است: 

-١‏ به باور كروهى «مصدريه) است كه در آن صورت «بمغفرهالله لى) مى شود. 

"- اما به باور كروهى ديكر ممكن است «موصوله) باشد كه «بالذى غفر لى به ربّى) مى شود. 


*- و نيز مى توان آن را استفهاميه يا يرسشى و به معناى «باى شى ءٍ غفرلى ربى» كرفت و كفت: يروردكارم مرا به جه جيزى 


آمرزيد؟ 


در اين مورد كفته مى شود: «علمت بما صنعت هذا» دانستم كه بخ خاطر جه جيزى اين كار را انجام دادى» كه «ما»ء «الف») 


قلةة است و مى توان كفت: علمت بم صنعت...» كه بدون «الف» افده باشد و اين شيوه دراين صورت بهتر است.(595) 
سرانجام آن جامعه بيدادييشه و حق ستيز 
در ادامه سخن در اشاره به سرنوشت شوم آن جامعه و مردم سركش و حق ستيز مى فرمايد: 


وَمَا أنْزَّلنا عَلى قَوْمِهِ مِنْ 


كردنشان نفرستاديم. 
منظور از لشكر و يا سباه» انبوهى از فرشتكان است, كه خدا آنان را براى بيكار با اين مردم به سوى آنان كسيل نداشت. 
وَمَا كنا مُنلِينَ و شيوه و سنت ما نيزاين كونه نبوده است كه براى كيفر مردم سركش به اين لشك ركشى ها دست زنيم. 


به باور «مجاهد) و «حسن») منظور اين است كه: و ما يس از شهادت او بر جامعه و مردمش ييامى از آسمان نفرستاديمء و به 
كيفر بيدادشان يس از آنء از نعمت وحى و رسالت و ييام آسمانى محروم شدند؛ با اين بيان منظور از سياه آسمانى همان 


فرشتكانى تند كه براى آوردن وحى و يام خدا به ييامبران» به سوى آنان مى آمدند. 


سيس مى افزايد: 


إِنْ كانت إِلَا صَيِحَهَ وَاحِدَهٌ فَإذَا هُمْ حَامِدُونَ بلكه سبب نابودى آنان تنها يكك خروش آسمانى بود؛ و آنان با سهل و آسان ترين 
وسيله» كه يكك خروش آسمانى و يكك صداى مهيب بود كيفر شدندء و آن كاه بود كه به ناكاه همكّى آنان خاموش شدند و 


مردنك. 


در اين مورد آورده اند كه يس از ريخته شدن خون «حبيب نجار) به دست آن تبهكاران» خدا بر آنان خشم كرفت و جبرئيل 
رابر ضد آنان برانكيخت و آن فرستاده خداء دو سوى دروازه شهر را كرفت و خروشى سهمكين بر آنان زد كه براثر آن 


همكى نابود شدند» و درست سان آتشى كه خاموش كردد» 


ديكر صدابى از آنان شنيده نشد. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
يَا حَشْرَةٌ عَلَى الْعبَاد 


اى دريغ و افسوس بر بندكان در سراى آخرت به خاطر به باد تمسخر كرفتن ييامبران در دنيا و اهانت به مردان بشردوست و 


خير خواه! 
آن كاه در ترسيم دليل اب ين دريغ و حسرت مى افزايد: 
ما يأتِيهمْ مِنْ رَسُولٍ إلا كاثُوا به يَسْتَهْزِئُون هيج يبامبرى به سوى آنان نمى آيد جز اينكه او را به باد تمسخر مى كيرند. 


به باور مفسران منظور ا ين است كه: اين جامعه و مردم حق ستيز به بيراهه اى كام نهادندء و به كار نادرستى تى دست بازيدند كه 


هركس به آن راه برود و آن كار را انجام دهد» كرفتار دريغ و افسوس خواهد شد. 
«ابن عباس» مى كويد: منظور آيه شريفه اين است كه: اى واى بر بندكان! 
تاوق نازة ائ سمكن است :اين ححفله نيو ادامه سكتان أن هرد توتحيد كرا باشد: 


اما «ابوالعاليه» بر آن است كه آنان يس از كشتن آن مرد ايمان و تقواء با ديدن نشانه هاى يديدار شدن عذابء. فرياد برآوردند 
بدين سان هنكامى دجار تناافث و يشيماى مى كردند و وزو ايمان مى كنند» كه ديكر سودشان نمى بخشد. 


«زجاج) در اين مورد مى كويد: اأكر كشن ترسد كاد سؤودف :در ] ين دريغ و افسوسى است كه ب بى ياسخ است؟ بايد كفت: 
كه سود آن اين است كه اين دريغ و افسوس دروازه آكاهى و سرآغاز به وجود آملان و يجدارئ اسنة؛ آز اين رو هتكامى كه 
شما 


به مخاطب خويش مى كويى: من از عملكرد تو در شككّفتم)» بدين وسيله احساس خود را به او ترسيم نموده اى» و نيز زمانى 
كه به ديكرى مى كويى: «اى شككفت از كفتار و كردار تو!»» اين اظهار شككّفتى در مقام نكوهش باشد و يا تشويق و ترغيب» 


هم بر شنونده وهم بر ديكران بسيار سودبخش است. 


از همين ديد كاه است كه در قرآن نيز اين شيوه از هشدار و نكوهش در جهره هاى كوناكونى به كار رفته است؛ كاه در قالب: 
يا حسره على العباد! و كاه در قالب دبا وبلتا»! 


وزمانى هم به صورت (يا حسرتا»! 


كفتنى است كه «حسرت» به مفهوم يشيمانى و ندامت عميق و نهايت نايذيرى است كه قلب و دل را براى هميشه خسته و 


افسرده مى سازد! 


نور كارا اما راق بد كان ذرية اتديقق و شاستكه كزدارتة قرار ذه: 


خداوند!! به مهر و بخشايش و شكوهت سوكند كه ما را در زندكى اين جهان. به هنكامه. بدرود كفتن اين سراء و در روز 


رستاخيز و جهان ديكمّرء دجار دريغ و حسرت و آه وافسوس مساز! 


. آيا نديدند كه بيش از آنان جه بسيار از نسل ها را كه به بوته هلاكت سيرديم ؟! أو آيا نتكريسته اند] كه آنان [ه ركز ] به 


سويشان باز نمى كردند؟! 
””. و به يقين همه آنان [در روز رستاخيز] كرد ورى شده و در يبشكاه ما احضار خواهند شد. 


# و براق نان [اكر درست يتديشتد] زهمين هردة [و وان وده نشانه اى [روشن ازقدرت .يبئ كران ما] است» كه ما آنرا 


زنده كردانيده و دانه اى از آن بيرون آورده ايم كه از آن [بهره ور مى كرداند و آن را] مى خورند. 


”.و 


در آن [زمين . بوستان هايى از دوشتنان خترها و اكور ينيد آورديم» واز جشمه سارها [و جويبارهاى زيبا] در آن روان 
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ساختيم؛ 


ه". تا آنان از ميوه [رنكارنكك آن واز [ثمره عملكرد خويش بخورند [و بهره برند]؛ يس آيا سياس [يديدآورنده آنها و ارزانى 


دارنده اين نعمتها را] نمى كزارند؟! 
تفسير آيا به سرنوشت بيشينيان نمى نككرند؟ 


ذو نات شقن :<اسكا ف ري لانن انط كيهو ستزتوكرت درد زا كك حدق سير انو ينداد كران ترسيم كرديدء اينكك قرآن در راه 
زدودن غبار غفلت و مستىء و ستردن زنكارهاى سركشى و خودكامكى از دلها و مغزهاى كف ركرايان «مكه). مى فرمايد: 
َل يَرَوَا كم أهلكنا قَبِلَّهُمْ مِنْ الْقَرونِ(١)‏ 
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هان اى ييامبر! آيا اين حق ستيزان و كفر كرايان «مكه)» نديده اند و ندانسته اند كه ما جه بسيار نسلهايى جون: عاديان» ثموديان» 


قوم لوط و ديكر جامعه هاى سركش و ناسياس را به كيفر كردارشان به بوته هلاكت سيرديم؟ 


أنّهُمْ إِلَيه لَا يَرْجِعُونَ و آيا نديده اند و ندانسته اند كه آن نسلهاى نابوده شده ديكر هركز به اين جهان و نزد اينان باز نمى 


آيند؟! 
براق آنا إينان از:شونوشت مياه واد ؤدتاكك آن قره يتان عق ستبراعيوت تمق كبر ند هخود تمن ابيد؟ 


منظوق ابه شريفه انه انك كه دما نير به رودق نه سر نشت أن تابوةشد كان كرفا عواهل شد نابزاية بتعود [ درو 


ند شيك كماد يسان انان مست:غرزون.وغفلت رده ياشيد نا عذات ذا كزنباتقان را بكيزة. 


كفتنى است كه مردم همه عصر و زمان و يا هر نسلى را «قرن» مى نامند» جرا كه در يكك زمان زندكى مى كنند و روزكارشان 


به هم نزديكك است. 
و مى افزايد: 


وَإِنْ كل لما جَمِيعٌ دَيْنَا مُحْضَرُونَ و بى كمان 


همه آنان در روز رستاخيز - كه زوز حسايرسئ: وبا زخواست» و هتكامه دريافت ياداش و كيفر است - كردآورى شده ودر 
ميشكاة ما احضار خواهئل شد: 


نشانه هاى يكتايى و قدرت يديد ورنده هست در ترسيم يرتوى از نشانه هاى يكتائى يديد] ورنده هستى مى فرمايد: 
وَآيَهُ لَهُمْ الَْرْض الْمَيِنَهُ أَحمينَاهَا 


وبراى آنان زمين مرده و خزان زده» نشانه اى روشن از قدرت بى كران ما بر يديد آوردن رستاخيز استء كه ما آن زمين 
خشكك و بى كل و كياه راء با رويش روييدنيهاى كوناكون, زمينى زنده و يرنشاط كردانيديم. 


واز آن دانه هاى متنوعى جون: كندم؛ جوء برنج» ذرت و ديكر دانه ها - كه مصرف غذايى دارد - بيرون آورديم؛ 


در ادامه سخن در همين مورد مى فرمايد: 


من 1 ا 1 5 كع و : ' حَ 
وَجَعَلنَا فيهًا جَنَاتِ مِنّْ نخيل وَأْعْناب و در آن زمين مرده بوستانها و باغهاى سرسبز و يرطراوتى از درختان خرما و انكور يديد 


آورديم. 


از ميان ميوه هاى كوناكونء بخاطر تنوع بسيار و خواص و فوايد فراوانٍ خرما و انكور قرآن نام آنها را آورد و يديد مدنشان را 
از جلوه هاى قدرت يديد ورنده هستى شمرد. 


وَفْسوْنَا فيهَا مِنْ العُيُونِ و نيز در اين زمين مرده جشمه سارها و جويبارها يديد آورديم تااين خرمابنها و تاكها را آبيارى كنند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و در اين باغها و بوستانهاء جشمه سارها يديد آورديم. 


در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به هدف از يديدار ساختن اين باغهاى يرطراوت و بوستانهاى يرنعمت مى فرمايد: 


ِيَأ كلوا مِنْ ثُمَرِهِ 


هدف آن است كه مردم از ميوه هاى رنكارنكك و خوش طعم آن درخت خرما و انككور بخورند. 
تمس 3 و 811 نه وااائذ از داو درك كرما و نا انك ونام قف سان ان آنه كه ف مادلة: 
صمير در واره (نمره) به د ردودر حرما و د ربارمى ٍِ ا مي قرها. 


ولا ينفقونها فى سبيل الله(؟) و آن كسانى كه زر و سيم را كنجينه مى سازند و آن را در راه خدا انفاق نمى كنندء آنان را به 


عذابى دردناكك مزده ده! 


بااين بيان منظور اين است كه هدف مااز يديد وردن اين باغها و بوستانهاى يرميوه اين است كه آنان از ميوه هاى كوناكون 


آنها بخورند و بهره ور كردند. 


وَمّا عَمِلَتهُ أَيْدِيِهمْ به باور ياره اق :لماه نايد م باشند كددن ان سورت منظور ابن أستا كد و ادر عحالي. است كه ارخ ميوة 
هاى كوناكون را دست هاى آنان نساخته و يديد نياورده است. «ضحاكك» مى كويد: منظور اين است كه: آنان آن بوستانها را 
سرسبز و آباد مى نككرند در حالى كه خود آنان آنها را به آن صورت نيافريده و يديدار نساخته اند واين خداست كه آنها را 


آفريده اس 


يارهاى نيز «ما» را «موصول» و به معناى «الذى» كرفته اند كه در آن صورت منظور اين است كه: و از آنجه دستهاى آنان از 


انواع يديده هاى سودبخشى را كه از خرما و انككور مى سازد. بخورند واز آن بهره ور كردند. 


و به باور ياره اى منظور اين است كه: و از ميوه ها و دانه هايى كه با دست خود زمين آن را شخم زده و درختان آنها را كاشته 
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ودر يرورس أنها به تلاش و كوشش يرداخته اند» بهره ور كُردند و بخورند. 


قلا يَسْكرُونَ يس آيا به خاطر اين 


نعمت هاى كوناكون سياس خدا را - كه ارزانى دهنده همه اين هاست - نمى كزاريد؟ 


. [ياكك و] منزّه است آن كسى كه تمامى جفت ها را يديد آورد: از آنجه زمين مى روياندء» و [نيز] از خودشان واز آنجه [آنان 


إنمى دانند [و او همه را بصورت نر و ماده آفريده است . 


/”. و براى آنان [يديده تفكر اينكه ]شب نشانه اى است كه روز را از آن برمى كشيمء يس ناكهان آنان در تاريكى فرو مى 


روك. 
8, و خورشيد به سوى قراركاه ويه اش روان است؛ اين است اندازه كيرى [حكيمانه ]آن ييروزمند دانا! 
4" و براى ماه منزلكاههايى مقرر داشته ايم, تا [اين يديده فرمانبردار يس از ييمايش آنها إسان شاخه خشكك خرما با زكردد. 


.*٠‏ نه خورشيد را رسد كه به ماه برسدء و نه [بر] شب كه بر روز يبشى ككيرد؛ و هريكك [از آن دو آدر مدارى [كه يديد آورنده 


آنها بر ايشان مقرر داشته است» إشناورند. 

نكرشى بر واه ها 

«نسلخ»: به مفهوم كندن يوست حيوان يا لباس انسان آمده است و وازه «نسلخ» از ريشه «سلخ) بركرفته شده است. 
«عرجون:: به آن خوشه خرما كفته مى شود كه داراى ساقه بوده و به درخت اتصال دارد. 

«منازل»: جمع «منزل» به مفهوم منزلكاههاست. 


تفسير نشانه هاى او در كران تا كران هستى در نخستين آيه مورد بحث قرآن در ستايش ذات ياكك و بى همتاى يديد اورنده و 
كرداننده فرزانه هستى مى فرمايد: 


ره 


سَبِحَانَ الَذِى حَلَقَ الأَرْوَاحٍ كلها 


ياك و منزه است آن آفريد كار توانايى كه تمامى صنف ها و شكل ها و جفت ها راء از همه يديده هاء يديد آوردء و همه را 


اين كونه و بر اين سبكك آفريد. 


جهان حيوان نر همشكل و شبيه به جفت آفريده شده و در جهان كياهان و درختان و ميوه ها نيز همين كونه است. براى 
نمونه» درختان خرما و بوته هاى حبوبات و دانه هاء درختان انجيل و زيتون وانكور و ديكر ميوه ها همانندند» و همه جا كويى 


قانون زوجيت به مفهوم حقيقى يا عمومى و كسترش يافته آن حاكم است. 


مما تنبت الأْض اين قانون زوجيت عمومى استء جرا كه مى فرمايد: ياكك و منزّه است آن كسى كه تمام زوجها و جفت هارا 


از آنجه زمين مى روياند» آفريد كه منظور كياهان و كلها و روييدنهاى زمين است. 
وَمِنْ أَنفْسِهمْ و از خود آنان» كه فرزندانشان را به صورت يسر و دختر يديد آورد. 
وكا يتلقوت واد الجة نين دان 


منظور اين است كه آفريد كار هستى» هم روييدنى ها و نسل و تبار و خود آنان را به صورت همشكل و جفت آفريد. وهم 
انواع و اقسام يديده هاى بى شمار و بهت آورى را كه در اعماق درياها و شكم زمين و كران تا كران هستى نهفته است و اينان 


از آنها بى خبرند. 


در دومين آيه مورد بحث در اشاره به ديكر نشانه هاى قدرت يديد ورنده هستى مى فرمايد: 
وَآيَهُ لَهُْ اللَيِل و براى آنان يديده تفكرانكيز شبء نشانه اى بزركك است. 


تَسْلحٌ مِنْهُ النَهَارَ فإذا هُمْ مُظلِمُونَ كه ما در يرتو تدبير و قدرت بى همانند خود» روز روشن را از آن برمى كشيم و برمى داريم و 
آنككاه است كه ناكهان ظلمت و تاريكى همه آنان رافرا مى كيرد. جرا كه خداى فرزانه بوسيله خورشيد و روشنايى آن جهان 


راروشن مى كند؛ از اين رو هنكامى كه 


روشنايى و سرجشمه آن» خورشيد جهان افروز برداشته ويا نابود شد» ظلمت و تاريكى همه جا را فرا مى كيرد. 


به باور ياره اى منظور آيه اين است كه: ما از يديده تفكرانكيز شبء روز را بيرون مى آوريم, جرا كه كويى آفري دكار هستى 
شب را بخاطر تاريكى آن بسان جسمى قرار داده و روز را همانند يوست. و يوششى بر آن مقرّر فرموده است و بدان دليل كه 


زود شه عارضن مى كردة انان شن اصل امك وده عست م 'مائك كه زوز سات يوش ولباسن اراس 


سيس به سوّمين نشانه قدرت و عظمت يديد] ورنده هستى اشاره مى كند و درباره آن مى فرمايد: 
وَالشَّمْسٌ تَجرى لِمُستفر لَه 
و خورشيد فروزان نيز نشانه ديكرى از آن بى نشان براى آنان است كه هماره به سوى قرا ركاه خود روان اسث. 


در تفسير اين فراز از آيه شريفه ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور كروهى منظور اين است كه: خورشيد به سوى يايان عمرى كه براى او مقرّر شده و عبارت از يايان عمر جهان 
است» حركت مى كندء بنابراين اين آفريده سودمند و فرمانبردار تا يايان عمر جهان به حركت خود ادامه مى دهد و با يايان 


عمر آنء عمر جهان نيز به يايان مى رسد. 


"-امابه باور«قتاده» منظور اين است كه: دوران حركت خورشيد و زمان عمر آن. مقرّر شده است واز آن اندازه مقَرّر و 


معلوم» نه لحظه اى يس و بيش مى افتد و نه تجاوز و تخلف در كار آن راه دارد. 


"- و به باور ياره اى ديكر منظور از اين حركت» حركت خورشيد به سوى دورترين قراركاه هاى آن در روزهاى بلند تابستان 


ويا روزهاى كوتاه زمستان است كه بدون تخلف و تجاوز انجام مى شود. با اين بيان خورشيد نه در بلندى روزهاى تابستان از 
برنامه مقرر فراتر ويا كوتاهتر سير مى كند و نه در غروب و فرودش در روزهاى كوتاه زمستان از اندازه معلوم كوتاه مى آيد و 
اين مفهوم همان قرا ركاه هاى خورشيد در آيه شريفه است. 

َلك تَصدِيرٌ الزيز الَْلِيم اين حركت مقرّر و حكيمانه خورشيد در اين فضاى بى كران با آن نظم و حساب شكفت انكيز 
امكار تظتم وا تابر 61 آفزية كا انار دا أن( الاقدرلت كنت با تاتري كدان وى راتوا قالح دارفاو مارم 
ازاو يوشيده و نهان مى ماند وعلم وقدرت وصف نايذير و بى كران اواز ناجيزترين ذرات تا عظيم ترين يديده هاو 


در جهارمين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَالْقَمَرَ قَدَرنَاُ مَنَازِلَ و براى ماهء منزلكاه هايى مقرّر داشتيم؛ و آنهاء عبارت از بيست و هشت منزلكاه است كه در هر شبانه روز 
يكى از آنها را سير مى كند واينكك كه ميليونها سال در اين مدار و مسير مقرّر به راه خود ادامه مى دهدء نه دستخوش بى 


نظيمى و دك ركونى نامطلوب در اين منزلكاه ها مى شود و نه از برنامه مقرر خويش تخلف مى ورزد. 


عَنَّى عَادَ كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيِم آرى. ماه هنكامى كه اين منزلكاه هاى مقرّر را طى كردء سرانجام به صورت شاخه خشكك و كهنه 


قوسى شكل و زردرنكك و فرسوده خرما درمى آيد. و آنككاه دو شب آخر ماه از برابر ديد كان نهان مى كردد. 


قرآن دراين آيهء ماه را به شاخه خشكيده و قوسى شكل خرما تشبيه مى كند» 


جرا كه شاخه نخل هنككامى كه از تنه آن جدا مى كردد, با ككذشت روزهايى جند بر آن؛ خشكك واكج مى شود و آنكاه 


شباهت بسيارى به هلال يا ماه شب اول بيدا مى كند. ياره اى برآنند كه شاخه نخل در هر شش ماه اين كونه مى شود. 


على بن ابراهيم آورده است كه: «ابوسعيد مكارى» كه از كروه «واقفيه) بود» روزى به حضور هشتمين امام نور حضرت رضا(ع) 
سيد و يرخاشكرزائة روه آن:«خضيرت كردو كقت: كار شنا يجان رسيدة اشة كه امامت اسمانى ندرت :راذعا م 
كنى؟! آيا تو به راستى بسان يدرت امام راستين و آسمانى هستى؟ آن بزركوار در ياسخ آن عنصر جسور فرمود: ما لكك؟!! 
اطفأ الل نو رك و ادخل الفقر ببشككء آما عملت أن الله عرّوجل اوحى الى عمران: الى واهب لكك ذكراً يبريغ الأكمه والأبرض» 
فوهب له مريم و وهب لمريم عيسىء فعيسى من مريم و مريم من عيسى و مريم و عيسى شيئ واحد فانا من ابى و ابى منى و انا 
واى شيع والند .قو وا جه شد است كه ابن كوته نهبالة حون بو برخاشكرق مق كن ؟[ دا تورث درا ساموش وففرؤ 
بينوايى و بدبختى را به خانه ات وارد سازد! آيا ندانسته اى كه خدا به عمران وحى كرد كه من يسرى كرانقدر به تو ارزانى 
خواهم داشت؛ يسرى كه به خواست ما بيماران جذامى و دجار برص را شفا مى بخشد. آنكاه نخست مريم را به او ارزانى 
داشت و از بى آن عيسى را به مريم بخشيد. بااين بيان عيسى از مريم است و مريم از عيسى و آن دو داراى يكك حقيقت و 


يك واقعيت اند» و 


من نيزاز يدرم هستم و يدرم از من و من و يدرم يكك حقيقت هستيم. 


«ابوسعيد) كفت: اينكك آماده هستم تااز تو يرسشى كنم! حضرت رضااع) فرمود: هرجه مى خواهى بيرس! اما من بر اين باورم 
كه تواز كسانى هستى كه حق را - به ويه از من - نمى يذيرى» بااين وصف آنجه مى خواهى بيرس! او كفت: در مورد 


مردى كه در آستانه مركك خود بككويد: هر برده و بنده قديمى كه دارم براى خشنودى خدا آزاد است. جه مى كويى؟ 
حضرت فرمود: هر بنده و برده اى كه شش ماه در برد كى او بوده استء قديم شناخته شده و آزاد مى كردد. 
او يرسيد: جكونه و به جه دليل جنين برده اى قديم به شمار مى آيد و آزاد مى كردد؟ 


آن حضرت فرمود: دليل اين نكته آن است كه خدا در قرآن مى فرمايد: والقمر قدرّناه منازل حتى عاد كالعرجون القديم و 
براى ماه منزلكاه هايى مقرر داشته ايم تا سرانجام بسان شاخكك كهنه قديمى قوسى شكل و زردرنكك خرما بركردد. ياد آورى 


مى كردد كه خدادر اين آيه از مرحله اى از مسير حركت ماه به «قديم) تعبير مى كند و ماه در حركت خويش به مدت شش 


ماه بدين صورت برمى كردد. 


كدايى بر درب خانه هاى مردم انجاميد و آن كونه بود تا مرد. 


در آخرين آيه مورد بحث در ترسيم شكّفت انكّيزى اين نظم دقيق سال و ماه و شب و روز مى فرمايد: 


لَا السَّمْسٌُ يْمَغِى لَهَا أنْ كذرك الْقَمَرَ وَلَا اليل صَابقٌ النّهَار 


نه خورشيد را زيبد 


كه ماه رسن و ادر سرعة و ترركت و هشير تحوة انرا فزيابة ؤانة برخي سزاوانااست كتين روز ييشئ كير جا كه 
خورشيد منزلكاه هاى خود را بر اساس نظم و برنامه اى كه آفريد كارش براى آن مقرّر فرموده استء به صورت آرام تر و در 
مدت يكك سال مى بيمايدء امّا ماه منزلكاه هايش را در مدت بيست و هشت شبانه روز؛ آفري دكار جهان حركت آنها را به 
صورت دور زدن و دورانى قرار داده اما مدار ه ركدام و سرعت حركت هريكك به كونه اى سازمان يافته است كه تا بر اساس 
اين نظم و وصف هستند كه هيج يكك ديكرى را درنمى يابد؛ آرى» خورشيد دوران خود را در برج هاى دوازده كانه در يكك 
سال طى مى كندء در حالى كه كره ماه منزلكاه هاى خويش را در يكك ماه سبرى مى نمايد و همين كونه شب هركز نمى 


هو 9٠ ٠‏ 0 كح 
تواند بر روز يبيشى كيرد. 


«عكرمه) در اين مورد مى كويد: هيج كاه دو شب با هم كرد نمى آيند و به هم ييوند نخواهند خورد تا ميان آن دو روز 


نباشد» بلكه شب و روز در بى يكديكرند واين راخدا مقرر فرموده است. 
وَكل فى فلك يَسْبَحُونٌ و هريك در مذارى - كه يديد آورئده آنها برايشان مقو داشته است - شتاورنل: 


عياشى در تفسير خود آورده است كه: «ابن حاتم» مى كفت من در خراسان بودم كه وجود كرانمايه حضرت رضا(ع) روزى 
در مرو ودر كاخ «حبرى') بود و مأمون و وزير مشاورش «فضل بن سهل» نيز حضور داشتند. يس از يذيرايى و خوردن غذاء آن 


حضرت ضمن بيانى فرمود: روزى مردى از يهود در مدينه 


نزد من آمد و يرسيدء به باور شما شب زودتر آفريده شده استء. يا روز؟ و كدامين آن دو ييش تر يديدار شده اند؟ به باور 


شما ياسخ اين يرسش جيست؟ 


هريكك از حاضران جيزى كفتند و روشن شد كه ياسخ درست و قانع كننده اى ندارند. «فضل بن سهل» رو به حضرت رضا 


(ع) نمود و كفت: خداى كار شما را هماره به سامان آورد. خود ياسخ اين يرسش را بفرماييد. 


حضرت فرمود: بسيار خوب آيا از قرآن ياسخ دهم يا از حساب و نجوم؟ آنككاه ضمن بيانى روشنكرانه» از جمله به اين آيه 
شريفه استدلال كرد و فرمود: آفري دكار اين دو يديده تفكرانكيز مى فرمايد: لا الشمس ينسجى لها ان تدركك القهر و لا اليل 
مسابق النهار... نه خورشيد را زيبد كه به ماه برسد و نه شب حق دارد كه بر روز بيشى كيرد. 
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َكل فى فلك بم بَحُونَ و هريكك از خورشيد و ماه و ستاركان در مدار مقوّر خود سير مى كنند و دراين فضاى بى كران و 


كسترده شناورنك. 


يادآورى مى كردد كه قرآن در آيه شريفه بدان دليل به «يسبحون» تعبير مى كردد و با «واوا و«نون» جمع مى بندد كه كار 
آنها با آن نظم شكفت انككيز و برنامه دقيق به كار انسانهاى خردمند مى ماند: و آيه مورد بحث كويى نظير اين آيه است كه 
ابراهيم براى تكان دادن مغزهاى خمود و خفته شركك كرايان و بت يرستان با تمسخرى تفكرانكيز بر سر بتهاى آنها فرياد برمى 
آورد كه: ما لكم لا تنطقون؟(): شما را جه شده است كه سخن نمى كوييد؟! 


ابن عباس در تفسير آيه مى كويد: منظور اين است كه هريكك از خورشيد و ماه و ستاركان» بسان 


نخ رشته شده اى - كه در جرخ مى جرخد و مى ييجد - در مدار خود شناورند و سير مى كنند. 
يرتوى از روايات در اين مورد 


در روايات روشتككرى كه از خاندان وحى و رسالت در اين مورد رسيده استء آن ييشوايان آسمانى نيز بر نظم شكرف و 
تفكرانكّيزى كه بر آفرينش ماه و خورشيد و ستاركان حاكم است و نيز بر مفهوم آيه شريفه روشنكرى كرده اند كه براى 


نمونه به ياره اى مى نكريم: 

-١‏ از حضرت باقر آورده اند كه در تفسير آيه» فرمود: 

ان الله خلق الشّمس قبل القمرء و خلق النور قبل الظلمه.(6) 

آفريد كار فرزانه خورشيد را بيش از ماه و نور را بيش از تاريكى آفريد. 
-١‏ از هشتمين امام نور آورده اند كه فرمود: 

النهار خلق قبل اليل.(2) 


زؤقاى زوشتانى روز بشن ازشب واظلمت ان :يايد امذه اسث و انكام يه آبهاشريفه استذلال كرد كه نه خورشيد راءزييد 5ه 


ماه را دريابد و به آن برسد ونه بر شب رسد كه بر روز يبيشى كيرد. 
*- واز حضرت صادق آورده اند كه فرمود: 

خلق النهار قبل الليل.(2) 

روز و روشنايى آن را آفريد كار هستى بيش از شب يديد آورد. 


. ونشانه اى [ديكر ازقدرت وصف نايذير يديد ورنده هستى إبراى آنان اين است كه ما [نسل و تبار و إفرزندان آنان را در 
كشتى آكنده [از بارها و نفرات » سوار كرديم. 


١‏ اتواسان أن كشي وديكرفر كهنااء جيزهاي [ديكن همانند جهاريايان را إبراى آنان آفريديم كه [بر آنها ]سوار مى 
كردند [و به وسيله آنها بارهاى خود را جابجا مى نمايند.] 


*”6. و اكر بخواهيم آنان را [در امواج خروشان 


درياها |غرق مى سازيمء آنككاه نه فريادرسى خواهند داشت ونه نجات داده مى شوند؛ 


*. مككر [اينكه بخشايش و] رحمتى از جانب ما [» آنان را دربر كيرد إو بهره اى [زودكذر از اين دنيا آنا جندى [روزى آنان 


كردد.] 


مورد [مهر و ]رحمت قرار كيريد. [آنان از حق روى برتافته و بر حق ستيزى خود يافشارى مى كنند.] 


ع*. و هيج نشانه اى ان نشانه هاى يرورد كارشان براى آنان [فرود ]نمى آيد [و بدان دعوت نمى كردند]ء جز اينكه از آن 


رويكردانند [و حقيقت را نمى يذيرند|. 


/ا. و هنككامى كه به آنان كفته شود: از آنجه خدا به شما روزى داده است [در راه او] هزينه كنيد» آن كسانى كه كفر ورزيده 
اند به آنان كه ايمان آورده اند مى كويند: آيا كسى را [غذا |بخورانيم [و امكانات زندكَى بدهيم كه اكر خدا مى خواست 


[خودش به او [غذا] مى خورانيد [و او را بهره ور مى ساخت ؟! شما جز در كمراهى آشكارى نيستيد!! 
#؟. و مى كويند: اكر شمايان راست مى كوييدء يس اين وعده [كيفر و عذاب كى خواهد بود؟! 


9». آنان جز يكك خروش [و فرياد مركبار آسمانى را انتظار نمى برند كه آنان رادر حالى كه درستيزند» فرا كيرد [و 
كرفتارشان سازد]؛ 


. [و] آن كاه [به كونه اى غافلكير كردند كه نه بتوانند [وصيت و إسفارشى كنند و نه [امكان يابند كه به سوى خاندان 


خويش بازكردند! 
نكرشى بر وازه ها 


«حمل): در اصل به مفهوم جلو كيرى كردن از جيزى است كه به طرف يايين مى رود ودر 


آيهء به معنى سوار كردن و جابجا نمودن آمده است. 


«فلكك): كشتى» جرا كه بر يهنه امواج آبها مى كردد و بر قعر آب فرو نمى رود. و نيزاين وازه به مفهوم «مدار» آمده استء جرا 


«مشحون:: آكنده و انباشته شله. وازه «شحنه) نيز از همين ريشه و به مفهوم يليس و ياسدار آمده استء جرا كه شب و روز در 


تفسير حركت كشتى بر امواج توفنده اقيانوس ها 


قرآن در ترسيم يرتوى از نشانه هاى قدرت بى كران آفريد كار هستى و در اشاره به نعمت هاى كران او به انسانها - كه 


ه ركدام بر يكتايى و بى همتايى او» راه مى نمايند - اينكك در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَآيَهُ لَّهُعْ أنَا حَمَلنًا ذرَيَتَهُْ فى الْقلَكِ الْمَشْحُونِ و نشانه اى ديكر از قدرت بى كران يديدآورنده هستى براى آنان اين است كه 
ما نسل و تبار و نياكان آنان و فرزندانشان را - كه اينان از نسل آنانند - بر كشتى هايى كه انباشته از بارها و حيوانات و وسايل 
زندكى بودء سوار كرديم و از غرق شدن در دريا نجات داديم. 


به باور كروهى از مفسّران منظور از اين كشتى در آيه» كشتى حضرت نوح است كه انباشته از سرنشينان و وسايل مورد نياز 


آنان بود و خدا نياكان اين مردم رابه وسيله آن نجات داد واز آنان انسانهاى بسارى يديدار ساخت. 


قرآن بدان دليل از يدران و نياكان به «ذرّيه) تعبير مى كند كه اين وازه» از وازه به مفهوم آفريدن است. و خدا فرزندان را از 


آب يدران و نياكانشان آفريده است. به فرزندان نيز بدان 


جهت كه از يدران آفريده مى شوندء «ذريّه) ويا نسل مى كويند. به باور ياره اى «ذْرّيها به مفهوم كود كان و زنان آمده. و 
وازه «فلكك» به مفهوم كشتى هاى روان بر امواج آبهاستء و بدان جهت كويى خدا كشتى را براى سفر آنان در درياء و شترو 
دمكرفركها را بزاف عاتهانن اقنور شك اختصاص نت دهده 8د زوفو كرؤه ان تسافا سداق قروو وتران كرا 
تلاش و سفر ناتوانترند و اين كارء آنان را بيشتر خسته و فرسوده مى سازد. وكرنه آيه به اين مفهوم نيست كه اين مركبها ويزه 


آن دو قشر است و تنها آنان از كشتى ها بهره ور مى كردند. 


وازه «حمل» و مشتقات آنء به مفهوم سوار كردنء وسيله سوارى دادن و راهنمايى فيكران سوق وسيلة سوارى آمده است» 


كه نمونه هاى بسيارى در ادبيات عرب دارد» براى نمونه» شاعر مى كويد: 
ألا فتى عنده خفان يحملنى عليهما انْنى شيخ عل سفر 
آيا جوانمردى نيست كه نزدش يكك جفت كفش باشد و آن را به من بدهد كه من بر سير و سفر فرسوده و ناتوانم. 


دراين شعر واه «(يحملنى) به مفهوم. وسيله سوارى ذاو لكان 'د كر قرار دادن مده است. 


در ادامه سخن مى افزايد: 
وَحَلقنَا لَهُمْ مِنْ مِثْلِهِ مَا يَذكبونَ و ما براى آنان مركب هاى ديكرى آفريديم كه بر آنها سوار مى كردند. 
در تفسير آيه ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور ابن عباش ديكران مفسّ ران منظور اين است كه و براى آنان بسان كشتى نوح؛ كشتى هاى بسيارى يديد آورديم كه 


از كشتى نوح ساخته شد همه بسان آنء و در حقيقت در شكل و فرم آن طراحى شدند. 
3 - اما به باور «مجاهد)» منظورء شتر مى باشد كه كشتي د شت و صحراست. 


##داواز ديدكاه ١‏ «جبايى» منظور اد ين است كه: واز جهاريايان و جنبندكان» همائندك شتر» كاو و الالغ م ركبهايى بسان همان 


سيس در اشاره به رحمت و مهر آفريد كار هستى مى فرمايد: 


وَإِنْ نَدَأْ عرفْهعْ كلما ص ريح لَهُعْ وَلَا هُْ يَُقَدُونَ و اكر بخواهيم يم آن كاه كه بر كشتى سوارشان مى كنيمء با وزش تندبادها و 
حركت امواج توفنده آنان را غرق مى سازيم و نابود مى كنيم و آن كاه نه فريادرسى خواهند داشت كه به فريادشان برسد و 
آنان را نجات بخشد و نه كسى كه از دريا بكيرد و رهايشان سازد. 


مكر اينكه باز هم رحمت و بخشايش ما به داد آنان برسد وما با مهر بر آنان» از ترس و دلهره دريا و ديكر خطرها رهايشان 


سازيم. 


وََنَائَا إلَّى جين و آنان را تا هنكامه اى مقرّر - كه برايشان مقدّر ساخته ايم - از زندكى و نعمتهاى اين جهان كامياب و بهره 


ور سازيم. 


به باور ياره اى منظور اد ين است كه: مكر اينكه باز هم رحمت ما شامل حالشان كردد و تا مدتى آنان را از نعمت هاى خويش 


واكذاريم و تا جندى بهره ورشان سازيم. 
دو آفت حق ناشناسى و ناسياسى در ينجمين آيه مورد بحث در اشاره به حق ناشناسى و ناسياسى آنان مى فرمايد: 


َإِذَا قِبِلَ لَهُمْ انقُوا مَا بين م وَمَا حَلفَكْ لََلْكمْ يُوْحَمُونَ و هنكامى كه به شركك كرايان كفته 


مى شود از آنجه از رويدادها و عذابها و كرفتاريهاى اين جهان و جهان ديكر بيش روو يشت سر شماست بترسيد و به دنياى 
خود و نعمت هابيى كه به شما به امانت داده شده است مغرور نكرديد تا مورد رحمت قرار كيريدء آنان بر كفرانكرى و 


ناسياسى خويش ياى مى فشارند وحق را نمى يذيرند! 


يادآورى مى كردد كه منظور از «ما بين ايديكم»» سراى آخرت و عذاب و كرفتارى آن است كه سر راه انسان قرار دارد» و «ما 
خلقكم)» به دنيا و اسباب غرور آن اشاره مى كند تا بدين وسيله انسان را به يروا و احساس مسئوليت رهنمود كردد واو را در 


خور مهر و بخشايش خدا سازد. 
در تفسير آيه جند ديد كاه دكن نز رشيقاه اننيث: 
-١‏ به باور «ابن عباس» منظور اين است كه... تا آنكه بر اميدى از رحمت و بخشايش خدا باشيد. 


؟- اما به باور «مجاهد» منظور اين است كه: با توبه نسبت به كناهان كذشته و با يرواى از خدا و دورى جستن از نافرمانى او 


نسبت به آينده از آفريد كارتان بترسيد تا مورد بخشايش او قرار كيريد. 

*- «قتاده» مى كويد: منظور اين است كه از عذابى كه بر امتها و جامعه هاى بيداد كر يبشين فرود آمدء و نيز از عذاب دردانكيز 
سراى آخرت بترسيد. 

*- واز ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: آيه شريفه هشدار مى دهد كه هان اى بندكان خدا! از دست يازيدن به كناهانى 


كه دراين جهان در بيش رو و دسترس شماست و نيزاز كيفر آنها در سراى آخرت بترسيد. عن ابى عبدالله (ع) قال: معناء اتقوا 


ما بين ايديكم من الذنوب 


و ما خلفكم من العقوبه.(/) 


به باور دانشمندان جواب «اذا)» در آيه خذف شده و در اصل اين كونه است: «اذا قيل لهم هذا اعرضوا» هنكامى كه به آنان اين 


هشدار داده مى شود. از حق روى برمى تابند. 


آيه بعد نشانكر اين تقدير و اين دريافت است كه مى فرمايد: 


وَما تَأْتِيهمْ مِنْ آيهِ مِنْ آيَاتٍ رَبهِمْ إلا كانوا عَنْهَا مُعْرضَينَ و هيج نشانه روشنى از آيات و نشانه هاى يرورد كارشان براى آنان 


فزوة"تمى: 1 يكو بذاق ذرا خوائده تمى شونده حي انتكة از ان :روكرةافهى -كود لها ونيو تاسباستى وق معوف ختويكن با ف 
فشا رثن: 


آرى» شرك كرايان هم جشم بر روى آيات و معجزه ها و نشانه هاى قدرت و يكتايى خدا مى بندند» و هم از ييامبران و 


فراخوانان به توحيد و تقوا و عدالت؛ و در مورد آنها نمى انديشند تا به حق برسند. 


در آيه شريفه وازه «من» دو بار به كار رفته است كه بار نخست براى نفى كامل است و بار دوم براى تبعيض و منظور اين است 
كه: و هيج نشانه اى از نشانه هاى يرورد كارشان براى آن شركك كرايان نيامد و هيج معجزه اى از معجزه ها يديدار نكرديد جز 


اينكه آنان از آن روى برتافتند و دور شدند و بدون انديشه از آن كذشتند.(8) 


روشن است كه اين شيوه زشت و ظالمانه» شيوه كسانى است كه از راه هدايت و نجات به بيراهه رفته و در اين جهان و جهان 


ديكر به زيان جبران تايذيرئ كرفتار آمده ائد. 


در هفتمين آيه مورد بحث در اشاره به يكى از شكّردهاى آنان مى فرمايد: 


وَإِذًا قِبِلَ لَهُمْ أَنفِقُوا مما رَرَكَكعْ الله َالَ الّذِينَ كمَروا لِلّذِينَ آمنوا أَنْطعمُ مَنْ لَو يناه 


الله اطعمة وتمكاي” كد ته كان كتنه ردان ]بده سوا تدهنما رووق مده اسك قويراة و انساق كفية و رز كاك ردقه 
الى روا كدير تروتقيا مكافك خا تعد سا حول نحكي تعمل وأ قد سند الي كن راق عبف سودي انل مدر ران ب نة 
كفر كرايان و ناسياسان روزكار با مردم با ايمان و توحيدكرا به ستيزه برمى خيزند و مى كويند: جككونه ما از ثروت و امكانات 
خويش به كسى بدهيم و كسى را سير كنيم كه اكر خدا مى خواست او را سير مى كرد و بهره اى از ثروت ها و نعمت ها را 


نيز به او ارزانى مى داشت؟! 


كفر كرايان بدين وسيله و با اين بهانه جنين وانمود مى كنند كه وقتى خدا محروم و نيازمند و كرسنه اى را خود بدون واسطه 
مين تكردو بى: ناز ماخت» همي تشائكر 3 اسة: كه سيرق اق وا تخواسته وانمنا وسور خداده انق كنايداو سور كناو 
يوشاكك بدهيم. و بدين سان با اين سرهم بندى نادرست وازه ها و مفاهيم وظيفه خويش را - كه فرمانبردارى از خدا و اطاعت 
اوستء همه را - از ياد مى برند و كُويى فراموش مى كنند كه خداى فرزانه به خاطر مصلحتى كه در انفاق خالصانه و احساس 
مسئوليت نسبت به محرومان است,ء به صاحبان ثروت و امكانات فرمان انفاق و يرداخت حقوق مالى شان را مى دهد و بر آن 
است كه آنان بدين وسيله به ياداش يرشكوه سراى آخريه برسند و ازاين نعمت فنايذير براى به دست آوردن نعمت هاى 


جاودانه جهان ديكر سرمايه كذارى نمايند. 
در مورد كويند كان اين سخن ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور «حسن» اينان يهوديان بودند كه وقتى فرمان يافتئد نا 


محرومان و كرسئكان را سير كتند و به آنان يارى رسانندء به اين بهانه جويى دست زدند. 


1- اما به باور «مقاتل» اينان شركك كرايان قريش بودند» جرا كه ياران ييامبر به آنان مى كفتند: مككر نه اين است كه اين ثروتها 
و امكاناتى كه در دست شماست - به باور خودتان - از آن خداست؟ اكر راست مى كوييد يس از آنها به ما هم بخورانيد و 


در راه خدا به ما نيز انفاق كنيد. 


“- از ديدكاه برخى كوينده اين سخن كسانى بودند كه خدا را انكار مى كردند و با دستاويز ساختن «انفقوا مما رزقكم الله 
مى كفتند: اكر به راستى خدا روزى دهنده استء يس جرا شما از ما خوراكك مى خواهيد؟ مكر نه اينكه او به ما نعمت ثروت 
وامكانات داده و شما را محروم ساخته است؟! و جرا از ما مى خواهيد به كسانى انفاق كنيم كه خدا آنان را محروم فرموده 
است؟ 

نْ أنتم إلا فى ضَلَالٍ مُبين شما تنها در بيراهه اى آشكاريد! 


به باور «قتاده) اين واكنش كفر كرايان به مردم با ايمان و انسان دوستى بود كه آنان را به انفاق و د كردوستى راه مى نمودند! 


اما به باور «على بن عيسى» اين بيان» سخن خداى فرزانه در نكوهش كفركرايان است كه آن دعوت انسانى و خيرخواهانه را 


نيذيرفته و با بهانه جوييها از حق روى برتافتند. 
يس رستاخيز كى خواهد آمد؟ 


اشاره رفت» اينكك خيره سرى آنان در انكار رستاخيز و به مسخره كرفتن ياداش و كيفر آن به همراه ياسخ هاى شايسته و بايسته 


آنان ترسيم مى كردد. 


هَذَا الْوَعْدُ إن كنتُمْ صَادِقِينَ و شركك كرايان مى كويند: اكر شما توحيد كرايان راست مى كوييد يس اين وعده عذاب و كيفر 


وفرارسيدن روز رستاخيز كى خواهد بود؟! 
آتان اقيق كران اوامخاظن “من ساغعن اهدقف تسكربة'نويد واهقدان ان حشرت دن مورك شاستكان وظالنان من 


كفتتد: ا كر تو وبيروان ويارانتت راست.مى كوييد:وابة واستى ان عذاب خدا دن دنا وتروز وستاخير هشداز مى دهيده :يسن .ابخ 


وعده عذاب و يا فرا رسيدن رستاخيز جه زمانى خواهد بود؟! 


خداى فرزانه در ياسخ آنان مى فرمايد: 


مَا يَنظَرُونَ إِلَا ص ته وَاحِدَهَ تَأْحَذهُمْ وَهُمْ يَخِصَمُونَ آنان جز يكك خروش و فرياد هراس انككيز و مركبار را انتظار نمى برند» كه 
آنان را در حالى كه در جنكك و ستيزند» فرا كيرد و آنان را كرفتار كيفر عملكردشان سازد. 


ودر حالى كه انكاركران آن در كوجه و بازار به خريد و فروش مشغول هستند و براى دنياى خويش در ستيزه اند رستاخيز بريا 


مى كردد. 


در روايت آمده است كه: اين خروش مركبار و فرا رسيدن رستاخيز به كونه غافلكي ركننده و ناكهانى خواهد بود كه دو نفر در 
حالى كه يارجه يا لباسى را براى خريد و فروش كشوده اند فرصت و مهلت نمى يابند تا آن را برجينند» و در يكك جشم بهم 


زدنء يايان عمر جهان از راه مى رسد و رستاخيز بريا مى كردد. 


ويا كسانى هستند كه در آن لحظه بر سر ميز غذاء لقمه غذا را برمى دارند تا بخورند» 


اما بيش از آنكه غذا به دهانشان برسد» رستاخيز فرا مى رسد. 


ونيز كسائى كسيد كهحخوض ان خورف وا انراق اسيرات ساختق كوسفتدان خويقن تعمين واجائجا من كنثن كه رستاخين يريا 


م كردد.و كوسفتذان فرصنت تمن بايد 2 آنت يتوشند! 


تقوم الساعه والرجلا-ن قد نشر اثوبهما يتبايعانه فما يطويانه حتى تقوم! والرجل يرفع آكلته الى فيه فما تصل الى فيه حتى تقوم! 
)0 


به باور ياره اى منظور از «و هم بخصّ مون» اين است كه: و آنان با هم به كشمكش مى يردازند كه آيا عذاب خدا دامان آنان 


را خواهد كرفت يا نه؟ 


در ادامه سخن قرآن روشنكرى بيشترى درباره برق آسا و ناكهانى بودن رستاخيز مى نمايد و مى فرمايد: 


لايس مَطِيعُونَ ِدَيَه وَلَا إِلَى أَهْلِهم يَرْجِعُونَ اين سرعت و غافلكيرى به كونه اى است كه آنان نه مى توانند وصيت و سفارشى 


عي 


در مورد جيزى بكنند» ونه فرصت مى يابند كه از بازار و كاركاه هاى خود به خانه و به سوى خاندان خويش بازكردند. 
يادآورى مى كردد كه قرآن بدين وسيله از حِككُونكى فرا رسيدن رستاخيز و دميدن نفحه صور كزارش مى دهد. 


. و[در آستانه رستاخيز] در صور دميده مى شودء آنككاه [است كه مردكان إبناكاه از كور[هاى خود برمى خيزند و] به سوى 
يرورد كارشان مى شتابندك. 


7[ انان با ددن قرابظ جدعة باذك اكنده ان ترس فى كزيقدة افق واقتر مال حة كش .ما را إاين كوه ازعو اكاههان 


يرانكبيت؟ [آرى اين است آنجه [إخداوند] بخشاينده وعده فرموده بود» و ييام آوران [او نيز] راست كفتند! 


87 | اغاز رستاخين] تتها يك خروشن [مر كبار] اسث وين ين ننه نكباره همه آناك كرةاورق شده ودر مشكاةها الحضاز 


مى كردند. 


ه. يس [ندا مى رسد كه:] امروز بر هيج كس هيج بيداد نمى رود؛ و جز در برابر آنجه [در زندكى دنيا] انجام ميداديد ياداش 


[و كيفر] داده نخواهيد شد. 

0. به يقين بهشتيان در اين روز [سهمككين به كارى [خوش و ]سركرم كننده شادند. 

82 انز هممرائشان دو سابه هاي [اراميكئن وددل انكر ]ار تجتهااى برشكوه تكبه مى :رسك 

/د. برايشان در آنجا [هركونه نعمت و] ميوه اى [حاضر] استء و آنجه بخواهند براى آنان [آماده شده است. 

. درودى [نويدبخش و دل انككيز ييام و] سخنى است از جانب يرورد كارى مهربان [كه نثار آنان مى كردد]. 

9. و [به بيداد كران و كناهكاران ندا مى رسد كه:] هان اى كناهكاران! امروز [ديكر از شايسته كرداران جدا شويد. 


.٠‏ هان اى فرزندان آدم! مكر به شما سفارش نكردم كه [در زندكى خويش هركز] شيطان را نيرستيد» جرا كه او براى شما 


0 


«صور): اين واه جمع «صوره' و از ريشه «صار) آمذه كه در ايه منظور دميدن بر شييور يا وسيله خاضصى براى آغاز رستاخيز 


است. 
«جدث): به مفهوم كور آمده. و جمع آن «اجداث)» است. 


«ينسلون): از ريشه «نسل» به مفهوم شتاب كرفتن در بيرون رفتن استء كه در ادبيات عرب نمونه هاى بسيارى دارد» براى 


نمونه: شاعر آورده اسشيق كه: 
فون الذقتت شد قار 


بردالليل عليه فنسل كركهاى كرسنه ديشب جيزى نمانده بود كه در سرماى سخت شبء بر او يورش برند؛ اما وى به سرعت 


بيرون رفت و كريخت. 


تفسير در آاستانه رستاخيز 


دن اناك كفن قر قعا:ووششتكزف كالية بو ناز تدك شن اذ تر دمل نا بتيوو يواهت ابدام واقر ريدن ناكهانى و كوبنده آن سخن 
كفت و 


در اين مورد به انكاركران و ظالمان سخت هشدار داد؛ اينكك از رويدادهاى هراس انككيزى كه در آستانه رستاخيز يديدار مى 


كردد سخن مى كويد 


در آيه نخست مى فرمايد: 


وَنْفْحَ فى الصّور فَإذَا هُمْ مِنْ الْأَجَدَاثِ إِلَى رَبّهِمْ يَنيلونَ و در آستانه رستاخيز دكرباره در صور دميده مى شود و آنكاه است 


كه همه مرد كان از كورها و آرامكاه هاى خود به خواست خداى توانا برمى خيزند و به سوى يرورد كارشان مى شتابند. 


در اين آيه سخن از نفحه دوم و مرحله حيات و زنده شدن يس از مركك است كه در آستانه رستاخيز همكان با آن روبرو مى 
كردند. و منظور از شتافتن به سوى خداء در حقيقت شتاب كرفتن به سوى دادكاه و داورى آن فرمانرواى بى همتايى استء كه 


جز داورى و حاكميت او هيج داورى ديكّرى نيست. 


آرىء در آن روز سهمكين هنكامى كه مردم با رويدادهاى هراس انككيز رستاخيز روبرو مى كردند. شتابان از كورها دامان مى 


كشند و بسوى داد كاه رستاخيز مى روند. 


آنكاه در ترسيم حال و روز ظالمان و حق ستيزان مى فرمايد: 
قَالُوا يا وَيْلََامَنْ بَعتَنَا مِنْ مقن 


انكاركراق رستاغير با ديد أن ضحم فاق هراين اكيز فوياك رفي اوزتد كةة ا واق ير.ها! زان عه كسى هارا اي كوته 


آنكاه با دريغ ودرد مى كويند: 


هذا ما وعد ال غكان :وَصدق القوس لوث الي افك | تجعة جد اونن بخشاينده وعده فرموده بودء و بيام آوران او نيز همه آنجه را در 


باره اين روز سرنوشت ساز و سإنمكين كفتند و هشدار دادند» درست كفتند. 


به باور «قتاده» بخش نخست آيه ديد كاه و كفتار كف ركرايان استء و فراز آخر آن 


مى كويند: فرا رسيدن رستاخيز وعده خداست ببين تفاوت ره از كجاست تا به كجا! 


قرآن از «كور) به آرامكاه و خوابكاه تعبير مى كندء جرا كه وقتى مرد كان از كورها سربر مى آورند جنان است كه كويى از 


خوابى عميق بيدار شده اند. 


ياره اى كفته اند: كفر كرايان هنكامى كه از كورهاى خود سربرمى آورند و حال و روز خود را در روز رستاخيز مى بينند» به 
ياد شرايط عالم قبر مى افتند و آنجه را بر آنها كذشته است با ترس و هراس روز رستاخيز كنار هم مى كذارند» آنكاه است كه 
فرياد مى كشند كه: اى واى بر ما! 


«قتاده» مى كويد: منظور از خواب كرانى كه مرد كان از آن بيدار مى شوند و برمى خيزند» خواب ميان دو نفخه و دو خروش 
مركبار است. با خروش نخست همه قالب تهى مى كنند و با خروش دوّم از كورها سربر مى آورند و به سوى دادكاه رستاخيز 
مى شتابند. با اين بيان منظورء خواب ميان دو خروش است كه از عذاب قبر كناهكاران كاسته مى شود و آنان اندكى به خواب 


مى رونك. 


در سومين آيه مورد بحث در ترسيم حِكُونكّى بريايى رستاخيز مى افزايد: 


إنْ كائّث إلا ضَ يِه وَاحِدَه فإذًا هُمْ حَمِيعٌ لَدَيْنَا مُحَضَرُونَ براى آغاز رستاخيز و جكونكى يديدار شدن آن هيج فرصت و زمانى 
نبسث جز نه اثداره بك خروش مر كان وسن؟ قفربادى ستهمكين طنيق انداز مى كردذاو انكاه همكى أنساتها از نسلهائ يشي 


كرفته تا آخرين نسل ها كرد آورى شده ودر برابر داد كاه رستاخيز و ييشكاه فرمانرواى بى همتاى دنيا و آخرت 


روز عدل وداد 
يس از بريايى رستاخيز و حضور همكانى در برابر دادكاه آن روز سرنوشت سازهء به ناكاه ندا مى رسد كه هان اى مردم! 
قَالْيوْمَ لا تَْلَمُ نَفْسٌ سينا 


اينكك در اين روز بزركك بر هيج كس ستم و بيدادى نمى رود و هيج حقى از كسى ناديده كرفته نمى شود؛ به هركس همان 
ياداش و كيفرى كه در خور آن است بى هيج كم و كاست و براساس عدالت داده مى شود جرا كه در اينجا كارها براساس 


عدل خداست و نه بخشايش و فضل او. 
وَل تنروق ]لاما 0 تَعْمَلُونَ و جز در برابر آنجه كه در زندكى دنيا انجام مى داديد باداش و كيفرى دريافت نخواهيد داشت. 
نعمت ها و مواهب خدا به شايسته كرداران آنكماه قرآن در اشاره به نعمت ها و موهبت هابيى كه براى شايسته كرداران و 
دوستان خدا فراهم شده است مى فرمايد: 


2-0 
َأ 


إنَّ أَضحَابَ الْجَنّهِ اليم فى شّعُل بهشتيان در روز رستاخيز به كونه اى غرق در نعمت ها و موهبت هاى خدا هستند كه از هر 


كدان و انديشةه تكراق كقده اى اسوده خخاطرتد, 


به باور «حسن» و «كلبى» منظور اين است كه: بيقين بهشتيان در آن روز غرق در نعمت هايى هستند كه روزى آنان شكدة اسست: 
آنان به كونه اى سركرم شادى و شادمانى هستند كه از آتش دوزخ و عذابى كه دوزخيان بدانها كرفتارند آسوده خاطر مى 


كردك4 و أكر دوزخيان از نزد يكاتشان تير باشند فراموكن مى كردنك و كرك اندوة”رن دلشاث ثمى تشيئن: 
اما «ابن مسعود) و «ابن عباس) برآنند كه بهشتيان در آنجا وآن روز به ازدواج با حوريان بهشتى - كه دوشيزه اند - مشغولند. 


از حضرت صادق(ع)) نيز همين 


فظلت رامت شناه امن ؛ 3٠31‏ كنذا اوؤقه انك كفخو روصت أن ذوكك كان نمشة فدهنف: أنثوهاء: انان سان مامدن قت 
ب رواب وار مى آاور و وسير يهستى فرمود. ابروهاى 1 ر شد 
اوّل باريكك و زيباستء و يلكك جشمانشان بسان شاه ير يرند كان شكارى است. 


ال :دقك كاه يازه :اق منظوو ار أهنت كذ يهشهان در انحا غرق:درشييدن آواز دل :انكر يرئك كان بهشت اتذ: 


وازديدكاه ياره اى ديكر آنان در بهشت افزون بر بهره ورى از نعمت ها و مواهبء به هفت نوع از ياداش به وسيله اعضاى 


هفتكانه بذن خوذ مقغوليد: 


آمنين)(١٠)‏ با سلامت و امتئّت به بهشت يرطراوت و زيبا درا بيد. 


-١‏ به انجام كار شايسته بوسيله دو دست و به دست آوردن ياداش آن. «يتنازعون فيها كأساً لا لغو فيها و لا تأثيم.(11) در آنجا 
جامى از دست هم مى ربايند و با هم به شادمانى مى كذرانند؛ جرا كه در آنجا و در آن شاديهاء نه ياوه كويى هست و نه كناه 
وزشتى. 

"- به ياداش كاميابى و كامجويى از حوريان زيباى بهشت. «و حور عين كأمثالٍ اللؤلؤ المكنون»(؟1) و حوريان جشم درشت 
زيباء بسان لول نهان در ميان صدف. اينها ياداشى است در برابر آنجه در زندكى دنيا انجام مى دادند. 

6- به ياداش خوردن از نعمتهاى بهشت. «كلوا واشربوا هنيئاً...»(1) به آنان ندا مى رسد كه: بخوريد و بنوشيدء كوارايتان باد! 
ه- به ياداش زبان و كفتار شايسته. «و آخر دعواها ان الحمد لله رب العالمين.)(15١)‏ و يايان نيايش بهشتيان اين است كه: 


ستايقن از آن بزورذ كار جهانناق اسيث: 


*- به ياداش كوش دادن و شنيدن نداها و 


سخنان دل انك و دلنشين. «لا يسمعون فيها لغواً...)(15) در آنجا سخن بيهوده اى نمى شنونك... 


/ا- و ديكر به ياداش ديد كان ونيكك كاه كردن و بجا ديدن. لتو نه الأسيو)( وار تير طراوظ ورزيدا هر آنجه 


دلها بخواهند و ديد كان را خوش آيد هست و شما شايسته كرداران در آنجا جاودانيد. 


فَاكهُونَ در اين روز بهشتيان غرق در موهبت ها و نعمت هاى خدايندء به كونه اى سركرم شادى و شادمانى هستند كه همه 


نكرانيها را از ياد مى برند. 
«ابن عباس) مى 0 در آن روز بهشتيان خوشحال و شادمانند. 


اما به باور ياره ائى» در آن روز بهشتيان نعمت داده شد كانندء به كونه اى كه از بسيارى نعمت و موهبت غرق در شادمانى و 


شكنشى من كردنك. 


به باور «ابوزيد) وارّه «فكةا به مفهوم انسان خوش دل و ياكك طينت و خندان است و «رجل فاكه» به مفهوم مرد خندان و 


شادمان است و در ثلاثى مجرد فعل ندارد. 


اما به باور «ابومسلم) وازه «فاكهون» از ريشه «فكاهه) مى باشد كه كنايه از سخنان و داستانهاى درست و ياكك و ياكيزه ازدروغ 


و شادى بخشى است. 


و برخى نيز برآنند كه «فاكهون» به مفهوم صاحبان ميوه ها و بهره وران از آنهاست,ء جرا كه به دارنده كوشت و جربى در 
ادبيات عرب «لاحم) و «شاحم). و به دارنده عسل «عاسل» به شمار رفته است... 


در ششمين آيه مورد بحث مى افزايد: 


هُمْ وَأَزْوَاجَهُمْ فى ظِلَالٍ عَلَى الأداتكة مكلوق بيشكاة وعست انفان كدددن زد كد باجا انان ارنظر اند نقوو صتيددةو 


عملكرد هماهنكك و همراه بودند» در روز رستاخيز در سايه اى دل انككيز و آرام بخش و مصون از تابش سوزان 


خورشيد صحران محشر بر تختها تكيه مى زنند واز سوزش كرما و سرما در امانتد و در آن سايه بانهاى يرشكوه مورد رحمت 


به باور ياره اى منظور اين است كه بهشتيان با همسران خويش كه از حوريان سيمين بيكر و زيباى بهشت هستند و خدا آنان را 
نه عمشرئ ايان ير كرؤيذه اشت در ساي حوكان برشكوه يقت كديز اندررذه تشيان كران داوتة ندر تحتهائ شاهائه تكنه 


ويارهاى مى كويند: در سايه ها و سايه بانهايى كه آنان را از ديد ديكران مصون و محفوظ نككاه مى دارد» بر تختها و يشتى 
هاى مجلل و شاهانه در كمال آسايش و آرامش تكيه مى زنند. آنان در آنجا هماره غرق در ناز و نعمت و آسايش و 
استراحت هستند؛ جرا كه در آنجا ديكر مسئوليت انجام كارهاى شايسته و به دوش كشيدن بار زندكى مادّى يا معنوى و 


اخلاقى نيست,. بلكه آنجا سراى ياداش و نعمت است. 


به باور «ازهرى) وازه «ارائكك» جمع «اريكه) و به مفهوم حجيزى است كه بر آن تكيه مى زنلك. 


در ادامه سخن درباره نعمت هايى كه به شايسته كرداران ارزانى مى كردد» در هفتمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
لْهُمْ فيهَا فاكهَة وَلَهُمْ مَا يَذّعُونَ براى بهشتيان افزون بر نعمت هايى كه برشمرديم هر آنجه آرزو كنند و بخواهند فراهم است. 


«ابوعبيده) در اين مورد مى كويد: در فرهنكك و ادبيات عرب هنكامى كه به كسى كفته مى شود هر آنجه دلت مى خواهد 


بكو و بخواه! منظور اين است كه هر آنجه مى خواهى آرزو كنى كه فراهم است. 


وبه باور ياره اى منظور اين است كه: آنان هر جيزى را بخواهند و آرزو نمايند» 


بى درنكك برايشان فراهم است؛ جرا كه كران تا كران انديشه و دل آنان در زندكى ياكك و ياكيزه شده و جز آنجه مورد 


اما «زجاج) مى كويد: تفسير آيه اين است كه: آنان هرجه بخواهند و از باركاه خدا بطلبند» برايشان فراهم است. جرا وازه 


«يدعغون» از ريشه «دعا» ب ركرفته شده است. 
در هشتمين آيه مورد بحث در اشاره به كرانبهاترين نعمتى كه به آنان ارزانى مى كردد مى فرمايد: 


سَلامٌ قؤلا مِنْ رَبّ رَحِيم براى بهشتيان افزون بر همه مواهب و نعمت هاء درود و سلام و نويد سلامتى و رستكارى جاودانه از 
باركاه يرورد كار مهربان و بخشايشكر است. واين نهايت آرزوى آنان است كه برآورده مى شود و درود وسلام ونويد 
رستكارى را از باركّاه خمدا دريافت مى دارند و سلام او را مى شنوند و ذات ياك او به آنان اعلام مى دارد كه در بهشت 


يرطراوت و زيبا هماره غرق در نعمت و سلامت و امتتت و آرامش خواهند بود و مقدم آنان كرامى داشته مى شود. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: يس از ورود آنان به بهشتء فرشتكان از هر سو بر آنان وارد مى كردند و سلام وخوش 
آمد مى كويند و مى افزايند: «سلام عليكم من ربكم الرحيم.» 


درودى كرم و نويدبخش از سوى يرورد كار مهربانتان بر شما شايسته كرداران باد! 


كرددء اينكك قرآن در اشاره به حال و روز دوزخيان و كناهكاران مى فرمايد: 


وَامْتَارُوا اليو أي الشكرق ن وار تان كان شه له د وارك اند اه يسن دهان 


اى كروه كناهكاران و يليدان: اينكك ديكر از صف شايسته كرداران و مردم با ايمان جدا شويد! 
به باور ياره اى منظور اين است كه: امروز ديككر از خوبان و شايستكان براى هميشه جدا باشيد. 


و به باور «ضحاك؛ در آنجا براى هر كفرانكر و بيداد بيشه اى جايكاه دهشتناكى از آتش دوزخ است كه بناكزير در آن وارد 
مى كردد و آنككاه درب آنجا مسدود مى شود واو ديككر خود مى ماند و ثمره شوم كناهانش! نه كسى را مى بيند ونه ديده 


مى شود. 
جرا ير ستشر شيطان؟ 
در آخرين آيه مورد بحث در ادامه نكوهش دوزخيان مى افزايد: 


ألم أَعْهَدْ إِليكم يا بَنِى آدَمَ أنْ لا تَعْبْدُوا الشْيِطانَ هان اى فرزندان آدم! آيا در كتابهاى آسمانى و ييامهايى كه به وسيله ييامبران 


فرستادم» به شما فرمان ندادم و سفارشتان نكردم كه وسوسه ها و دمدمه هاى شيطان را نيذيريد و فرمان او را نبريد؟! 
نه لك عَدُوٌ مُبِينٌ جرا كه او دشمن آشكار شماست و شما را به كمراهى و نككونسارى وسوسه مى كند! 
آيا اين هشدار را به شما دادم و روشنككرى كردم يا نه؟ 


از آيه مورد بحث اين نكته ظريف و درس آموز به روشنى دريافت مى كردد كه خداى فرزانه هركز نه فرمانبردارى و يرستش 
شيطان را يلاتك اوزذ: ونه آن را خواسته است» جرا كه همكان را از ان برحدر من ذازد.و برد كان :ؤبند كان شيطان رسخت 
نكوهش مى كند و به كيفر اين كمراهى و بيدادشان آنان را وعده آتش دوزخ مى دهد. واين هشدارى است به كناهكاران و 


يرتوى از آيات در آياتى كه ترجمه و تفسير آنها 
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شت اين ت درس اموز نيز در خور تعمق است: 


اعااز شنيوة هاف ترق "قر ان ابوه هاى سازتكله قراو در تويث:و سارند كن انسائها شيؤه:روشتكرق زاه يكف انح :و 
نكونسارى از آغاز تا فرجام و ترسيم ويكى ها و خصلت هاى زيبا وزشت رهروان هريكك از دو راه و فرجام كار آنان و 
نضب تابلوهاى راهئما و هشدار از خطرها و يرتكاه هاست. 


درست از همين زاويه است كه قرآن در اين آيات از سويى صححته هايى از بريايى رستاخيز و مراحل كوناكون آن. زنده شدن 
مرد كان و شتافتن آنان به سوى دادكاه رستاخيز» روشن شدن درستى وعده ها و نويدها و هشدارهاى ييامبران در باره بهشت و 
دوزخ» رسيدن به ياداش و كيفر عملكردهاى درست و ظالمانه را ترسيم مى كندء و از دكرسو بهشتيان را در ميان بهشت 
يرطراوت و زيبا و انواع مواهب و نعمت هاى خدا به آنان» واز طرف سوّم فرجامى خفت آور وعذاب مركبار دوزخيان را به 
تانلى فى اير نا فد بتوسيلة نا يق شيوة سازتده تزبيق» أسائها واي أنديشه دوست و رار شاشته اكاب :درسةا و ١‏ كاهائة زاة 


برانكّيزد واز بى فكرى و بدانديشى و كزينش راه كناه و زشتى سخت هشدار دهد. 


-١‏ در آيات قرآن روشنكرى مى كند كه آفريد كار فرزانه انسان بارها و بارها از خطر وسوسه ها و كمراهكريهاى شيطان و 


قطان ضفتان يديد كانشن مشذا يداه اسيعه يراق لموانه: 


الف - نخست در همان آغاز فرود انسان به زمين بود كه خدا به فرزندان آدم جنين ييام داد: ايا بنى آدم لا يفتنتكم الشيطان 
كما اخرج ابويكم من الجنه...(17) 


هان اى فرزندان آدم! مباد كه شيطان شما را بفريبد» همان كونه كه 


يدر و مادر شما را با فريبكارى از بهشت يرطراوت و زيبا بيرون كرد و لباس كرامت و عظمت رااز اندامشان درآورد تا آنان را 
برهته و عرنان به يكد بكر بتماياتد“در عقيقك» شيطاق وبدارودسته اكن» شما راز اتتجابئ كه شها آثان زانمى ندم 


ب - آن كاه اين خطر را با ارزانى داشتن مشعل ير فروغ خرد و نعمت كرانبهاى عقل - كه يبامبر درونى است - به انسان داد - 
؛ جرا كه خود آككاه و انديشه درست به روشنى هشدار مى دهد كه نبايد از شيطان بيروى كرد و وسوسه هاى او را كوش 
سيرد! مككر نه اينكه او را از همان سبيده دم آفرينش انسان با او اعلان دشمنى و جنكك بيرحمانه و يايان نايذيرى نمود وعهد 
كرد كه در كمراه ساختن فرزندان آدم از هيج دجالكرى و شرارت كوتاهى نكند؟ 


نداى فطرت توحيدى دريابد كه حق اطاعت و فرمانبردارى: حق سياس و حق شناسىء حق الوهيت و الكو كيرى» حق عبادت و 
برسعين عق شتايشن: و تقلايشن و تنها ؤرةه آفرينا كان ساسكاو افنان أبن تنها او زا رهد كن كيد:و سترزر حفط فرمان از 


نهل و بس. 


ه- و سرانجام اينكه اين هشدار را بوسيله بعثت هاى توحيدى و ييام آورانش هماره دن كرون فرزنئذان انسان طنين انداز ساخته 
است كه: هان اى فرزندان آدم! مباد كه كام بر جاى كام هاى شيطان بككذاريد... (و 


لا تتبعوا خطوات الشيطان انه لكم عدو مبين)(18) 


وهشدار داده است كه: هان اى فرزندان انسان! مباد كه شيطان شما را از راه حق باز دارد و در بيراهه ها سر كردانتان سازد... «و 
لا يصدنكم الشيطان...)(19١)‏ 


“- مفهوم كسترده يرستش در فرهنكك قرآن و روايات آخرين نكته دراين مورد اين است كه وازه «عبادت» در قرآن و روايات 
هماره به مفهوم نهايت درجه خضوع و يا سجله نيستء بلكه به مفهوم فرمانبردارى و ييروى و كوش سيردن به ديكرى و 
الك وكيزق از :د يكرى نيز مده انث» كه دذواتهونة از آنتراء دن دو ايه 7 ا سوره مؤمنوق: وان سوره توبه من توان 


نككريست. 

از حضرت صادق(ع) آورده اند كه فرمود: 

من اخاع رجلا فى معصيه فقد عبده.(0؟) 

هركس انسانى را در كناه و نافرمانى خدا ييروى كند و فرمان او را كردن كذارد» در حقيقت او را يرستيده است. 
از ينجمين امام نور نيز آورده اند كه فرمود: 


من اصغى الى ناطق فقد عبده» فان كان الناطق يؤدى عنى الله فقد عبدالله» وان كان الناطق يؤدّى عن الشيطان فقد عبد الشيطان. 
إللفة 


كسى كه يه سكووفق: كوش سداق سكتان اوتراامى #نتوق ومى نذايرة» د وحقيقنت اواوا من برستدك! ان ابن زو كر ان 
سخنور مقررات و احكام خدا را بيان مى كند» شنونده سخن و يذيراى آن خدا را يرستيده استء امنا اككر او از سوى شيطان و 


هواى دل خود مى بافد و فرمان مى دهدء اين شنونده و يذيراى سخن او را يرستيده است. 


. واينكه [در زندكى تان هميشه و هماره مرا بيرستيد» كه اين است راهى راست [و بى انحراف 


”6. و [شيطانٍ وسوسه كر سرانجام كروه فراوانى از شما [انسانها إرا سخت كمراه ساخت؛ يس جرا خود خويشتن را به كار 


نكر فتيد؟! 
“ات. [اينكك اين است دوزخ [و آتش شعله ور آن كه به شما وعده داده مى شد! 
'©. امروز به [كيفر] آنكه [در زندكّى دنيا] كفر مى ورزيديدء [اينكك ]در آن [آتش سوزان درآييد [و بسوزيد|]. 


هع. امروز بر دهانهاى آنان [به كيفر كناه و بيدادشان مُهر مى كذاريم و [آن كاه |دسديايفان باامن سحن من كوييك :و 


ياهايشان بدانجه فراهم مى ساختند» كواهى مى دهند. 


تفسير راه راست خدا يا راه بهشت در آيات يبشين قرآن ضمن ترسيم صحنه هايى از روز رستاخيز و جهان ديكر از نكوهش 


دوزخيان خبر داد» اينكك در نخستين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَأنْ اعْمُدُونِى هَذَا صدَوَاطٌ مُِتَقِيمٌ هان اى فرزندان انسان! مكر به شما سفارش نكردم كه شيطان را نيرستيد...؟ و آيا به شما 


فرمان ندادم كه وظيفه و مسئوليت شما اين است كه تنها مرا بيرستيد و از من فرمان بريد و بندكى مرا بركزينيد كه راه راست و 


بى انحراف همين يكتايرستى و توحيد كرايى است و بس؟! 
وبااين سفارش و بييمان و هشدارء جرا يرستش شيطان؟ 
جرا كوش سيردن به آن دشمن فريبكار» و انحراف جستن از شاهراه توحيد و تقوا؟ 


اين يبان افريد كار هستى روشتكرع. من كد كه انتها يرسعقن 'ذاك ياكف اوةاراه دوست وين اتخراف:اسث و اتسان واءنه 


بهشت مى رساند و بس. 


دز آذانة سكق از شطان و كمرامك زياف اخنها اشاوم د وتيت اشكازذ يها الشانن [افراندة 


5 
ىاع ااا 


وَلَقَدْ أَصْلَّ مِنْكم جبلًا كثيرًا أكلَمْ تَكوبُوا 


تَعْقَلُونَ او كروه فراوانى از شما فرزندان آدم را از اين راه درست و بى انحراف به ببراهه كشاند و كمراه ساخت» يس آيا با اين 


همه كمراهكرى و دشمنى و فريبكارى او باز هم خرد خويشتن را بكار نككرفتيد؟ 


آيه شريفه بدين وسيله روشنكرى مى كند كه: هان اى فرزندان آدم! شيطان شما را مى فريبد واز حق باز مى دارد و راه 


درست را به روى شما مى بندد يس بخود آ يبد و فريب او را نخوريد. 


شيطان و سرزنش كفر كرايان و كناهكاران است كه به بيراهه رفته اند. 


نكته ديكر در آيه شريفه اين است كه يوجى يندار جب كرايان را روشن مى سازدء جرا كه اكر خداى فرزانه آن كونه كه آنان 
مق ينذازقكء كمراهى اسان وا ازادم:فرموةهبود» اين ازاده :و الجنان تتداخر فرزتدان انسان ز:ائبازتر از:وسوسه شيظان يود واي 
روشنكرى و هشدار از وسوسه هاى شيطان و يادآورى دشمنى يايان نايذير او با انسان» همه و همه نشانكر يوجى بافته هاى 
جر كرانان اسك و تقانامى دهند كاكفد] غدايث نز نات و وستكارق اسان زا خواسقه يه او قناوت: شباغت راة بهشت:3 


دوزخ و توان مقايسه و انتخاب را ارزانى فرموده است و با اين بيان انسان محكوم و مقهور جبر نيست. 
واين هم راه دوزخ در سوّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


هَذْهِ جَهَنّمُ التى كنم تَوعَدُونَ اين همان دوزخ و آتش شعله ور و سوزانى است كه در دنيا به شما كناهكاران و بيروان شيطان 


وعذده داده مى شك آرى اينكك 


دوزخ آماده است و شما آن را مى نكريد و مى بينيد. 


ومى افزايد: 


اصِْلَوْهَا الْيوْمَ بمَا كنم تَكفرُونَ به كيفر آنكه در دنيا كفر مى ورزيديد, اينكك در آن آتش شعله ور درآيبد ودر آن بمانيد كه 


در خور دوزخ و اتشيد. 


آرى» اين كيفر كفرورزيدن به خدا و دروغ شمردن بيام او مخالفت با ييامبران است كه اينكك كريبان شما را كرفته است. وازه 
«اصلوا)» از ريشه «صلى) و به مفهوم وارد آتش شدن ودر آن ملازم و ماندكار كرديدن» آمده است. واه «مصلى) نيز كه به 


مفهوم «دام) و«تور) آمدى از همين ماده و ريشه است. 


به باور«ابومسلم) منظور اين است كه: به كيفر آنكه كفر مى ورزيديدء اينكك زبانه آتشى را بككيريد وهيزم آن كرد يد و 


بسوزيد! 
كواهان رستاخيز 


در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به كواهان رستاخيز و جكونكى كواهى دادن آنها بر كناهان و زشتكاريهاى كناهكاران 


من فومابك: 


اليَومَ نَحْتِمْ عَلَى أَفْوَاهِهِمْ آرىء در روز رستاخيز به راستى مهر بر دهان كف ركرايان و ظالمان زده مى شود؛ و آنكاه است كه آن 


تبهكاران ديكر نه مى توانند سخنى بكويند و نه فرياد سر دهند! 
وَتَكلمنًا أِدِيهِمْ و دستهاى آنان با ما سخن مى كويند واز عملكرد آنان كزارش مى دهند. 


وَتَسَهل أَرْجْلَهُمْ بمَا كانُوا يَكسِبُونَ و با به سخن د رآوردن اعضا و اقدامهاى كوناكون آنان كه توان سختى نداشتند» ياهاى آنان 


به آنجه در زندكى انجام مى دادند و به ناروا فراهم مى آوردندء كواهى مى دهند. 


با اين بيان در روز رستاخيز آفريد كار انسان بر زبان و دهان انسانهاى كناهكار و بيدادييشه مُهر مى كذارد و اعضا و 


اندامهايى را كه در دنيا توان سخن كفتن نداشتند» آنها را كويا مى سازد تا اين كواهان - كه جزء ييكر و سازمان وجود او 


بوده اند - از عملكردش كزارش دهند و بر كارهاى زشت و ظالمانه اش كواه باشند و بر ضد او كواهى دهند. 
جكونكى كواهى اين كواهان در مورد جكونكى كواهى اين كواهان ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور كروهى آفريد كار آنها به هنكام آفرينش دكرباره انسان در آستانه رستاخيز اين اعضا و اندامهايش را به كونه اى 


يديد مى آورد كه هم مى توانند سخن بكويند وهم به كناهان او اعتراف نمايند. 


؟- اما به باور كروهى ديكر خدا سخن و كفتار را در آن اعضا و اندامها قرار مى دهد و كواهى و اعتراف از سوى آنان 
آشكار مى كردد. نه اينكه به آنان بسان زبان» توان سخن و يا قدرت كويايى ارزانى كردد. و درست به همين جهت است كه 


آشكار شدن سخن از سوى آنها به آنها نسبت داده شده است و نه بيشتر. 


*- و برخى برآنند كه مفهوم كواهى و سخن كفتن اعضا و اندامها اين است كه خدا در آنها نشانه اى قرار مى دهد كه آن 
نشانه و علا-مت بر نافرمانى و بيداد كرى صاحبان آنها در زندكى دلالت مى كند وازاين نشانه و علامت به كواه و كواهى 
تعبير مى كرددء درست همان كونه كه به كسى كفته مى شود: جشمان تو كواهى مى دهد كه شب بيدار مانده است. عيناكك 


تشهد بسه ركك. رنكك رخساره خبر مى دهد از سرٌ درون! 


. واكر بخواهيم جشمانشان را محو [و نابود] مى كنيم؛ آنكاه به سوى راه [هماره خود] مى شتابند» اما از كجا [و جكونه |مى 


توانند إراه راست 


را] ببينند [و بيابند]؟! 


/ا5. و اككر بخواهيم آنان را بر جاى خودشان مسخ مى كنيم؛ آنكاه [است كه ديكر] نه مى توانند از [آنجايى كه ايستاده اند»] 


بروند و نه بازكردند. 
8. و به هركه عمر طولانى بدهيمء او را در آفرينش [فرسوده و ]د كركون مى سازيم؛ يس آيا خودتان را به كار نمى كيريد؟! 


9 و ما [به ييامبرمان قرآن را فرو فرستاديم؛ و] به او شعر نياموختيم؛ و [سرودن شعر و عنوان شاعرى نيز] زيبنده او نيست؛ [جرا 
كه اين [كتاب جز اندرزى [دل انككيز] و قرآن روشنككر [و انسان ساز] نيست [كه بر مردم تلاوت مى كند]. 


ن كتاب آسمانى را براو وحى كرديم تا [بدان وسيله آن كس را كه [دل و قلبش زنده است هشدار دهد» و سخن [و 


هشدار ما] بر كف كرايان تحقّق يابد. 
نكرشى بر واه ها 


«طمس»): اين وازه به مفهوم محو نابود ساختن يك يديده واثر آن استء به كونه اى كه جيزى از آن نماند. با اين بيان اين 
وازه در مورد جشم به مفهوم نابود ساختن خود جشم و اثر آن است ودر مورد ثروت نيز به مفهوم تلف كردن آن. 
«مكانه): به جايكاه ايستادن كفته مى شود. 


«ننكسّها: اين وازه از ماده «تنكيس» به مفهوم وازكون ساختن جيزى آمده استء به كونه اى كه سرء به جاى يا و يا به جاى سر 
قرار كيرد و در آيه شريفه منظور دك ركون شدن انسان و بازكشت به ضعف و ناتوانى دوران كودكى است. 


2 تعسير هشدار از غرور و سركشى! 


قرآن در آيات ييش صحنه هايى تكان دهنده از رويدادهاى روز رستاخيز و سراى آخرت و عذاب و كيفر 


كمد كه أكر او «سخواهد؛ مئ توانك اين حق شتيزان واد هميق :دنا به كيف ر شركك .و بيذاذشان ترساتت و آتآن را ثابؤة سازد:و 


عذابشان را به سراى ديكر نيز نككذاردء بنابراين نبايد به نعمت ها و امكانات خود مغرور كردند. 
دراين مورد مى فرمايد: 
وَلَوْ نَشَاءُ لطمشنًا عَلى أَغْيْنِهِمْ و اكر بخواهيم جشمانشان را محو و نابود مى سازيم... 


به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: اكر بخواهيم از راهيابى به سوى حق كورشان مى سازيم. اما به باور «(حسن». «قتاده) و 
«جبايى» منظور اين است كه: اكر بخواهيم آنان را در كورى و نابينايى وامى كذاريم تا در عمق نادانى و ترديد رفت و آمد 
كننك وروز كار تكدوائتك: 


ناك كوا المتواط فانى: دوذ اتكاف5 رن بساك كورى و كمرافى داسو ران هواره عرد فى مامد وى خزامه إن انها 


كة رفت :و آهل داشقد بروتة وي يكد كر يفن كززانك» انان كجااهى: تؤانفد واه دوسقا را كرتة وميدن»! 


آرىء آنان يس از محو و نابود ساختن ديد كانشان مى خواهند به راه حق كام سيارند, اما با كورى دل و قلب جكونه مى 


توانند آن را بيابئد؟ 
به باور «ابن عباس» تفسير آخرين فراز آيه اين است كه: آنكاه در آن حال جكونه مى بينند؟! 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: آنككاه آنان در آن حال بر يكديكر يبشى مى كيرند و براى نجات خود تلاش مى 


كتتلة امنا با اوادسية ذادن نا ى :و بينقن و.محو تابود غدق كيد كاتشا نيه تواست هذا محكوتنه 


مى توانند راه را از جاه ببينند؟ 


وتركى لي برانتد كد انكاة انان ثراق رقتييه حاته هاف خو يقن :راهزا من حويكده 01 حكوتة و از كحا من تؤائند آنرا 
ناتك؟ ده انان :د يكز راه :ا تمن ابتك ووستكان نمن كندائد. 


در دوّمين آيه مورد بحث در اشاره به قدرت نمايى ديكر خدا مى فرمايد: 


وَلَوْ نَسَاءُ ْم حْتَاهُمْ على مَكَائَتِهِمْ و اكر بخواهيم آن حق ستيزان را بر جاى خودشان مسخ نموده و به صورت قالبها و مجسمه 


هايى بى روح و جان در مى آوريم. 


در اين فراز در حقيقت روشنكرى مى كند كه: اكر بخواهيم نوع ديككرى از عذاب بر آنان مى فرستيم و بدان كيفرشان مى 


كنيم» و آنككاه آنان را در خانه هاى خودشان به صورت بوزينه ها و خوكها درآورده و زمين كيرشان مى سازيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و اككر بخواهيم اين س ركشانٍ مغرور و حق ستيز را در خانه هايشان به سنكهايى بدون 


روح و جان تبديل مى سازيم. 
يادآورى مى كردد كه وازه «مكانت») در آيه» به مفهوم مكان و محل زند كَى است. 
فُمَا اسْتطاعُوا مُضِيًا وَلَا يَوْجِعُونَ انكاه است كه ديكر نه مى توانئد راه درست را بيابند و بروند و نه مى توانند با زكردند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: آن كف ركرايان يس از آنكه ما آنان را مسخ كنيم ديككر توان رفت و آمد را نخواهند 


همه 


داشت. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: واكر ما بخواهيم آنان را به كيفر كفر و بيدادشان مسخ كنيم نه نمى توانند از 


عذاب ما بككريزند و نه به آفرينش نخستين بازكردند. 


كفتى است كه همه اين آيات هشدان خذا به انساتهائ: س ركثن و مغرون است 


تا به خود آيند واز كناه و نافرمانى او يروا كنند. 


ذن سؤفين آنةهووة بخت: ق رآ ن "دن اشاره اق تفكر اكير نه قدت تمايىاحكيمانه د نكر آفريد كان هستى مى فزمائد: 


مه مر م ا ٠.‏ اه ١‏ : 
وَمَنْ نَعَمَوْهُ نتكشة فِى الخلقٍ و به هركس عمر طولانى بدهيم او را يس از توانايى و اقتدار به ضعف و ناتوانى» و يس از سلامت 
و آراستكى جسمى به نقصان» و يس از طراوتٍ جوانى و شادابى به فرسودكى و درهم شكستكى بازمى كردانيم. 


به باور«قتاده» منظور اين است كه: او را به حال ييرى و ناتوانى بازمى كردانيم؛ به كونه اى كه از نظر بازكشت به ناتوانى و 


فراموش ساختن دانش و آكاهى به دوران كودكى بازمى كردد. 


و آيا نمى انديشيد كه خداى توانا همانكونه كه يديده هاى كوناكون جهان هستى را يديد آوردء به آسانى مى تواند مرد كان 
رادر آستانه رستاخيز د كرباره زنده سازد؟! 


كفتنى است كه آيه مورد بحث بدان دليل به صورت خطاب آمده است كه با آيه «الم اعهد اليكم)(؟27) كه در آن خدا 
فرزندان انسانى را مخاطب مى سازدء هماهنكك باشد. 


ياره اى نيز آخرين جمله را با «ياء) خوانده اند كه در آن صورت منظور آيه اين خواهد بود كه: يس آيا آنان خود خويش را 


به كار نمى كيرند تا درس عبرت كيرند و اين واقعيت را بدانند كه خدا بر هر كارى تواناست. 


نه قرآن كتاب شعر است و نه آورنده آن شاعر 


دن اذافة اناكة خذائ فرزانه در اشارة اى ذيكرابة وسالت بيامبر كرامى و فرو فرستادن قرآن به آن حضرت و تأكيد بر مفهوم 
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سوم از همين سوره روشنكرى مى كند كه: نه ييامبر كرامى شاعر و سراينده است و نه قرآن و آيات آن شعر و سروده؛ در اين 


مورد مى فرمايد: 

وَمَا عَلمْنَاةُ المَّْرَ 

و ما به ييامبر كرامى شعر نياموختيم. 

منظور آيه اين است كه ما به او دانش و تخصص سرايند كى و سرودن اشعار نياموختيم. 
وَمَا يَنْبََى لَّهُ و سرودن شعر و خواندن آن و عنوان «شاعر» نيز در خور او نيست. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و سرايندكى و خواندن شعر براى او آسان نكرديد و شعر براى او جاذبه اى نداشت. به 
كونه اى كه اكر كاهى يكك بند شعر هم در سخنانش مى آوردء همان يكك بيت شعر هم به صورت شكسته بر زبانش جارى 


مى كرديد. 

دراين مورد آورده اند كه آن حضرت روزى اين شعر را خواند كه: 

«كفى الاسلام والشيب للمرء ناهيا اسلام و ييرى براى مرد بسنده است كه او را از ظلم و كناه بازدارد. 
«انويكن) كقت ا سامير خدا«شاعر ابن شعر راناين كؤنة سرووة انت: 


«كفى الشيب والاسلام للمرء ناهيا) نه آن كونه كه شما خوانديدء و آنككاه افزود: كواهى مى دهم كه تو ييامبر خدايى و 


همانسان كه قرآن مى فرمايد به تو شعر نياموخته شده است. 


وازعايشه آورده اند كه روزى ييامبر كرامى مى خواست اين شعر معروف را بخواند كه آن رايس و يبش خواند ودر هم 
شكسته: 


ستبدى لكك الايام ما كنت جاهلا 
و يأتيك بالأخيار من لم تزود 


به زودى روزكار حقايقى را براى تو نمايان مى سازد كه از آن آكاه نبودى و به زودى اخبارى را كسانى براى تو مى آورند 


كه زاد و توشه اى 


براى آنان فراهم نديده است. آن حضرت هنكامى» كه مى خواست اين شعر را بخواند اين كونه خواند: 

«يأتيك من لم تزور بالاخبار» و بدين سان آن را در هم شكسته و يس و بيش خواند. 

ابوبكر كه آنجا بود» ينداشت كه اشتباهى رخ داده است و كفت: اى ييامبر خداء شعر را يس و بيش خوانديد. 
آن حضرت ياسخ داد: من شاعر نيستم و شعر كفتن نيز زيبنده من نيست. 

نارءنائ كفته اند اكز أن حضرت شعر تمن سرود سن بابق شعر حكولة ال ان حعضزت:رسيداه شيك كه مى فرمود: 
انا الْنَبى لا اكذب انا ابن عبدالمطلب... 

من ييام آور خدا هستم و اين حقيقتى است كه در آن دروغ نيست,ء و من فرزند عبدالمطلب مى باشم...؟ 

دراين مورد دو نظر آمده است: 

-١‏ به باور كروهى از دانشوران اين دو جمله شعر نيستء بلكه نثرى است كه اين كونه آمده است. 


"- امنا به باور برخى ديكر آن حضرت در انديشه سرودن شعر نبود واين دو جمله همين كونه و در اين قالب آمده است كه 
سرايند كى نياموختيم و قرآن نيز شعر نيستء جرا كه نظم و ترتيب قرآن و سبكك آيات آن نه شعر است و نه نشر» بلكه سبكك 


ويه اى است كه همه دانشوران و اديبان و شاعران و هنرمندان را به حيرت افكنده است. 


اين حقيقت در زندكى درس آموز ييامبر به جشم مى خورد كه آن حضرت به اشعار خوب كوش مى داد و سرايند كان و 


شاعران هدفدار و آكاه و 


درست كردا و درست انديش را تشويق مى كرد. او به «حسان» شاعر مشهور عصر رسالت فرمود: هان اى حسان! تا زمانى كه با 


زبان و با شعرت هدف بلند و آسمانى ما را يارى مى كنىء هماره از سوى روح القدس تأييد و تقويت خواهى شد. 


ذِكرٌ وَقَرْآنَّ مُبِينٌ اين آيات انسانسازى كه بر او وحى مى كردد» نه شعر است و نه خطابه» بلكه تنها اندرزى دل انكيز 
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بيدا ركر و قرآنى روشنكر است كه از سوى يرورد كار جهانيان بر او فرود آمده است. 


١م‎ 


در ايه شريفه به كتاب يرشكوه ييامبر دو عنوان داده شده است: 


نخست اينكه آن را «ذكر» عنوان مى دهدء جرا كه در كران تا كران آيات آن حلال و حرام, دليلها و برهانها براى شناخت خدا 
و جداسازى حق از باطل» داستانهاى درس آموز ييامبران و جامعه هاى ييشين و... آكنده است. و بدان دليل عنوان قرآن به اين 
كتاب يرشكوه داده شده است كه خداى فرزانه اجزاء و بخش هاى كوناكون آن را كنار هم جيده و همه جيز را در آن كرد 


آورده ايت 


هدف از فرود قرآن در آخرين آيه مورد بحث در اشاره به هدف از فرود اين كتاب يرشكوه بر قلب مصفاى ييامبر مى فرمايد: 


خدا هشدار دهى وهر دل و قلبى را كه به روح ايمان و تقوا زنده است هشدار دهى. 


آيه مورد بحث هدف از فرود وحى و قرآن شريف به ييامير را زوشكرئ زنده دلان و هشدار به 


مردم با ايمان عنوان مى دهد؛ جرا كه از ديدكاه وحى و رسالتء انسان كفركرا و حق ستيز مرده است و از حيات معنوى و 


انسانى بهره اى ندارد تا ييامبر به سوى او برود و او رااز نافرمانى خدا هشدار و به فرمانبردارى او تشويق كند. 


آوق» كف ر كرانان و :ظالمان ساق مر كانشد جززا كه هرد كان كر'تمن توانسد به ديكران سودى نرسانند و زيانى را دفع كنندء 
ديكر نه زيانى مى رسانند و نه سودى را دفع مى كنندء اما كف ركرايان و ظالمان نه تنها سودرسان نب نيستند كه براى جامعه و مردم 


سخت زيانبارند و آتش شرارت آنان دامان ديكران را نيز مى كيرد و مايه تباهى و سقوط خود و جامعه خويشتن هستند. 
به باور ياره اى ممكن است منظور از «زنده» در آيه شريفه انسان خردمند و خردورز ودانا باشد. 
كفتنى است كه اين ديد كاه را از امير مؤمنان(ع) روايت كرده اند. 


اقثاةه در تفسير أيه شريفةه مى كؤيد: كسى كداول واقليقن زندمو عق يذو ياشذ تفن انفاتى و باق مغنو او ثيز زئدة 


وَيَحِقَّ الْقَوْلَ عَلَى الْكافِرِينَ و بر كف ركرايان و حق نايذيران نيز اتمام حجت كردد و به كيفر حق ستيزى و بيدادشان عذاب خدا 


ووعده اش در مورد آنان تحقق يابد. 


يا آنان در نشانه هاى قدرت ما نينديشيده و آيا نديده اند كهاز آنجه دستهاى [قدرت ما ساخته و [يرداخته است» 


جهاريايانى بر ايشان آفريده ايم و آنان مالكك آنها هستند؟! 
”/. و آنها را براى آنان رام كردانيده ايم كه [هم وسيله سواريشان از آنهاست و [هم از [فراورده هاى آنها مى خورند. 


"لا. و براى آنان در آنها سودها و 


توشداتى ها :اسث؟ بسن ١:‏ باسياس [خدا زا إنمى: كرارتن؟ 
*/. و جز خدا [ى يكتا] خدايانى را [به يرستش بركرفتند تا شايد [از سوى آن خدايان دروغين يارى كردند؛ 


كه [در روز رستاخيز به همراه هم ]احضار مى كردند. 


سازند» إهمه را] مى دانيم. 
تفسير آيا به نشانه هاى قدرت ما نمى انديشند؟! 


قرآن دكرباره در اين آيات انسانساز و روشنكر به ترسيم زنجيره اى از دليلها و نشانه هاى يكتايى و قدرت خدا باز مى كردد و 


نخست مى فرمايد: 


آيا آنان در نشانه هاى قدرت ما نينديشيده» و آيا نديده اند كه ما به قدرت بى كران خويش براى آنان جهاريايانى آفريده 
؟ 

ايم؟! 

منظور از «اولم يروا» اين است كه آيا ندانسته اند؟! و منظور از جمله «مما عملت ايدينا»» اشاره به اين حقيقت است كه كران تا 

كران آفرينش و همه يديده ها را به قدرت خود ابداع و اختراع كرديم و بدون يارى ديكران آن ها را يديد آورديم. 

وازه «يد) در فرهنكك عرب به جند معنا آمده است: 

-١‏ به مفهوم دست 7- به مفهوم نعمت ؛ براى نمونه در فرهنكك عرب كفته مى شود: «لفلا-ن عندى يد بيضاء؛ او نزد من حق 


نعمت دارد. 


*- به مفهوم قدرت و توان نيز آمده استء نظير اين جمله كه كفته مى شود: «تلقى فلان قولى باليدينى» او كفتار مرا با توان و 


قفدرت دربيافت داشت. 

ع- و كاه به معناى نوعى مبالغه آمده است, كه شاعر مى كويد: 

دوك لجا لابين مدرو 

قلبى قلبى يدى مسوّر 

به خاطر آن رنج و ناراحتى كه كريبانم را كرفت» «مسور» را صدا زدم و او مرا ياسخ داد و با دو دستش ياريم كرد. 
َه لَهَا مَالْكونَ و آيا آنان نديده اند كه ما برايشان جهاريايانى يديد آورده ايم و آنان مالكك آنها هستند؟! 


منظور از جهاريايان شترء كاو و كوسفند است و آيه روشنكرى مى كند كه: واكر ما آنها را براى بهره ورى اين انسانها از آنها 
نيافريده بوديم» نه مى توانستند مالكك آنها كردند و نه از شير و يشم و كركك و يا سوارى كرفتنى و باركشى نمودن از آنها 
سود برند ويا از كوشت آنها بهره ور كردند. 

نة نون يازه ائ منظون ابن است كهة :و ايخ انساتها ضاحية اخشاز و تكاهدارندهؤ كترل كثده رايع جهازيابان هسشد وبحدا 


اينان را بر آنها جيره ساخته. و آنها را مقهور و رام انسانها كردانيده استء جرا كه اكر آفري دكار هستى آنها را وحشى مى 
آفريدء آنكاه بود كه اينان نه توان كنترل و نككاهدارى آنها را داشتند و نه مى توانستند آنها را در اختيار كيرند و بهره ور شوند. 


در ادامه سخن در همين مورد مى فرمايد: 


وَدَللنَاهَا لَهُمْ و ما آن جهاريايان را براى اينان رام كردانيديم, تا بتوانند به آسانى از آنها بهره كيرند و آنها رام و فرمانبردار اينان 


باشند. 


َك 
و ير 
- 


فُمِنّْهَا رَكوبهُمْ يس هم از آن جهاريايان براى خويش مركب مناسب و هموار برمى كزينند... 


وَمِنْهَا تأكلونَ و هم از آنها و فرآورده هايشان 


مى خورنك. 


با اين بيان آيه شريفه جهاريايان را بر دو بخش تقسيم مى كند: بخشى از آنها را براى سوارى و باركشى و جابجايى كالاها و 


برخى را نيز براى ذبح و بهره ورى از كوشت آنها و نيز سود بردن از شير و يشم و مو و كركك آنها قرار مى دهد. 


به باور «مقاتل» وازه «ركوب» به مفهوم جارياى باربر آمده. كه در اينجا منظور شتر و كاو است. 


در سومين آيه مورد بحث در اشاره به ديكر بهره ورى از اين جهاريايان مى افزايد: 


وَلَهُمْ فيا مَنَافْمَ وَمَشَارِبُ و از آن جهاريايان سودها و نوشيدنى ها و بهره هاى ديكرى براى انسانهاست؛بهره هايى جون فراهم 
آوردن يوشاك از يشمء موء كركك و يوست آنهاء خوردن از فرآورده هاى كوشتى اين دامهاء سوارى كرفتن و جابجا نمودن 
كالا و بار به وسيله آنهاء نوشيدن از شير و فرآورده هاى لبنى اين دامهاء و ديكر سودها و بهره هاى كوناكونى كه از آنها مى 


أفلا يتشكزوة سن آنا دروا انه الحم هاى كوا كورنة يتدف] ورزئدة !تهاب سيان تمى. كرارين؟! 


در جهارمين آيه مورد بحث در اشاره به نادانى و حق يذيرى كفر كرايان مى فرمايد: 


وغير از خداى يكتا براى خود خدايان ديكرى بركرفته اند و آنها را به جاى آفريد كارشان يرستيدند! 


َعَلِهُمْ بُنصَرُونَ داق افيد كه آبن خدابان دزوعين يرست د كان ادان و كمراهخوة رزايازئ كنتد و عذات خدا راز آنان دوق 
سازند. 

آنكاه كرف مى "كنك 35: 

لَا يس مَطِيعُونَ نَضدِرَهُمْ اين خدايان دروغين كه كف ركرايان يرستيدند» هركونه توان يارى آنان را دارند و نه مى توانند از آنان 
دفاع نمايند. 


و 


وهم 


لَهُهْ جُندٌ مخض رُونَ به باور «جبايى» منظور اين است كه: اين خدايان دروغين يا آن يرستشكران نكونسارى كه در آتش دوزخ 
هستند» حاضر مى كردند؛ جرا كه هر حزب و كروهى در سراى آخرت به همراه آنجه كه در زندكى آن را به جاى خداى 
يكتا مى يرستيد» در آتش احضار مى كردند؛ و آنكاه است كه نه لشكرى خواهد بود كه آتش شعله ور دوزخ را از آنان دور 


سازد و نه خدايان دروغينى كه عذاب رااز آنان دفع كنند. 


مفهوم آيه مورد بحثء. بسان اين آيه است كه مى فرمايد: «انُكم و ما تعبدون من دون الله حصب جهنّم)(37) واقعيت اين است 


كه شما كفر كرايان و آنجه به جاى خداى يكتا مى يرستيد» هيزم و سوخت دوزخ هستيد... 


به باور «قتاده» منظور آيه مورد بحث اين است كه: و اين كف ركرايان و مشركان. سياه بتها و خدايان دروغين هستند. جرا كه در 
دنيا بر كرد آنها مى جرخيدند و براى حمايت از آنها خشم مى كردند واين جرخش و كردش بر كرد آنها و خشم كرفتن 
براى آنها در حالى بود كه اين خدايان دروغين نه سودى براى آنان داشتند و نه مى توانستند عذاب و زيانى را از آنان دور 


سا زنك: 


اما به باور «زجاج» منظور اين است كه: و اين كفر كرايان در دنيا بتها را يارى مى كردند؛ واين در حالى بود كه آن خدايان 


دروغين نه توان يارى رساندن به يرستند كان خود را داشتند و نه مى توانستند براى آنان سودى يرسائئد. 


در آخرين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و در راه آرامش خاطر بخشيدن به آن بزركوار 


من افرمايت: 
قَلَا يَخرنْك قَوْلَّهُمْ يس اى يبامبر! مباد كه كفتار بى اساس كف ركرايان تو را اندوهكين سازد. 
منظور از كفتار بى اساس در آيهء مخالفت كف ركرايان با وحى و رسالت و دروغ انكاشتن رسالت بيامبر كرامى است. 


إن َعَم مرا يُدَرُونَ وَمرا يُغْلنُونَ بى كمان ما آنجه را كه اين كف ركرايان در درون جانشان نهان مى دارندء و نيز آنجه را كه بر 
زبان مى آورند و آشكار مى سازند» همه را مى دانيم و به هريكك از كارهايشانء به تناسب عادلانه و يا ظالمانه بودن آنهاء 


ياداش و كيفر خواهيم داد. 
[آيا اين انسان تاكنون درباره آفرينش خويشتن نينديشيده؟! و آيا [اين |آدمى نديده [و ندانسته است كه ما او را از نطفه 
اى [ناجيز] آفريديم» يس به يكباره او ستيزه جويى نمايان كرديد؟! 


8 و براى ما [به استخوانى يوسيده مثالى آورد و آفرينش خويشتن رااز ياد برد [و] كفت: اين استخوآنهارا كه [اين كونه 


]بوسيده اثلاء جه كس ز ند كن فى بيه ؟ 


4 [هان اى ييامبر ما!] بككو: همان كسى كه نخستين بار آن را يديد آوردء [همه آنها را] زندكى مى بخشد؛ واوست كه به هر 
٠‏ همان كسى كه برايتان از درخت سبزفام [و زيبا] آتشى قرار داد كه [شما به هنكامه نياز] به ناكاه از آن [شعله اى إ]برمى 


افروزيد. 


١‏ [آيا قدرت آفريد كار هستى وصف نايذير و بى كران نيست؟ أو آيا آن كسى كه آسمانها و زمينها را آفريده استء بر اين 
[كار ]توانا نيست كه [دكرباره همانند آنها را بيافريند؟! جرا! [اين كار براى او آسان است؛] واو همان آفريننده دانا و 


[توانااست. 


7 هنككامى كه [آفرينش يديده اى را بخواهدء كار او تنها 


اين است كه به آن مى كويد: باش؛ آنككاه است كه آن يديده [بى درنكك إيديدار مى كردد. 


.يس ياكك [و منرّه است آن كشتى فرمانروايى هر جيزى به دست [تواناى ]اوست,ء و [شمايان تنها به سوى او بازكردانيده 


خواهيد شد. 
شأت زول در شأث ترول و دافتان فرؤة ابن آبات مفشران تحنيلق اوركه اند 


روزى يكى از شرك كرايان» به نام «أبَى بن خلف» و يا «عاص بن وائل» يكك قطعه استخوان يوسيده - را كه از شدت 
يوسيدكى در حال فروياشى و يودر شدن بود ييدا كرد - و آن را به همراه خود نزد ييامبر آورد و فرياد برآورد كه! هان اى 
محمد! جه كسى مى تواند اين استخوانهاى يوسيده را د كرباره زندكى بخشد؟ و جه كسى باور مى كند كه اين استخوانهاى 


يودر شده د كرباره جامه هستى بيوشند؟! 
رامق نا قومى ينذارى كه ندا د كزيازة ابثهاارا زنده فى شاده؟! 


بيامبر كرامى فرمود: آرىء نه يندار كه يقين دارم؛ و آنككّاه بود كه اين آيات هفتكانه بر قاب مصفاى آن حضرت و براى 


ياسخكويى به آن يندارها و ترديدها فرود آمد.(8؟) 
تفسير بهترين و رساترين دليل بر امكان معاد 


دراين آيات قرآن شريف با توجه دادن مردم به آفرينش هستى و آفرينش نخستين انسان و قدرت و دانش بى كران آفريد كار 
هستى» بهترين و قانع كننده ترين دليلها را به وجود معاد و آفرينش د كرباره انسان ترسيم مى كند و از اين راه بر درستى عقيده 
و باور توحيد كرايان به برانكيخته شدن انسان و فرا رسيدن روز رستاخيز و در بيش بودن معاد و جهان يس از مركك استدلال 


در نخستين آيه مورد بحث قرآن دست انسان 


0 


رامى كيرد واو رابه آغاز آفرينش باز مى كرداند و مى فرمايد: 


آياانسان تاكنون در مورد آفرينش خود نينديشيده؟ و آيا نديده و ندانسته است كه ما او رااز نطفه اى بى مقدار و ناجيز 


آنكاه آن نطفه را به خون بسته؛ آن را به كوشت نرم و جويده شده؛ و آن را به استخوان تبديل كرديم واز آن مرحله نيز ييش 
برديم تا او را به صورت انسانى كامل و معتدل يديد آورديم؛ سرانجام به آن جسم كامل و زيبا روح دميديم و او رااز سازمان 


وجود مادرش به دنياى جديد كسيل داشتيم» آيا اين انسان اين واقعيت را درنيافته است؟! 


هَإِذَا هُوَ خَصِديمٌ مُبِينٌ يس از ولا-دت نيز ما او را تربيت كرديم و مرحله به مرحله رشدش بخشيديم تااز نظر خرد و انديشه به 
سوى كمال كام سيرد و آنككاه سخنورى ستيزه جو و حق نايذير كرديد و كارش به جايى رسيد كه بر جدال و كشمكش ياى 


فشرد و به يندار خويش معاد و جهان يس از مركك و آفرينش د كرباره انكار كرد! 


با اين بيان آن يديد آورنده توانا و دانايى كه مى تواند در راه آفرينش و رشد بخشيدن به انسان او را ازاين مراحل جند كانه به 
صورت شكفت انككيزى عبور دهد و او را از نطفه اى ناجيز و بى مقدار به اوج كمال و اعتدال برساند, و به او قدرت مقايسه و 
كزنتقن :و انشكان و يحث بو كتسكتكن يد عد حكونه تخؤاعد تواست "افرش دركرى رامن استانه وسعاخير و رود استعاحد 


يديد آورد و انسان را براى حسابرسى و دريافت 


باداش و كيفر احضار نمايد؟ 


و تازه مى دانيم كه آفرينش د كرباره از آفرينش آغازين آسانتر استء جرا كه اين تنها يديد آوردن استء اما آنء افزون بر 


يديد آوردن يديده هاى كوناكون. ابداع و ابتكار و يديد آوردن بدون هيج سابقه و نمونه مى باشد. 


زوشن اشت كه.افريتشن اسان راسان داكن عحيتاة و يذيده شاع كوت كون تقض توان يه طعمة نحت داف جر كه 
طبيعت بدان دليل كه فاقد حيات و توان و شعور استء در حكم مرده مى باشد؛ با اين بيان جككونه مى توان از آن انتظار انجام 


كارى به اين شكوه و عظمت را داشت؟ و يا آفرينش انسان» اين شاهكار عظيم و بهت آور جهان هستى را به آن نسبت داد؟! 


وملام توان افرستن"السان ونا حيسان زازه اؤرة تمجادف واتفباق تكريية: عرزا كد جراق ميتداشن هر دده أن 


يديد آورنده اى توانا و دانا لازم است و جز اين را خرد سالم و وجدان و فطرت نمى يذيرد و قانع نمى كردد. 


آيه مورد بحث به اين نكته جالب و تفكرانكيز نيز رهنمون است كه انسان در شناخت آفري دكار هستى و كزينش دين و آيين 
وراهورسم زندكىء بايد خردمندانه و هوشيارانه عمل كند و با آكاهى و انديشه و شناختء با دين روبرو كردد؛ جرا كه قرآن 
دراين آيه بر شركك كرايان دليل و برهان مى باراند و از آنان مى خواهد كه آفرينش د كرباره را با توجه به آفرينش نخست 
مورد مطالعه قرار دهند و اين را به آن قياس نمايند؛ و نيز كسانى را كه به آفرينش انسان و جهان اقرار مى كنندء آنان را به 


يذيرش آفرينش دكرباره ملزم مى سازد و روشنكرى مى كند 


كه همان آفريد كار توانا و دانا و فرزانه اى كه جهان و انسان را آفريد. بر آفرينش د كرباره نيز تواناست. 


در دؤّمين آيه مورد بحث در بيان جكونكى انكار معاد و فرارسيدن رستاخيز بوسيله آن عنصر كفركرا مى افزايد: 
وَضكِكَ لا مكنا 


آن اسان عق نايدير نرائ الكاروستاخيز:ونفئ زنده شدن مر د كان براى ما به استخوان يوسيده اى مثال زد؛ و آن استخوان 
يوسيده را بوسيله دست فشرد و به يودرى تبديل ساخت و با تعجب و انكار رو به ييامبر ما آورد كه: آيا خدا اين استخوانهاى 


وسيد هاو و كرياؤة زد كن مى يشقد؟ 


رفكي خلفة اود همال :ان متك تازواءن كقت او وبتعافر وازننده فون عرد كان يرا انكار كرد كه ا مركن عار خرورا 
فراموش كرد واز ياد برد كه جككونه يديد ورنده توانا و داناى هستى» خود او را از نطفه اى ناجيز و آبى بى مقدار آفريد و 
جكونه او را مرحله به مرحله رشد بخشيد تا به اينجا رسانيد! 


َال مَنْ بُح الْعِظَامَ وَهِيَ رَمِيمٌ آرى» او با فراموش ساختن آفرينش و مراحل كوناكون و بهت آور رشد خويش بود كه به 
ييامبر ما كفت: جه كسى اين استخوانهارا كه اين كونه يوسيده اند» زند كى مى بخشد؟! 


در مورد كوينده اين سخن ناروا ديد كاه ها يكسان نيست: 
-١‏ به باور «قتاده») و «مجاهد» كويئده اذ سكن د ول بود..انن دديكاه از ششمين امام نور نيز روايت شده است. 


؟- اما به باور «سعيدبن جبير»» «عاصى بن وائل» بود كه با به دست كرفتن استخوانى اين سخن ناروا رابه زبان آورد و رستاخيز 
را انكار كرد. 


اداو «حسن») بر آن اعت 


كه كوينده اين كفتار «أميتهين خلف) بود. 


در سوّمين أيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبرش مى كند كه: 


هان اى بيامبر! به اين انسان حق نايذيرى كه از فرارسيدن رستاخيز و آفرينش د كرباره انسانها اظهار تعجب مى كند و اين 
حقيقت را انكار مى نمايد» بكو: همان قدرت توانايى كه نخستين بار اين استخوانهاى يوسيده و اين انسانها را آفريد» هموست 
كه دكرباره آنها را يديد م ى اورد» جرا كه آن قدرت بى همانندى كه مى تواند يديده اى را بدون نمونه و سابقه ييشين 


بيافريند» براى او آسائثر است كه د كرباره آن را يديد آورد. 
وَهُوَ بكل خَلق عَلِيةٌ واوست كه به هركونه آفرينشى - خواه آفرينش آغازين باشد و يا آفرينش د كرباره - دانا و تواناست. 


آرى» ذات ياكك و بى همتاى آن آفريننده توانا ييش از آفرينش آن انسان مى داند كه وقتى او را آفريد» حكونه خواهد شد. و 
فشن از افريققن دكريازه اوامى ذائد كه:وفتن :او را دن استائه وستاعير ؤند كن يخفيل حكوئة ناهد بوة. 

جني 'قلارت واذانقن أسنت» حكوته يداند امدان وستاعيز وزئده شدان هرد كان در استالة قنامت مى تواند يراق او مشكلن 
باشد؟! 

رستاخيز انرزيها 

قرآن در آيات بيش يس از ترسيم يندار سست شركك كرايان در انكار رستاخيز و زنده شدن مردكانء از راه توجه دادن به 


فرينش نخستين بر امكان فرا رسيدن رستاخيز و سهل و آسان بودن آن براى آفريد كار توانا رهنمون كرديدء اينكك در ادامه 


سخن در همين مورد از راه ديكرى به امكان اين حقيقت مى يردازد و با اشاره به كوشه اى از نظام شكفت انكيز آفرينش و 


رستاخيز انرزيها مى فرمايد: 


الَذِى جَعَلَ لكم مِنْ الشَّجَر الْأَخْض ر نَارًا فَإذَا نْتُمْ مِنْهُ توقِتدُونَ همان خدايى كه برايتان در درخت سبزفام و زيبا اخكر نهاد واز 
اخرائق شما اشن اكريقا كه شما به متكات نازتاة: ان آنه اتشى يرم افروؤ يدك هموست كدان تواقداآرن استحوانهائ 


نوسيكة راد كرباوة لباين عضات ببوشاتك و هرد كان زا دن استاله رستاحين زيند كى محشيد: 


آرى» خدايى كه از درخت سبز و يرطراوت كه در بردارنده آب و خاموش كننده آتش استء براى شما 1 تشى سوزان آفريد و 


آتشن زا دو دل أت قزار داف همان قدرت: ين همتاست كدادن استاله رستاحيز هود كان :را وئد كئ مى تتشن. 


به باور ياره اى از مفسّران منظور از اين درحت در ايه مورد بحث» دو درخحت «مرخ) و «عقار) است كه در بيابانهاى حجار مى 


روييد و عربهاى صحرانشين از جوب آنها براى ايجاد جرقه بهره مى كرفتند و به جاى كبريت و آتش زنه از آنها استفاده مى 


شد. 


تروتازة اتكن سوزاقدةاى راكاهيد اباو رطويت اتسة قران دذهدةية كونه ائ: كه شما نا الحساس 'تباز به اتقن ياوة'اي أن 
جوب آن درختان را به ياره اى ديكر مى زنيد و جرقه يديدار مى كردد و آتش شعله ور مى شود آرى؛ همان يديد ورنده 
اين نظام شكفت انككيز كه «تش» و «آب» را در دل هم نككاه مى دارد» مى تواند مردكان را نيز در آستانه رستاخيز دكرباره 


زنك كن حشن. 


كفتنى است كه از ديد كاه عرب صحرانشين» در دل هر درختى آتشى آفريده شدء اما دو درخت «مرخ) و «عقار» در اين مورد 


بيشتر شهرت يافته و مورد توه آنان قرار كرفته است. 


وياره اى جون «كلبى» برآنند كه ؛ از هر درختى جز درخت «غناب» تنش برافروخته مى شود. 


در ادامه سخن در اين مورد قرآن در قالب يرسشى تفكرانكيز با اشاره به آفرينش كران تا كران هستى - كه بسيار شككفت 
انكيزتر و يبجيده تر از آفرينش انسان است - مى فرمايد: 


ا 


وَلَِّسَ الَّذِى حَلَقَ السَمَاوَاتِ وَالَرْضَ بِقَادِرٍ عَلَى أنْ يَخَلقَ مِتْلَهُمْ آيا قدرت يديدآورنده آسمانها و زمين را نمى نككريد؟ 


آيا آن خدايى كه كران تا كران آسمانها و زمين راء با آن همه شكفتيها و عجايب و نظام بهت آورش يديد آورده استء 


تواناي اذررا عدار كه همائيد ادن افكانها ف سروه وبا كن قلبد راد كاوه ودين اوري 


ابداع و آفرينش آسمانها و زمين با آن همه عظمت و كستردكى و اجزاء بى شمارشان تواناست» همو مى تواند دكرباره 


رذ كان رالباس يات بحقد وان كازتراى اوحميان اسان اسة: 
در ادامه ايه شريفه. خود آفريد كار تواناى هستى ياسخ مى دهد كه: 
بَلَى وَهُوَ الْحَلَاقَ الْعَلِيمُ آرى» او مى تواند همه مرد كان را دكرباره زندكى بخشد؛ و است همان آفريننده دانا و توانا. 


هموست كه هر لحظه:؛ يديده اى را يديد مى آورد و موجودى را يس از موجود ديكر مى آفريند و مرحله اى از حيات و 


مى كند؛ و بر آنجه آفريده است دانا واز حال آنها آكاه است. 
آقرية كان فزفاترواق هسقى دن تشمين ابد موره تحث كران دز اشارهبه قنوت»بى كران افيد كان ذانا و توانائ هسأر 


آفر نكن و دير اموق يده هائبى شمار و كونا كون: ان مق فرمابك: 
تقول له كن سكون فرماة أو هر كاء فر رتقى تجرى زا اواده كنك انق انيت كيه ]نج هن أفرم نند: 


أ 


ذا آرَادَ شينًا 


باش! 

تقدير آيه شريفه در حقيقت اين است كه: فرمان او هركاه آفرينش جيزى را اراده كند و بخواهد كه آن ١يديده)‏ يديد آيد» بى 
درنكك يديدار مى كردد. به بيان ديكر در اينجا نه كفتار است و نه سخن بلكه همان خواست واراده است و از يى آن يديد 
آمدن يديده ها به قدرت آفريد كار هستى؛ اما از آنجايى كه اين تعبير رساتر استء بدين صورت آمده است وكرنه آيه شريفه 


خبر از بيدايش يديده ها مى دهد. 
به باور ياره اى مفهوم آيه شريفه اين است كه: جون به يديد آوردن جيزى اراده كند» كارش تنها اين است كه براى آفرينش 


آن جيز مى كويد: باش و آن جيز يديدار مى كردد. و در آيه» اين بيان و اين معنا به «(كن) تعبير شده است. 
وبه باورياره اى ديكّر اين تعبير و اين بيان تنها در تبديل جيزى به جيز ديكّر يا در امور همانند آنء به كار مى رود نظير اين 
آيه كه مى فرمايد: «كونوا قرده خاسئين)(18) يس به آنان كفتيم: بوزينكانى خوار و طرد شده باشيد. 


و نظن اذ يها كه عي فز ماتد جلو كوتو اتجيخاره او خديد)(12) يكو كه 


باشيد و يا آهن. 

مفهوم دهكانه واه «امر) 

وازه «امرا كه در آيه مورد بحث آمده. به يكى از اين مفاهيم جند كانه است: 

-١‏ به مفهوم و جوب و لزوم, نظير فرمانى كه از سوى برتر و بالاتر به موجود فروتر صادر مى كردد. 


-١‏ به مفهوم استحباب؛ نظير اين آيه شريفه كه مى فرمايد: «فكاتبوهم ان علمتم فيهم خيراً(97) و از ميان برد كان كسانى كه 
در انديشه اند تا با قرارداد و نوشته. خود را آزاد سازندء اككر در آنان خير و توانايى كار و يرداخت مال مى يابيد» قرار 


بازخريدشان را بنويسيد. 


*- به مفهوم اباحه؛ نظير اين آيه كه مى فرمايد: فاذا قضيت الصلوه فانتشروا»(78) يس هنكامى كه نماز به يايان رسيك در روى 


زمين يراكنده شويد. 
ويا نظير اين آيه كه مى فرمايد: و اذا حللتم فاصطادوا»(19) و جون جامه احرام را بيرون آورديدء مى توانيد شكار كنيد. 


ع- به معناى دعا و نيايش: نظير اين آيه كه مى فرمايد: «ربنا آتنا فى لدنكك رحمه)(0*0) يروردكاراء از سوى خود به ما رحمت 


- به مفهوم مدارا و نرمش كردن؛ نظير اين سخن كه به كسى كفته مى شود: «ارفق نفسكك» با خود نرمش و مدارا كن. 


#- به مفهوم شفاعت نمودن: نظير اين بيان كه كسى در مقام شفاعت به ديكرى مى كويد «شفْعّنى فيه) شفاعت مرا در مورد او 


بيذير! 
/ا- به معناى تبديل كردن؛ نظير اين آيه كه مى فرمايد: «كونوا قرده خاسئين»(1) بوزينكانى خوار و طرد شده باشيد 


1- به مفهوم هشدار دادن؛ نظير اين آيه كه مى فرمايد: «اعملوا ما شئتم...)(7””) هر آنجه مى خواهيد انجام دهيد كهاو 


به آنجه انجام مى دهيد بيناست. 
4- به مفهوم اختراع نمودن و يديد آوردن؛ نظير اين آيه كه مى فرمايد: «أنّما امره اذا اراد شيئاً ان يقول له كن فيكون)(0) 
هنكامى كه خدا آفرينش يديده اى را بخواهدء كار او تنها اين است كه به آن جيز مى فرمايد باشد و آنكاه است كه آن يديده 


بى درنكك موجود مى كردد. 
-٠‏ و ديكر به مفهوم تعجب آمده استء نظير اين آيه كه مى فرمايد: «أبصير به وَ أسمغ...)(5”) وه! كه جه بينا و شنوا است! 


«على بن عيسى» در باره واه كن در آيه مورد بحث مى كويد: به كار رفتن فعل امر در اينجا يرشكوه تر و زيبنده تراز فعل 
ديكر استء به همين جهت بايد كفت كه اين وازه و اين تعبير براى بز ركداشت و شكوهبار بودن مطلب آمده است. آنكاه مى 
افزايدةى مكو اسنةة انق وازمبرائ نشاة:دادك سهل :و اسان بوذن كان راق عيذ اده افد كرا كددداك باك ون همتاي او 
هركاه آفرينش جيزى و يا انجام كارى را بخواهد, آن را مى آفريند و انجام مى دهد و آفرينش و انجام كار براى اوء بسان اين 
است كه به جيزى فرمان دهد كه «باش»! و آن جيز موجود كردد وكرنه فرمان و كفتارى در كار نيست؛ نظير اين شعر كه اين 


فقالت له العينان ستمعاً وبطاعه 


و حدر تا كالدّر لما يقب يس دو ديده ام به او كفتند: شنيديم و فرمان برديم؛ و بى درنكك آن دو بسان مرواريدى كه سوراخ 
كردد» اشكك فرو باريدند. 


كفت امت كهدن اننيجا منظون سرعت ريزكن اشكك از ديد كأن اث بو كرنه كفتارئ در كان نبست: 


در آخرين 


آيه مورد بحث كه آخرين آيه اين سوره مباركك استء قرآن ضمن ياكك و منرّه اعلان كردن ذات بى همتاى او از هر عيب و 


نقص و نياز و وصفى كه زيبنده او نيستء» مى فرمايد: 
سْبِحَانَ الَذِى بِيَدِهِ ملكوتٌ كل شَئ ر 
يس ياكك و منرّه است آن خدايى كه فرمانروايى هر جيزى به دست تواناى اوست. 


و بدين سان قرآن ذات ياك او را مى ستايد و از هر عيب و نقصىء از جمله عدم توانايى بر آفرينش دكرباره و زنده ساختن 
مردكان» ياكك و منرّه مى دارد و روشنكرى مى كند كه ذات بى همتاى اوء همان قدرتى است كه فرمانروايى و تدبير امور هر 
جيزى به دست اوست و جنين قدرت بى كران و بى همانندىء هم ميتواند استخوانهاى يوسيده را زندكى بخشد و مرد كان را 


زنده سازد» و هم مى تواند هر آنجه را اراده فرمود يديد آورد ويا هر يديده اى را نابود سازد و يا آن را دكرباره لباس حيات 


- و 
5 


وَإِلئِهِ توْجَعُونَ و شمايان در روز رستاخيز به سوى او بازكردانيده مى شويد. 


آرى» به سوى آن قدرت بى همانندى باز مى كرديد كه جز او خحدا و فرمانروايى نيست و اوست كه بر كارهاى شايسته و 


عبادتهاى شما ياداش مى دهد و بر كارهاى ناروا و ناهنجارتان كيفر و عذاب. 


يرتوى از آيات در آيات هفتكانه اى كه كذشت قرآن شريف رساترين و دل انككيزترين و قانع كننده ترين دليلها را براى امكان 


معاد و اثبات آن ترسيم مى كند, كه به طور فشرده مى توان آنها را بدين صورت جمع بندى كرد: 


١-از‏ راه توججه دادن به آفرينش آغازين انسان قرآن در اين آيات بيش از هر بيان و سخنى دست انسان هوشمند 


و جستجوكر را مى كيرد واو را به آغاز حيات و زندكى اش مى برد و به وى نشان مى دهد كه جككونه آفري دكار توانا و 
فرزانه اش او رااز نطفه اى بى مقدار و ناجيز آفريدء و آنكمّاه همان نطفه ناجيز و بى ارزش را با عبور از مراحلى بهت آورو 
جند كانه» رشد و تكامل بخشيد تا سرانجام به صورت كودكى زيبا و تماشايى يديد آورد. 


يس از ولادت نيز دوران ضعف و ناتوانى كودكى را آن كونه كه دستكاه حكيمانه آفرينش مقرر داشته است» يشت سر نهاد و 
به بهارات جوانى و شكوفايى و طراوت زندكى كام نهاد واز نظر جسم و جان و روح و روان و خرد و فطرت به رشد رسيد؛ به 
كوه ان كه د بكر غود وا اهن نكر كه ويد يشده مقناسة كتده برك كك يوان و جهرا تشابندء حق ازا يتل ردنا نزام طق 
ستيزى و بيداد را در بيش كيرد و با به فراموش سيردن مبدأ و معاد و كذشته و آينده خويش ادعاى خدايككانى و خدايى كند!!! 
او لم يرالانسان انا خلقناه من نطفه فاذا هو خصيم مبين.(98) 


"از راه آفريئنش آتش از درخت سبز 


در كام دوّم قرآن شريف روشنكرى مى كند كه جككونه آفري دكار توانا وفرزانه هستى آب و آتشء دو يديده متضاد را در 
كنار هم قرار مى دهد و هر كدام را در دل يكديكر نككاه مى دارد و براى زندكى انسانها ذخيره مى نمايد؛ اكر او مى تواند 
«(آب) رادر كنار «اتش و «آتش» رادر كنار «آب) قرار دهدء جرا نتواند «مركك) رادر كنار «زندكّى) وزندكَى رايس از 


مركك قرار دهد؟! 


تكن سوزاة وذو ذل ات وات زادو ذل اتش ره هى كند افريش دكرتارة اضيانها دن استاته رسناكفين براي او اسان 
انك« الذى جعل من الشجالاحضو ارا رعم) 


“- از راه توجه دادن به قدرت بى كران خدا 


در كام سوّم قرآن در اين آيات به قدرت بى كران و زوال نايذير آفريد كار هستى توجّه مى دهد و روشنكرى مى كند كه هان 
اى انسان! آيا آن قدرتى كه آسمانها و زمين» خورشيد و ماه ستاركان و سياره هاء خشكى و درياء درخت و كياهء دانه ها و 
ميوه هاء يرند كان و جنبند كانء انسان و حيوان واين يديده هاى بى شمار و كوناكون را با همه شكفتيها و نظامات بهت آور 
آقرفة فز امون:واشفوة همه را مدير كرف آبا أي قذرة ا بابان تن تؤائد :در ناته رسعا عن انسانها وا از>دل جاكق كرمان 
عر ونع و شك وس واي انان نا “تعاس در شقانن 4 اواليين الذي لق البو اكه وال ير بقادر على أن يخلق مثلهم...(0087) 


- از راه توجه دادن به آسان بودن كارها براى خدا 


در كام جهارم قرآن به بندكان خدا توه مى دهد كه آفرينش همه يديده ها براى آفريد كار هستى سهل و آسان است؛ به 
كونه اى كه آفرينش آسمانها و زمين» كرات و كهكشانهاء انسان و حيوان و از ناجيزترين ذرات تا عظيم ترين كهكشانها براى 
اق بكساق اسيك اتما افرة اذا أزاف شه أن فول له كن فيكو ور 


امير مؤمنان(ع) در اشاره به اين واقعيت ظريف مى فرمايد: ذات ياكك و بى همتاى او آفرينش هر جيزى را اراده كند» به آن مى 


كويد باش» و آن بى درنكك يديدار مى كردد اما اين فرمان او نه ندايى است كه در كوشها بنشيند و نه فريادى است 


كه شنيده شودء بلكه منظور از خدا همان كار اوست كه انجام مى دهد و همان يديده اى است كه آن را يديد مى آورد. لا 


بصوت يقرع» ولا بنداء يسمع و انما كلامه سبحانه فعل منه انشأه...(89) 


ه- و ديكر از راه توججه دادن به فرمانروايى آفري دكار هستى و سرانجام اينكه قرآن همه را به اين حقيقت انسان ساز توججه مى 


شويت كدبوو اأسفافه وبناضية هرد كاق را سباق هى كفده كا الى يده ملكوت كل شو عر النه عد 
تفسير اطيب البيان 
سوره يس » غرض سوره : بيان نبوت » توحيد و معاد. 


)١(‏ (يس ): (ياسين ) در روايت وارد شده كه هر جيزى قلبى دارد و قلب قرآن سوره يس است و بعضى كفته اند (يس ) اسم 


رسولخدا ص مى باشد به معناى اى سامع و شنونده وحى و ياء اى سيدالمرسلين 
(0) (والقران الحكيم ): (قسم به قرآن سراسر حكمت ) 

(") (انكك لمن المرسلين ): (كه تو به يقين از فرستاد كان هستى ) 

(6) (على صراط مستقيم )'(و بر صراط مستقيم قرار دارى ) 

(0) (تنزيل العزيز الرحيم (كه خداى عزيز و رحيم آن را نازل كرده 


(©) (لتنذر قوما ما انذر اباؤهم فهم غافلون ): (تا تو بوسيله آن مردمى را بيم دهى كه يدرانشان انذار نشده بودند و در غفلت 
قرار داشتند)مى فرمايد قسم به قرآنى كه سراسر حكمت و معرفت و مؤعظه و عبرت است » تواى محمدص از مرسلين و 


ييامبران هستى و بر راه مستقيم و روشنى قرار دارى كه 


عابران خود را به خداى تعالى مى رساند و آنها را به سعادت انسانيت و كمال بندكى نايل مى سازد. كه منظور از آن همين 
قرآن نازل شده اى است كه خداوند عزيز ورحيم آن را فرو فرستاده و او خدايى است كه قاهر و غالب است و هركز اعراض 
معرضان ازعبوديت » او را مقهور و عاجز نمى كند و مهربانست و بواسطه رحمتش مردم رابسوى كمال و سعادت راهنمائى مى 
نمايد و ما تو را فرستاديم براى اينكه مردمى را كه قبلا براى يدرانشان ييامبر منذرى فرستاده نشده بود از ييامدهاى تكذيب و 
اعراض بيم دهى كه منظور از اين قوم » قريش هستند كه ساليان درازى ييامبرى بر آنها مبعوث نشده بود ويا شايد منظور همه 


مردم معاصر رسولخدا ص باشند كه در فاصله عيسى (ع )تا بعثت ييامبر ص رسولى بسويشان فرستاده نشده بود. 


(0) (لقد حق القول على اكثرهم فهم لا-يؤمنون ):(سوكند مى خورم كه به تحقيق فرمان عذاب بر بيشتر آنان حتمى كشته 
درنتيجه ديكر ايمان نخواهند آورد.)منظور از قولى كه برآنان ثابت شده كلمه عذاب است كه خداى سبحان درباره آن خطاب 
به ابليس مى فرمايد (فالحق والحق اقول لاملاءن جهنم منكك و ممن تبعكك منهم اجمعين حق است و من جز حق نمى كُويم , 
هرآينه دوزخ رااز تو واز كسانى كه بيروى تو را بكنند» جملكى ير مى سازم )و مراد از ييروى شيطان » اطاعت از او در 
دستوراتى است كه از راه وسوسه و تزويرمى دهد و كمراهى را در نفس انسان راسخ مى كند و لالزمه اين ييروى » طغيان 
واستكبار 


در برابر حق » روى كردانى از آخرت و مهرزده شدن بر دلهاست كه درنتيجه اين حالات كلمه عذاب بر فرد محقق كشته ودر 


نتيجه هركز توفيق ايمان رانخواهد يافت . 


(8) (انا جعلنافى اعناقهم اغلالا فهى الى الاذقان فهم مقمحون ): (ما به كردنهايشان غل هايى افكنده ايم كه تا جانه هايشان را 
كرفته به طوريكه ديكر نمى توانندسر يايين آورده و خود را ببينند)(غل ) يعنى طناب يا زنجيرى كه با آن دست فرد معذب را 
به كردن او مى بندند.مى فرمايد: غلهايى كه براى اهل جهنم بكار مى رود جنان است كه بين سينه تا زيرجانه آنها را ير مى 
كند» بطوريكه نمى توانند سر خود را يايين آورند و راه بيش روى خود راببينند و تشخيص دهند و نكره آوردن كلمه (اغلال ) 


(9) (وجعلنا من بين ايديهم سدا ومن خلفهم سدا فاغشينا هم فهم لايبصرون ): (ما از مقابل رو و عقب سرشان سدى قرار داده 
ايم كه آنها را يوشانده وديكر جايى را نمى بينند.)(سد) يعنى حائل و مانع » مى فرمايد ما اين كفار را از همه جهات با مانعى 
احاطه كرده و يوشانده ايم بطوريكه ديكر جايى را نمى بينند. يس اين دو آيه حال كفار را درمحروميت ازهدايت بسوى ايمان 
واينكه خدا آنها را به كيفر كفر وطغيانشان محروم كرده » ممثل و مسجل نموده است . در تفسير فخر رازى حكايت شده كه 
در معناى تشبيهى اين دو آيه كفته است : موانع دنيوى كه انسان را از نظر كردن در آيات الهى مانع مى شود دو 


قسمند» يكى مانعى كه از نظر در آيات انفسى منع مى كند و ديككرى مانعى كه انسان را از نظر به آيات آفاقى باز مى دارد. 
خداوند موانع قسم اول را تشبيه كرده به غل كه نمى كذارد انسان به خودش نظر كند و آيات انفسى را ببيند و موانع قسم دوم 
را تشبيه به سدى كرده كه اطراف انسان را كرفته و مانع از نظر كردن به اطراف وآيات آفاقى مى شود و جنين فردى بطور 
كلى از نظر كردن وعبرت كرفتن و ايمان وهدايت محروم مى شود.روايت شده كه اين آيه درباره ابوجهل و فردى از خانواده 
أواثازل شده كه.سو كتدخورة ا كر رسؤلخهدا ص وابنيك كه متفهول تمازااسث باسك بر سو او يزند اما هزوقت كه سكم را 


)٠١(‏ (وسوآء عليهم ءانذرتهم ام لم تنذرهم لايؤمنون ): (براى آنها يكسانست جه آنها را انذار كنى يا انذار نكنى » ايمان نمى 
آورند.)اين آيه نتيجه و فرع سه آيه قبلى است » يعنى در نتيجه حتمى شدن كلمه عذاب برآنها واينكه آنها راهى براى دريافت 


نخواهند آورد. 


)1١(‏ (انما تنذر من اتبع الذكر وخشى الرحمن بالغيب فبشره بمغفره واجركريم ): (همانا منحصرا تو فقط كسانى را انذار مى 


كنى كه قرآن رابييروى كرده و ازخداى رحمان ناديده خشيت دارند» 


يس تو او را به آمرزش و اجرى بزركوارانه بشارت بده .)يعنى منحصرا كسانى از انذار يبامبر منتفع و بهره مند مى شوند كه 
يبرو قرآن باشند ودر عالم ماده و قبل ازآنكه با وقوع مركك يا قيامت . حقيقت آشكار و منكشف كردداز خداى رحمان 
خشيت داشته باشند و خشيت ترسى است آميخته با اميد و رجاء كه آنها را درمقام عبوديت ثابت مى كند ودر نتيجه نه از 
عذاب عدا ابمن مى شوئد و نه ازرحيت هذا ثااميده انكاء خطظات يه رسول تض.مى فرعاند: تو ابتحييق فزدى زابه امررشى 


عظيم و اجرى كريم بشارت بده كه ابدا قابل توصيف و سنجش نيست كه مراد از آن همان بهشت و نعمات آن است . 


)1١(‏ (انا نحن نحى الموتى و نكتب ماقد موا واثارهم وكل شى احصيناه فى امام مبين ): (بدرستى مائيم كه مرد كان را زنده مى 
كنيم و آنجه كرده اند و آنجه ازآ ثارشان كه بعد از مردن بروز مى كندء همه را مى نويسيم و ما هر جيزى را در كتابى آشكار 
برشمرده ايم .)مراد از (احياء موتى ) زنده كردن مردكان براى حساب و جزاست . و مراد از(ماقدموا) اعمالى است كه ييش از 
مركشان براى روز جزاى خود فرستاده اند. مراد از(آثارهم ) باقياتى است كه از خود بجاى كذاشته اند نظير سنت خيرى كه 
مردم بعد از وى به آن عمل كنند يا عملى كه مردم از آن بهره مند شوند» نوشته اى كه مردم استفاده نمايند وو يا مسجدى كه 


مردم در آن نماز بخوانند ويا وضوخانه اى كه مردم در آن وضو بكيرند 


و نيز هر بناى عام المنفعه ديككر جون يل و بيمارستان و مدرسه ... همجنين هر سنت شر ويا محلى كه براى فسق و نافرمانى خدا 
بنا نهاده باشد و نيز فرزند انسان كه يس از او به خير يا شر عمل مى كندء همه از جمله آثاريست كه انسان از خود بجامى 
كذارد و خداوند آن را در قيامت محاسبه مى نمايد.ومراد از (احصاء ماقد موا) نوشتن آثار و ثبت آن در صحيفه اعمال و 
ضبطش درآن به وسيله ملائكه نويسنده اعمال است كه اين كتابت غير از نوشتن اعمال و شمردن آن در (امام مبين ) يا لوح 
محفوظ مى باشد. جون قرآن كريم از وجود سه كتاب خبرمى دهد يكى همان لوح محفوظ است كه تمامى موجودات و آثار 
آنها در آن ثبت شده و يكى كتاب خاص امتهاست كه اعمال آنها در آن ضبط مى كردد وديكرى كتاب خاص هر فرد بشر 
است كه اعمال او را احصاء مى كند.به هرحال در اينجا مراد از (امام مبين ) لوح محفوظ است كه از دك ركونى و تغيير محفوظ 
بوده و مشتمل بر تمام جزئياتى است كه خداوند حكم و قضاى آن در خلق خود رانده است و اين قضاها مقتداى خلق بوده 
ومردم تابع آنها هستند ونامه اعمال هم از آن استنساخ مى شود همجنانكه در سوره جائيه مى فرمايد: (هذا كتابنا ينطق عليكم 
بالحق اناكنا نستنسخ ما كنتم تعلمون اين است كتاب ما كه عليه شما به حق سخن مى كويد و به درستى ما آنجه شما مى 


كرديد نسخه بردارى مى نموديم .) 


(19) (و اضرب لهم مثلا اصحاب القريه اذجاء 


هاالمرسلون ): (مردم قريه رابرايشان مثل بياور كه فرستاد كان خدا به سوى آنان آمدند) 


(18) (اذ ارسلنا اليهم اثنين فكذبوهما فعززنابثالث فقالوآ انااليكم مرسلون ): (آن زمانيكه كه ما دو نفر از رسولا-ن خود را 
بسويشان فرستاديم و آن دورا تكذيب كردند يس بوسيله رسول سومى آن دو را تقويت نموديم و همككى كفتند:ما فرستاده 


(10) (قالوا ماانتم الابشر مثلناوماانزل الرحمن من شى ان انتم الاتكذبون ): (كفتند شما به جز بشرى مثل ما نيستند و رحمان 
هيج ييامى نازل نكرده وجز اين نيست كه شما دروغ مى كوييد.)دراينجا كلام يا داستانى واقعى به عنوان مثال آورده شد تا 
مقصدى را براى مخاطبان ممثل و مجسم كندء مى فرمايد: براى آنها مثل بزن » اصحاب قريه را كه درزمانى مى زيستند و ما دو 
نفر از رسولان خود را بسويشان فرستاديم و مردم آندو راتكذيب كردند و ما آن دو فرستاده را با رسول سومى تقويت و تايبد 
كرديم و اين سه رسول كفتند:اى مردم ما از جانب خدا به سوى شما ارسال شده ايم ءاما مردم قريه مى ينداشتند كه بشر نمى 
تواند يبامبر شود و وحى رااز آسمان دريافت كند واستدلالشان هم اين بود كه ما كه بشر هستيم جنين جيزى را در خود سراغ 
نداريم »آنكاه اين حكم را به ابنياء هم سرايت داد و مى كفتند: يس آنها هم بيغمبر نيستند(جون حكم امثال در امورى كه 
برآنها جايز است و يا جايز نيست يكسان است .) لذاخطاب به آن انبياء مى كفتند: خداهيج وحيى نازل نكرده و شما دروغ مى 


كوييد و اينكه خدا را با نام رحمن نام 


وشلة يناف اس كدي كان ردك رسيا دار سراف سال فو لد نهدو اورز ا بة"ضنك كتاه سوا فكتانى ستاشفن انا 


اورا مدبر و رب عالم نمى دانستند و مى كفتند: امر تدبير عالم بدست آلهه و ارباب است . 
(؟1) (قالوا ربنايعلم انا اليكم لمرسلون ):(كفتند: يرورد كار ما مى داند كه مافرستاد كان بسوى شما هستيم ) 


(1) (وما علينا الاالبلاغ المبين ): (و جز رساندن بيام اوانه نحو اشكار وظيفه ديكرئ نداريم )در اينجا ياسخ بيامبران در جواب 
مردم كه آنها را بشرى جون خودشان خواندندنقل نشده ء اما در موارد ديكر از رسولان حكايت شده كه در ياسخ مردم مدعى 
ومكذب كفته اند:(جز اين نيست كه ما هم بشرى مانند شما هستيم ولى خدا بر هركس ازبند كانش كه بخواهد منت مى 
كذارد)و آنجه در اينجا نقل شده كفتار مؤكد ييامبران در اثبات رسالت است كه كفتند: مافرستاد كان بسوى شما هستيم و در 
ادعاى خود صادقيم و در صدق ما همين بس كه خدا مى داند و شاهد بر مدعاى ماست و ما وظيفه اى جز تبليغ رسالت و اتمام 


حجت نداريم واز تصديق و تأييد شما بى نياز هستيم . 


(16) (قالوآانا تطيرنابكم لئن لم تنتهوا لنرجمنكم وليمسنكم مناعذاب اليم ):(كفتند: ما به شما فال بد مى زنيم اكر دست 


برنداريد شما را سنككسار مى كنيم و از ناحيه ما عذابى دردناك به شما خواهد رسيد) 


(19) (قالوا طائركم معكم ائن ذكرتم بل انتم قوم مسرفون ): (ييامبران كفتند:فال بد و نحوست شما با خود شماست اكر متذكر 


و متعظ شويد» بلكه شما مردمى مسرف و تجاوز ييشه ايد)مردم قريه در 


مقام تهديد بيامبران كفتند: ما شما را شوم و نحس مى دانيم و سوكندمى خوريم كه اككر دست از دعوت خود برنداريد و 
همجنان به تبليغ ادامه دهيد شما راسنكسار مى كنيم و از ما عذابى شديد و دردناك به شما مى رسد. بيامبران در ياسخ كفتند: 
آن جيزى كه جا دارد به آن فال بد يزنيد همراه خودتان است » كه عبارتست ازحالت اعراض (17") و تكذيبى كه نسبت به حق 
داريد و نمى توانيد آن را بيذيريد واكر هم به حق تذكر داده شويد و توحيد خدا و رجوع بسوى او براى شما بيان شود به 
جاى آنكه ايمان بياوريد آن را انكار مى كنيد و علت اصلى انكار شما اين است كه شما مردمى مستمر در معصيت و متجاوز 


مردم از فرستاد كان ييروى كنيد) 


خواهند) 


(1) (ومالى لا-اعبدا لذى فطرنى واليه ترجعون ): (و مرا جه شده كه آفريننده خود را نيرستم ودر حاليكه بازكشت شما 


[فرفة (ءاتخذمن دونه الهه ان يردن الرحمن بضر لا-تغن عنى شفاعتهم شيثاولا ينقذون : (؟يابه جاى او خدابيان ديكرى را 
بركزينم كه اكر خداى رحمان براى من ضررى بخواهد؛ شفاعت آنها هيج سودى به حال من ندارد و نمى توانند مرانجات 


ايمان آوردم يس شمابشنويد تادر قيامت شهادت دهيد) 
(18) (قيل ادخل الجنه قال ياليت قومى يعلمون ): (به او كفته شد: به بهشت وارد شوء كفت : اى كاش قوم من مى دانستند) 


(30) (بماغفرلى ربى وجعلنى من المكرمين ): (كه يرو ركارم مرا آمرزيده و مرا ازمكرمين قرار داده است .)در اينجا آن مرد 
مؤمن براى تاييد مجدد رسولان مى كويد: من به خداى شما ايمان آوردم يس بشنويد و شاهد باشيد واين كلام اودر حكم 
تجديد شهادت به حق و تاكيدايمان » يس از اقامه حجت است .ظاهرا يس از اين كفتكو و حجت هاى قاطع » مردم آن قريه » 
جون ديدند در برابرحجت او عاجز هستند و نمى توانند ياسخ او را بدهند» او را كشتند و درهمان لحظه خداى تعالى از ساحت 
قدس خود به او خطاب كرد كه داخل بهشت شوء بنابراين مراداز بهشت دراينجا بهشت برزخ است » نه بهشت آخرت و در آن 
لحظه آن مرد مؤمن كه در حالت موتش نيز قصد نصيحت و خيرخواهى مردم خود را داشته مى كويد: اى كاش مردم من مى 
دانستند كه يرورد كارم جه سعادتى نصيب من كرده و مرا آمرزيده واز افراد صاحب كرامت نموده است .موهبت اكرام بسيار 
وسيع است كه شامل اكرام به نعمت نيز مى شود اما كرامت بنده در نزد خدا به معناى اكرام كردن خدا نسبت به او و قرار دادن 
او در زمره بندكان مكرم الهى است كه اين وصفى است كه فقط شامل ملاائكه و افرادى مى شود كه در ايمانشان به كمال 


رسيده اند.820 


(58) (وما انزلناعلى قومه من بعده من جند من 


السماء وماكنا منزلين ): (وما براى هلاكك ساختن قوم او لشكرى از آسمان نفرستاديم و نبايد هم مى فرستاديم ) 


(19) (ان كانت الا صيحه واحده فاذاهم خامدون ): (جون هلاكت آنها به جيزى بيش از يكك صيحه نيازنداشت .يكك صيحه 
برخاست وهمه آنهادرجاى خودخشكك شدند)يعنى هلاكت اين قوم براى خدا امرى بسيار ناجيز و غيرقابل اعتنا بود و خدا بعد 
ازقتل آن مرد مؤمن » قوم او را بدون هيج عده و عده اى هلاكك كرد و نياز به لشكرى ازملائكه نبود تا آنها را هلاكك كند. 
همجنانكه در هلاكت هيج يكك از امتهاى كذشته اين كار را نكرد, بلكه فقط با يكك صيحه آسمانى آنها در جاى خود ساكت 


و خاموش شدندءيعنى بايكك صيحه مردم آن قريه در محل خود خشكك و بى حركت شده ومردند. 


(0) (يا حسره على العباد ماياتيهم من رسول الا كانوا به يستهزؤن ): (اى حسرت و ندامت بر بندكان من كه هيج رسولى به 


تزقشان تبامد مكر انكه"او زا مسخره و استهواء كرذتن) 


(1) (الم يروا كم اهلكنا قبلهم من القرون انهم اليهم لاي رجعون ): (يانديدند جقدر از اقوام كذشته را كه قبل از اينها بودند 
هلاك كرديم و ديكر به سوى اينها بازنمى كردند) 


(؟) (وان كل لما جميع لدينا محضرون ): (با اينكه جز اين نيست كه همككى آنهانزد ما حاضر خواهند شد)مى فرمايد: اى 
خسرت و ندامت بر بد كانمن كداه ركاه رسوكك :نه تزدشان امنا به جاى يدايرش :دعوت 'اؤابه اسعهزاء: وى يردا ختند واه 


حسرتى بالاتر از اينكه بنده اى دعوت مولاى خود را رد كند. جون رد دعوت مولا از سوى بنده شنيعت 


وق دعوت ديكران (كه خواه مافوق وبرترازاوباشنديانباشند)وسرييجى ازخيرخواهى ونصيحت سايرين است .سيس درمقام 
توبيخ و ملامت مى فرمايد: آيا از بسيارى هلاكك شد كان در امتهاى سابق عبرت نمى كيرند. 


(*) (وايه لهم الاحرض الميته احييناها و اخرجنامنها حبا فمنه ياكلون ): (وزمين مرده براى ايشان آيتى است كه زنده اش 


كرديم و دانه رااز آن بيرون آورديم كه شمااز آن مى خوريد) 


(") (و جعلنا فيها جنات من نخيل و اعناب وفجرنا فيها من العيون ):(و درآن باغهايى از خرما وانكور قرار داديم و جشمه ها 


روان ساختيم ( 


(0") (لياكلوا من ثمره وماعملته ايديهم افلايشكرون ): (تا مردم از ثمره آن كه كار آنها نيست برخوردار شوندء آيا بازهم 
شك ركزارى نمى كنند؟)و دراين آيات از راه تدبير ارزاق مردم و تغذيه آنان به وسيله حبوبات وميوه ها برربوبيت خحداوند 
استدلال مى شود.مى فرمايد از آيات الهى اين است كه زمين مرده را با باران زنده مى سازد و انواع غذاهاى نباتى و ميوه جات 
رااز آن بيرون مى آورد تا مردم از آن روزى بخورند. وخداوند درختان ميوه (انككور و خرما...) را در زمين رويانده و جشمه 
هاى آب را درآن جارى مى سازد تا مردم از ميوه آن باغها تناول كنندء با اينكه آن ميوه را خودشان درست نكرده اند» تا در 
تدبير رزق شريكك خدا باشند. بلكه ايجاد ميوه و تدبير رزق آنها فقط بدست خداست .» يس با اين حال جه مى شود كه ايشان 
شك ركذارى نمى كنندو بابت اظهار اين نعمات با زبان و عمل خود سياسكزارى نمى نمايند؟ جون شكر خداهمان اعتراف به 


ربوبيت اوست وايمان 


به اينكه او تنها معبود واله است . 


(*) (سبحان الذى خلق الازواج كلها مماتنبت الارض ومن انفسهم وممالايعلمون ): (منزه است آنكه تمامى جفتها را آفريد. 
حها ان اكرات تسوت وونانة وعده ار كرو إنمانيا و عه 51 شتدياى كا السانها اذ اند ظاكع دنا 1ه اكذا 
خداوند تنزيه خود را انشاء كرده و خود را ازاينكه كسى در امرتدبير شريكك او باشد منزه مى شمارد و آنككاه به مساله تزويج 
درهستى اشاره مى كند»جون تمام موجودات اعم از انسان » حيوان و نبات و غير آن از راه تولد و تزويج دوجيز و يديد آوردن 
امر سوم ايجاد مى شوند و بطور كلى عالم از دو وجود فاعل ومنفعل و برخورد آنها يديد آمده كه انسان به نحوه ايجاد و تولد 
عبر الحا عدي ره وو شنار اذ انن [ حاط طلي تاقد مين ووو جور زاجعا معدا رسكي اومقار تشقن ا عسي 


ديكر براى نتيجه دادن يكك شئى سوم كه از تركيب آندو جيزبوجود آمده . 


كشيم وآن وقت مردم درتاريكى قرارمى كيرند)مى فرمايد يديد آمدن ناكهانى شب به دنبال روز يكى از نشانه هايى است كه 
دلالمت بر ربوبيت خداوند مى كند و انسلاخ روز از شب به معناى آنست كه ظلمت شب مردم را احاطه كرده و ناكهان روز 


اين يوشش را مى درد و داخل ظلمت مى شود و نورش فراكير مى كردد و شب هنكام مجددا شب جون يوششى 


مرذم و[ دن برمى كرد 


(8”) (والشمس تجرى لمستقر لهاذلكك تقدير العزيز العليم ): (وخورشيد به قراركاه خود روان است » اين نظم خداى عزيز 


دائناست ( 


( (والقمر قدرناه منازل حتى عاد كالعرجون القديم ): ( و براى ماه منازلى معين كرديم تا دوباره بصورت هلال مانند جوب 


خوشه خرماى كهنه درآيد) 


(0ع) (لا الشمس ينبغى لها ان تدركك القمرولا الليل سابق النهار وكل فى فلكك يسبحون ): ( نه خورشيد را سزد كه به ماه رسد 
ونه شب از روز ييشى كيرد وهريكك در مدارى شناورند)مى فرمايد خورشيد به جانب محل قرار كرفتن خود حركت مى كند 
ويا تا زمان استقرار و محل قراركاهش حركت مى نمايدء درعلم نجوم سيارات منظومه شمسى به دور خورشيد مى جرخند 
ولى كل منظومه شمسى همككى به سوى ستاره (نسر ثابت )حركتى انتقالى دارند. يس آفتاب ييوسته درجريان است مادامى كه 
نظام دنيوى يابرجاست » تا زمانيكه خورشيد آرام كيرد واز حركت بيفتد, در نتيجه دنيا خراب كشته ونظام عالم باطل مى 
شود(كه علامت بريا شدن قيامت است ). به هرحال حركت خورشيد جه به معناى حركت انتقالى كل منظومه باشد و جه به 
معناى حركت جوهرى و ذاتى درون خورشيد باشدء تقدير و تدبيرى است از ناحيه خدايى كه عزيز است و هيج غالبى براراده 
او غلبه نمى يابد و عليم است يعنى به هيج يكك از جهات صلاح در امورش جاهل نيست .و خداوند براى ماه نيز منازلى را 
مقدر كرده بصورتى كه ماه تقريبا در مدت 18شبانه روز» هر روز در منزل و موقعيتى متفاوت قرار مى كيرد و اشكال آن از 
هلال نازكك تا 


بد ركامل تغييرمى كند و دوباره در اواخر ماه بصورت هلالى در آمده و در انتها ازجشم ما نايديد مى شودء مى دانيم كه نور ماه 
از خودش نيست بلكه از خورشيد است وهر روز به نسبت سطحى از آن كه روبه خورشيد قرار دارد» شكل آن متفاوت ديده 
مى شود و به جهت همين اختلاف در هئيت ماه » آثارى در دريا وخشكى يديد مى ايدو احوال مردم در روى زمين تغيبرمى 
كند. و خداوند حالت هلالى ماه را به جوب زردو قوسى شكل شاخه خرما تشبيه كرده » به هرحال اين تقدير منازل ماه نيز از 
آيات داله بر ربوبيت خداست و خداوند از طريق حركت و سكون اجرام آسمانى » امور مردم درروى زمين را تدبير و تقدير 
نموده است .در ادامه مى فرمايد: تدبير الهى دائمى و خلل نايذير است و مدت معينى ندارد تا بعداز اتمام آن مدت » نقض 
كردف لذا خورشيد به ماه نمى رسد و شب از روز مقدم نمى شود» جون هريكك از اجرام آسمانى در مدار مخصوص خود 
مطابق امر الهى جريان دارند و همه آنها به صورت تكوينى در برابر مشيت خدا مطيع هستند و نسبت به اين تسبيح تكوينى خود 


علم دارند. 


(61) (وايه لهم انا حملنا ذريتهم فى الفلكك المشحون ):(و نشانه عبرتى ديكربراى آنها اين است كه ما فرزندانشان را در كشتى 
ير شده حمل مى كنيم .) 


(65) (وخلقنالهم من مثله ماي ركبون ): (وآن جه نظير آن برايشان آفريده ايم كه سوار مى شوند) 


(7©) (وان نشا نغرقهم فلا صريخ لهم ولاهم ينقذون ): (و اكر بخواهيم »غرقشان مى كنيم كه ديكر نه فريادرسى 


دارند و نه رهانيده مى شوند) 


(856) (الأنوحمة ستاوساعا الل معي ): (مكرتر حوق خاب ماه فررادشاق رسد كدا مدق واخووكان شوتد)اي فزما بيد ان 
آيات دكر دال بر ربوبيت خداى سبحان » جريان تدبير الهى دردرياهاست كه ذريه وفرزندان بشر را در كشتى حمل مى كند 
و كشتيها از اثاث و كالاى آنان ير مى شود واز طريق دريا مردم به تجارت و اغراض خود مى رسند و دراين امرمسائلى جريان 
دارد كه همككى مسخر اراده و قدرت الهى است » يعنى خداوند است كه قدرت و تكنيكك ساخت كشتى را به بشر تعليم داده و 
آب را سيال و جارى نموده وقانون شناورى اجسام در آب را مقدر كرهده و باد و ساير قواى محركه را آفريده تامجموعه اين 
مسائل باعث حركت كشتى شود و اين اسباب بدون اذن الهى هيج اثر وخاصيتى نخواهند داشت و نيز خداست كه ساير وسائط 
نقليه را قرار داده كه بشر درحمل و نقل خود از آنها بهره مند شود (شامل جهاريايان » ماشين » هواييماء زيردريايى و ساير 
وسايلق كةادر] بشدة ال آنها يراق خيل ونقل استفاده خواهن شد)و فقط كندابيت كه انكاتها وا از عرق شدان حفظ: هئ كيد 
واككر خدا بخواهد كه آنهارا غرق كند» در اين صورت احدى نمى تواند به فرياد آنها برسد ياآنها را نجات دهدءمكر به جهت 
رحمتى از ناحيه خدا كه شامل آنها شود و بواسطه آن تا مدتى معين كه خداوند تقدير كرده » زنده بمانند و از مواهب حيات 


بهره مند شونك. 


(60) (واذاقيل لهم اتقوامابين ايديكم وما خلفكم لعلكم ترحمون ): (وزمانيكه به آنها 


كفته شود بترسيد از آنجه در بيش رو و يشت سر داريد» شايد موردرحمت واقع شويد) 


(62) (وما تاتيهم من ايه من ايات ربهم الا كانوا عنها معرضين ): (ولى هيج آيتى از آيات يرورد كار به نزدشان نمى آيد» جز 
اينكه آنها از آن اعراض مى كنند)بعد از آنكه آيات ربوبيت را برشمرد اينكك مش ركان را مذمت و ملامت مى كند به اينكه از 
اين آيات روى كردان شده اند به آنها توجهى نكرده اند ووقتى به آنها كفته مى شود با وجود اين آيات روشن از معصيت 
خدا درحال و آينده واز كناهانى از قبيل شرك كه د ركذشته به آن مبتلا بوده ايد بيرهيزيد و يا از شرك و كناهانى كه در 
دنيامى كنيد واز عذابى كه در آخرت در بيش خواهيد داشت يروا كنيد تا شايد موردرحمت الهى واقع شويد؛ اعراض مى 


كنند. جون هيج آيه اى را مشاهده نكردند ياب رآنها تلاوت نشد و به آن تذكر داده نشدند جز اينكه از آن روى كرداندند. 


(0©) (واذا قيل لهم انفقوا ممارزقكم الله قال الذين كفروا للذين امنوا انطعم من لو يشاء الله اطعمه ان انتم الا فى ضلال مبين ): 
(و هنكامى كه به آنها كفته شد: از آنجه خدا به شما روزى داده انفاق كنيد. كسانيكه كافر شدند به مؤمنان كفتند:آيا به كسى 
اطعام كنيم كه اكر خدا مى خواست او را اطعام مى كرد؟ جز اين نيست كه شما در كمراهى آشكارى هستيد) مش ركان در 
برا ذقنوت يعبات كه ركق اول ذانن عفق:استأزاه اعراض :در يكن كرك دو رار دعوت زر شتفقت يه لق نذا كه 


ركن دوم 


دين است عكس العملى جز رد و اعراض از خود آشكار نكردند.مسلم است كه خدا مالك حقيقى اموال مردم است كه آن را 
به ايشان روزى داده وتمليكك نموده است و آنها را مسلط بر آن اموال قرار داده و همان خدا فقرا و مساكين را آفريده و آنها را 
محتاج نموده تا اغنياء» زيادى مؤونت خود را صرف رفع حوائج آنها نمايند و به آنها احسان كنند» جون خدا احسان را دوست 
مى دارد.اما اين مش ركين در برابر دعوت به انفاق كه يكك حكم تشريعى است » از سر كفر وعناد خطاب به مؤمنانى كه از سر 
ايمان آنها را امر به انفاق كرده اند مى كويند: آيا ما به كسانى طعام بدهيم كه اكر خدا مى خواست » خودش آنها اطعام مى 
كرد؟ و حالا كه نكرده معلوم مى شود اراده نكرده تا آنها اطعام شوند© جون اراده خدا هركز از مرادش تخلف نمى ورزد. كه 
اين ياسخ آنها يكك مغالطه در اراده تشريعى و اراده تكوينى خداست .ء زيرا خداوند تكوينا اراده نكرده تا خود, فقرا را اطعام 
كند اما تشريعا اراده نموده تا اغنياء مسئول اطعام و انفاق بر فقرا باشند و اساس اراده تشريعى خدا امتحان وهدايت بند كان 
است بسوى آنجه كه صلاح حالشان در دنيا و آخرت وابسته به آنست ومسلما جنين اراده اى ممكن است با عصيان بندكان از 
مرادش تخلف كند.ولى اراده تكوينى خدا هركز از مراد خود تخلف نمى كند و معلوم است كه اراده خدا كه به اطعام فقرا 


تعلق كرفته اراده تشريعى است » نه تكوينى .(7©)و درادامه از قول كفار خطاب به مؤمنان 


نقل مى شود كه شما مؤمنين كه ادعامى كنيد خدا به ما دستور داده انفاق كنيم و اين امر را از ما خواسته , در كمراهى 


(8) (ويقولون متى هذا الوعد ان كنتم صادقين ): (و مى كويند: اككر راست مى كوييد اين وعده جه زمانى مى رسد) 


(9©) (ماينظرون الا صيحه واحده تاخذهم وهم يخصمون ): (آنها جز منتظريكك صيحه نيستند كه آنها را درحالى كه سركرم 


(0) (فلايستطيعون توصيه ولا الى اهلهم يرجعون ): (يس ديكر نه مى توانندسفارشى كنند و نه مى توانند به نزد اهل خود 
بازكردند) 


)0١(‏ (و نفخ فى الصور فاذا هم من الأجداث الى ربهم ينسلون ): (بعد ازصيحه نآن :ديك :ةن صون ذمده شود نا كهان همه أذ 


(؟0) (قالوايا ويلنا من بعثنامن مرقدنا هذا ما وعدالرحمن وصدق المرسلون ): (كويند: واى برما جه كسى ما را از كور و 


مرقدمان برانكيخت ؟ اين همان وعده اى است كه خداى مهربان به ما مى داد و انبياء او راست كفتند) 

(0) (ان كانت الا صيحه واحده فاذاهم جميع لدينا محضرون ): (آن نفخه هم جز يكك صيحه ند ع قهنا كها نا عقف نزد ما 
حاضر مى شوند) 

(0) (فاليوم لاتظلم نفس شيئا ولاتجزون الا ماكنتم تعملون ): (يس امروزهيج نفسى . ذره اى ستم نمى بيند و جز بدانجه عمل 


كرده اند جزا داده نمى شوند)دراينجا ابتدا از قول كفار نقل مى شود كه به منظور استهزاء و تعجيز ييامبر و انكارمعاد. خطاب 


به رسولخدا ص و همه مسلمانان مى كويند: اين وعده روز قيامت جه زمانى محقق مى شود و اكّر راست مى 


كوييد جرا نمى رسد؟ خداوند در جواب ايشان مى فرمايد: امر آنها آنقدر بر خدا آسان است كه براى او بيش از يكك صيحه 
كارى ندارد واين كفار فقط در انتظار يكك صيحه بسر مى برند كه ناكهان آنها را دربرمى كيرددرحاليكه با هم در حال 
كفتكر و مخاضمة سهد ا اندغائل :م باشدف و اتوقتك:است كه ابذ| شهلت داده تم شويد نوصي عافد واسفار قي 
كلتك نخون هر كفان عموت امت وبا زمائد كان كو اهدديوة نا موود ومسستةقران يكيونه وبر نس توالقك داف خرد 
بازكردند يعنى به فرضى كه مركشان در بيرون خانه برسدء نمى توانند به تزداهل و عيال خود بركردند.و آنكاه براى بار دوم 
در صور دميده مى شود و به اين وسيله همه مرد كان زنده مى شوند و قيامت بريا مى كردد و همكى از كورها به سوى 
يرورد كارى كه او را انكارمى كردند مى شتابند. و در آن حال با تعجب و هراس و دهشت مى كويند: واى برما© جه كسى ما 
زا از خواكاهماتق يبا داشت ؟و عون انها دن ذنبا متك معاد :و مساله يعقت يؤدنداو از روز جر غفلت داششد, ا كاه وغفدةفاى 
انبياء را به ياد مى آورند و خود را يناهنده رحمت خدا مى كنند وبه منظور جلب رحمت حق » به حق بودن آن وعد ها 
شهادت مى دهند و مى كويند: اين همان برانكيخته شدن و جزايى بود كه خداى رحمان توسط انبيائش به ما وعده داده بود و 


رسولان او كه ما آنها را در دنيا تكذيب مى كرديم » راست مى كفتند.در ادامه خداوند مى فرمايد: آن 


نفخه و صيحه اى كه بطور ناكهانى به ايشان رسيد وهمه را بى درنكك و بدون تاخير و مهلت در نزد ما حاضر ساخت » جيزى 
جز يكك نفخه و صيحه نبود ويس از آن همككى براى فصل قضا و رسيدكى به حساب اعمال وحقوقى كه از يكديكر ضايع 
كرده اند» در نزد ما حضور خواهند يافت و در آن روزميان آنها به عدل قضاوت مى شود و حكم بين آنها به حق خواهد بود 
يس هيج كس به هيج وجه مورد ستم قرار نمى كيرد و عين همان اعمالى را كه مرتكب شده اند به عنوان جزا دريافت خواهند 
كرد يعنى جزاى عمل هر عاملى درآن روز عين همان عمل اوست و با جنين جزايى ديكر ظلم تصور ندارد و جزايى عادلانه تر 
ازاين قابل تحقق نيست . يس درقيامت همه مردم اعم از اهل سعادت و يا شقاوت هرجه كرده اند خوب يا بد. عين آن را به 


عنوان جزا دريافت خواهند نمود. 


(00) (ان اصحاب الجنه اليوم فى شغل فاكهون ): (به درستى كه اهل بهشت امروز در ناز و نعمت هستند واز هر فكر ديكر 


فارغند) 
(05) (هم وازواجهم فى ظلال على الارآئك متكثون ): (هم خود و هم همسرانشان در زير سايه ها بر كرسيها تكيه مى زنند) 
(00) (لهم فيها فاكهه و لهم مايدعون ): ( و ميوه هايى برايشان خواهد بود وهرجه بخواهند در اختيارشان قرار مى كيرد) 


(0) (سلام قولا-من رب رحيم ): (و سلامى از جانب يروردكار مهربان به آنهاابلاغ مى شود)مى فرمايد در روز قيامت اهل 


بهشت در كارى هستند كه توجهشان را از هر 


جيزد يكرى منقطع مى كند و آن عبارتست از كفت وكوهاى لذت بخش ويا تنعم دربهشت . و اهل و همسرانشان كه در دنيا 
محرم آنها بوده و مؤمنه بودند وايا همسران بهشتى ايشان كه همان حورالعين باشند در سايه ها و سايبانهايى قرار دارند كه آنها 
را ازحرارت آفتاب يا هر حرارت ديكر حفظ مى كند و با عزت و احترام به بشتيها تكيه مى كنند واز همه نوع ميوه در اختيار 


يروردكار رحيم دريافت خواهند كرد. 


(09) (وامتازوا اليوم ايه االمجرمون ): (اى مجرمان امروز از سايرين جدا شويد)يعنى در روز قيامت به مجرمان و كنه كاران 
خطاب مى رسد كه از مؤمنان و بهشتيان جدا بشويد» همجنانكه مى فرمايد (ام نجعل المتقين كالفجار آيا اهل تقوا را جون كنه 
كاران قرار مى دهيم ؟) يا فرمود (ام حسب الذين اجترحوا السيئات ان نجعلهم كالذين آمنوا و عملوالصالحات سواء محياهم و 
مماتهم آيا كسانيكه مرتكب بديها شدندينداشتند كه آنها را با كسانى كه ايمان آورده و عمل شايسته كردند برابر قرار مى 
دهيم ومركك و زند كيشان يكسان است ؟). 


(20) (الم اعهد اليكم يابنى ادم ان لاتعبدواالشيطان انه لكم عدو مبين ):(ايابا شماعهد نبستيم و نككفتيم كه اى بنى آدم از 
شيطان اطاعت نكنيد كه او براى شمادشمنى آشكار است ) 


(21) (وان اعبدونى هذاصراط مستقيم ): (و اينكه فقط مرا بيرستيد كه صراطمستقيم همين است ؟) 


(0؟2) (ولقد اضل منكم جبلا كثيرا افلم تكونوا تعقلون ):(و به تحقيق شيطان كروههاى 


بسيارى از شما را كمراه كرد آيا بازهم تفكر نمى كنيد؟)خداوند خطاب به همه افراد بشر مى فرمايد: آيا به شما سفارش 
نكردم كه شيطان راعبادت نكنيد و ازاو در وسوسه هايش اطاعت ننماييد جون او دشمن آشكارشماست ؟ همجنانكه بارها در 
قرآن كريم شيطان را دشمن آشكار ناميد و مردم را ازاطاعت او منع كرد (يا بنى آدم لايفتننكم الشيطان كما اخرج ابويكم من 
الجنه (8*) اى فرزندان آدم شيطان شما را نفريبد» جنانجه يدر و مادرتان را با فريب از بهشت بيرون راند) و اين همان عهد و 
سفارش الهى است و خود شيطان دشمنى خود را با آدم وذريه اواز همان روز اول اعلام كرد و ككفت (قال ارايتكك هذا الذى 
كرمت على لثن اخرتن الى يوم القيمه لا-حتنكن ذريته الا قليلا(7©) بكو بدانم آيا اين است كه تو او را برمن برترى داده اى ؟ 
اكر به من تا روز قيامت مهلت دهى » فرزندان او را به جزعده اندكى » مهار خواهم كرد)و در اعتقادات شيخ صدوق نقل شده 
كذهر كت به سكدة كويندة اق كوش كتد وان رافيديرة واطاعت كنذا همانا اق زاعاةات و اطافت كزدة 6 يسن ١‏ كر كونيدة 
از خخدابكويد شتونده خدا را عبادت كرده و اكر از شيطان بكويد» شنونده بنده شيطان شده است .و در ادامه سفارش الهى مى 
فرمايد آيا سفارش نكردم كه از من اطاعت كرده و مراعبادت كنيد و شيطان را يبروى نكنيد كه اين راه همان صراط مستقيم 


است كه سالكان خود را به سعادت ابدى مى رساند؟ و سيبس با توبيخ و ملامت مى 


فرمايد: آيا ازشيطانى بيروى مى كنيد كه قبل از شما جماعات بسيارى را كمراه كرد و به شقاوت رسانيدء آيا بازهم نمى 


خواهيد عقل خود را بكار ببريد و ازاو اجتناب كنيد؟ 
(2) (هذه جهنم التى كنتم توعدون ): (اينكك اين جهنمى است كه همواره وعده اش به شما داده مى شد) 
(2) (اصلوهااليوم بماكنتم تكفرون ): (بجشيد امروز سوزش آن را به كيف ركفرى كه مى ورزيديد) 


(60) (اليوم نختم على افواههم وتكلمنا ايديهم وتشهد ارجلهم بماكانوايكسبون ): (امروز بر دهانهايشان مهر مى زنيم و 
دستهايشان با ما سخن مى كويند وياهايشان به آنجه همواره مى كردند شهادت مى دهد)و در آنروز به كنه كاران خطاب مى 
رسد كه اين همان جهنمى است كه هميشه اززبان انبياء و رسولان وعيد آن را شنيده بوديد و به آن تهديد مى شديد (در لفظ 
آيه اشاره اى وجود دارد كه در روز قيامت جهنم را حاضر مى كنند)يس امروز بجشيد اين آتش را و ملازم آن باشيد بواسطه 
آن كفرى كه در دنيامى ورزيديد, در ادامه مى فرمايد: در روز قيامت بر دهان كنه كاران مهر مى زنيم بطوريكه قادر به سخن 
كفتن و عذر و بهانه نباشند و هريكك از دستها و ياهايشان به آن اعمالى كه به وسيله آن عضو انجام شده شهادت مى دهند و 
كلا هر عضوى از بدنشان به كناهانى كه به وسيله آن انجام شده شهادت و كواهى مى دهد و با جنين اوصافى ديكر هيج جاى 


(28) (ولونشاء لطمسنا على اعينهم فاستبقوا الصراط فانى يبصرون ): (واكر بخواهيم ديد كانشان را محو 


مى كنيم » آن وقت به سوى صراط مى شتابند اما جكونه ببينند؟)(طمس ) يعنى محو كردن جيزى بطوريكه هيج اثرى از آن 
باقى نماند.مى فرمايد اكر ما مى خواستيم هر آينه ديد كانشان را از بين مى برديم و آنكاه به سوى طريق حق و واضحى كه 


سالك آن كمراه نمى شود سبقت مى كير ند اما ه ركز آن را نخواهند ديد. 


(20) (ولو نشاء لمسخناهم على مكانتهم فما استطاعوا مضيا ولا-يرجعون ):(و اكرمى خواستيم آنها را در جايشان مسخ مى 
كرديم بطوريكه ديكر نمى توانستندبروند يا باز كردند) (مسخ ) يعنى د كركون شدن صورت آدمى به خلقتى زشت و بدمنظره 
» مثلابصورت خوكك يا ميمون » جنانجه در باره بعضى بنى اسرائيل اتفاق افتاد.مى فرمايد: ما قدرت اين را داريم كه اكر 
بخواهيم كفار را درهمان جائى كه قراركرفته اند بدون هيج زحمتى » مسخ كنيم كه در آن صورت نه مى توانند بسوى عذاب 
روانه شوند و نه مى توانند از عذاب بازكردند و حالت قبلى خود را دريابند» لذا (مضى )و رجوع كنايه از بركشتن به حالت 


سلامت و باقى ماندن بر حالت عذاب و مسخ مى باشند. 


(28) (ومن نعمره ننكسه فى الخلق افلا-يعقلون ): (و هركس را كه عمر طولا-نى دهيم » خلقتش را وارونه مى سازيم » آيا تعقل 
نمى كنند؟)اين آيه شريفه مى خواهد براى مضمون دو آيه قبلى استشهاد كند و بفرمايد آن خدايى كه خلقت بشر را در 
روزكار بيرى تغيير مى دهد و قواى او را روبه ضعف مى بردو هرجه داده مى كيرد قادر است براينكه جشم كفار را از آنها 
بككيرد ويا ايشان را مسخ 


كند و درانتها هم كفاررابه جهت نداشتن تعقل .توبيخ نموده وآنها را به تدبر فرامى خواند. 


(29) (وماعلمناه الشعروما ينبغى له ان هوالا ذكروقران مبين ): (ما ييامبر راشعر نياموخته ايم و شعر كفتن در شان او نيست » اين 
نيست جز يند و خواندنى آشكار) 

() (لينذر من كان حيا ويحق القول على الكافرين ): (تا هر كه را زنده دل است بيم دهد و كفتار خدا در باره كفار محقق 
شود)يعنى اين قرآنى كه ما به يبامبر وحى مى كنيم » شعر نيست » و رسول ما منزه از شعركفتن است واين امر نقصى براى او 
نيست بلكه براى او كمال است جون شعرا با الفاظمعانى را مى آرايند و با تخيلات آن را تزيين مى كنند و كلام خود را مطابق 
الحان موسيقى درمى آورندء تا به نظر دليسندتر برسد و شنونده بهتر آنها را بيذيرد لذا شعركفتن شايسته ودرخوربيامبرنيست 
وقرآن جيزى نيست به جز موعظه وتذكرى خواندنى وآشكار.و دليل نزول قرآن آن است كه افراد بصير و زنده دل را انذار 
كند تا حق را تعقل كرده و بشنوند وافراد كافر و مكذب نيز كلمه عذاب در حقشان ظهور بيابد» يعنى دراثر تكذيب و انكار 


آبانة عق عمس عذاب شواند ف مصاديق قرل سق الف قراز كرتل 


(1) (اولم يروا انا خلقنا لهم مما عملت ايدينا انعاما فهم لهامالكون ): (آيانمى بينند كه براى آنها به دست قدرت خود 


حيواناتى آفريده ايم كه مالكك آن هستند؟) 


(7) (وذللناهالهم فمنها ركوبهم ومنهاياكلون ): (و آنها را برايشان رام كرده ايم كه هم برآن سوار مى شوند وهم از آن مى 


خورند) 


(07) (ولهم فيهامنافع ومشارب افلايشكرون 


»: (و برايشان در آن حيوانات سودها و نوشيدنيهاست . يس جرا سياس نمى كزارند)در اين آيات يكى ديكر از دلايل توحيد 
ربوبى و تدبير عالم انسانى را تذكرمى دهد. مى فرمايد: جهاريايان از مخلوقاتى هستند كه خلقتشان مختص به خداست وكسى 
در امر خلقت با او مشاركت ندارد و مى فرمايد: ما جهاريايان را به خاطر انسان خلق كرده ايم و به او اختصاص دارند و اين 
اختصاص به مالكيت منجر مى شود جون ملكك اعتبارى دراجتماع از فروع اختصاص است .در ادامه مى فرمايد: اين جهاريايان 
را رام و مسخر انسان قرار داده ايم بطوريكه هم بعنوان مركب از آنها استفاده مى كند وهم از كوشت آنها ارتزاق مى نمايد و 
نيز ازيوست و موى آنها بهره برده واز شير آنها مى نوشدء يس جرا با وجود جنين تدبي ركامل ونعمتهاى فراوان بازهم 


وؤرة كان والسياس تمن كزاوف و اويزا عبادت تم كيد؟ 
(©7) (واتخذوامن دون الله الهه لعلهم ينصرون ): (غير از خداء خدايانى بركزيده اند تا شايد يارى شوند) 


(00) (لايستطيعون نصرهم وهم لهم جند محضرون ): (آن معبودها نمى تواننداينها را يارى كنند و اينان سياه احضارشده 
آنهايند)مى فرمايد مش ركين معبودهايى شامل بتها و سنكك و جوب يا افرادى از بشر ورؤساى قوم را به غير خداى يكتاء معبود 
خود كرفته اند تا به خيال خود از سخط وناخشنودى آنها ايمن شده و به واسطه شفاعت آنها به نفع و خيرى برسند و آن 
معبودهاء ايشان را يارى كنندء اما آن آلهه قادر بر يارى اين مش ركين نيستند» جون مالكك هيج خير و شرى نمى باشند ولى 


مشركين لشكريان آلهه ها 


بوده و يبرو آنها ومطيع ايشان كشتند لذا در قيامت كه آلهه براى جزا احضار مى شوند اين مشركين نيز كه يبرو آنها بودند 
احضار خواهند شدء تا بواسطه اعمالشان محاسبه و مجازات شوند.لذا كسانيكه از افراد طاغى و ستمكر ييروى و اطاعت محض 
مى كنند در بت يرستى فرقى با مشركين ندارند و شريكك آنها مى باشند جون همانطور كه آنها مطيع بتها بوده ودر برابرشان 


خضوع داشتند اينها نيز همين اعمال را درباره طاغوتها به انجام مى رسانئد. 


(072 (فلايحزنكك قولهم انا نعلم ما يسرون ومايعلنون ): (يس كفتار آنها تورا اندوهكين نكند. بدرستى كه ما آنجه را مخفى 
كرده يا آشكار نمايند» مى دانيم ) 


(00) (اولم يرالانسان اناخلقناه من نطفه فاذا هوخصيم مبين ): (آيا انسان نمى بيند كه ما او را از نطفه اى آفريده ايم ؟ يس 


(0 (وضرب لنا مثلا ونسى خلقه قال من يحى العظام وهى رميم ): (وبراى ما مثالى زده و خلقت ابتدايى خود را فراموش كرده 


ومن كوانك: جه كشئ ابخ'استحواتهاق توسيدة زاءنا ايخ كه فرشوده شد + ئداه مى. كيذ ؟). 


( (قل يحييهاالذى انشاها اول مره وهوبكل خلق عليم ): (بكو همان خدايى كه باراول آن رابدون الكوايجاد كرده دوباره 


زنده اش مى سازدواوبه همه مخلوقات داناست ) 


6 (الذى جعل لكم من الشجرالاخضر نارا فاذا انتم منه توقدون ):(همان خدايى كه براى شما از درخت سبز اتش يديد 
آوردء يس شما از آن آتش مى افروزيد)خطاب به رسولخدا ص مى فرمايد تواز شرك اينها و بركزيدن آلهه به طمع 
نصرتشان اندوهكين نباش و بدان كه ما از كار آنها 


غافل نيستيم و هم مش ركين و هم معبودهايشان را براى عذاب احضار مى كنيم و از آشكار ونهان آنها باخبريم .در ادامه مى 
فرمايد: آيا انسان علم قطعى ندارد به اينكه ما او را از نطفه و آبى حقيرآفريديم با اين حال ناكهان دشمنى سرسخت براى خالق 
خود شده است و بعثت وحشر را انكار مى كند؟انسان براى ما مثالى زده وخلقت خود را فراموش كرده و مى كويد: جه كسى 
اين استخوانهاى يوسيده شده را زنده مى كند؟ تواى ييامبر درجواب او بكو همان خدايى كه بار اول آن رااز عدم محض و 
بدون الكو ايجاد كرده قادر اسث ثا دوباره از همين استخوانهاى يوسيده او را زنده سازد. جون او خدايى است كه به همه 
مخلوقات داناست » يعنى جيزى را فراموش نمى كند و نسبت به آن جهل ندارد» يس همانطور كه ابتدا اين بشر را آفريده 
درحال حيات و مماتش نسبت به او جاهل نبوده حالا هم قادراست كه آن استخوانها رازنده كند. واين امر استبعادى ندارد 
حون او همان خدايى است كه مى تواند از درخت سبز آتش را ايجاد كند كه شمااز آن آتش بيفروزيد. بااينكه آب و آتش 
باهم منافيند و درخت تر كجا و آتش سوزان كجا؟ يس همين خدا مى تواند مردكان را زنده سازد و اين امر بر او دشوار 


١ ٠ 


(6 (اوليس الذى خلق السموات و الاارض بقادر على ان يخلق مثلهم بلى وهوالخلاق العليم : (آيا كسى كه آسمانها و زمين 
را آفريده » قادر نيست كه مانندآنها را بيافريند؟ جراء بلكه او آفريد كار بسيار داناست ) 


(8) (انما 


اعرذ ازاد شكا ان يفول له كن سشكوّق ) (همانا أمراو متكم اجنين اسك كه وفك اراد جترى اسان نه اناك كريد 


باش » يس موجود مى شود) 


(8) (فسبحان الذى بيده ملكوت كل شىء و اليه ترجعون ): (يس منزه است آنكه سلطنت و ملكوت همه جيز بدست اوست و 
به سوى او بازمى كرديد)آيه شريفه با لحن استفهام انكارى مى فرمايد: جكونه ممكن است كه اين خدايى كه آسمانها و زمين 
را با همه وسعتى كه دارند خلق كرده و آن نظام عام و عجيب را درسراسر عالم امكان برقرار كرده به طوريكه جزئيات آن 
غيرقابل شمارش است » نتواندمثل (94) همين انسانها را دوباره خلق كند؟ نه ه ركز جنين نيست » بلكه » او قادر است .جون 
آفريننده اى بسيار داناست . و نفس انسانى با موت بدن از بين نمى رود»ء بلكه محفوظ مى ماند تا در نهايت بسوى خداى 
سبحان بازكردد درحاليكه بدنى كه در اعاده ايجاد مى شود عينا همان بدن نيست ., بلكه نظير و مثل آن است اما روح و كالبد 
همان است كه بود و جون تشخص به روح است و ماده ايجاد بدن اعاده شده » نيز همان بدن اولى است لذا مى كوثيم همان 
فرد مجددا زنده مى شود.در ادامه ايجاد الهى را تعريف مى كند و مى فرمايد خدا در ايجاد هر جيزى كه آن را اراده كند, بغير 
از ذات متعالى خود به هيج سبب ديكرى نيازمند نيست و شان او درايجاد» جنان است كه به محض آنكه اراده كند و بكويد 


>باش < آن جيز موجود مى شودو 


معلوم است كه دراينجا لفظ و مخاطبى دركار نيست وكرنه به تسلسل منجر مى كرددءبلكه اين كلام تمثيلى است از اينكه 
خداى تعالى براى افاضه وجود به جيزى غير ازذات متعالى خود به سبب ديككرى احتياج ندارد و آنجه از ناحيه خداوند افاضه 
مى شود قابل درنكك و مهلت نيست وتخلف و تبدل و تدريج هم نمى يذيرد.همجنانكه فرمود (وماامرنا الا-واحده كلمح 
بالبصر(20) امر مانيست مككر واحد و آن هم جون يكك جِشم بهم زدن است .)و نيز فرمود (وكان امرالله قدرا مقدورا(١2)‏ وامر 
خداوند همواره حساب شده وتقديرشده است ) يعنى به محض اينكه خداوند اراده ايجاد جيزى را بنمايد آن جيزبدون درنكك 
لباس هستى مى يوشد. و از اميرالمؤمنين على ع نقل شده كه : خداوند به اشياء مى كويد باش بدون هيج لفظ و نطقى كه به 
زبان باشد.(81) يس كلمه (كن ) همان فيض هستى و افاضه وجود است و كلام خداى سبحان عين فعل اوست .و درآخر مى 
فرمايد منزه است خدايى كه ملكوت همه جيز بدست اوست و بسوى او بازمى كرديد. (ملكوت ) يعنى وجهه و جهتى از 
هرجيز كه روبخداست واينكه ملكوت هرجيز بدست خداست .» يعنى خداى تعالى مسلط بر هر جيز است و غير ازخدا كسى 
دراين تسلط بهره و نصيبى ندارد» آنكاه خطاب به همه مردم اعم از مؤمن ومشرك مى فرمايد: همه شما در نهايت بعد از زنده 


شدن ان كون براتكيخيه هده يسوي او باز فى كرد يد و هركس كه معاد يشوى اوست لاميحالة سات وحهزا ثيز بست اوست 
تفسير فور 
سيماى سوره ى يس 


اين سوره در مكه نازل 


شده و هشتاد و سه آيه دارد و به نام اوّلين آيه اش كه از 

حرو تقطقة ادك تامكدارى شد اسع 

مطالب اين سوره بر محور عقايد است و تعليم آن به فرزندان و هديه كردن 

ثواب قرائت آن به مرد كان سفارش شده است. 

اين سوره با كواهى خداوند به رسالت ييامبر اسلام آغاز و با بيان رسالت سه 

تن از ييامبران الهى ادامه مى يابد. 

در بخشى از اين سوره. به برخى از آيات عظمت يرورد كار در هستى به 

عنوان نشانه هاى توحيد اشاره شده و در بخش ديكر. مسائل مربوط به معاد 

سؤال و جواب در دادكاه قيامت و وي كى هاى بهشت و دوزخ مطرح شده است. 

در روايات از سوره يس به عنوان «قلب قرآن» ياد شده است. >1١<‏ 

به كفته ى روايات» يس نام مباركك ييامبر (صلى الله عليه و آله) است. <5> 

كلمه «حكيم) هم مى تواند به معناى ذوالحكمه باشد و هم به معناى محكم, نظير آيه اول 
سوره هود كه مى فرمايد: (أحكمت آياته) يعنى آيات قرآن محكم است. 

راه مستقيم» راهى نيست كه يس از ييمودن تمام آن به مقصد برسيم, بلكه به هر مقدار كه 
برويم به بخشى از مقصد رسيده ايم. مانند تحصيل علم كه به هر مقدار بيش برويم» به 
همان ميزان به علم دست يافته ايم. 

در برابر انواع تهمت ها كه به ييامبر» شاعرء كاهن» ساحر و مجنون مى كفتند» خداوند حكيم 
سو كته نهذ نيكست امور سالك رامين نا كلمي كبن 

-١‏ در قرآن باطل راه ندارد و تمام آن محكم و استوار است. (والقرآن الحكيم) 


-١‏ سوكند به قرآن آنهم أزاسوائ حكداوتل+ سائكر فظليت وفداستك ان اث لو 


القرآن الحكيم) 


”- در برابر هجوم تهمت ها و تضعيف هاى 


نارواء حمايت هاى صحيح و همه 

جانبه ضرورت دارد. (انكك لمن المرسلين) 

*- مردان خدا در طول تاريخ تنها نيستند و در كنار ساير فرستاد كان الهى هستند. 

(لمه العويلة) 

ه- راه ييامبر همان راه خداست. (انَّ ربّى على صراط مستقيم) <7> , (انكك... على صراط 

مستقيم) (راه مستقيم» راه خدا و رسول اوست.) 

*- براى موفقتت سه جيز لازم است: الف: برنامه مدوّن (قرآن حكيم) ب: مجرى 

و رهبر آكاه (لمن المرسلين) ج: راه روشن. (صراط مستقيم) 

لا- اساس عقيده بايد محكم باشد. (خداى حكيم» قرآن حكيم و ييامبر آموزكار 

حكمت). (يعلّمهم الكتاب والحكمه) 

سيماى سوره ى يس 

أبق :سوؤم ون مكه اول شده و هعناه وميه آنه دازف ويتام اوليق نالل كد ال حرو نتطلعة ا سة#تامكذارى ده امت 
مطالب اين سوره بر محور عقايد است و تعليم آن به فرزندان و هديه كردن واب قرائت آن به مرد كان سفارش شده است. 
اين سوره با كواهى خداوند به رسالت بيامبر اسلام آغاز و با بيان رسالت سه تن از بيامبران الهى ادامه مى يابد. 


در بخشى از اين سوره. به برخى از آيات عظمت يروردكار در هستى به عنوان نشانه هاى توحيد اشاره شده و در بخش ديكر 


مسائل مربوط به معاد» سؤال و جواب در دادكاه قيامت و وي كَى هاى بهشت و دوزخ مطرح شده است. 
در روايات از سوره يس به عنوان «قلب قرآن» باد شلة"اسسة” <1> 


كلمه «حكيم) هم مى تواند به معناى ذوالحكمه باشد و هم به معناى محكمء نظير آيه اول سوره هود كه مى فرمايد: (أحكمت 
آياته) يعنى آيات قرآن محكم است. 


راه مستقيم» راهى نيست 


كه يس از ييمودن تمام آن به مقصد برسيمء بلكه به هر مقدار كه برويم به بخشى از مقصد رسيده ايم. مانند تحصيل علم كه 


به هر مقدار ييش برويمء به همان ميزان به علم دست يافته ايم. 


در برابر انواع تهمت ها كه به ييامبر» شاعرء كاهن» ساحر و مجنون مى كفتند» خداوند حكيم سوكند به قرآن حكمت آميز بر 
سالك قامير تاكيه فى كثدد 


-١‏ در قرآن باطل راه ندارد و تمام آن محكم و استوار است. (والقرآن الحكيم) 

-١‏ سوكند به قرآن آنهم از سوى خداوند, بيانكر عظمت و قداست آن است. (و 

القرآن الحكيم) 

”"- در برابر هجوم تهمت ها و تضعيف هاى نارواء حمايت هاى صحيح و همه 

جانبه ضرورت دارد. (انْكك لمن المرسلين) 

*- مردان خدا در طول تاريخ تنها نيستند و در كنار ساير فرستاد كان الهى هستند. 

رلمن الموطلية) 

ه- راه ييامبر همان راه خداست. (انّ ربّى على صراط مستقيم) <> » (انك... على صراط 
مستقيم) (راه مستقيم» راه خدا و رسول اوست.) 

*- براى موفقتت سه جيز لازم است: الف: برنامه مدوّن (قرآن حكيم) ب: مجرى 

و رهبر آكاه (لمن المرسلين) ج: راه روشن. (صراط مستقيم) 

/ا- اساس عقيده بايد محكم باشد. (خداى حكيم» قرآن حكيم و ييامبر آموزكار 

حكمت). (يعلّمهم الكتاب والحكمه) -١‏ خداوند نسبت به مخالفان» عزيز و نسبت به اولياى خود رحيم است. (العزيز 
الرحيم) 

-١‏ سرجشمه ى نزول قرآن» قدرت و رحمت است و كسى كه به آن تمسكك كند به 

عزّت و رحمت مى رسد. (تنزيل العزيز الرحيم) 


”- انذار» هدف بعثت انبيا است. (لتنذر) 


*- انذار يكك سنّت الهى است (ما انذر آباءهم) (كرجه با وجود آن باز هم مردم 
غافل بمانند.) 
وه اسابويوبايه بلع وااندازييا يد تعاليم قر[ نشد رزيل العزيز لويم لتجادر) 


ىِ 


حتّى هشدارهاى قرآن برخاسته از رحمت و مهر خداست. (الرحيم لتنذر) 

«اذقان» جمع «ذقن) به معناى جانه و «مقمحون) از «قمح البعير) به معناى سر بالا كردن 

شتر است. يعنى همان كونه كه به شتر آب عرضه مى شود ولى او سر خود را بالا مى برد» به 
اين مردم نا اهل نيز حقّ ارائه مى شودء اما آنان سر خود را بالا كرفت و در برابر حقٌ سر 
تعظيم فرود نمى آورند. 

مراد از زدن غل بر كردن آنان. يا كيفر آخرت آنهاست. نظير آيه ى (اذ الاغلال فى 
اعناقهم) <5> و يا مراد وجود عقايد خرافى است كه همجون غل هاى سنكين بر كردنشان 
ستء نظير آيه ١01‏ اعراف كه مى فرمايد: (يضع عنهم اصرهم و الاغلال الّتى كانت عليهم) 
كه از وظايف انبيا برداشتن خرافاتى است كه همجون غل هاى سنككين آنان را به بند كشيده 
ست. آرىء انبيا مى خواهند غل ها را بردارند ولى خود مردم نمى خواهند. 

مراد از (القول) به قرينه آيه ١‏ سوره سجده كه فرمود: (و لكن حقٌّ القول منّى لاملئنٌ 
جهنم من الجنّه و الناس اجمعين»» فرمان خداوند در مورد عذاب بيروان شيطان است. 

-١‏ اكثر مردم غافل» به حقّ كرايش ندارند. (فهم غافلون لقد حقّ القول على اكثرهم) 

-١‏ مخالفت اكثريّتء نبايد مبلغ و رهبر را دلسرد كند. (اكثرهم... لايؤمنون) 

"- غفلت» زمينه ى كفر است. (فهم غافلون فهم لا يؤمنون) 

'- كرجه خداوند بر كردن كافران غل هايى مى نهد, ولى زمينه ى آن را خودشان 

فراهم كرده اند. (لا يؤمنون انا جعلنا فى اعناقهم اغلالاً) 

بااين كه قرآن استوار و حكمت آموز است و رسالت ييامبر قطعى است و راه دين مستقيم 


است و خداوند قوى ومهربان است» لكن جون اكثر مردم» غافل» بى ايمان و 


كرفتار خرافاتند» 

از هر سو بروند به سدّى محكم و بن بست برخورد مى كنند. 

سيماى افراد لجوج در اين آيه بسيار دقيق و جالب ترسيم شده است: 

اؤْلاً: غافل هستند» «فهم غافلون» و در نتيجه ايمان نمى آورند. «فهم لا يؤمنون) 

ثانيً: خرافات آنان را كرفتار كرده است. «فى اعناقهم اغلالا» و همجون شتر جموش از يذيرفتن 
حقٌ سر باز مى زنند. «فهم مقمحون» از بيش و يس در محاصره هستند» «سدًا» و بر جشمان 
آنان يرده اى آويخته شده و نمى بينند. 

شايد مراد از «من بين ايديهم ذاه ارتوهاى مولا اسان براق | تله دو مراف ارمق 

خلفهم سدّاً غفلت از خلافكارى هاى كذشته باشد كه آن آرزوها وغفلت ها دو مانع بزركك 
براى ديدن حقٌّ است. 

دراين آيات» دو كيفر در برابر دو انحراف بزركك قرار كرفته است. (فهم غافلون فهم لا 
يؤمنون)» (جعلنا فى اعناقهم اغلالاً جعلنا من بين ايديهم سدًا) 

-١‏ هزار جراغ دارد و بى راهه مى رودء بككذار تا بيفتد و بيند سزاى خويش. (و 

جعلنا من بين ايديهم سدًا) 

"- غافلان بى ايمانء نه از كذشته ى كفار عبرت مى كير ند (خلفهم) و نه از معجزه 
واستدلالى كه بيش روى آنان است. (من بين ايديهم) 

*- كافر در بن بست است. (سدًا) 

؟- در تبليغ» معقولات را با محسوسات تشبيه كنيم. (سدًا) 

مراد از «الذكر» با توججه به آيات ديكرء قرآن است. جنانكه در آيه 4 سوره ى حجر 


مى خوانيم: (انّا نحن نرّلنا الذّكر و انا له لحافظون) 


كروهى اذ كفارو مش ركان هر كز قاب هذانت تسعد و مقدان دزمورة انان امرض اثر 
ست. امنا كقار: (انْ الّذين كفروا سواء عليهم ءانذرتهم ام لم تنذرهم لا يؤمنون) <ن> انا 


مشركين: (سواء عليكم ادعوتموهم ام انتم صامتون) 


جع > 

مراد از «خشى الرّحمن بالغيب» يا ترس از خدا در درون است. يا ترس از خدا در مكان هاى 
ينهان از جشم مردم ويا ترس از خداوند نسبت به دادكاه قيامت كه از امور غيبى است. 

ه ركاه انسان در برابر شخصيتى بزركك قرار كيرد» هيبت و شوكت او باعث مى شود كه به 
انسان حالى دست دهد كه به آن خشيت كويند واين با حالت خوف و ترسى كه ناشى از كيفر 
و عذاب باشدء متفاوت است. 

-١‏ بر سيه دل جه سود خواندن وعظه نرود ميخ آهنين در سنكك. (سواء عليهم...) 

-١‏ حساب اتمام حيجت» از حساب تأثي ركزارى سخن و تأثيريذيرى مردم 

جداست. (با اين كه در مورد كروهىء احتمال تأثير نيست ولى بايد يبامبر با 

آنان اتمام حجت كند و هشدار دهد.) (سواء عليهم...) 

'- قرآنء مايه ى ذكر است و ييروى از آنء وسيله ى يادآورى فراموش شده ها و 

بيدا ركرى فطرت خفته انسان است. (اتنع الذَّكر) 

ع- رحمت كسترده ى الهىء نبايد موجب بى يروايى ما شود. (خشى الرّحمن) 

ه- نشانه ى ايمان و خشيت واقعى» يروا داشتن در نهان است. (بالغيب) 

#- بيم و اميد در كنار هم لازم است. در جمله (خشى الرّحمن) هم خشيت است و 

هم رحمت. 

- ترس از خدا در خلوت و درون مهم است نه در ظاهر و حضور در برابر مردم. 

(خشى الرّحمن بالغيب) 

8- وظيفه انبيا هم انذار و هشدار استء (انّما تنذر...) هم اميد وبشارت. (فبشّره) 


ود كبلق افك يفف راسوافة من كنت كدهية ا امراك ايه كر فده 


باشد. (تنذر من اتنع الذّكر... فبشّره...) 
آنجه از انسان سرمى زند» در يرونده عمل او ثبت مى شود و در قيامت به شكل كتابى در 


اختيار او قرار مى كيرد. اين كتاب ها سه نوع 


سث: 

الف: كتاب شخصى. (اقرء كتابكك) </1> 

ب: كتاب امت ها. (كلّ أمّه تدعى الى كتابها) </> 

ج: كتاب جامع. (كل شىء احصيناه فى امام مبين)» (فى لوح محفوظ) <> 

كلمه «امام»» هم به كتاب كفته شده. (و من قبله كتاب موسى اماما) < >1١‏ و هم به اشخاص» 

(انَى جاعلكك للناس اماما) >١١<‏ در روايات» حضرت على بن ابى طالب (عليه السلام) به عنوان يكى از 
مصاديق «امام مبين» معرّفى شده كه همه ى علوم در نزد اوست. <؟217> 

بيشتر مفسرين مراد از «امام مبين» را لوح محفوظ دانسته اند كه در قرآن به آن «أمّ 

الكتاب) >١<‏ كفته شده است و از آن جايى كه اين كتاب حاوى تمام دانش ها است و همه جيز 
و همه كس تابع مقدّراتى است كه در آن نوشته شده؛ به آن «امام) كفته اند. <ع١1>‏ 

-١‏ در برابر عقايد انحرافى و انكارآميز كافران» با صراحت و قاطعيّت سخن 

بكوييد. (آنّا نحن تحى) 

"- همه مردكَان در قيامت زنده مى شوند. (نحي الموتى) 

“'- يرونده ى عمل انسانء» حتّى يس از مركك او تا قيامت باز است. (نكتب... و 

آثارهم) 

ع- نه فقط اعمال» بلكه همه آثار آن نيز ثبت مى شود و در حساب قيامت لحاظ 

مى كردد. (نكتب ما قدَّموا آثارهم) (خواه آثار خير نظير وقف و صدقه جاريه و 

آموختن علم به مردم و... يا آثار شرٌ مثل تأسيس مراكز فحشا.) 

ه- سروكار ما در قيامت با خداست. (انَاء نحن» نحى» نكتب» احصينا) 


2 انسان.» تنها ضامن اعمال خود نيستء. بلكه مسئول بيامدهاى آن نيز هست. (و 


لاد وكات ما ساتى كعاتن فق اسك( كا خن باسخصيناء) 
/- داد كاه الهى» بيش روى همه روشن است. (احصيناه فى امام مبين) 


ازاين آيه تا هفده آيه ى ديكر س ركذشت تعدادى از انبيا نقل 


شده كه مأمور هدايت مردم 

منطقه ى خود بودند. 

در تفاسير كفته اند كه مراد از قريه در اين آيه. منطقه انطاكيه است كه از شهرهاى قديم روم 
بوده وهم اكنون جزو خاكك تركيه واز شهرهاى تجارى آن مى باشد. از مجموع اين هجده 
آيه برامى آيد كه مردم اين شهر بت يرست بودند و ييامبران براى دعوت آنها به توحيد و 
مبارزه با شركك آمده بودند. 

-١‏ تاريخ كذشتكانء مترية :درس بزاق ١‏ يند كان است. (واضرب لهم) 

-١‏ مربى و مبلغ بايد با تاريخ آشنا باشد. (واضرب لهم) 

'- بر جامعه؛ اصول و قوانين ثابتى حاكم است كه سرنوشت انسان ها و جوامع را 

بر اساس آن مى توان تعيين نمود. آرى» سنّت هاى الهى ثابت است و با تفاوت 

اقوام؛ افراد» زمان و مكانء تفاوتى نمى كند. (واضرب لهم مثلا) 

*- بهترين مثال» مثال هاى واقعى و عينى است نه تختلى. (واضرب لهم مثلا) 

ه- در بيان داستان» عبرت ها مهم است. نام قريه نزاد» زبان و تعداد افراد مهم 

نيست. (اصحاب القريه) 

#- انبيا به سراغ مردم مى رفتند و منتظر نبودند تا مردم به سراغ آنان بيايند. (جاءها 
المرسلون) 

برخى انسان ها به وجود خدا اعتقاد دارند» ولى مسأله ى نبوّت را نمى يذيرند و مى كويند 
خداوند به ما عقل داده و نيازى به وحى نداريم. اين اعتقاد ناشى از عدم شناخت صحيح 
خداستء جنانكه در آيه اى ديكر مى فرمايد: (و ما قدروا الله حقّ قدره اذ قالوا ما انزل الله 
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-١‏ كاهى بايد دعوت به حقٌ و امر به معروف به صورت كروهى باشد. (ارسلنا... 
اثنين فعزّزنا بثالث) 
؟- لجاجت»ء درد بى درمان است. (حتى انبيا را تكذيب كردند.) (كذبوهما) 


“- با تكذيب دشمن» دست از كار و هدف نكشيد» نفرات خود را 


تقويت كنيد. 

(فكذّبوهما فعرَّزنا بثالث) 

؟- كاهى جند ييامبر» هم زمان به سوى يكك قوم اعزام مى شدند. (اثنين... بثالث) 
ه- تعداد مبلغان» به نياز جامعه بستكى دارد. (ارسلنا اليهم اثنين فعرّزنا بثالث) 

*- در مديريّت» وقتى كسى را به مأموريّتى مى فرستيد رهايش نكنيد و او را تأييد 
و تقويت كنيد. (فعزّزنا بثالث) 

/- كثرت افراد لايق» سبب عرّت است. (فعرّزنا بثالث) 

لحاس حو 5 لق نز سيف | بك كرجه قرفا تسق والطط ا ف ف ا 

4- در مديرئّت» هميشه نيروى ذخيره داشته باشيد. (بثالث) 

-٠‏ كفّار تمام كمالات را ناديده و همه جيز را با ديد ظاهرى مى نكرند. (بشر 
مثلنا) 

-١١‏ بعضىء» تكليف و امر و نهى را مخالف رحمت الهى مى دانئد و كمان مى كنند 
معناى رحمت,ء آزادى بى قيد و شرط و رها بودن انسان است. (ما انزل الررحمن 

من شىء) 

١١‏ در برابر انكارهاى بى در بى دشمنء دل خود رابا ياد خدا آرامش دهيد. 
اوسا 

-١‏ وظيفه ى انبياء روشنكرى و تبليغ آكاهى بخش است و ضامن نتيجه نيستند. 

(و ما علينا الآ البلاغ) 

فال بد يكى از خرافاتى است كه در قديم بوده و امروزه نيز در شرق و غرب هست و هر 


منطقه و قومى به جيزى فال بد مى زنند. اسلام آن را شرك دانسته و با جمله «الطيره 


عدت ناوج عازن عفديو كناوددفى اقدراه كرب دونه دامف اس كاك 
الطيره التوكل» <110> 

فال بد آثار شومى دارد» از جمله: سوءظن به افراد» ركود در كارهاء تلقين شكست و احساس 
خفاركلاترية ان فاك يده مقتساةةو اولناف: الوق اكه 

-١‏ در برابر هر سخن انحرافى بايد ياسخى روشن عرضه داشت. (قالوا انّا تطيرنا 

بكم, قالوا طائركم معكم) 


1- تكذيب (فكدّبوهما)» تحقير (تطيرنا بكم) و تهديد 


(لنرجمتكم) از حربه هاى 

كناو ال 

“- فالككيرى و فال زدنء از آداب و رسوم جاهلى است. (تطيرنا بكم) 

- كسى كه منطق ندارد به خرافات متوسّل مى شود. (تطيرنا بكم) 

ه- انحراف فكرى مقدّمه ى انحراف عملى است. (تطيرنا بكم... لنرجمتكم) 

#- كفر» مايه سنكدلى و جسارت به انبيا است. (لنرجمئكم) 

بإ كفان كه دن براير منطق وروكن :ناميران ستظق كداز تديس كدي :دنية 

به تهديد مى زنند. (لنرجمتكم و...) 

8- كار انبياء غفلت زدايى و توجه دادن مردم به فطرت سالم است. (ذكرتم) 

9- يكى از جلوه هاى اسراف» سركشى و طغيان است. (بل انتم قوم مسرفون) 

-٠‏ ريشهى بدبختى ها طغيان و اسراف است نه ايمان به خدا و ييامبران. (بل انتم 

قوم مسرفون) 

#1 اليس يصون ماعران را والترهاسوق نن كتداع ابن انر «اليد نيه 

مى خواند. شايد بتوان كفت: تمدّن و رشد جوامع؛ بستكى به ايمان مردم دارد؛ شهرى كه 
شهروندانش كافر باشند» روستاست و روستايى كه حتّى يكك مؤمن در آن حضور يابد» رشد 
يافته و شهر مى شود. 

-١‏ دور بودن از شهرء نشانه دورى از فرهنكك نيست. (و جاءَ من أقصا المدينه رجل) 

-١‏ حمايت از حقٌء مرز و منطقه ندارد. (جاء من أقصا المدينه رجل) 

“- كاهى يكك تنه بايد حركت كرد و فرياد كشيد. (جاء من أقصا المدينه رجل) 


حضرت على (عليه السلام) مى فرمايد: در راه حقّ از اندكك بودن ييروان نهراسيد. >١8<‏ 


ع- براى حمايت از حقٌء مسافت طولانى نبايد مانع باشد. (أقصا المدينه) 

ه- طرفدارى از حقّء انكيزه و سوز لازم دارد نه نشان و عنوان. (وتجل) 

ع- حمايت از حقّء بايد با شدّتء سرعتء منطق و عاطفه همراه باشد. (يسعى يا 
قوم هم مهتدون) 


/ا- شكستن سكوت و فرياد زدن در محيطهاى انحرافى» 


براى حمايت از رهبرى 

حقّ مورد ستايش خداوند است. (قال يا قوم) 

4- اخلاص در تبليغ» شرط جذب مردم است. (اتّبعوا من لا يسئلكم أجراً) مناديان 

حقّ نبايد از مردم مزدى بخواهند. 

9 هاديان بايد خود مهتدى باشند. (اتبعوا... مهتدون) 

بر اساس آنجه در تفسير مجمع البيان آمده استء ماجرا مربوط به زمان حضرت عيسى 

است كه دو تن از حواريين خود را براى دعوت مردم به شهر انطاكيه فرستاد و آنها در بين 
راه به حبيب نيجار برخوردند واو با معجزه اى كه اين دو تن نشان دادند,» ايمان آورد. 

آن دوو به شهر وارد شدند» ولى مردم سخن آنها را نيذيرفتند و تكذيبشان كردند. حضرت 
مسيح» «شمعون» بزركك ترين حوارى خود را به كمكك آنها فرستاد واو توانست با به دست 
آوردن دل يادشاه» نظر او را به دست آورد واكثر مردم به خدا ايمان آوردند. 

البنّهِ اين روايت كه در ديكر كتب تفسيرى نيز آمده استء از دو جهت با متن قرآن سازكار 
نيست: زيرا اوّلاً ظاهر آيات قرآنء فرستادن بيامبر از سوى خدا براى اين قوم استء نه ياران 
يكك يبامبر و ثانياً اككر اكثر مردم ايمان مى آوردند كه عذاب بر آنها نازل نمى شد. <19> 
بر اساس روايات» فردى كه براى حمايت از فرستاد كان الهى به شهر انطاكيه آمد» حبيب 
نتجار بود كه از او به «صاحب يس» نيز تعبير شده و در رديف مؤمن آل فرعون كه به حمايت 
حضرت موسى برخاستء شمرده شده است. >27١<‏ 

امروزه شهر انطاكيه كه ميان حلب و اسكندريه واقع است و جزو خاكك تركيه مى باشد» يس 
از «بيت المقدّس» دومين شهر مورد توجه مسيحيان است. 


-١‏ كسانى 


كه در برابر آفريد كار خود بندكى نكنند در دادكاه وجدان محكومند. (و 

مالى لا اعبد) 

؟- يكى از راه هاى دعوت ديكران» بيان اعتقادات منطقى خود است. (مالى لا اعبد 
الْذى...) 

- توجه به مبدأ و معاد سرجشمه ى بندكى است. (فطرنى و اليه ترجعون) 

- مقايسه از بهترين راههاى آموزش است. خدا مرا آفريده» ولى بت ها برايم 
ذرّه اى فايده ندارند. (فطرنى لا تغن على شفاعتهم) 

ه- سختى هايى را كه انسان مى بيند» با اراده خداوند و در مدار رحمت اوست. 
(أث وذ اتسين بد 

9- براى توجّه به خداوند» كافى است شرايط سخت و فوق العاده را در ييش خود 
مجسّم سازيم. (إن يردن الرّحمن بِضُرٌ) 

- براى جريحه دار نكردن عواطف مردم, از خود مثال بزنيم. (ان يردن الرّحمن 
0ك 

مد بتري براه قغوت» دعوت عمل است. (الن امت) 

4- شهادت در راه حمايت از رهبر آسمانى و امر به معروف سابقه اى بس طولانى 
دارد. (قيل ادخل الجنه) 

-٠‏ ميان شهادت و بهشت فاصله اى نيست. (قيل ادخل الجنه) 

-١‏ مردان خدا حتّى بعد از مركك و شهادت نيز در فكر زنده ها هستند. (يا ليت 
قومى يعلمون) 


-١‏ حيات و بهشت برزخى قبل از بهشت موعود است. (قيل ادخل الجنه) 


-١‏ شهادت سبب مغفرت است. (بما غفر لى) 

در آيات قبل ماجراى مردى بيان شد كه به تنهايى به حمايت از ييامبران الهى قيام كرد و 
فرياد زد و دراين راه شهيد شد. اين آيه در مقام بيان هلاكت كفار سرسختى است كه انبيا را 
تكذيب كردند واين مرد خدا را كشتند. 

الخامد) از اعموة) يعن خختاموشل :شدن شعلة آتقن و ذر:اننها مراد هلاكت وترون اسع 

١‏ - فرشتكان مأموران قهر يا مهر الهى هستند و فرود آمدن يا نيامدن آنها به امر 


خداوند است. (ما انزلنا... 


جند من السماء) 

1- قهر الهى ناكهانى استء غافل نباشيم. (صيحه واحده) 

“- كاهى بخاطر ريختن خون يكك مؤمن بى كناه و يكك مجاهد و مبلّغ دينى» مردم 

يك منطقه نابود مى شوند. (هم خامدون) 

؟- ابر قدرت هايى كه ديروز مى كفتند: (لنرجمنكم و ليمسنكم منا عذاب اليم) امروز با 
يكك صيحه نابود شدند. (هم خامدون) -١‏ انسانى كه با موضع كيرى حقء مى تواند فرياد كر حقّ باشد و با ييروى از انبيا 
معاةستد شوق (جعلق مق المكرمين ) عكؤنة نا لجاجت نغوديزا مورة قهر قرار 

مى دهد؟ (يا حسره...) 

"- لجاجتء كور كردن زمينه هاى رشد و قرب و مقدّمه ى حسرت هاست. (يا حسرة) 
*- آكاهى از حوادث تلخ تاريخ» انسان را بيمه مى كند. (يا حسره... ما يأتيهم) 

- استهزاى انبياء شيوه دائمى كفار در طول تاريخ بوده است. (كانوا به يستهزؤون) 

6- تمام انبيا مورد استهزا قزار كرفتتك. (من رسول) (يس مبلغان ديثى ذز اننظار 

زخم زبان ديكران باشند.) 

كلمهى «قرن» به كفته تفسير نمونه» هم به زمان طولانى كفته مى شود و هم به مردمى كه 
دز بك زهان زند كى م كتين 

-١‏ كسانى كه در تاريخ تحقيق نكنند واز سرنوشت كذشتكان عبرت نككيرندء 

مورد انتقاد قرار مى كيرند. (ألم يروا) 

-١‏ سنت هاى الهى در تاريخ ثابت است و سرنوشت ها به يكديكر شباهت دارد و 

ديدن يكك صحنه مى تواند الكوى صحنه هاى ديكر باشد. (ألّم يروا...) 


*- نقل تاريخ» سبب تهديد مجرمان و تسلى يويند كان راه حقٌّ است. (أَلّم يروا كم 


اهلكنا) 
6- نتيجه ى استهزاى انبيا هالاكت است. (كانوا به يستهزؤون... اهلكنا) 
ه- بعد از قهر الهى راهى براى ب ركشت و جبران نيست» فرصت ها رااز دست 


ندهيم. (انّهم اليهم لا يرجعون) 


#عناو كع كناوكبانان كاوقاق نمق نيلك اغاد عذانة تبات لد با سحفروة) 


لدينا محضرون) 

در آيه قبل خوانديم كه همه ى مردم در قيامت زنده شده» نزد خداوند حاضر خواهند شد؛ 
اين آيه دليل معاد و زنده شدن را بيان مى كند. 

-١‏ هر دانه و كياهى كه از زمين مى رويد» همجون مرده اى است كه در قيامت از 

كور بر مى خيزد. (و آيه لهم) 

"- براى اثبات حقّائيت سخن خود به نمونه ها استدلال كنيم. (و آيه لهم) 

"- بهترين دليل براى عموم مردم؛ آن است كه دائمى عمومى غير قابل انكار, 

ساده و همه جايى باشد. (و آيه لهم الارض) 

#دميكريق :زاة امعان نة.مغاة»دقت دن افرينة هاسة:(الارضن المعه احيناها) 

ه- بخش عمده اى از غذاى انسان را دائه هاى كياهى تشكيل مى دهد كه دقّت ذر 

انها راف روف كو اناتى آسة و اتشييهها نه كلو 

در قرآن از ميان ميوه ها نام انككور و خرما بيش تر به كار رفته واين يا به خاطر نقش غذايى 
اين دو ميوه است و يا به خاطر در دسترس بودن آنها يا تنوّع كونه هاى آنها يا بهره كيرى از 
خشكك واتر آن دو ويا جهات ديكر. 

دو كلمه «نخيل» و «اعناب» به صورت جمع بكار رفته استء زيرا هر يكك از خرما و انكور 
داراى انواع زيادى هستند. 

تددر ققد شين إواق «بامشوراك وداه شاسة و سم فيو عابار ارجا ونيا مما 

جعلنا فيها جنات) 

؟- وظيفه انسان در برابر نعمت هاء معرفت و شكر است. (خداوند زمين مرده را 


زنده مى كند و كياهان و ميوه ها را در دسترس قرار مى دهد تا انسان بخورد و 


شك كند.) (للأكلوا هن تموة: أفلة شكروة) 

*- توليد فرآوره هاى مختلف از ميوه هاء مورد يذيرش قرآن است. (و ما عملته 
ايديهم) 

؟- بيان نعمت هاء سبب ايجاد روح شك ركزارى در انسان است. (أفلا يشكرون) 


علمى قرآنء بيان قانون زوجت در همه جيز است» كياهان, انسان ها و آن 

جه كه مردم در آن زمان نمى دانستند و امروز مى دانند. در عصر نزول قرآنء مردم با زوجت 
در نخل خرما آشنا بودند, اما امروزه مشخص شده كه مسأله ى زوجت در عالم كياهان 
عموميّت دارد. 

التشكر ما نقاته رهداها اننتء اونازق فاشكوما تذازذة (أفلة شكروة سان 

الذى) 

"- قانون زوجت در مخلوقات را به ذات الهى سرايت ندهيد, او يكتا و بى نظير 

وك (سيعان لذن خلق الازواج) 

'- آفريدن ها و آفريده هاء نشانه ى قدرتء اراده و حكمت اوست. نه نشانه ى نياز 

و وابستكى او. (سبحان الّذى خلق الازواج) 

- ييدايش دانه و ميوه» از طريق قانون زوجت ست. (من ثمره... خلق الازواج كلها) 
وداتماة در سانل سم سق خوردنن: دريك رمو جردا اننث: (مما ميك 

الارض و من انفسهم) 

#- در هستى موجوداتى است كه نحوه زوجدّت آنها براى بشر ناشناخته است. 

( لق الازواج كلها... مما لا يعلمون) 

«عُرجون» به آن قسمت از خوشه ى خرما كفته مى شود كه به درخت وصل است و يس از 
كذشت زمان به شكل قوس در مى آيد. 

از آين آيات برهان نظم استفاده مى شود كه يكى از برهان هاى اثبات وجود خداوند است. 
توجّه دادن مردم به حركت خورشيد و ماه و بيدايش شب و روزهء تغييراتى كه در ماه ديده 


مى شودء شناور بودن كرات در آسمانء مدار كرات» عدم اصطكاكك كرات و اندازه كيرى هاى 


دقيق» عالمانه و حكيمانه» نشانه ى توجه اسلام به علم هيئت و ايجاد بسترى مناسب براى 
تحقيقات داتشمندان در طول تاريخ بوده الس 
-١‏ شبء از نشانه هاى قدرت و حكمت الهى است. (آيه لهم الليل) 


"- يكك برنامه ثابت در طول تاريخ آن 


هم بدون خلل نشانه ى وجود حسابكرى 

حكيم و عليم است. (ذلك تقدير العزيز العليم) 

*- بيدايش شب و روز تصادفى نيست»ء كار خداست. (نسلخ منه النهار) 

؟- مدار حركت خورشيد و ماه طورى طراحى شده كه هركز به يكديكر برخورد 

نمى كنند و در ايجاد شب و روز خللى وارد نمى شود. (لا الشمس ينبغى لها ان 

تدركك القمر) 

ه- بر خلاف نظريه ثابت بودن خورشيد, قرآن خورشيد را داراى حركت 

مى داند» آن هم حركت جهت دار. (تجرى لمستقرٌ لها) 

#- در نظم حاكم بر هستى احدى نمى تواند اخلال كند. (تقدير العزيز...) 

/'- تشبيهات قرآن كهنه شدنى نيست. حركت ماه به حركت خوشه خرما تشبيه 

شده است. (عاد كالعرجون القديم) 

اعفد كاك دومدا كوم كراج كسمن 1 "فى فلكة يعوا 

9- حركت كرات در مدار خود با سرعت است. «(يسبحون» يعنى شناى سريع) 

بهره كيرى از كشتى ها و حيوانات» بارها در قرآن به عنوان نعمت هاى الهى مطرح شده 
ستء ولى در اين آيه به عنوان وسيله اى براى حمل فرزندان آمده تا انسان با عقل و عاطفه 
نعمت الهى را درك كند. (حملناهم ذريّتهم) 

همين امروز نيز اكر كشتى هاى نفت كش و حمل كندم و مواد غذايى در اقيانوس ها به 
حركت در نيايند» زندكى بشر فلج مى شود. علاوه برآنكه حمل و نقل از طريق درياء 
اوؤاة تريق ازاة براى انتقال كالاهاى حجيم وسنكين است. 


-١‏ اين خداوند است كه آب را به كونه اى قرار داده كه انسان مى تواند با ساخت 


كنس رووف اناعد عق كبن واد الاتقاند قاض قدورك الين اسيقه ىمقر 
فى الفلكك) 
1- مركب و وسيله نقليه كه از ضروريّات زند كى بشر استء يكك نعمت ويه و 


نشانه اى از لطف و تدبير الهى است. (خلقنا لهم 


من مثله ما يركبون) 

- دست خدا در قهر و غضب باز است. به خود مغرور نشويم. (إن نشاء نغرقهم) 

؟- اكر قهر خدا سرازير شود احدى فريادرس نيست. يس نبايد احساس امنِت 

صد در صد داشته باشيم. (إن نشاء نغرقهم فلا صريخ لهم) 

ه- ه ركز نجات خود را در سايه ى عوامل مادّى نينداريم. (رحمة منّا) 

عفر كت الى ذا ركدو قد 6 ما استحدود اسنكه رجاعا ال جد ) 

دز آبات قبل به تعمث ها الهى اشاره شد كةاكر دقت كتنل. همه آنها نشاته اى از قدرت و 
حكمت و لطف اوست. در اين آيات مى فرمايد: لجاجت آنان به قدرى است كه نه از نشانه ها 
درس مى كير ند و نه به موعظه ها كوش مى دهند كه به آنها كفته مى شود: از انجام كارهايى 
كه عتويت دلياو عذات اخترث:زاية دثتال 'ذازد بيزهيزيذ» تاخداوتك كذشته هما ؤا خشهةو 
شما را مورد لطف خود قرار دهد. 

-١‏ با امر به معروف حجت را بر افراد تمام كنيد. (قيل لهم اتّقوا) 

-١‏ تقواء رمز دريافت رحمت الهى است. (انُقوا... لعلكم ترحمون) 

“- براى اتمام حجت انواع استدلال ها را مطرح كنيد. (آيه من آيات ربّهم) 

؟- نشانه هاى خدا بسيار استء اما يذيرش مردم اندككث است. (آيات ربّهم... عنها 

معرضون) 

افرادى كه بينش صحيح ندارند يا مى خواهند از زير بار مسئولت شانه خالى كنند» تمام 
انحرافات و عملكرد زشت خود را به كردن ديكران مى اندازند: 

-١‏ كاهى مى كويند: مقضّر خداستء اككر او نمى خواست ما مشركك نبوديم: (لو شاء الله ما 


اشركنا) >7١<‏ ء (لو شاء الرحمن ما عبدناهم) <1717> 


-١‏ كاهى مى كويند: مقضّر جامعه استء اكر اين بز ركان نبودند» ما مؤمن بوديم. (لولا انتم لكا 
مؤمنين) 11> 


“- كاهى مى كو يند: مقضّر نياكان ما هستند. (انْا وجدنا 


آبائنا) <ع17> 

دراين آيه نيز مى كويند: اكر لازم بود خدا خودش به فقرا روزى مى داد. غافل از آن كه 
خداونك مسستو ليت سير كردة ففرا زابة دوقن اغينا كداشتة استء 

سؤال: جرا خداوند خود فقرا را رزق نمى دهد و به مردم دستور انفاق مى دهد!؟ 

ياسخ: رشد انسانء در سايه ى كذشت وايثار و سخاوت و نوعدوستى و دلسوزى و صرفه جويى 
و ألفت و تعاون و محتت وتفمّد است. اككر همه ى مردم از امكانات يكسان برخوردار باشنده 
نه زمينه اى براى بروز اين كمالات باقى مى ماند و نه بسترى براى صبر و زهد و قناعت 
محرومان. 

-١‏ توججه به اين كه «آن جه داريم رزق الهى است نه ملكك ما» بخشش را آسان 

مى كند. (انفقوا ممما رزقكم الله) 

5 كو وبين كتوك داوف( أنفاق أبنت :ذفان نندت كفروا... انطعم) 

“- كافر»ء رازق بودن خدا را مسخره مى كند. (لو يشاء الله اطعمه) 

د انقاق تعانه انان الشف زرا #ركة'الناق انون كن هاي كان رده شده 

أوجة)ذ (قال الذي كفروا... انطعم...) 

ه- كار انسان به جائى مى رسد كه كفر و بخل را راه درست و ايمان و انفاق را 


زمانئ 
ستء آن را به استهزا مى كيرند. (متى هذا الوعد إن كنتم صادقين) 
-١‏ معيّين نبودن زمان امرى. دليل بر واقع نشدن ان نيست. (متى هذا الوعد) 


"'- قيامت» وعده الهى است. (هذا الوعد) 


ع- كفار انبيا و مؤمنين را دروغكو مى يندارند. (إن كنتم صادقين) 
ه- قيامت خبر نمى كند» اين همه غفلت و استهزا جرا؟ (صيحه واحده) 


2- قيامت كه بيايد» نه زبان تاب سخن دارد و 


نه يا توان فرار. (فلا يستطيعون توصيه 

ل 

- بريايى قيامت يس از يكك صيحه مركبار است. (صيحه واحده) 

يايان دنيا و آغاز قيامت در حالى خواهد بود كه مردم سركرم جدال و 

كشمككن بروزانهاند: (تأخذهم وهم يخصّمون) 

4- وابستككى ها و دل بستككى ها در دنياء كارساز است. با قيام قيامت» همه بندها 

كسسته مى شود. (و لا الى اهلهم يرجعون) 

در قرآنء دو بار دميدن در صور مطرح شده است؛ يكى براى انقراض دنيا و يكى براى 
بريايى قيامت. مراد از نفخ صور در اين آيه» دميده شدن در صور براى بار دوّم و زنده شدن 
مرد كان است. 

«أجداث» جمع احَدَّتْ) به معناى قبر است. «ينسلون» از «نسلان» به معناى رفتن با 

سرعت و كلمه «مرقد) اسم كان اواأوقادةانه متاق محل استراسة و رادار ان دوابنها 
قن اسن 
امام باقر (عليه السلام) مى فرمايد: جمله (هذا ما وعد الرّحمن و صدق المرسلون)؛ كلام فرشتكان به 
اهل قيامت است. <2750> 

-١‏ آغاز قيامت با صوتى است كه از دميده شدن در صور شنيده مى شود. (نفخ فى 

الصور فاذا هم من الاجداث) 

-١‏ معاد جسمانى است و بدن ها از همين قبرها خارج مى شوند. (من الاجداث... 

تنسلون... بعثنا من مرقدنا) 


'”7- زنده شدن انسان ها در قيامت بسيار سريع و با آسانى خواهد بود. (نفخ فاذا 


هم...) 

*- حركت شتابان» نشانه ى اضطراب و هيجان مردم در قيامت است. (ينسلون) 

ه- قيامت» روز حسرت كفار است. (يا ويلنا) 

- قيامت» صحنه ى بيدارى و اقرار و اعتراف است. (هذا ما وعد الرّحمن و صدق 
التويلدة) 

/ا- بريايى قيامت و حسابرسىء لازمه رحمان بودن خداست. (هذا ما وَعد الرّحمن) 


د كفان ان جد وادودنا اكاكس كردتك كن اث زود ازاز في تمائف :ادر 


همين كه نام رحمن برده مى شدء مى كفتند: (و ما الرّحمن) <78> ولى در آن روز 

مق كو يئد:) (هذ] ماوعد الالحمى) 

9- در قيامت همه مردم در يكك جا حاضر مى شوند. (جميع لدينا محضرون) 

-٠‏ حضور در قيامت با اختيار نيست. (محضرون) 

اين آيه بيانكر تجسّم عمل در قيامت استء زيرا مى فرمايد: جزاى شما جيزى نيست جز 
عمل خود شماء (ما كنتم تعملون) اما اكر مى فرمود: «بما كنتم تعملون) بديم كعنا بود كه به 
خاطر اعمالى كه انجام داده ايد» كيفر يا ياداش داده مى شويد. 

-١‏ خداوند عادل است و قيامت روز ظهور و جلوه ى عدل الهى است. (فاليوم لا 

تظلم نفسٌ) (سخت ترين عذاب ها نيز عادلانه است). (لا تظلم نفس) 

"- كيفر و ياداش در قيامت» بر اساس عملكرد ما در دنياست. (ما كنتم تعملون) 

«شغّل) به معناى امرى است كه انسان را به خود مشغول كند. «فاكهون» از «فكاهه) به 
معناى سخن مسرت آميز است. 

«ارائكك) جمع «اريكه) به معناى تخت مزيّن در حجله عروس است. 

در بهشت از هر سو سلام است. خدا به آنان سلام مى كند: (سلام قولا من ربٌ رحيم) 
فرشتكان سلام مى كنند: (والملائكه يدخلون عليهم من كل باب سلام عليكم) <717> اهل 
بهشت نيز به يكديكر سلام مى كنند. (تحيتهم فيها سلام) </1> 

-١‏ در بهشتء بيكار نيست. (فى شغل) «شْغُلِ) كه با تنوين و به اصطلاح نكره آمده 

به معناى مشغله اى است كه كنه و عمق آن ناشناخته و وصف نايذير است.) 


؟- در بهشتء غم و اندوه نيست. (فاكهون) 


*- در بهشت» زند كى بدون مركك» سلامتى بى مرضء جوانى بى ييرى» عزّت 
بى 3لكاعدة بى محمة قاابى قناء+ خشودابى خم .و الن :يوحت 


ع در د بهشتث» تنهايى 3 سسث. (هم 


وازواجهم) 

ه- مسكن بهشتى آرامش بخش است. (فى ظلال على الارائكك) 

8- نشستن بر تخت و صندلىء به نشستن روى زمين برترى دارد. (على الارائكك 

متكئون) 

- در بهشت بهترين تغذيه است. (لهم فيها فاكهه) (فاكهه به صورت نكره آمده تا 

علامت آن باشد كه با ميوه هاى آن جنانى يذيرايى مى شوند). 

8- در بهشت محدوديت نيست. (و لهم ما يدّعون) «(يدعون» به معناى آن است كه 

هر جه مى خواهى بخواه و تمنّا كن.) 

4- معاد جسمانى است. (كلمات ميوه و همسر و تخت نشانه يب آن است كه در 

قيامت با همين جسم زند كى خواهيم كرد). 

-٠١‏ در بهشت رضا و سلامى با عظمت از خدا دريافت مى شود. (سلامٌ قولاً...) 

-١١‏ دريافت سلام الهى» آرزو و خواسته بهشتيان است. (و لهم ما يدعون سلامٌ...) 

جدايى كناهكاران از نيك و كاران طبق قانون عدل الهى استء, كه فرمود: مؤمن و كافر 

يكسان نيستند: (أفمن كان مؤمنا كمن كان فاسقاً لا يستوون) <19> شايد هم مراد از جدا شدن؛ 
جدايى مجرمين از يكديكر و تنها شدن و به درد فراق كرفتار شدن باشدء همجون زندان 

انفرادى در دنيا كه مجرمان رااز يكديكر جدا مى كند. 

«جبلا كثيرأً) به جمعّت زيادى كفته مى شود كه همجون كوه عظمت داشته باشد. <170> 

مراد از عبادت شيطان» اطاعت شيطان استء. جنانكه در حديث مى خوانيم: «مَن اطاع 

روحلا قن فحقج ةا فقة عدن 015 هر كس عن كاوار كس اطاعث كده مد كى أو 1] كرؤة اس 


-١‏ قيامت روز فيصله و جدايى است. (وامتازوا اليوم) 


؟- خداوند (از طريق انبيا» عقل و فطرت) از انسان ييمان كرفته است. (ألم اعهد 


اليكم) 


”"- شيطان يدر شما را فريب داد و شما فرزندان كسى هستيد كه اطاعت شيطان 


لا تعبدوا الشيطان) 

؟- انسان» از دو حال خارج نيستء يا بنده خداست يا بنده شيطان. (لا تعبدوا 

الشيطان... اعبدونى) 

ه- دشمن بودن شيطان آشكار اسث: (فكرى كه سئكك و جوب را به جاى خدا 

براى انسان جلوه مى دهد در انحراف آن هيج كونه ابهامى نيست.) (عدوٌ مبين) 

#- راه مستقيم كه هر شبانه روز در نماز از خدا مى خواهيم» همان اطاعت از او و 

عاك |وسة: راعية و3 هذا صراط مستقيم) 

/- از سرنوشت فريب خورد كان عبرت بكيريد. (اضل... تبلا كثيراً الَكم تكونوا 

رن 

8- انديشه در سرنوشت تلخ قربانيان فريب شيطان, راه نجات از وسوسه ها و 

دام هاى اوست. (أفلا تكونوا تعقلون) 

«اصلوها) از «صلى» به معناى آتش افروختن و در آتش وارد كشتن وملازم آن بودن است. 
-١‏ خداوند بارها وعده جهنم داد» ولى كافران باور نكردند. (توعدون - تكفرون) 

؟- خداوند بر دوزخيان اتمام حجت نموده و ييوسته خطر دوزخ را به آنان ابلاغ 

كرده است. (كنتم توعدون) 

'- ورود كفار به دوزخ با تحقير همراه است. (فرمان «اصلوها» براى تحقير و 

اهانت است.) 

- كار و دوزخيان هركز از تش جدا نخواهند شد. (اصلوها اليوم) 

ذكر نام دست ويا از باب نمونه استء زيرا در آيات ديكر مى خوانيم كه كوش و جشم و دل 


آن جه عمل كرده كواهى مى دهد. 
مى بندد و دست و يا را وسيله ى سخن كفتن قرار مى دهد. (نختم على افواههم و 


دياف حعمنات انيت (تكلهنا ايديهم) 
- در قيامت اعضاى بدنء تابع اراده انسان نيست. (تكلّمنا ايديهم و تشهد ارجلهم) 


؟- قوى ترين كواه 


در دادكاهء اقرار و اعتراف عامل جرم است. (تشهد ارجلهم) 

0- اعضاى بدن داراى نوعى درك و شعورند كه مى توانند در قيامت شهادت 

دهند. (تكلمنا ايديهم و تشهد ارجلهم) 

كر اين دو را ادامه آيات قبل در مورد عذاب كفار در قيامت بدانيم» نانك اتوان كفار هر 
جستجوى راه بهشت و حيرت و سركردانى آنها در صحراى محشر است. اننا اكثر مفسّران 
الق.كوازامووط اله قفر دقوي كار داضعه و ان رفوع عيدو ايت دادن فوم يهان 
ويافتن راه خانه و كسب و كار دانسته اند. <ع97>> 

-١‏ فكر نكنيد آن جه داريد بايد داشته باشيد يا جاودانه خواهيد داشتء از قهر و 

غضب الهى و تغيير نعمت ها غافل نباشيد. (لو نشاء طمسنا) 

"- علاج واقعه را قبل از وقوع بايد كرد. قبل از نزول عذاب بايد از لجاجت دست 

ووذافتتة (لو انشاءب لوا شا ) 

"- هر مكانى مى تواند ظرف قهر خدا باشد. (على مكانتهم) 

؟- قهر خدا كه آمد احدى توان تحمل ندارد. (فما استطاعوا...) 

ؤدسنت عبداولدقء آزاد كذاشقة انسان :هاااست :ا ازءزاة ديدان و شتيلان حقايق 

ايمان بياورند» نه آنكه از طريق قهر و اجبار و فشار ايمان آورند. (لو نشاء 

لمسخناهم) (حرف دلو نشانه آن است كه سنت خداوند. مسخ و زمين كير كردن 

مردم نيست.) 

در آيات قبل خداوند فرمود: اككر بخواهيم جشم را نابينا و قيافه ها را د كركون مى كنيم؛ اين 
آةاتمونه.اق أن ابن .كر كونى :واتدو مورك سالمندان تبان .مق كنل 


«ننكسه» از «تنكيس» به معناى وازكون كردن و مراد از آن بازكشت انسان به حالت كودكى 


ست. علمش به جهل و فراموشى تبديل مى شود. قدرتش رو به ضعف مى رود و سعه ى 


صدرش به زود 


رنجى مى رسدء. حساسيتش زياد و اشكش روان مى شود. 

-١‏ عمر به دست خداست. (نعمره) 

كاف هد ودار نانف دن سور اها سكي علد العو 

”- آثار عمر طولانى به دست خداست. آن جا كه خداوند اراده كند» افرادى مثل 

توح و هذى (عليهما السلاة)قم طاولا 'مى كنده الدكيه) 

- انسان هم بايد به فكر از دست رفتن نعمت ها باشد. (طمسناء مسخنا) و هم به 

حت 3و اها ةركبو لكان اما عقلون) 

يكى از تهمت هايى كه به ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله) مى زدند» علاوه بر ساحر و مجنون و كاهن 
بودن» تهمت شاعر بودن بود. در حالى كه: 

شعر بر خاسته از تخيل استء. بر خالاف وحى. 

شعر بر خاسته از عواطف و احساسات استء بر خالاف وحى. 

شعر آميخته با اغراق است»ء بر خلاف وحى. 

كرجه قرآن داراى جملاتٍ موزون و مقطع همجون شعر است, اما عنصر اصلى شعر كه 
تخيل استء در قرآن راهى ندارد. 

قر] احر ف كنسفة اهن الا دكن كوقد رك ودين ولاه الطافق و عبت هاس او ناد 
عفو و مغفرت اوء ياد سنّت ها و قوانين او» ياد انبيا و اوصيا و اولياى اوء يادى از تاريخ هاى ير 
عبرت» يادى از عوامل عرّت و سقوط امت هاء يادى از نيك وكاران و هدايت شدكانء يادى از 
تبه كاران و كافران و فاسقان و مجرمان و ستمكران و عاقبت آنان» يادى از اخلاص هاء 
ايثارهاء شجاعت هاء انفاق هاء صبرها و يايان نيكك آن, يادى از قتل هاء شكنجه هاء اذيْت هاء 


تهمت هاء تحقيرهاء حقّ كشى ها و به استضعاف كشيدن ها و عاقبت شوم مستكبران» يادى از 


اوامر و نواهى و مواعظ و حكمت هاء يادى از آفريده هاى آسمانى و زمينى و دريايى» يادى از 


آينده تاريخ 


و يبيروزى حكومت حقٌّ واير شدن جهان از عدل وداد و محكوميّت ظلم و ستمء 

يادى از برزخ و معاد و حوادث قبل از قيامت و جكونكى صحنه هاى قيامت و خطرات دوزخ 
و نعمت هاى بهشتى. آرىء تمام قرآن به نحوى تذكر و يادآورى است. «إن هو الآ ذكر» 

-١‏ در قرآن» سخن از نفى ارزش شعر نيست,ء بلكه سخن از نفى شعر از يبامبر 

تنكم اسيم لد 

-١‏ خداوند از تهمت به انبيا دفاع مى كند. (و ما علّمناه الشعر) 

“- ندانستن شعر به ارشاد مبلغ ضررى نمى زند. (و ما علّمناه الشعر) 

ع- رشدهاى نابجا و فضاهاى فرهنكى غلط شما را متزلزل نكند. (در زمان ييامبر 

مسألة شعن جا يكاهى بيش از متعارق ذاقنت و شعر و شاعرى دن رأمن امون 

بوك ان اللدانيظ :قرا كيف )زو ماعل هاه العا 

ه- طبع شعر از سوى خداوند است. (و ما علمناه الشعر) 

#- معلّم» ييامبر خداست. (علّمناه) 

- هر علمى براى هر كس سزاوار نيست. (و ما ينبغى له) 

8- تا از تختلات و موهومات شاعرانه تخليه نشويم» روح ما ظرف معارف الهى 

تراوتين كرف زو علدماة لدي إن هو راك كر هيد 

تقر ونا تدخ كد كودو ناذا ورف أسكة (إن هلظ كر 

-٠‏ قرآنء» كلامى روشن و قابل فهم و استدلال است. (قرآن مبين) 

حيات جند نوع است: 

-١‏ حيات نباتى. (يحيى الارض بعد موتها) <70> خداوند زمين را (با روياندن كياهان) زنده 


ف كد 


-١‏ حيات حيوانى. (كنتم امواتا فاحياكم) <7”8> شما مرده بوديد يس او شما را زنده كرد. 
- حيات فكرى. (دعاكم لما يحييكم) </737> ييامبر شما را به جيزى دعوت مى كند كه (دل هاى 
مرده) شما زنده مى كند. 


- حيات اجتماعى. (و لكم فى القصاص حياه) 


<78> حيات (سياسى و اجتماعى شما كه در سايه 

متت بدست مى آيد) در قصاص و انتقام به حقّ است. 

ه- حيات قلبى و روحى. (ليُنذر مَن كان حيّا) (آيه مورد بحث) قرآن افرادى را كه داراى 
دل هاى زنده و روح هاى ياكك و آماده اند هشدار مى دهد. 

آرى» مؤمنان انسان هاى زنده دل و برخوردار از حيات واقعى و معقول و كافران همجون 
مرد كان محروم از حيات واقعى هستند. 

وااحائن رواناخة مظور مضا اسان عافل اسك <> 

مسئله قهر حتمى خداوند بر كافران كه در اين آيه با جمله «يحقٌ القول على الكافرين» آمده. 
در سورهى زمر آيه 7١‏ نيز مطرح است: (و لكن حقّت كلمه العذاب على الكافرين) 
هشدارهاى قرآن از سرجشمه علم الهى است. هشدارهاى قرآن متنوّع» معروف و حكيمانه 
ست. هشدارهاى قرآن همراه با بشارت و شيوه هاى ابتكارى است. هشدارهاى قرآن همراه 
با نمونه هاى عينى در زمين و زمان است. 

انذار دهنده در اين آيهء (لينذر) هم مى تواند قرآن باشد» هم مى تواند ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله) 
باشد كه در آيه قبل مطرح بود. 

فقا عاق :تر سا رسع تلمكو نه ملكا نع الا لق 

؟- نشانه ى زنده دلى» يذيرش هشدارهاى قرآن است. (لينذر من كان حيّا) 

'- هدايت يذيرى از قرآن» در انحصار قوم و نزاد خاصًى نيست. (لينذر من كان 

حياً) 

*- هدف از وحى و بعثت انبيا بيدارى و هوشيارى زنده دلان و اتمام حجت با 


مرده دلان است. (و يحقٌ القول على الكافرين) 


ه- در سنكدلان حتّى كلام خداوند اثر ندارد. (مَن كان حياً) 
38 كنار كتنبا كديدق را لبذوزتن رد كانن يندن تفلك رم نيراد وماق كان ااه 
«الكافرين» آمده است. 


/ا- وعده قهر الهى براى 


كافران» كلام قطعى خداست. (يحقٌ القول على الكافرين) -١‏ انسان مى تواند براى شناخت قدرت خداء از توجه به موجوداتى 
كه در 


دسترس اوست كمكك بكيرة. (أولم يروا...) 

افويض كيار انان (مميهوة: كاو و كوينفتك و شعدويك) براق اتبنان اسه 
(خلقنا لهم) 

“- در توليد كياهان و ميوه هاء انسان نقشى داشتء (ليأكلوا من ثمره و ما عملته 
ايديهم) < 80> ولى در آفرينش جهاريايان انسان نقشى ندارد. (عملت ايدينا انعاماً) 
*- آفرينش خداوند ابتكارى است نه تقليدى. (عملت ايدينا) 

ه- از خورشيد و كياه و دريا غير انسان نيز بهره مند مى شود ولى از جهاريايان تنها 
انسان استفاده مى كند. (خلقنا لهم... فهم لها مالكون) 

#-از نشانه هاى لطف خداوند همين بس كه انسان در بيدايش حيوانات نقشى 
ندارد» ولى به راحتى مالكك آنها مى شود. (ايدينا... فهم لها مالكون) 


/ا- اصل مالكّت»ء مورد قبول اسلام است. (فهم لها مالكون) ١-اكر‏ كاو و كوسفند وحشى بودندء دنياى لبنيات با همه ى 


منافعى كه دارد به 

روغ انسان اسن هى شد “رذللتاها لهم... و منها يأكلون) 

١‏ اكر همه ى حيوانات وحشى بودند» بسيارى از سفرها انجام نمى كرفت. 

(ذللناها لهم فمنها ركوبهم) 

- هم زمين ذلول است»ء (و الارض ذلولاً) >5١<‏ و هم حيوانات» (ذلّلناها) اما انسان 
كه به هر دو محتاج استء طاغى است. (انّ الانسان ليطغى) <187> 

"- هر جيزى براى هدفى آفريده شده است. (منها ركوبهم و منها يأكلون) 


ه- خام خوارى مورد مدح اسلام نيست و در مورد مصرف كوشت سفارش شده 


ست. (و منها يأكلون) 
*- شيرء نعمت ويزه اى است كه بايد براى آن شكر كرد. (با اينكه شير جزو منافع 
حيوانات استء ولى نام آن به خصوص برده شده (مشارب) تا نشانه ويزكّى 


ومشارب) 

/ا- شكر بايد بر اساس فهم و معرفت باشد. (أولم يّرو... أفلا يشكرون) 

لباس انسان از حيوانات است. از يشم» صنعت قالى و بتو و كارخانجات نساجى به راه 

مى افتد. كفشق اسان :از يوست حوانات:اسث.'براى استفاده از يوست جيوانات كارخاتجات 
جرم سازى به راه مى افتد و كيف و كفش و كلاه و... توليد مى شود. غذاى انسان از شير و 
3 شت حيوانات است. (و لهم فيها منافع) 

نقش حيوانات در كشاورزى بسيار مهم است. (شخم زدن» آب كشىء كود طبيعى» مصرف 
علف هاى هرزء حمل بار و محصولات و كوبيدن خرمن از منافع حيوانات براى بشر است. 
(فيها منافع و مشارب) 

-١‏ شركك و بت يرستى كفران نعمت است. (أفلا يشكرون واتّخذوا من دون الله آلهه) 

لاد انكرزة نت وورشتانء تر اسان خمال هاا ومو همات ابت (واتخدوا من .دون 

اله آلهه لعلهم ينصرون) 

اندر كفتكو نا متغرفيةموحشمةا فى 'عقانيد آثان واتشائه يكير يله (لا مستطيعون 

نصرهم) 

؟- كيفر كسى كه به جاى مطالعه در نعمت ها و شكر الهى به سراغ بت ها برود» 

احضار براى ورود به دوزخ است. (محضرون) 

ه- انبيا نيز به تقويت روحيه نياز دارند و خداوند به آنان دلدارى مى دهد. (فلا 

يحزنكك) 

8- هر كس هدف بلند دارد مورد انواع تهاجم قرار مى كيرد. (لا يحزنكك قولهم) 


-١‏ توجه به علم و آكاهى خداوند» بهترين وسيله آرامش براى مؤمن و تهديد 


براى منحرف است. (نعلم) 

8- دشمئان در ينهان و آشكار توطئه ها مى كنند. (يسرّون.ء يعلنون) 

يكى از مشركان, قطعه استخوان يوسيده اى را در برابر ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله) كرد و بر زمين 
ريخت و كفت: جه كسى اين استخوان هاى يوسيده را زنده مى كند؟ اين آيات در ياسخ اين 


شبهه و سؤال نازل شد. 


<مء > 
مقصود از درخت در اين آيه؛ دو نوع جوب آتش زنه به نام مَرخ و عَفار است كه عرب ها با 
زدن يكى به ديكرى جرقه توليد مى كردند» درست مانند كبريت هاى امروزى. <6> 
تهيه آتش از درخت سبزء مثالى است كه عوام مى فهمند ودانشمندان نيز به خاطر ذخيره 
شدن انرزى در درخت,. راه علمى آن را به دست مى آورند. (من الشجر الاخضر نارا) 
١-اكر‏ انسان به ياد ضعف و حقارت خود باشدء هركز كردنكشى نمى كند. أولم ير 
الانسان) 

-"١‏ توجه به آفرينش انسان از نطفهء ايمان به معاد را در انسان تقويت مى كند. (من 

نطفه) 

"- بتر از اصل خصومتء آن است كه خصومت شديد و آشكارا باشد. (خصيمٌ 

مبين) 

- ستيزه جوئى انسان با خداء دور از انتظار و شكفت آور است. (فاذا هو خصيم) 

(كلمه «اذا» براى كار غير منتظره به كار مى رود.) 

]وزيا افكان باطل يراق بانتخكري به ]اماه نذاره (ضوت نا نية) 

- ريشه ى بسيارى از اشكالات در مورد قدرت خداوند» توه نكردن به 

نمونه هاى مشابه و فراموش كردن سوابق است. (و نسى خلقه) 

/ا- منكران معاد برهان ندارند» هر جه هست استبعاد است. (مَن يحيى العظام؟) 

8- آزادى در اسلام به قدرى است كه منكران خدا و معاد با كمال شهامت در برابر 

رهبر مسلمين با صراحت حرف خود را مى زنند. (مَن يحيى العظام) 


9- سؤال مانعى ندارد» آن جه بد است انكيزه هاى لجوجانه و مغرورانه است. 


(مَن يحيى العظام) 

-٠‏ ريشهى بعضى از اشكالات عقيدتى» مقايسه ميان قدرت انسان با خداوند 
ست. (مَن يحيى العظام) 

-١‏ شبهات عقيدتى بايد ياسخ داده شود كرجه القاى شبهه از يكك نفر باشد. 
(قال... قل) 

-١١‏ معاد جسمانى است. (يحيى العظام) 


-١7‏ معاد به دو جيز نياز دارد: 


قدرتٍ خدا در آفريدن دوباره انسان ها و علم او به 

عملكرد مردم. اين آيه به هر دو اشاره مى كند. (أنشاءها اوّل مرّه) نشانه ى 

قدرت او و (هو بكل شىء عليم) نشانه ى علم اوست. 

؟١-‏ خداوند جمع ميان اضداد مى كند» آب و آتش كه با يكديكر سازكارى 

تذاو كد سق القتدر لاحمو ناوا 

انسان مركب از جسم و روح است؛ جسم انسان با مركك متلاشى مى شود و در حال حيات 
نيز دائماً در حال تغيير است»ء ولى روح و شخصيت انسان ثابت است. در قيامت روح انسان 
همان روح دنيوى استء ولى جسم انسان در قالبى مشابه قالب جسم دنيوى او مى باشد. 
(يخلق مثلهم) 

-١‏ كاهى بايد سؤال را با سؤال جواب داد. (مَن يحيى العظام... أوليس الّذى...) 

اكسقال زاهن امنخا دزا نيةان كرةة وجراظ ها «أولس الذفي) 

'- در كفتكو با منكران» از مسائل كوجكك آغاز كنيم تا به مسايل بزركك برسيم. 

(مثال اول نطفه بود» مثال بعد درخت سبز و مثال سوم آفرينش آسمان ها.) 

(خلق السموات) 

*- جون كه صد آمد نود هم يبيش ماست. كسى كه آسمان ها و زمين را آفريد 

مى تواند انسان ها را هم مى آفريند. (خلق السموات... بقادر) 

ؤت كان اواضلق كرةة اسخاو ممه دوواننا ون كا قادة: رهن الحدق) 

*- دليل معاد علاوه بر حكمت و عدالت الهى» داشتن قدرت و علم او بر اعمال 

انسان هاست. (هو الخلاق العليم) 


از آن جا كه ايمان به معاد بايد بسيار جدى و قوى باشدء هر كونه شبهه زدايى از آن بايد 


طورى انجام كيرد كه ذره اى خلل در ذهن باقى نماند. خداوند در ياسخ كسى كه استخوان 
يوسيده اى را خورد كرد و به زمين ريختء جندين جواب داد كه آخرين آن اين آيه است. «انْما 


مر 


اذا...» 

تحمّق فرمان و ارادهى الهى زمان نمى خواهد, به اصطلاح مثل يكك جشم به هم زدن 
ست. (و ما امرنا الآ واحده كلمح بالبصر) <0؟> 

سدازانن حا حاوين كلدي كتين توركلا رفوي لبه شوم فاق لبن وهر قاة اوافسقه 
بنابراين مراد از كلمه «كن» همان اراده و حكم اوست. به فرموده ى حضرت على (عليه السلام) الا 
بصوت يقرع و لابنداء يسمع» <ع8> . 

احروراق ختناؤدده كر رتس عبدااكبا كيان اكه (اذا اراد هيا 

-١‏ خداوند در آفرينش هستىء نه وسيله مى خواهد نه كمكك و نه كسى كه موانع را 

بر طرف كند. (كن فيكون) 

“- ميان اراده ى خدا و انجام كار فاصله اى نيست. (كن فيكون) 

#ديكرنه عدا را دوراب قانت هاه من ذائيل؟ او اذغر عجر و تاتواك هده 

سنا لفان النق) 

ه- هم سرجشمهى هستى به دست اوست وهم بازكشت همه جيز به سوى 

اورسف اأيده علكيق كل قرعو اده هون ) 

وو النحيف شارك العالميةة 


تفسير اتكليسى 


م0 0عا1قعل/اع 5قللا لأعاطلقا ممأ أواعناعم عط لصق غأعطممطط /إزامن عط مغ 0لعغ0/اء0 ذأ ةلاد كلط 1 
0 »ع ذا أقالاد كأط! ."30لا عط ]0 أزدعط ع5" عط مغ لعععلأكصم ذا طأقالاد كلط! .لطلط 
ع 00 300 13550 ,كدع0 !أ ,بأأداع/301 ]0 5ع(ال مأ لعنأأاعع؟: ذأ 300 رعممعمعناء) أوأععم؟5 طأأننا 
مأجع0 05 6ع03مم3. 


م 5اعأع] ]| عبان ذا غأ ]أ معباع "لمهم "١‏ 05 مد ألاع1ط36 مق عط مغ 5310 ذأ مأك هل لإااهئعمءع0 
لإأ10ا عط ردع30 أأق صا صقم ع10نو مغ طوالى لإط أمع؟5 رمعم 6ه عمع30ع! عط , "مقم غأمع يعم" علطا 


أع مهام 


130 اناالا 05 كعمققص عط لإط 000 لضعم مععط كقط أعطممءط /املا عط ,م03 عط لآ 
3 13 ,انالا متك 5لا بطقواأنالط34 ,30ططكل 


عط ,ماد هل أأت 35 مغ لمعه م3 أالزحة ابا اطق لاملا ع١‏ .لطع ]003لا لمق اتأصدع2نالا 
أعطموطط /إامط عطغ) "ماك ولا" أه معلل اأطع. 


١(‏ ع5واع/ 101 /ق اداع مامه عع5) 
١(‏ ع5واع/ 101 /اق راع مامه عع5) 
١(‏ عواع/ 101 /اق راع مامه عع5) 
١(‏ ع5واع/ 101 /ق راع مامه عع5) 


01 772556270 /إاق لع/اأععع! غ001 30ط لطالطقئط1 أعطممعم ع3 ,وكاتلا 0 كمعطأوعط عط[ 
طواامط 


ك/ا[53 3لإناط أعطقلا 03م:. 


عم عط مغ 0ع05ممناك 31 ولاللا ععدعأل0باة ع]3ألعطمامما ولط 0 عاممعم عط مغ ديععع) عورع/ا ولط 1[ 
:313-لاطك مأ "د5ع/317اع؟ لاملا 0قننا" مغ 31اأمنأد ,اأنةممط5آ طاوناماط لتأطقاط1 05 كاأمولمعءوعء0 
505 6016 لإأم0 35ثلا امأوواطا كأعطممءظ2 لاهلا عط أقطا ضوعم أمم د5ع00 غ1 ,ععناع لاملل عم 
الق 15031 )ع3 دأونبامط !ا .ذا :38:35 مأ 5310 35 1017ودأما |53اع/األانا 3 15 غ1 .عاممعم 6ذابه 3م 
©7017 (5|320]) لنأطةاط1 05 ممأوذاعء عط لع نثاهااهم؟ أعطممطط /إزأهلا عط 0 5مأدوع306 أمعئ آل علطا 
أآ1م0م 3 0عأ0مم3 35لا ماعط وه0لاة. 


عط ,ع306ل0ناو ال3 أمعزع؟ 300 وماعأعم 1ل أطوك عط مأ لع0أناو عط مغ عدرمعء عاممعم معانلا 
7 :|1ت5] أصوظ لمق ١‏ :وعم عع5) لعن مام /إأأ الاقم ذا أمعصطكادلام أعط :10 ععمع0). 


ك/ا[53 3لإناط ألعط3لا 303: 


14 م1 1 اقلم مأ 5اعلثاماام؟ ذ5لط 300 نمقالاقطد 5غ303105 (لمأوأاءعع0 عواألاأل عط مغ ممعم 
اناك عط مأ عناءأاعط غأ0م 00 عاممعم غأكممم طعاطلكا مأ و01 3620. 


9 3 م010 للناملثا عط ,نعلإقام مأ أعطممءط لاملا عط لاود عط ]أ أقطا لعنلام/ا 30ط أط3ل ناطم 
09 3 ألاوناهطط أط3[ ناطق ,ععل/ا13م مأ 35لا أعطممعط لزامل عطغ معطننا ,ععم0 .صطاط ده عرماك 
“أعنانا5 لإعط 30ع5 كأط ع/ا360 005مقط كاط 0م315 عط 35 50017 35 ألاط رلطأط مه غأ م00 مغ م5 
عم كاط 1ه عم0 .0قعط كتلط مه لعطاقممع؟ عممأد عط لم3 >اععم كتلط 0غ 


عمق عط نعطلا أناط العكعصاط أعطممءطط /لاملا عط |الكا مأ لضام كاط ملا 707306 300 ,كاطا /لاجك 
31 ممع 0غ 0ع انع 300 عللاق طنأألكا 1110 5قلنا عط ,لعأأعع مون عط لنقعط لمق نجع 
اط 3361 مغ أنا0ط3 1/35 300 أعطموطط /إأهلا عط و35أ3:0ناو دهط!! 3 00نا0؟ عا. 


لإا0لا عط أاألكا مغ عللاقه ,نه 3ماصمفعغع0 ١‏ تالملد طتأأللا بمبحطاة1ا أموظ مغ ووأوصدماعءط مقمط م 
أعطممطظ2 لاملا عطا عع5 غ70 لكانامء 300 قلاط 0ع0ل أن 35لنا عط 7231 ولأمام ذه أناط أعامم)م 
لإأ10لا عط 359أ30لاو 5ق3للا هذا 3 غأ3طغ] ممع مغ لعل أبذاعء وا ع1 ./علإق1م مآ 0ع30لمء 
أعاممامط 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


"لعأمع/اعام لأعاطللا 3035م عط 05 /إعقطأكط0 360 ععم3و3020 عط دعأامما "دتع مقط عا[ 
قااخم 05 ااألنا عط 0غ وما تم طناك ملم ماعلا 


(م ع5اع/ا 101 /خق راع مامه عع5) 
53/5 3لإناط أل 13لا 303: 


عط 05 طاع3م أقالامالاقطعط عط مغ لإممملمتادعغ 5نقعط كوصالادبالا لإليجع 05 لإزمغأولط عط[ 
5اع/اعأاع0150. 


61 مأ عع 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


(ع]1| 01 لوقنل تناد عا 300 ,ةنا عط مآ لعلم لمعم كلخاقا عمأ/اال عط نثاااه؟ محاللا 705 [ 
عط م 320 ,ا دع5اع/ا مآ 0ع00 لضعم كم .لعل أناو لإاأطواء عط وصمممق م32 أعطممطط /ززمتا عط 6ه 
لإا0لا عط ]0 عغ]زا 05 لزقننا عط 300 كنثاقا عوأنالل عط نثاواام؟ غأ0م 00 ممعم أن غمهم ,عأوعون 
أع ممم 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/ا3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 


أ7الامء36 0 ألاوناماط عط |أألئا بقمامنةا 01 قط ,انال أ/ ألما لإإعناء أمعممعو0نز 01 بزهل عط م0 
5 إعط 0١‏ كلط 101 


اةلالأ/األما مق لإط م000 أألاء ,0 0000 عط 0 دعممعباومعدممه 0ق كأامععآه عط 05 علامك 


بعاممعم ع0]5 ]0 أعبالممه عط غمع]]3 لإاأدباكنا تأعاطنلا ,لأءعأ506 عط مآ أؤوألاء م10 عبامتاممه 
م0 ع/ا3قط ااألاا 0000 نه أألاء تأعناد ]0 عكناقه لإقمطاءام عط عنمعععلا] 


ماأركاعل]0 ننه لع5اع(عء ]أ عع معبااآما عط 0 للاعا/ا مأ جلع3620 لاع 01 معاد الانام) طآنلا غاجع0 عم 
15 010عع1 (اللا0 5أأ 0 30010. 


10 131 عاعللا دعدلامط اأأعط] أقطا أعطممءط /إأهلا عط 0امغ الوك أمو8 ]0 عاممعم عط ععم0 
أعطممءظ لاملا عط 0 5[10قم عط ندعم كعممرمط لآأباط مغ م ]زا لاناملثا لإعطا لمق لأزكقم عط 
0 عا3آ لاملا مع]5 لإإعلاء 010/101 ع3 لاملا عاعانلا ناملا ع8" :5310 أعطملطط /زامط ع[ 
5 2 !! ]0 1الامع36 الاملا مأ 0ع15انامه 3150 15 35[10م عط " 


30017 ؟ :830366 ]0 لإأقأمع رمرم عع؟5 لأطبامم لكامتقما ,هنا 


كا53 نالخ ,0ع31ع/اع؟ 35لا ع5اع/ا دأطا معطلكا أقطغ 5310 3١ 8301١‏ ألثم طأط 301130لأنالا تلآ 
"537ناال/ا 50 داعأو غ3للاة1 عط لاأطباما لالامطاقممأ 15" :أعطممطط لزهلا عط 3510 3مانا لاج 
:35ل اأعللادطة عط 1 "1532 مشأ ومع330أو ,أأزمآ غ 15" :لعاو35 لإعطغ ملووم ."0لا" :كنذا زعللاكطة ع[ 
9 ال معط |[ .نعللاكمة عط 5قلنكا ,"0لا" "0302 لاملا عط غ| 15" :0ع351 لإعطا معط ."ملل" 
نام نه طاننا مأ مطتقطم] عط ذا كتلط لإأمع/ا" :5310 أعطممءط لاملا عل ,طناقة! أطج مط ألم 0/3605ا0] 
أمعدع:م عأاممعم عط ونأودوع:300 ,معط1 ".وصاطابمعنه ]0 عولعالخامصكا عط 0ع51ممع0 كهطا 
7501 010 طوالم عولعالنثامكها 05 تاأعمةئط من ذأ عنعطا] ,عاممعم 0" :5310 أعطممءط /إامك عط رعععط 
1 300 لنولذاننا عم صع/ازو كقط طذالخى لإاأمع/ا .ألم 10 غا لعلإع/اامء غأمم عناقط 1 300 عم طعوع] 
031 5أ| ذأ اام 300 ع201/1600>ا 05 له عط ملق 1 .ألم 10 غ مع/ زو علاقط " 


53/5 3لإناط ألعط3لا 303: 


ع 300 ,الال ألما لزعناء 06 5لعع0 عط 05 ل0معع.) ع٠5ط‏ 1 .لع10مععم) وأ وع00 مممر نعناعأجاللا 
ولأطالمعناء 01 عولعالثامما دعلبااعما طعتط/ن) ده غ3اوأوع| 300 ممتأدعك ما ومتلمتهائعم 05امعع! 
مععط كقط 6ط 


30 صععط عناقط ]أ وماومعع/001 5لثاقا عط 300 د5دع001]م 5أأ ,وصامصمأوعط عط عممأو 0ع6أجع0 
عولعانثامما! ١أ3‏ 0 لام غأأ5ممع؟ عط ذأ عط عمأعععطا , "لمنقم]آ وواغادع] لمهم عم" مغ محلمكا 
ألم :ذا 72/0 :ط3-أنقللا :ع" بطودطم مأ لع لمعل لإاتقعاه مععط علاقط كلاقل]آ ولتادع]أمصقط ع7 1 
ء 30م عع5) ملإ5303|3 3١‏ طأغأألقط 300 عع :نصقامطل). 


3 ةللا لأعتطنلا اعوتامطة مغ ذأ ع5اع/ا ولط مأ عءمعععقع؟ عط 15م قتاع امام عنزه5 مغ ومأل:م0ع6م 
أنا360 ”5أ , زع412<30 05 5066655015 ع5 05 07 ,1مغأقء1لظا دناعناءاع5 لإط 0ع0انام؟ لإتأأه >اعع01 
لأأنأمعء عأامطملاد 3 عط لاقم لإتأكه عط[ .كباطع صم ,عنعط]13؟ كلط 05 لإزلممعم صل .8.0 .م 
/أعأ506 17ق0اناط لإط 0ع]3انام0م. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


0غ 5 غ عام ماقلاء 35 0ع30/لاام؟ ع3 5م501 لإمطعزع انلا مقن عط 0 عالد عط معانلا عصماا مآ 
عط مغ عمق لإعط معط/لا .ع530دع7 كلط طعوع:م مغ دعامأء15ل دلط ]0 ملخط أمع5 530 153 031 
لعنامع؟ لإعط 1[ .عزعننا لإعطا مانلا مغ 35 3510 وطالكا لاع امع5 3 غأعمر لإعط ,لاه 3 01 كرأكاكأناه 
10 أمع5 مععط 30ط 300 ,طقااه 05 غأعام10م عط ,153 ملمك]آ 5اأع0مع5دع/ عط عنعلنا لإعطغ أقطا 
5 /إ3 30ط لإعط ]أ ع5 مغ لعلاواننا لأعطمعط5 عط 1١‏ .طأقاام ]0 ممأوناعء عط مغ عاممعم ع]ألاما 
10 أطوأ5 عأمغأودع؟ 300 كاعأد عط عاناه لألامه لإعطا أقطا 5310 لإعط 1 .ع3110صمط غأعط ع/ام زم 0] 
دأ 0 لطعم عكمط امم لناعطمعطا5 عط ركاطا م0 .ئنزعمعا معغمط عط عنبه لمق لصللتاط معمط عط 
“51 عط 320 طأقاام مغ 0ع/(3ام لإعط 1 .لطاط ماعط لانامء عه مط 300 وصه| 6م] >اءأ5 35ثلا ماللا 501 
مطواالمط 0 ذماوااع؛ عط لعع36طمع لتعلمعطد5 ع٠5ط!‏ .لعاناه ك5قللا 0أعلامعط5 عط 05 لهك 
3 لإ ل0عطاع3عام. 


1/1 عط غألامط3 وماعودءلنا 


عط مأ لعا أاعط الها , "مأكقلا أ 01 لأماناط" 35 لالتامككا طقخمم عط ,له عطغا ما معم عدعط 6ه 
دأ 07 الام 637 ,للاأطالمك ولط عنزمأع0 5زوعل .مع معنلاء بأعطممءط /زام عط 06 أمع/ال3 
لعاناه ماعنلا لنأأه عط مأعاء زد 01 عط انام 3003-0126 ,لاج عباتنا عط لع36طماء لق غأجع نع 
3 ]0 دعأاماأءذ5أل عط لإم. 


00 .153 05 7655627015 705 50170 أ مما ,ءعلاعأاع0-ضهط0 لائوططنناد 3 5ق3للا عالقا ,وصكا عط 1 
عطاق هطالنا مممطاتك عامأءذأل د5لط 01 اع 360 أمع5 153 ,5داع20ع55ع7 دلط 01 عغ13 عط ومانجعا 
0 (طتلإلإأ80] 0 عاممرقنكاء مة) طأأج؟ دوصتكا عط مغ ووماعط مغ 0ع0معأع)1م لمق لذأأه عط 0غ 
١١:12‏ كأعم عع5 .لطلط ععلا0 عممعبالاما لعمأ03. 


153 لامع لأأطا عط لاط لعمعط أ ورمع 5 ع0 5قلخلا 5اع70اع7255 ملل 05 داعأ 3مدع0 15 ركلاا [ 
© غ3 معط وماماهز 13132 غ3١‏ لم3 أاخم 300 أعطملطط /إاماا عط ,مقط غأ5!أ؟ عط م10 واع]ع) ولط[ 
مط63-قكا عط مأاع006 وموالاهام عععننا ألم 300 أعطممءط /زاملا عط عاأطنةا ,طلاج !1 ناطق +0 ع0جأدراا 


عكنا لعم0م 5غ 0ق طاولإلإا30 01 /ب5ألأات/ا عط دوع أ3جع1لم!ا عنعط أعنا ل امه كط0 تللاد. 


لإ03 عه وطتكا عط 0عادة عط ,وصتكا عط عع/ا0 ععوعبا لاما أصمع ءا باد لعم 031 لقط ممماأك معطللا 
ماات؟ اأعط غأنامط3 0ع100أد5عنا0 ع6 مغ مضعم منقط عكمط] وطائط 0]. 


0كأننا الاك 0أواطلمعع.؟ 05 3ع ألما عط علاأو غأ70 010 غناط علمق 5إعومرعو5و5ع7] ملل ع[ 
.ع36ام غ3 مغ غأوا/ا اأعط 01 ع05م الام عط 5قلذلا أ3طالقا لمق عععلنا لإعطا ماللا مأ 5ج ماعط 3510 
ع]أألاما مغ أمعد رطوالى ]0 أعام0م ع5 ,153 ]0 د5اعو7قعو5دعم عط مزعلا لإعطا أقط 5310 لاعلا [ 
و0طأعط 00 .0م ا عبتا لزامه عط مأ طغلج؟ عم عمعقغطمعء لمق /3غأ3ا0ل10 5لط مبا ع/ازو مغ ومكا عط 
3510 


300 5اعمع)ا ققمط معناء لق عاعأد عط عاناه ضقه لإعطغ غأ3ط] 5310 لإعطا دع3110صمط غأعط أنامطج 
0ااط عط مأ ع طوأ5 91107 10ل0ا0©. 


/01ا5 مآ 0005 100١‏ عط 351 غ750 لالامطد عط 320 ومكا عط لإطنلا 0غ 35 وصكا عط 10امغ ملصاك 
5 عدع] أمععماء علا نقء ناولا" :لع امع لمق لعذلأوناةا وصكا عط ! كعاءةغأمط 1ه لمكا ه50 
ع/ا3آ لالامطد لإعط أقطا 5310 ممماك معط ".تنعط غمص عاقعم؟5 صق عنعطااعم طعتطنةا داه10 منه1] 
15ع/لا0م تأعناك كقط عالقا طخضاام ولأمم أ ط5 ملا ما عم عبط ع05طآ] لع( أ0[ 3|50. 


أنقتا عط لعامعزع؛ عاممعم عط أناط وال ]0 دممأوناع؛ عطغا لع36طمعع لمق لعع30 ومكا عط 1 
د5ع/ااع5 ماعط ع]ذا دا تأ ممم عنعللا مطنخا معمم لزأمه عععلما 5داع0درع55ع ملل عط أقطا 5310 لاج 
15|| 153 05 دعامأءذأل عط لعااقه 300. 


أعلاع معانلا أقطا ذا ددعرع7 ألاماع9 أأعط 05 أمممم أوعط عط ,امعد عاق كأعزرممعط ععببعمع]انلا 
01 لإع1ع7 360 لاأأأولااناة عط لعام/اما 5ل/اقلثااج كأعام0]م عط معط لعناءزاءعمؤال عاممعم 
0اعأل ملاعم 300 دع لامآ 300 دام ألامع5عم ]0 أوامللا عط لماع ناد لإنأمع3م لمق طذاام 
تألم مقط ع0 بأ هابا لاج 10. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا اة/ا3 /إ تمع طاطملمه 0م) 
5 7ل0؟ كطع00 لع/أمع0 وواق 5طق/ق4 عط ركصةلطها انا .0أ 3 كصقع7 الاج | . 


05 عاممعم ع1 121١١.‏ :4232) 3كناللا 0 عنال 35لثا كاعناا 030 كأأعطا أقطا أطاوبامطا كصض قا ملاوع عط[ 
لاع :أمل3قلا) طألوك 0 دوطاطع3ع:م عط مغ عبال 35لا >اعباا أأا تغط أقط أطوبامط لنامطقط 1). 


اأعطا ما عزو غأ70 010 لإعطغ ]ا أجط عاممعم لإط 3600لا عنعلنا 153 لمامغآ 5أعوومعودعم ع[ 
لإ30 غأقطغ لعذامع؟ 15أعوضعو5د5ع7 ع1 .لع نم لمق ل0عممغ5 عط لاناملكةا لإعط ,كوطأطعوعم 
دناه ااعطع؟ لللاه اأعط ]0 غاباوعء عط عط |أأنلا عاممعم عط مغ عممم لآأناملكا طعلطلكقا لبالممواةه 
60110. 


١(‏ ع5واع/ا 101 /إ 3ق ألاع مامه عع5) 


عط معطلالا 


(اأمانامط عط 35 لاللامطكا ,3((31/ اج 6أط13] ,3 153,3 0امغآ ع530د5ع7 عط لعأمع زع عاممعم 
دآ 0ع0كنا 300 لتأكه عط 07 ك5 لكاكاناه عط هآ ولاأصطنان للق ١١(,‏ عواعل/ا عع5) ,مأوهلا أاج 01 
65530 عط ما عناءأاعط مغ عاممع0. 


53/5 3لإناط ألط13لا 303: 


مأ مقطا ومانقع-600 3 كقلذا عنأعط] لطتط عانا .كناان/!م0ع1 5قلكا نطقلا 01 علقم مقصطمظ عط[ 
5 أعطممطط لاملا عط أقط لامتكا ما علرق»6 عط 35 500 35 15|3130 0ع36طماء ولالنا 130103 
طوالم ]0 حمأوااع؟ عبن عط مغ عاممعم وانالارما. 


ونانلا 505اعم ععناط ماعلا عأعط] أقطا 5310 أعطممءط لاملا عط أطقاقط !ا غأ1315 مغ ومألمع6م 
أأج 05 تلاأماناط :كأعطمم/م ععاط ]0 الده عط مغ 0ل0ع70ممكده؟ ,مهلام أأكعط ]0 أمعممممم 3 أنامط آنا 
000 لمق لعممأط05/ةا أعلاعم لإعطا 300 زطذاق1 أط3 وصطأ الم 300 ,مادق أأت 01 (اتمانامةا ,منحاتماك 
ملاع مق 06 ولأ لكام قط عم" عه معناء طواام عنلاج5 " 


لإأه0لا عط 10مغ عط ,530 ]0 ع31ط عط مآ لع0اناملةا لإااهأج1؟ 5دننا طغ 32لا ملط 3للز3ط0 معانلا 
0177 مغ عدنامط كط لامع غأ5اأ؟ عط ماق 1 أقطا عع5 مغ معط عنعلنا مزاق1 ناطظ اذأنكا 1" :أعامم)م 
محالم 05 عدباقه عط ماعع][| بم" 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


01 30لثاع؟ /إ3 غأمعملاء أ70 5م00 ولالنا ل50اعم 3 15 0ع/1ا0!|0؟ ع6 مغ دعلرزعوع0 ولالنا عم 
لمآ ع10306ئناو وطكاعء5 غ0م-لعلأناو لإأعم ااال عط لانامطد أاأعكصاتط عط ,لإالضمعع5 .صانااع: 
0 :كناطنالا 01 انتاداع امام عع5 داع ط]0). 


أ5ع5 ع5 5 لإللأ5 300 8031100دع/المأ 31ناهداعم )ع3 5للهط ١3بالأ/األطأ‏ 30 لمتءالامصمه ع[ 
مطلط 10 عاط055[1م غ20 ذا عأ معط ! .5م ع]5ئأ00 ذلط مأ /ثا0اام؟ مغ 5اع! ]0 ععمالاممه مغ دعكنا عط 01م0] 
تنلاع 031 انا ولط 5ا ©3109 لامطلكا مأ بئعكاقم اهمع دلط ع/ا53 /إ30 3001 06 علازع5 10. 


111١ 011010 


5 ©3106 طأوالم ع51052 غ536 5310 ذأ غا 0005 م1315 05 مأطد:مل/ثا غ55 أ303 أمع0نا3:0 3601/6 ]0 
1315 عط 01 عمم7 300 عمه0ل عط كلزقلثاات القطد عه لاضة طادأدنام م2 |األها 5انا رغخمعغمماصصسه 
لإلالقا معط , /بااأناو عط 0 اأقطعط مه ععع؟ عام معناء لإعط لانامء مص أ غأدأوع) رعلاء رقن دع نأأع0 
29 لأعناك /إ30 05 مأطكل2ه| عط عولعاللامصاء3 عمه لالامراد. 


01231 ذأ لمطلط غأنام |أأللا بعمه لامق لاط لاصيا 0م36 ]أ ,ع5اع/ا ومألععع:م عط مأ 5310 5 أدجلطللا 
32030 عاط33معئأأ 300 أمتاع. 


مأعاطنها , "ملكقل أ 05 لاأمطانام" عط 06 نهنع أ/اضممه [5003اعم للم ]5 عط ما ورعأع) موزعلا ولط[ 
60انان /إلنأطاوء ع0 مغ /3ا0|ا0؟ مغ عاممعم ذلط كأمقلثا عرا. 


300 طغأدع0 مغ لطاط 5000 ,وصتصعغؤذا 0 30عغأكما ,عاممعم عط ,لعطعوع:م مهص عط عاأطللا 
3 ط6) طعه0 ممق ]0 ع36ام أع اقم عط مأصاط لعأاناط). 


,3305م اأعاوء م1 و5اعوم3 عط لإ 35160 معطننا محم /إا000 5اطغ 0 اباه5 0عغأهععطزا عط[ 
عاممعم كاط مغ ووتاطعوع:م 5قلنا عط معطنها عمطت عط كزع طصاعمرع)١.‏ 


ع 300 طأأناتا ما ئزعلاءأاعط عط مغ لعغمنقمو ذأ ع]| اا؟وذأاط 3 غ3ل0انثا منلامكا عاممعم عط 30ك 
0 ع5 35 الامطمط 300 اذالم 0 دع تأضنامط عط لعلإمزمع علاقط لآانامللا 50اة لاع ,5نامع او" 
مه ع]زا مأ ددع كنامع لاوا 300 ذالم مأ طأأأج؟ 01 طانملا عط منقامصها عاممعم عط 130 .لع/ااعمع] 
5 تأعاطنةا بطأدع0 )ع3 ع]ز|ا مأ عاطةانامصصمط ع30م مععط لخط عط دع318لاو اأعاطللا 05 أضنامع36 
5 أةطلاعاء عط لعلاعألاء3 عناقط 3150 ل0اناملا لإعطا ,لمع عغأ3 مانا علا 


١+(‏ عواع/ا 101 /19 قلاعم امه عع5) 


300 /01ا5 ,ملطامم عط لعع50 أمم دع00 /للأطوتاماخ عط لام عم تتأكباز 01 أمعماعء ممع عط عممادك 
10 أدع]آم3طط د5وماعط لإاطمدء 0 لأ أوطاباقة 300 أعللامم لإمتمالكنه طعلطلكا دعم قأكماناء اه 
عط مأعمممعأ عأوع 0 


750 ,لو0101 ضاق طأوصع نك أعطغ 10 0ننوعم؟ ذذااطقأدء مغ عع060 صا دومواعط نثامااعع؟ 6ه كلوملم 
30315 00106 أأعط زه اعه امم 06 عاممعم عط ادأطنام مأ أمع؟5 عععلنا معلاقعط لرمع]آ كأدما 
مأكة/ أل 05 لمتأصانامط عط وصااانكا ,عط 300 153 نمع] ئاعومعوددعم علا 


01 31لا لط امع 30 ]0 وطاأطصابة عط طأوبامغط نعطاناء غأ35اط عاوداد 3 ,عاممعم عدع5] أكادنام 10 
5 ع !ذا عمروععط امعط [ .مع ناك 35لا ع0 لاط 3 طنأألقا لطاننا لإمزمغأد أمعامالا 3. 


(م؟ عواع/ا 101 / قاعم امه عع5) 


0ع زع ومععط كلإقلثااج علاقط م136 لاقلالاط أمقمصوا عط1 .ع :قلإلطمظ ٠١:‏ :محمظ مغ معأع5 
0ط لقالم ]0 د5ع/اأهأمعدع:مع عطآ 0دقة ,طوالم 0 ع530دعم عط لعلاعوع):م مالقا ع5مل] 
للامط ع2زاجع؟ ععناعل عاممعم ,لاط ,كط أ3ع0 كلاه انا101 300 نم اأناعع15عم ددع أمعاء؟١‏ لعنع] ]لاد 
3 300 زطعأنتتا عط وواعاععزء: م1 لعلإم دعل مععط عناقط ماعطا عنم؟عط كمه أقاعمع0 دوع | نام 
قمعل عط مأ معط 55قم صامعمع |أآننا أمعص ا طداصيام الا مادم 


5ط مغ 0ع أنااع؟ عط غ700 لالامللا دد5ع0لعاء نلا اأعط هس ع]1| دتطا مأ طوالى لإط ل0عاكامنام 5م[ 
أنا0 ل0عمأنلا مععط أأح عناقط لإعط 1 .10مللا. 


ألا راع ونا[ أهما؟ غم طذاام ع ماعط أاونامطط عط اأقطد طعط”ط 5ه عمملززعناح. 
1" عواع/ا 101 /9 3 اعم مامه عع5) 


مأمقء غ3 اهما 3 عاه لخم ,طأدع0 ع3 مملتمع] زباوعء اأعطا مأ علاعأاعط أمم 00 مطلنا ع5م 1 
الأللا كطقالق لإ راقع ع5320 عط5ط غناط ,نوعلا لإزعلاء مود5قع5 3 مأ 30ع0 ع5 مغ دومرعع5د اعاانلا 
ع501 »52 35لا أ 35 2701 02 ع7أنأعلا0ل0]م دع مامععء0. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 
ألا امه دمأ ع300لك 35 لاللامطكا ذا أعاطلكلا 580 تعطواط 3 مغأمأ د5مماع/اع0 5506 نعللاه| ع ١‏ . 


015 3م10 م3 0177 مغ 00 لطعم ع3 كلكا كنامأ30/ 05 دعع] ولااقعط أأبم؟ عط كامطملاد كم 
مأ عفعط عاطتداوةمتصن ذا دؤلاط لإلمعنلاهعط عط عدناوةععط )عأ دعععط عط 6ه عع]زا الاأودتاط عط 
كماعط لإأطاموع. 


0لا 


ع ددع ]انا ب5عع11 غ306ام 06 05ع56 /5011 360 |أ50 عط ع31مع]م لإقما ةلط لأعبامر للامط بأعامم 
لاقع عط ممع ع6نا0ل0ام لام وماغاعن مأ طاط ماعط صقه وصماطعامم عاط ماعط ع باهم 6ه وعم ه0] 
0110" اط مأ 3|50 عداع وطاط لاص 00 م0 06. 


5 (3ل03 ع5 05 5نم أنعلانة؟ عط 05 5أ0لا0لمام عط ع3 كأقء مممط ملاع اج اننا ,عممعلن 
0116لا ]3 ذأ عواع 00 لاق 05 لضقط هر لق ,طوالق ]0 اأأننا عط لإط 0ع10نو لمق لع|اامتادمه 
مطأتا مغ ككاصمقط ع7 أو د5لإق/ثاا3 أكنام عط عرمأعمعط 1 .ممطللا دعلأاوء6. 


530110 كالخ ا5: 


531 10 ونلكازمنةا ع3 د5معلاقعط عطأا 300 اناد ع5 ,طممطط عط ,كلطأنلا عط ,ك5لناماأه ع1[ 
مأاغمعا عق معط ]0 الج-ععم 203و مآ أ0ص غأ أده (50 ,30عءطط ]0 ]103 3 ناملا 0غ عاداأةلاج 
مألا ما عمعمعألع0 الامل /101م أ750 00 ناملا ]أ أت1 عطغ| اأأللا عناعم رعاج5 لاملا 101 600101. 


مأ ولاأطهتعطانة؟ كعأوععمع 05 كلما دنام!3/ا عط 300 ل0أنملنا أتأاعأ3مط عط 1ه ما أل أتأكصم عط[ 
مأ ع/اأ36 5ا لاع5 05 )ماع13 ع1 .505كا عغ051م00 ]0 25أ3م مأ وطاكا ملا ع3 عواعل/اأمنا عط 
00 0ق أكع3011ظا ,/لاألانأع3 0 كمطاءه] ععطأه ما لصنق ع][! عاطوخاعوع/ لم3 اتلطاصة ,مخصاباط 
مقع أ أونام اط دطناء “ع5 ]0 لإزعأولامم ع 1. 


ك/[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


15أ3 لأ كأوالاء 5أ30ام عط 50ا3 آلاط ر5دوطاعط ودأنانا عط لإامه غأمم غأقطا دعأقء ألما عداعلا كلط 1 
3150 1 .0050م |53ا1ء/7ألانا 30 35 30 ع5 06 عاممعم عط مغ مللامككا أمم 5هللا غ130 أعأاانلا 
أمقام عط 300 اقصامة عط ل0وملاعط معناء 5لمكا 01 5ئأ3م طا عمعمعأواللاء عط اناه كأماأمم 
5ع ]. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 


5 1 .0 أناام/اع؟ اقناطم3 35 أأعلةا 35 20301 /إ|أ03 دمأ ع5ألامه 5أ]أ 5لانا؟ تالاك ©[ 


350 5أ أ 3ط أناه 101050 عع 35ط غأ /7011ا ألاط ,/وإ5]831031 35ثلا لالاد 156 1531 00050لا5 
]أ معانلا كلاوما 00 00 300 ,لطع طق 01 لمأ ةط تأدع0 0ع<؟ 3 3605للام ووأااع/ات ]ا ,وماأ3أ0! 
:8530 عع5 .010ا أمعأ0مأطلطه عط©طا 0 ععمع0 عط ذا كلط! .لممأعأعضصبة م1 عودع» لالامللا 
عم جلإأطاكم 


عاأادعلكاء1أ5 عط مغ 5نعأع لبالا .20013 عط ]0 كصماؤأ/األ ١١‏ علطأ ع3 د5ع5]30 31اناا ع[ 
عط لأونامظطة 3550م 3562 طأأممط قطنا عط 01 لمع عط غ3 ضمهم ناعم عط 6ه عمممقعمم3 
أطأوام لإلإعلاع عه ,كمأو أ/اأ0 8؟. 


05 كلثثلاقا عط ,طأقم 200132 20 53 عط 0ض[ ع/ا20 ,طممط عط 300 اناد ع5 أقطا غع1أمدع0ا 
ع0 مقع 55مكك أع/اع0 للق لإعط أقطا طواام لإط 0ع27<2 50 مععط عناقط لاع3ء ]0 أمعمرع/امما 
اع 300 عمه طنأأ/لا مدذكء 06. 


5 لعطنمءوع0 /إاأم3 ع3 5م6001 لإأمع/اقعط 360 ك5أع305ام عط ]0 د5عوالامه 0ع0لامم ع1[ 
ع" : ولإأطمم عع5 ووام .ع36م5 أونام اط 1103100 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 

0 أاأم 1]310: 

"لإكاد 6 مأ عع5 علا 70010 ع 300 اناد عط زع/ا0 70015 300 5لالاد )31 عنزع(! | . 
5 عط 01 010ا عباتا عط متطكدامنلا ماللا 5315 عط مأ دوواعط ودأنانا ععج عرعط 1" 


ألناماط] كقع5 طواط عط مه 0ونقك طانأأننا لإاع53 وصاااع/اق] ذلتط ممصن أمعارع؛ مغ لع ]لاما ذأ موالا 
35 لبالا ,)3 عط لإط لناط مغ لاللامطد 35لا 35 ,5ع/31لكا عغاا مأةأطناممط صق ك5لصاننا أمعامالا 
031 مغ عاط3 نلامط ذأ طقمط عمأعمعط7 1[ .عماقه 1000] أدعو عط معلطنةا لاأباط مغ 0ع3050 مامه 
عع ل|لأعغاما عط ]0 ألانامع36 00 2( 300 3ع؟5 (أوناماطا 355م 10 2315© 3[6 300 0315 جء5 
مطاط معلازو كقط طذااذا. 


53/5 3لإناط ألط13لا 303: 


0ع000اعط أ أقطا كل/ا53 رطبالاا هعاق عط) "| معنا" وماعاعم عام عاأطننا أطوم مط]1 


أعطممءط /إأ0طا عط 05 ووالا53 لالتامك؟ا أاعننا عط 01 ذأدكقط علا مه ,أعطممءط لزألا عا]: 


"إع/اع050]آللا 300 ,ع531 ذأ اا مه ذاأة5 نعلاع0كهطل/الا .طبالا 3105 عط عااا عع أالاج8 اب أطظ لإالا 
1051 360 لع0نلاه0 ذ5أكاءع3ط 5لامط." 


(١ء‏ عواعل/ا 101 /إ قاعم امه عع5) 
(١ء‏ عواع/ا 101 /9 قلاعم امه عع5) 
(١ء‏ عواع/ا 101 /9 3ق اعم امه عع5) 


5 0506© 5أأ /2011>ا ,أ35م كتلط لثامملا أععالآع: مغ صقم لع كتمهم 30 كلإقلثلااج 30ط طداام 
9ط طعتطلنا د5عا8غأذ5أمط 5306 عط أأصصمه م1 غ70 35 50 عاللأن؟ عط 06 معنقنناعط لمق 
معلا نادوع0. 


5أ 35م عط لإأمه غولظ .عاط مغ ابأعئعم كقبط هداق طوالظ ,لإاعععءمأد عممل ذا دلتطا معلطللا 
ماعل أ دا ع التأنا؟ ماع]|! دلط ل عاق مغ طاأودع 5 عط ألاط ,معنأو ا0]. 


عىما :طقطامطآ آاذم 0غ مع]ع. 


عط 106 عط مع/ازو كقط طذالم أدطلنكا لمعم؟5 مغ 010 ع3 ععمعب لاق لعغمقمعو عدومطآا معانلا 
2,9 أمم نه طأقاام عمنقاط لإلاععغألمأ 360 لوباهةا لإعط] ,دوصاعط نخامااع؟ عأعط 06 الأعمعم 
أ3طلنا أقط عأماط عاممعم تاأعباك .لطعم عط مغ عوممل كقط ع1 35 :00م عط علأ/امام مغ أبالأأعععمم 
اأعط طاوناماطا معط لإط 0ع327ع 35لا ,لإعزعم 0ق ععقهىو ذأتا لاط معط ل0عل1/ام:م قط طداام 
كاعم |3امد5اعم لاللا0. 


0لاننا 1505 300 00556551015 علاقطآ ولالثا 1105 .أكلاتا 3 ذأ ربعمه لمق 0غ معنأو روصاطأبمعيط 
ع6 /[003 لعأنا0/ا3؟ كدع|! لإاأضاع36مم3 1105 .131 300 0030م زه ع3 لعأنام/ا3] ودع| عاج 
0 ,5055655105 /إ0101/ةا عط 01 عناأة/ا عنانا عط عدلاقععط ع31انا 10 عملم لإااهع؛ 
5علاء عط مآ غم مع ]أ موأكما لزعلا 300 ,قع0اناط أهع01 3 ذأ ,غأ130 مآ ,"لمنلا عط 01 مهممط عط" بام 
ماقء مغ العكصطائط ما دع]أة/اأأناه قط ععو ؤزاع»-أاع5 300 عممع3م عط مغ لع1قممرمه طذاام 01 
مأ 0556551015م 3106| علاقط عالقا عكوط 06 نلاعع بعلا .عاباددعام كطداام 


مكاعم 05 /ل03 عط 01 لما 3ط أطلقكاء عط مرمع] اناأددعععنا؟ ناه عام |لأأننا 10ملثا كالاا. 


0 35 0016511017 7]150اناة] 01 /إ3لنا لإ 3150 لاط اع نعنعط عط أمعزع؟ لإامه غأمم و5نعل/اع|اع0وانا 
0107© 10نا0/ةا داع ماع 009( 05 لإقل عط معلاننا. 


أناط /إ26 53 دعواء /إل0طلامق 016 ك5أأعط] غ3 عزع/اع أناط ,عمام» |أألقا غأ أهطا ذأ معط مغ مع للاكصق ع7 [ 
]] 5ااأللا 010 ا عط معانلا 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات بإ تمع طاطمطلمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 
ع7 :للق لظ ]0 لإا قارع امه عط مأ رعأع]. 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


ععمعاعأع] ع/1أ3ناو؟ 3 ذا غ1 . 0لمامعع!51 7305 0ناللا 300 ,ع36ام وواأمعع!ا5 كمصقعم 3030لا 
الانأنا؟ مأ مطاط انأ قلات ذأ غ3 الها +0 ع3للات أ70 ذأ قطمطا لاأعقع اللا 530 لاج 10. 


10 كقط أعطموطط /إاملا ع0 !: 

"ع 3/لاق |أألقا لإاعطغ رمأل لإعط معطلها ,مععاوج عق عاممعم ع5 1" 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 

ك/ا[53 3لإناط أل 13لا 303: 

5 01/3 015 05 عع لرعبان0ع 5مك مأ عط | ألا م عمط كامنام ,0 0نزقللاعء؟ ع ١‏ . 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 بإ تمع طاطمطلم» 0م) 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق اة/ا3 بإ تمع امام 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 بإ تمع طاطمطلمه 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع امام 0م) 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلمه 0م) 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طامام» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 إ تمع طاطملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 إ تمع طماملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طماملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 إ تمع طماطملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 إض تمع طاطملام» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 إ تمع طماطمطلم» 0م) 

ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 

00165510 ع 01 5د5ع1001م 0ط عط الألقا ع نعط به مقصتط تغط ع5ه|ا مطننا عدمط 0نا. 
(عواع/ا وأط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع ملم 0م) 

ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 

317لالاط عأأعلاء 0غ 35ع10 773015313 ماه 0٠350‏ عالااعء زام»ع داقع( لإزأعمم عمم1ا. 
(عواع/ا ولط 06 عاطق اة/31 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات /إ تمع طاطملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تامع ملم 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تامع امام 0م) 

(عواع/ا ولط 06 عاط قات /إ تمع طاطمام» 0م) 


ع]ع0] 


300 /و : 3لإأطحظ 10. 

(عواع/ا وأط 6ه؟ عاطق ات/3 إ تمع ملم 0م) 

١٠ ©]:‏ 0غ 1١‏ :الام أماناللا! زع :اطولا مأ رماع 

8١: 1:٠‏ 300 5" :انامأ مانالا زعع :لم ق/ 2 13ظ زدء :اأت:5آ أصضوظ زه :8530 مأ عع 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع طماملم» 0م) 

53/5 3لإناط ألعط13لا 303: 


ع3 لإعط ؟1 35 عط |أأننا لإعط ,عم 53 ع]3لاتانا عط 305للام كأراع صاع/اممط لإقده أنااملاء ع مآ 
10110 ع]051م00 ]0. 


0 201156101451755 أنا0طأننا وطأعط 00 أقطا للامطد مغ 5أ (و«أنلا0مكا) مالاج مه 310ا ودع ]5 ع[ 
انلام ع/الأجع0 لامج عاقلا 


4 :|1513 أمة8 عع5. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13ا 303: 


5أ 0طاأعط لإأعلاء كبلاط 1 .017أمع36 ل0ضقق اأأنلا وال 0 غاباوع؟ عط ع3 ومماأغأهعى 0 دعووعع20م اام 
00لا كط 3اام. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع طاطلم» 0م) 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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